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Tátše y 3 ych ffow fati áwieteno : 

Ctzey fa Frot świśoczą ná Lliebiej Ociec 

Stowojy Duch świętyjć či Tržey koo ER 
| _ ARTYKVz Prkry. 

Jeft o Pożyttach s wyznawónia Ciech 
ofob w Jfiności Boftiey : A miónowicie tey, 
náťo tym: Játi požyteť wyznówać Ctzy oA 
| |feby w ieoney Ifiności Bołtiey : d idta zAśle 
Bľodá negowóć tego z 


"EE 
(t: woney Lk 


„To ieft Summá Pierwfzych Kéiog. 


|Omytti Cypográpbicfie Pieewfych féiag. 

Folío 17. położono o Sogu: 21 drugi mni 
Gytayt mnieyfy y mtobfy. ifi lob fot 

Gómże: położono + Boże przełlebtwo: cjyfay : prse 
tlectwo. 

Fol, 4.:. położono: powieewaj: dyfay: ponieważ, 

Fol. 47. położono; 3 fpofobu Zirztu 5, cjytay: Ze 3 fpoe 
fobu. j 

nfe omyłfi/ ieśliby idfie byty + pilnie czytóiąc s pobożny 
Czytelni; fnadno vpátrzy : y onyd popráv. 


RÓW 


O ZNAJOMOSCI 


BOZEY, 
E en Bog YTiebiefti fivoorsyticl toffytfiego + 
C mayvolaniey y nayefoblivoiey : wzgledem 23ftnosci 
fwoicy Bofłiey : eft Bogiemty vosplebem teyze Hfinośći 
ftooity/ Bogiem od nas nayofobliwiey ma być vsnaroá». i 
ny: TAF my roi wfłepuiąc 3 Adbwerfarzmi w Gonfro» 
verfía © ZNAJOMOŚCI BOZET? nayprzedniey ig muo) A. 
simy zacząć ob Jfłnośći Bofłiey iego + á przytym ob. ©» 

fob + f'fore (ie vo tey Tfinoáci iego Bofłiep 3ámytáig : ? 
Bo.foieff fundámené pravodšivocy ználomoáci igos A - 
przetoš o tey rzecjy ten niedhay bedšie picrvoly Artybut, 


— Sistofuf. SSiaogip. 
O ISTNOSGY BOSKIE y, 
A miánowičie o tyms 


leśli w iedney lítnosči Bo: 
skiey: tylkoieft iedná Ofobáz ~ 
ZDANIE SOCINISTOY, 
S Szene Zibtvetfatse náfly; vo Rótedpiśmie feoym/ 
Se pod Tytułem O Zndomośći Bożeyt fol. 29. vás 


ge tzęcjy należące dorJftnośći Bofłiey + Wosd$iał mie, 
d3y niemi czynia: Jedne nózywóiąc Poniecznie potrzebne 


bo 3bówienia + Jéfowefo: PDierzyć $5 Bog ieft/ż wie, 


z : B 


i 


dyiCor.g.v. 6. 


Jet Aug 


Deche flow. 
SENTENCIA EWANGELIKOY. 
Greff Bofťa/ dhočiayše ieft icbná vo licibie/ y mie 
Eiere / y xosumma: | YOátse Ge ieft vosielua: 
vigcey O fob niżeli iedne anert? Czego y Pifmo świe» 
fe potwierdza: Ptorey Syna Bojego/y Duch swieter 
— ——|89/ dO fpołecjności tegoż Boftwó; 3 Bogiem Dycem 
popups 


Artykuł Piervi zy. | 3 
Ieper: d przecie tym zfiności Defien ánivosbfie; 


la/ áni omnicyfo» 


: Po W Tt: 
Tey Gententiep Best gosci (9 
. poodne. | 
.. Pierwfza Czesc. lotazdnie 3 
21 4368€ fo w fobie zámyťa : e nosť Bofta rieft trony — — 
2% jebná w licšbie + 259 fo fab iówna: 3cFiebyby Tfi- Se 
nośći Boftidy miáto być wiele: nie iebná vo licżbież Ter Vir OR 
dybyfmy wiele Bogow s prsyrobsenias mieć mušieli: 2et iebná 
Ciego iebnág Pifmo święfe nie pozwala ; Deu. 6. W. 4 |w liczbie. 
Druga Czesc, 2o 
Tá Cześć fovofobie sámyfat B Ifiność Bolka ieft vTierosdsiel 
nie vosbfielnas Date fľad iárona + jePicbyby miálá byc| na. 
tosbfielna + tedybyfmy 25ogá onego nieboffonálym mies 
li. J; bowiem Bog on prawośiwy, ieft Bogiem boffo; 
nálym: fo (ie Hop dšicie + že mu voffytfá ufność Bo 
(ťa/bez rosb£iclenia fiwego y vmnieyfenia należy. A ie 
Śliby Ae CZE miał + nie byłby Foniecjnie 


Bogiem oo[Fo * y evoffem nie byłby 25odicn oným 
pravodširým. Sac 4 


Trzecia Częst. Anię 
Tá Część fo w fobie zámyťaz Se "jfistoé Boża AE "TE 
tozumna t Bo fo (ad iávona + Je iesliby miátá być nie 
rozumna + febybyfmy 25ogá onego musieli mieć pniafiem 
{niemym / Albo czymtolwiet temu podobnymi Czego ies 
bnáť áni (tufinosc/áni Difmo święte? rosumieć nie oczy» 
Czwarta Częsc. d 

Tá Cześć to w fobiesámyfas Ze Hftność Bofta ieft Pos 
vbíiclnas 250 to ftad iśównat Se Pifmo swiete / Šogá 
Oycá nózywóiąc Bogiem + do tegoż Bofłwa fpotecżno» 
ŚCI &yn& Bożego Tezufá /y Dudá świętego: przypuz 
,. [BGat iato (le wnetše nižey potaże. 

| A 2 


————— 


Piata 


TA. O znáiomosci Bozey. 

Pięta Czesc. e 
wWiecey o] Tá Cšeáť to w fobie zámyťa s Se Jfiność So[Ta/Fto» 
fob w fobie tA ieff mie rozd3ielna /  vożielna t PDiecey w fobie fob/ 
nij iebne ` of iebne/to ieft/ Oycá + ftánovoi t Dote ap iárona tSc 
(ánowi. |Difmo święte/ieonym wzgledem y nasvoiftiem/násyvoá: 

iac Oycá / Syná/y «Dudbá $voigfegot to left: Bogiem 
3 ofobná Bycá/ z ofobná Syná/ s ofobná Ducha $voiefe 
40 srozmianťe cipni? Gegoby nigdy nie cdynito+ Piebyby 
w fobie 7$f£noS6 Boffa / trzech Ofob / niemiátá ftánoz 
wić + foicft/ Dycowftiey/ SynowfFiey/ y Duchź święte: 
o Dfoby» 

g 

> Szofta Czesc, 
Choć ff Tá Cześć fo w fobie zámyťa t Se^ fbtosc Bofta sbe 
(polna gc Synowi/y Dudporvi świętemu [potne wefpoł z Dy: 
Caem OF ceginicbieftim + przez fo ffe przecie nie rozdżiela / áni v: 
fim:przecie Mihieyfła + Do fo Dap iówna: Ze Jfiność Delta elt 
fie nie roy tyed Duchowna: Dudovoných zášie rzeczy ea eft lex, 
džielá śni [že dum communicantur, nie vmnicy šále fie / áni oz: 
vmnicyfa |pźielóią. 

Teyze Senfenficy náficy /pofvoierósálg y Pifmá świe 
fes Peore nie fylPo fimego Dycá niebieftiego/ ley Syná/ 
y Duchź swietego s zrześclnie/ iebnymze vosglebem y na» 
svoiftiem násyvoáig Bogiem.  Syná J5ojegot iáfo 
Ioan.I. Ý. 2. Rom.9. y». Ç. Is Toan. Çe Ý.20, 1. Tim. 3. 
y. 16. Hebr. I. Y. 8. Dudpá $wiefego/ iáfo 2. samue, 
23. Y. 2.3. ARO gy. 4. 1. Cor. 12, Y. 4. 6. O iym 
bedšie niżey wiecey. 3 Eforyd) świńdectw fo (ie poł ósu» 
ie} Naprjod + Se Pifmo świete/ násyvoáigc nie tylfo Dy» 
cá] ále y Syná/ y Duchć świętego t icbnym vosaleben y 
nasvoi(ficm/£o ieft/ Bogiem + Gynifo bla tego + Aby ftao/ 
iáfo voprsob Dčiec/ tál też Gyn/ y Dud) $ + bs (ie 
teyze Jfinośći Boftiey. Potymz R fo fie ftad poPóznież 


Zb iáf'o fo icbnáf'ie (Tovof'o Bog/y iebnátim wzgledemi 
ieft Dycu/y Synowi / y Dudpowi $. przywłaczonet y 


iá o 


"TT Artykuf Pierwfzy. e 
M S EE —— © 

iáfo trzeb Boegen 3 -Jinosci rosnyd) nie ffánotoi / áni 

rozbźielnyd of tež že vázuje: 755 w iebney Jfłności 
Bofťicy/rozumucý Y ne rozdźielney + trzy ODfoby (fe sámys 
Pála s Dycowfa/ Synowfta/ y Dudhá Swietego, Bow 
[ava tedy SententianaRó / rd wfyttih przydyny 
świńdectw: nieporuBoną + że Jfłność Boffa/ dbociayie 
iefł iconá vo He! tozumma/ynie rosośielna + przecie fie 
w niey śr3y Ofoby zá myPála + Dycń/ Syná/ y Dudhá d. 


fforym icft [polna z olor: : s 
ori Hen; oprocj rososiclenia (wego ná częśći/ 


CENSURA NA ZDANIE SO- 


CINIS TO v. 


Spa zdánie A ówerfarfFie/ Fiore świerośi: že w iedney 
„Jftnośći Boftiey/ rozumney y nierozdźielney + tylko 
icft iednó ofobáz fo ieft/ Očiec+ nie može być fługnez ále 
obiębliwe. SE 
_ Naprzod t Dla tegoż Ze fiePifmu świętemu pesecio er oo 
Eon foie onym glebe / fo i: Bogiem: e 
A eflt? E ` 

Jedne m finość Doka Min ANLAR, 3 us Pifmu Siet 
Dycá/ Syná/ý Dudná świętego + trzy Ofoby w iconey |Przećiwna, 
Jfiności Bofłiey zámyPa + Co (ie wyżBey pomienionymi 
$voiábectyoy vówierdśiłor y w nóślśduiącyh Zictyfu 
lech tym voigcey fie to vtwierdii, 

Nawet X bla tego to 3dónie Hówerfarfkie musi bel — 4. 
obleblivve + Se Hftność Boftg / ex lege rzeczy Dudo (nost Bo 
vonyd) wyimuies De ieśli fo prawość + Żerfftność 2504] ta pt 
[ťa/ per communicationem, nie ntože być Synowi / y deeg 
SDudjotoi $. (polna + bes vosbsiclenia. fiwego y ommietfeletegie, 
nia + gedyć £o zátym zofława z Je ex lege tseGy Dudpoz 

[nych wypada t tiorych táicft włafjność + že mogą nie 
yio communicari+ ále tej moga communikuiac fie: 


przecie fte nierosbfielác Ani vmmieyflác. Czemu (ie ic, 
Mg" A 


pua 


Šdánienie 
fententicp 
Ydwetfár: 


16 O Znaiomosci Bozey, 1 
| 77777nót/sfitony Jfinosci Bofkiey / fam 5: Żoży prie 
timit gdy Bogó/ Duchem: Ioan. 4. Y 24-. iávonie náz 
bywa. Z focieft #rottie opiniey Mowerfórfkiey zgónienie. 


OBRONA MIEYSC 
| -© PISMA SWIETEGO, | 
Pierwfze mieyfce pifmá S. 
obrony potrzebuie : ex Cap. j7. Ioan. ver. 3. 


gdzie tak fam Syn Bozy do Oycá 
fwego mowi: 


prawdjavego, y ktorepoś poslať LezufA Chry/tuľá. 
Te fłowóa/ Adtwerfarze chcą mieć rof ważne tóPo 


E dëi fmo Świete/ itbwáfim wzgledem/ tál Boga Dycá/ iáfo 
"pu pras |f SYNó/ yDuchó świefego + názyma Bogiem t Przetoš 
Hwożiwym |tumá tym mieyfcu/ Syn Boży/Dych fioego miánuigc pra 


| Bodiem:iá: Bogiem: Pforym vosglebern y fam Syn Boży/ ná tym 


Au mieyfcu + (Dycá fmego nástoal prawdsiwym ogien t 
s. [7 rm do icbnáf 


——  Artykut Pierwízy. ` 
o iedna 3 fey miáry o „Janie voigtym; nie może być (luo 


Syn Boży fo of ásuie:7 fi tá? zá poznóniem Dycá ie. | 
E GORAFO 


18 y O Znàiomosci Bozey. ` 


-|go/iáfo yiego fáémego/ iconáto, y iedenie Żywot voieciny/ 
náftepuict — Przetoš też y fam Syn Boży / itbnáfo 
p tebnymie wzgledem Bogiem 3 Dycem fioi zofława. | 
A tá? tu Siebie fámego/ przes ten żytuł prawdjńwego Bogdt 
nieodfądza oney Jfinośći Defien: Ani vototey ofoby vo 
niey: śle rácicy przeciwnym fpofobens/ £o oboie s iávonie 
tu fobie przyznawa. | 


DRVGIE MIEYSCE PISMA SWIE- 
tego obrony potrzebuie: y. Cor. 8. y. 6. 
! gdzie tak napifano ; 


Nam ieden iest Bog, Ktory ei? očiec, x ktorego wfeytKo, á 
my Wen, 

Te fłowó Adwerfarze/ tátše dca mieć tótiey wagit 
ióto gbyby było zrzetelnie ob Zlpoftotá $. nápifanos Se 
Syn Boży/y Dud) święty/nie ieft w oncy Jftnośći De 
fiey Dfobg + Syn YOtoro / A Dud) święty Trzečia+ A 
zatym áni fym wzgledem Bogiem: fforym wzgledem 
ift Bogiem on Očiec niebicfki + Ale y to Apeerlorzem 
nie može być pozwolono, ` | 

Naprgod: Dla tego + že (fe wyżfey poťazálo / y iccse 
Oľazánie: [nišey volecey polaže + že £o fłowPo Bog/ iebnáťim vosolgo 
Y Páwels. [dem/ iáf o Bogu Dycu / tál też y Bynowi/y Duchowi 
By zániebie świętemu nal, Ar: Przetošy ná tym micyfcu / przes takież 
ffiego icon ftovofto/ Zlpeftot $. „Hfiności BefFiey Syná Bożego / y 
Bogiem:nie Duch Swietego t 0dfGOŚIĆ nie mogi: á sátym áni &yná 
odfadza tee | Bożego Wrorey / á Dudpá 6, Trzečicy Ofoby x w oncy 
T. S RIA ieoney Jftnośći Defien, 
(ui dni Bo. |  PowroressDla tego $ 5e me (Tovoá tegos fámeno M» 
(td: Chry- pofšotá/ to iávonie vfásuig + že on tu ty fłowiniże/ Jeo 
of Pánd. | dn Bog/ nie Synovi Bożemu/ áni Dudpowi święfemut 
lále tym Pforzy fa/y by mála nósywóni / wá niebie y ná fie: 


LG 


MET tymi voy ly mi/ leden Bog. 
e Básmi i 
Slus + Aby vý WORD x na 


Námet + bla tego + Beieśliby fu tego fforofá/ reden 
prsyftofovoánego bo Dycá/ vo tym Tytule teden Bop, miá 
tá byt fáf'a Emphalis, že fie prses nie Syn Boży/ y Duch 
świety/odfa030 „Jfiności Bofłiey: álbo Syn Boży wtoż 
rey/ á Dud) święty śrzecicy Ofoby vo oney Hfenośći o^ 
(Fieys Tedycby tába Emphafis tegoż flowfó / rede, to 
tym Orugim Tytule/ y redes Pan, przyfłofowónym do 


[fámege Gyná Bożego: mušiálá być 1 žeby (le przes niey 
WE C fam tiec 


E 
jo | O Znaiomosci Bozey. 
am Dčiec niebiefti / mie mnicy muśiał odfaozać Tytutu 
‘Jednego Páná+ A 3áfym y tego Tytulu 1 ednego Bogd, Gdy; 
fie wysfiey powiedśióło t Że tos ieft onxu/byť lednym Pd- 
nem, coy xedmym Bogiem, RA ieśliby bla tego fen tytuł Ie- 
den Pan, Bogu Dycu niemiat nalóec: Ge go do fámego 
Dong eent Zlpoftot s, ftofuie + somige go 1ednym Pd, 
nem + Gedycby femuż Bogu Dycu/mušiát nie należeć y fen 
drugi Tyťuľt leden Boo. A ták dotego tzeczy boer: 
farze provoáosa t áby/ ińPodbcg / byo nidb/ dla feo! 
fytutu/ Dycu ob Apoftotá prsyftofovoánego/ teden Bog, 
Syn Boży nie zóf Kawał rednym Bogiemż TAP fe y fam 
Dciecniebiefki/ áby dľa tego drugiego tytułu Jeden Pan, 
| "tie obfegos Mpoftcłó / bo fámego Syná 
e$ego Nie 30 M tednym Pánem,á sátym śni rednym: 


Bogiem + iáPo fie poťasálo. M tát sgota / áni Dciec/ áni 
Gyn/ śni Dudh święty: nie bedšie Tednym Bopiems por 
ctay n explifáciey Zlbwerfór(riey / tego: mieyfcá- 2t» 
poffo 


ffiego in controuerfía położonego. Co já? niefu» 
z Pnie Howerfarze czynią + Tát fe$ nie[Fufinie / 3 tego ty» 
futu reden Bop Sýná Bożego/ y Duché świętego t Tft» 
nosci Boftiey odfodzóią + 21 zátymy wforey Dfoby Gy» 
néie Dudhó świętego trzeciey + w tey Jfinośći Defter, 
A tál 3 tych przyczyn, y fo orugie mieyfce Pifiná święte 
go: naymnicy prsebáievofigéia Abrmerfárfticno nidos 
toobji t ráciey fie mu znacznie preliv. 


TRZECIE MIEYSCE.PISMA SWIE- 
tego obrony potrzebuie: z liftu Pawła Swie- 
tego do Ephezow : cap. 4.verí. 6. 
ktorego te fo słowa, 

leden Bog y Očiec WfSyrkich, Ktory iest nád wfeytkie,y priči | 
Twfeytkie, y wewftythich nas, 
, D 


Prerwízy. 


| Artykul A 

> Wow] Zowerforse/ deg mieć tá? ważne: ifo RE 

| Av ubyby w nid) Apofłoł świefy/ iównie y sesetelnie/ 

Gynś Boženo/Y Dudó świętego: obfgosal icdne? Fe, 

ga Mfłnośći: á zátým y wforey ofoby Syná Boże” á 

[Dudpá świętego tr3ecicy ; w ścyże to icdnego Deag fto 

nosci : ále y fo Aümertazem nie moge być poswolono. qe 

|. Naprodź Dlatego: Se £o mieyfce/ nie fu temu prse: 297 

|śiewfieciu ob fámeno Apeftotá ieff wyftáwiones coy $ micyfte 

fob snát: že fuy ieonego (fovoťá o tym Zipoftot nie mo» pawła $. 3 
s ności Bofťiey + miálá być tybjliftu do Ee | 

fo iebná ofobá £o ieft/ ciec + áni tego mie mowi t ebe Poem: nie 

| w £eýše Josi Bofiey : Syn Body nie miat być wto Mae jA 


Mogiem:tże 
lop Dčiec ` 
niebiefli. — 


eft być Tednym Pánem + coy lednym Bogiem, A rof 
y to mieyfce dpofłolftie / c&diy fe mic 
mániu AdwerfarfFiemu przeciwia 
nicliby go miáto bovoobfit. 


J2 


© d 


O Znaiomosći Bozey 


| Blrwiuf ron, 


O SYNV BOŻYM IEZVSIE 
* Chryfłuśie. = 


A wiónowicie o tým, 


leśli Syn Boży Pan IEzus 
iet Wtore woncy iedynego Boga Iftnośći 
ofobs : a zatym y Bogiem z natury 


7 anco 
germ Zletyfuł/ diaten znowu y ofobné położyć? 
Aby fie tym doffótecjnicy mogło poťázác : 3e Syn 
Boży Dan Jezus! ma Jftność Boffgt y Beieft wtorg 
pfobą w oncy icbyney ZJftnogci Bofkicy. 
ZDANIE SOCINISTO W. | 
Nópifóli Aowerfarze/ vo tymże ZWótechiśmie fvoym: 


-|fol. 39,9 Synu Bożym fe (Iovoá t 


PU. sa. v.J. 


ná niektorych mieyscách,Syn Boży Bogiem ndzywdny bywa, — 


Coż odpowidda[$ o Synu. 

To słowo Bog ofobliwie dwoidkim fie /pofobem Moie w pi- 
śmie świetyma Pierw/%/pofob test, gdy gndcży onego ktory y 
nániebie y nd Dep ták nád inffymi pánuie, y beten ma, 
yo/eytKich rzecjy /prawcęy pocjatkiem ett, że nikogo Wife- 

onád fie áho pierw/Sego nie ma, y mi od Kogo mie zwingt. 
Drugt/pofob iet, gdy Znacjy tego, ktory wyfokaidka zwierz- 
chność, dbo moc od onego famego tedynego Bogd ma, ábo idkim 
innym /(pofobem w Bofia onym iedynego Bogdma folecjnofé. 
„Abowiem dla tego on iedyny Bog, to ie, Lehowd, Bogiem Bogow 
nięwdny iest, Tym drugim [Bofobem,w fámym pismie świetym 


láko 


| + + 
Artykuł Wtory. ` "5 

Ado tego dowodaf ii tym wtorym]fofobem, 1. 
| yu Boży "el? nigydny Bogiem? 
Pokdzuie Ge to $ stow gege Syná Bożego: Lesli Cpowidda) 
ES nápval Bogdmi, do KtoyScl ffe shátámowá Boža, d nie 


Toan JO. W. 
może być pijmo rogv itądne, Ktorego Očiec pofwiaći,y postał ná| 29: 
Świdt, Wy powiddačie, 44 blugnife, żem vgekl, leftem $h BOŻY, 576 
Tym slowy Chriffus idínie Md uie, ij to imie Bog, w piśmie $. 
bywa tež prjfow'afecjone tym, ktorgy dáleko route fa nijli m 
iedyny Bog, dprzytym že on fam dla żadney wietfsey pręyczyny 
BE "8 sebre fámepo RÁC Synem Bożym, d jdiym Poea 
i 0 C tey, zj od Oycá poswiecony bal, nd świdt poslány. 
To włafne enz Adwerfarfkie. "`. i 


de Gietttencoe trzy dobiť. 
"le poońne, 


| Bięrwfza częsc. * 
Ara cześć fo w fobie sámyPa je Cyn Boży/ w Bo PM 
fivoie onym iedynego Bogó/ ma fpołeczność : Bo fo Chriféus 
Ion iśwna : $e mu fo y fámi U owerforze prsysnavoáig :| Pmtáť ieft 
Y on przyznawa fámemu fobie. Ziawerfacze: gdy w tym prám Ďo 


šdániu fwoim vvyšfšey polojonym #láda te fforvá : Drupi EO ind d 
fob iest, C toieft/ znaczenia tego ffowfó/ Dog) k iebiefh: p 


H ef Wi PRE, > 
DACEY tego, ktory Wyfoka idka Zwiergchność, dbo moc, od onen RE ofo. 
i 90 amego 4 w Wi 1 


M. ^ 
O znaiomosci Bozey 
i leo fdmego ied ynego Bord ma, dbo ulum innym /pofobem w Bo- 
: wie mym C Nora ) iedyneoo Bord ma (/polecjność, €c. 
Sew Bo, Tým druoim Cprówwi ) /pofobem w Jámym piśmie świetym 
ftwic onego |n niektorych mieyfcdch, Syn Božy Bogiem bywa midnowdny,, 
Jedynego | To Hdwerfórftieffowó, | 
Bogó:ma | Sam Syn Boży to fobie przystawa: gdy ouy Tomé: 
fpolecinoft |Toan, 14. 4. 11. DO Dbilippá moyoi : Niewierzy/Szże ia w| ` 
Oyaud Očiec we mnie 15t, Żyć bowiem Synowi Bożemu 
w Dycu/ nie elt nic infiego ` icdno mieć fpołecjność vo. 
Boftwie onego iedynego Boga. A ftd fo fie zámyťa : 
3 ponieważ Syn Boży ma footeciność w Bofłwie o». 


|nego iedynego Być $ Przetoš tá ift Bogiem 3 nófury 
|prawośiwym + iáťo y Dčiec iego niebiefťi, 21 iž v onym 
Boftwie iedynego Bogó/ vo ftorym ma fen Cyn 250i 
fpołecjność + nie left Dycem / ále Synem: Przetoš p 
nie pierwpa/ śle wtorg w onym Dette iedynego Bow 
gA:zoftawa ofobge ka 
Druga częsc. 


d 


(rtykut Wtory. — valo || 
| Trzecia częsc. KA 
TA część fo w fobie sAmyta + že Syn Bosy Panerio si pra 
} 3e go dziw 

fáfim śrzefelnie Jan Swiety r, Epift. Cap. $. Y. 20, Mi, bu 


Boży + tát ieft 3 nátuty Zhoniem / iáPo y on Gier iego 


i efti IDEO si Sig earen Ze 
wołafnym Bycá fivego T Tibicfriego: Synem. Seel 
wigcey wdrugid rëtsch, : à T ; 


Censura Na Zpawm Socimisrom. 


(NO sbánie Aowerfarfkie / Pore niece mieć Syna Sienie 
HSC feyše 3 mości Bogiem t wzgledem Gate weer? 
y fam Očiec nicbicfti ieft Bogiem : & sátym niedyce gol íticy tore 
mieć ánivofora vo Jfinośći onego oná ofobg: t nie mos 
še być ffufine áni przyftoyne. | WER Kita. 
«apri plo tego + Sc fie piforu dvoigtemu. przećiwi: jede 
já? Synowi Bożemu 1o Bofłwie onego iedyne ty. być Bos 
20 oná prsyvofoficia fpołejność + (ef mu teš sátym|siem: fr, 
pezywolafcza y fot getat ift snátury Bogiem (fe elt v oce 


va i O. » 
Biiec| ^ 


niepozwa»: 


Da 


—$ pe 
Pift 8. fie 
przećiwi, 


2. 
Dwu 2004 
gów o» šie: 
bie roznydy 
ftśnowi, 


Dciec iego niebiefti, AG go Do tego vl'ásuie votofnym fe 
go Oycá Synem / w Fforego Bofłwie ma fpołecjność : 
Przetog go viásuie zółynt: voforg w Jfinosci onego 250» 
ga Dfobg. Gdyż Jfiność Bofła onego Dycá nicbieffic 
go/ nie ieft nic infšego t eine Delta lego. A Po ma 3 
nim fpołecjność w onym Bofłwie iego1 musi mieć 347 
ráz 3 nim fpołecjność w Jftnośći 25c(Fiey igor A Ptei - 
zášie ma fpołecjność 3 nim w Jfłności Bofłicy ie?:tTTusi 
nie mmniey vosglebem feyže Hftnośći zofławóć Bogiem: 
iáťo y on wzgledem teyże JRmości ieft y softgvoa Bom 
gen. 21 tá? y Syn Boży wzgledem teyze „Jftnościt 302 
[tawa Bogiem i vosglebern l'forcy y Dčiec iego nicbieffi 
iefł Żogiemt ponievoas M tymze Bofłwie s onym 2507 
giemt ma fpołecjność+ YOterg sáóig Bla tego w teyze 
Ziftnosci Boftiey zofława Dľoby + ie nie ieff onym Dy; 
cem/ ále fego cá włafnym Synem: Mato Pifmo $. 
vPásuie + dien (ie mie ofym iófne Świadectwa 
położyły + Ffory «zeczy i € 2Ibwerfase nie priyimulg $ 
Przeto; záťym nic inffego nie czynią: tylko fig pifmu $vpigo 


K Ze w 


Artykuł Wtory. ` P 
REF: CSN ZĘ POE "a Gau Ka 
den voietfly y ftarfy/ wzgledem ro$noy prsyyny y czafu: 


Bog nowotny v Ciebie, dni bed siefe chwalił Bogdcudzego, os 

: i. owu fáťomyd) Bogadh 
tá fententia Udwerfárfta zá foba pociaga: Jotsctoi y bla 
tego musi zofłAwóć nógóniona. 


lere, o. YTL. powiedział: „Bogów ; 
nie YC$ nil, niechay bad wygubieni g Ziemie, Y 1 poyśrgodku 


bá áni šiemie + á przecie im cjeść onego famego iedynego 
iáPo fie y sopricosáigcycb 
"oi y 3 posad idących iównie pofózuie. Te pozwala 
tedy Bouláby tom Bogom ftorsy niebź y $iemie nie vcły» 
nili + dovoatá iemu fámemu właśnie nale$aca + przywła? 


Świerzdhnośći zë die Świechiey co fie tnie: Tedy tá / 
dot mie ieft áni być może z nátury ogiem/ nie ffworzy” 
tá też niebó/ áni ficmie + DOfATSE / iáfo. icy nie należy) áni 
ma być przywłafczdna + cześćy damals boga onego fáz 


O znaiomosci Bozey. 


megot (Lá? też bla tego poo tym przeflecetwem / przes | 


'|zofławóć muši/ Ftore ieft 


Jeremiafšá/ ob 25ogá onego opomiedsiánym + nie offa; 
wat dni zofławać może. Zle co (ie tnie Chriftufá/ temu | 
Geác y hrvalá onego iebynego Ż50gó/y należy/ y ma być 
oddawana : 250 go Powinni voflyfcy táť cžčičjiáťo y Oyo 
cá iego nicbieffiego: według onyd (Toro irgo fámego. 
Ioan. Y. 23. Ponieważ tedy Chriffufowi tá cześć pl 
diwalàá nalešy/ Ffora należy onemu fámemu Bogu icy; | 
nemu t Tátšeponiervaž Chriftus Dan / nie ieft Bogiem 


3 wófury/mie vymiť niebá áni emie : áleicft ouien 3 ron 


żney przyczyny + miżeli on O Giec iego niebieftit ipo twict- 
bsg Howerfórze? Przeto; sáťym pozofľawa nieco inger 
o + fylfo fo 15e tenje GC bri 


CR nie beige 


Hiferg 


ei 


a - Artykut W tory. 

sba w jfinosti onego 25ogá: ponieważ niej ^ 
ift dh St onego Dycá nicbifriegot Ciego 
de tá fententia Zlovverférffanieposvoola : Przeto zá, 
tym te Trzečig nógóne fobie czyni: že 5 Chriftufá/ táfim 
fpofobem iáto De połazóło + 25ogá przehletego / zginie 
nia godnego : Syni: pryeciyogo wfłyśkiey pobożności / y 

ifmu Évoiefemu. 

Náwet + X t£ Gwartg nágáng przynośi fobie fá fente» 
tia 2Ibvoerfárffa 13e fie 3fobg nieznadza, Chcąc bo» 
wiem Zbwerfarze fpofob vfásác/ wzgledem Fłorego 
| Syn Zon! Bogiem ma być ftónowiony : Rozne fego 
| PRZYCYMY Prsynofša/ Biere 3 idb3e zdania giffen potožo: 
{nego mogą być wybaczone. Ras perviábáig / i3 dlatego 
| Syn Boży ieft Bogiem + že wyfołą zwierzdhność abo 
mot ob onego icdynetto Bogó ma. Drugi váz : že iáťimái 
fpofobem w Żofłwie onym icbynego 25oná ma fpolecja 


4. 

(Zámá fie $ 
(oba niesda | 
DIK. 


fytutem o 14 Chrifłuforoey ifáli. 
| fcoy 34 wfeltg niezgoda/ y fele d DAŇ AA 
oom NÁ dom vpada; CCáf fe y te Sentencya ZlOWer, 
farfa + bla tego fiewóliy wpada: ite ieft vo wymyślówiu 
Przycżyn Zofłwć Dáná Cbriftufowego ` 3 fobg niezgo” 
Ona. U ponieważ te wfłytkie przyczyny Boftwá Chris 
fiufowego/ Ffore Adwerfarze vofpomináig + tá fimóich 
niesgobá wóli y pfuie: (Cát3e/ poniemaš przećieę Chri 
| ftus pan Poniecjnie musi być Bogiem: á Bogiem być 
| Mie može zá tymi przyczynómi, Ptore ZH Owerfarze poPAzu” 
19:1 dla tego že ie fómi Aowetrfarie : fwoią niezgoda Ein, 
19 Y 3nofša : y pifmo świete/ nigdźie go bla tych przyczyn 
etiem niezowie.  JOrscfossátym pozofława nieco ina 
Fegor tylto fo: še mudi być Bogiem 3 nátury: á tát el. 
; MR Cz Sá toterg 


NN — uM 
+ 
Bag 
d aae TU 


m 


ew 


OBRONA MIEYSC 


PISMA SWIETEGO. 
Pierwize mieyfce obrony 


potrzebuie : €x Jo. cap, Ioan. Y. ze, gdzie 
tak fam Syn Bozy mowi: 


[Esli nych ndgwal Bogdm, doktorych Ze dl mowd Boža, d 


` [nie moje być pifmo rogwiętgdne, ktorego Očiec poświeći, y postał 


nd swviát, wy powiddacie, Maat, iem rekt ieftem Sym Boży, 
3 tyd fłow/ Croiáfo przyczyne/ Uowerfarze má De: 
fimo Cbriftufovoe wywrzeć ośiłuig. Pienyfa+ Se icft 
Bogiem wzgledem Swierzdhnośći fobie o dog baney/ 
á to bla tego: že fie tu fam dotego refernie: 793. wierz 
cdhność bo f'fercy (ie ftátá momá Boża/ násvoáni fa 25o; 
gómi/ to ft vo Pfólmie 92. Y. 1. gośle táP nápifanot 
Bop/ldnat w zoromádzeniu Bogow, dv poyírjodku Bogi fadi. 
% 3novou Y. 6. Ia rgeklem Bogowie iefłeśćie, y fynoWie nay. 
wył lego wfeyfcy. dy ffovoá / iáfo Syn Boży / w tym 
wysfey pomienionym Bozdżiale 7faná świętego : przeb 
onymi 8yby pomienil t: (Af fe vosumieig Zlbvoerfarse: 
iáťoby fo ná fo wczymił: Aby De był przez nie Bogiem być 
wPasał/ nies infšcy przyczyny : tyWo wsgledem dánia fo» 
bie ob Boná Hwierzdhności: co Pážby sid) sbánia wyga 
Fey położonego : tym ióśniey baczyć może. 
Viá to oopowiądam. 


Syn Boży pan Jezus/wzgledem dánia fobie zwierz» 
bności 


A m 
Artykuł Wtory. 


trzebuie, "fo Č 

„MIE, y en Ocicc niebiefri 

bip Baa Jy niebieffi / bedac Bogiem pea: srwisleoem 

vobšivvým s nátuty fiwojcy, ieft y zofława Bogiem pra; (ëdntz fobie 

ábo fáťorvy fpofob Soe, 21 is táfowa qoc A. e 

we/ ob Gbriftufá f oftvoá/ o iáfim Ze fłowa Daw o SRO 

ce ywierscbotong/ us ei pommione/ mowią: Greg ZOE 

We NA, 30% m Michio 
3 náfury śni 3 iffofy tych famydh/ [še być fina 
? 


0 tor + 
g l sonet feby y fam ER ciás niebyt prambši, 
3 wym 


oná: P tes y Chriftus Pan / bebgcpravobíioym 
Bogiem: 1. Ioan. €, Y 20. niemoże zofłówóć ola swier 
ďorvnego pánowánia ná niebie y ná fiemit pravobši: 
wym Bogiem. A rap y ep miávy fo micyfce Dawibos 
we bo niego nie należy, Do cżego iefšcše y fo przpftepuje + 
Se Chriftus Pan/ ieft Pánem ná niebie y ná £iemit á fo 
micyfce «Daroibome swierzdhotwnego Pánománia dor 
wodśi tylPo ná žicmi + forc fámo przez Się nigdy nie mov 
że fľánomiť prawbfiwego 25ogá. 

Potrzećie + Dla tego; Se TDánotoánie ná niebie y ná 
žiemi+ raczeyteft znófiem vPózuiącym tego ktory teft pra: | 
wóżiwym De Jem t nżeli przyczyną fámo przes sie / pos 
Ranowiśigca Bogó prawdśiwcgo : Toy ftad znáč t že 
y en 25eg iedyny / ieśliby nie byť piervoey fam przez Sie 

Bogiem pravobilyoym : niemoniby ná niebie y ná fiemi 
|páneroát, A poniewwaj rap: Tebyč e Chrifłus/ rácioy 

le tego ná niebie y ná Hemd pánuie + Ge ieff prawośiwym 
Żdogiem + niżeli áby bla tego miat zofławóć prawbśj, 
wym Bogiem z Ge ná niebie y ná $iemi pánute. 2 táp 
Dieren icft pravobfivoymSouiem: neli ná niebie y ná 
siemi pánovoát począł, 21 i$fo micyfce Damiborve po» 
mienione/ mowi o Łafich 25onácdb: Fforzy nic mogą być 
Dieren 25ogámit nieli pánovoát pocng: choć tylfo ná 
žiemi: Orsefož iáfo y či fámi Z5ogorolcniemeno być bla fe 
go prarobjimopmi5Segámi názymáni: ab £c$ y 3 fey przy, 
Gyny/ fo mieyfce bo Cbriftufá nie należy / e o śóFich 250; 

nád) mowit Eforym pierwey potrzebá począć póńowAć + 

n ; fei bës 


á. 

AG dlatego / fo pomienioné mieyfce Damibos 
we/ przebśiewiiecia Adwerfórftiego maymniey nie oo 
vwobíi: Zeieśliby fo pratobá miálá być: 218 Syn Noży 
tym wzgledem MA zotówć Bogiem/Ftorym wzgledem 
y €inazywónibytydją Bogómi/ o Fforych fe fłowó Dar 
wibowe mowią + Tehyby zátym fšto/ Zeby Chriftus mi: 
štat mieć wiele Żogow/fobierownych y podobnych po. 
nieważ fe silá et fáťomyd) lubši má świecie t forsy v» 
1390 Pánom/ albo Sehšiom ná fobie ponoffa. Ciego 
iáfo nigbfiey Pifmo święte nie génie: TAF tež fo ärem 
ënne: že Chriftus dla bátiey fobie zwicridnośći cd 
Poti /nd niebie y ná fiemi tnie może być Zotiém praw 
dźiwym ftanowiony, S czego fie nim owerforze ín 
niewymowia + Ze Chriftus voletfio ma władsay nici či 
infšy Żogowie/ o tfcrycb Dawiomowi: On ma volo: 
Deo ndniebie y ná Mem! á čiinfšy rofłyfcy/ PDA dide 

3ym nie moga być w i hriftufjoroi ? 
Bo fu roznica joft&te at a Degért pus mi: 
nus, nie inter magis, Chot bemiem on ma zwierzchność 
wiete wzgledem Fforcp ma softávoác Bogiem i A či 
infy wfłyfcy Bogowie máig 3wiersdhność y wladzg 
mnicyfig , Przečte icbnát/ tát ony iéto y či/ wzuledem 
zwierzdhnośći )5ogámi : á tá? nie fo muricy/niteli on;25o; 


24. O znáiomosci Bozey. 
777 7 woe miály iego Żoftwó borvobfiC/ábo bo Cbriftufá nales 
zeg, Zá tymi tedy prsyGynámi / ťážde ferce pobożne taż 
twie baczyć možeste to mieyfce Dawidowe/śni wzgledem 
swierscdhności/Cbhriftufa Bogiem ftánowi / áni go If 
nośći Bofkiey obfabsa t áni Mforey Dfoby w oncy ft 
nosci Bofłiey, A 
DRucę PRZYCZYNE 
DONE wyrzeczonydh ob Syná Doženo/á 00 joe 
drná świętego opifánydb + Boftwá Syná Bożego! po» 
tásác cbco Zowerfarze: fo ieft/ iego ob Dycá poświę: 
cenie zá fo ola fegos i5 fu te omg zrzefelnie fg nápifáne/ 
przyffofowóne bo Syna Boiego : en Očiec pofwiecil, 
ftore hca mieć tál wodne Zomerfarze : iáťo gdyby ob 
famego Syná Bożego było powiebźiano : Dła tego ies 
ftem 25ogiem prawdjiwym/ y Synem Bożym : Ge ige 
ftem ob Dycá pośświecony» 
Vá to oopowtidáobat. 
Yn Boży dla fwego ob Dycá poswiecenia + pra» 
ośiwym Bogiem nie može być (Lánovoiony + áni aba, 
B folutč posvoigcenie biorac : áni ie z pofłóniem zlacšálac. 
Sitheutus | „, Narod : Dla tego : Sepoświeconym być : fámo prze 
Pan: bla pol $16/ nie może prawdźiwego Bogć fłónowić. M ieśli inás 
bwiecenia leg : loby sáfym: žeby tym fpofobem y fam Otiec 
fwego ap ` |nicbicffi prawośiwym Bogiem muśiał nie bet! Pfory inz 
Opca : Bor | Rego pierwfiego Boga przeb fob nie miał: Pforyby go 
wym nie byl ná táfie Ďofto poświęcił. 
może la|  Powtore s Dlatego : Bewołaśnieyfa ieft Bogu pras 
wyc, | vobfimenu infe poświecóć: niżeli ob Pogo ná fo postvig: 
| cánym być + áby fiesftat prawbšimým Bogiem: Ioan, |. 
liz. Y. 17. 33 tedy Chriftus Don lud fwoy poświgca : 
| Heb. 10.7.9. 10. & 13. cap. 12. gosie fen utor świe: 
ty FAP mowi: Chryłis by potwiecil przes wlafna Krew lud, 
2o Jprged brona včierpial, Pezetož váciep ftad ma być vznae 
-— voány prówośiwym Bogiem + Be infe poświąca: niżeli” 
| - bý Bop 


! 


— Artykul Wtory. 
by ftad mialsoftámát pramôžimým Bogiem: De y fam 
left od Dycá fwego poświecony: Ody; De to onim / nie 
ilecieft Bogiem Abfoluté: śle ile posrcónificmt tosumie, 


Gap. 10. Y« 35. Pfore mowił Syn Boży przeb onymi Sy» 
dy/e emm 00 Dýcá po$wwieceniu: mowił ie przed smiete 
| ia fwoia. A Zowerfarze fámi / Pánowánia y zwierz» 

dhności: niechcą mu pozwolić przed $miercias Ale fwiero 
10393 že-áž po Śmierci softat Zinielom y luofiom Dás 
| nem: copilig fol, oc. vo Ratebiśmiefwym. R owBem 


; . Ktoref? Zei US Krolowánied TN 
To, i 9 Pan Boo od vmir?ych w;budzww/sy, y do niebd n 
p 7 dj — »/ 3527. ny dał » 4 R f. 
nd niebie y nd gem, y Wyt a poddał pod nogi eer 
bie (dmego, dby wierne ole ręadzić, y bronić, ywiecjnie zd- 
chow yyąć mogl, To włafne Towetfárftie (lovoá, 


toybráni/ od fegoż Dycá bywójg poświecóni t Ioan. i 7. 
%.17. mušiáloby iść zótym s $e y či bla fatiego poświeo 
cenia soffowoáig Bogómi pravobšivemi 3 

Nawet + Dla fego + Se w tyd) ffovoicch/Cbtyftuo Dan 
pittvoey (Dycá fwega/ Dycem fwoim być pofásuie + niżeli 
left ot niego poświecony/ y ná świóf poflány + 250 mo; 


wit Mnie Ktoyeoo Očiec pofwečiť, y nd świat posłał. Ble. 
o Beete 


ES "CEE O znajomosci Bozcy. 


|i 


—=—— Przetoż Ju nie može Żogiem pravočilwym ola tego 304] 
fłówóć + ie ieft ob Dycá fmego poświecony. 
Tazeci# PRZYCZYNE 

3 fyd) ffovo Janowyd/ ná 25oftwo Cbriftufotoes 
hca poťázác Zlo merfatze + fo ieft / iego 00 Dýcá ná 
gwiát poflánie ` 

Tá to odpomiádam. 

Poftánie Cbriftufowe ná $voiát nie može być przý» 

cyng fłónowiaco: Chriftufá pravobživvým Bogiem. | 


Świtu a| Naprzod+ Dlatego: Ze on Otiec niebiefti/ nigdy nie | 
Pamdni bla był niodťono ná Świót po(lány :.á przečie Zelt pravodšiz | 


pofidnia wym Bogiem. Przeto; pofłónym być ná świńt/ nieno 
(ego s te być przycyna fténeviace s Cbriftufá prawożiwym 
Ke „| ZZogient. | | | 
Ska; Powiore + Dlatego: Zey Zlniotowie swieti/ däer má | 
dźiwym mel vo y 
mojebpé |przečie bla tego NIE softawodig 25ogámi pravodšivymi. 


/|ftónowiony (etos áni Chriftus. 


DRVGIE MIEYSCE PISMA SWIE- 
|tego obrony potrzebuie: Pfal.go. Y. |. gdzie 
on Bog nay *yzfsy: Bogiem Bogow ieft 

—. nazwany: Bo ták nápifano: 

Bog Sogow Pan mowił, y przygwał ziemie, 


Te ffowa/: : <a mieć fátiey wagi / iáPo 
Diane: Syn Boży 


Oľazánie: | 
Sž śni dla - 
Naprgod +. 


dotwe/ hca 
wego Bogiem 
+ fo ieft,tóf 
mu + tedy tego Adwerfarzo 
. Dapierwey dlatego : Z 
oym nie mowi / án 
zwłofcić y Difiná 4 


RS, E | Powtore 


peduy. d 


O Znáiomosci Bozey | 
Powtore + Dla tego; Ze Dawid był pod fľárym Tefta, 
mentem w ten czós/ ey te ftomát Fal. co. Y. 1. nápis 
fat. A Aowerfasze fómi/ Chriftuformi [ámi/nie poszwa 
[áig być Boglent pod ftárym Ceftómentem/ áleže tylo 
pod Tfowym począł być lubfiom y Zlniotom Pánem / y 
fo áže po fwoim zmartwydhwfłóniu: Bo Lob nápifáli 
w ZA átecbifmie fwym + fol. oc. 

Przez Chryłufd, gdy go Bog od vmárlych obudził, Wfeytkie 
vjecj», ktore fa ná niebie y nd Ziemi reformowdne fas » iákoby 
noy k (Stali mies, gdy £^ Bog ic eleme, y Páná, wfSyrkim 
Aniolom y ludžiom podał, ktorzy prjediym tlko Jdmego Bovd| 
zá Pánd mieli. Przetoż tymi pomienionymi fłotwy/ 
Dawid Bog Dech, tfo Boga Bogow t nic mogł ep 


* 
D 


| Ndofidteks A ieśliby ieffcze y dla tego/SBym 25cty miał 
być nizfym Bogiem ftánorolony t niżeli Dciec iego nie. 
biefťi + Ge mie może być Dycem Dycu fwemu sále zofława 


Artykul Wtory. 29 
lio Synem igot? Gedyćby zátym Bfo s $e y fam iDciec ) 
| niebiefti/ muśtalby ifie më om opiem soffémod? + ni, 
(el ten Syn iego/ Glo eno t že fet nie može być Synem 
temu Synowi froemu t Ale icft tyl bo iego Dycem. 2i tap 
| P pezyczyn/y to miepfce IDawidowe / ZlawerfórfFie, 
go prieSáie vžiť cia Navmnicy nieboroob$lt y evo[iem fie 
au Avene prseetoi t (ito fie Ge Bes Aa, | 


(TRZECIE MIEYSCE PIS M A SWIE,| 
tego obrony potrzebuie: Luc. j. y. ze, o po-| 
CZĘCIU Syna Bozego ták napifane: 

|, Duch śWiety prývidžie nd čie, y moc naymył Sego adimi to- 
bie $ y dla teoôj cn fre nirodźi x Ciebie swietego, bedjie ndy- 
Wanao Auen Bożym. i i 
„ DIA fe fłowó/w ZAátedpitinie fioym fol, 65. Aówere| 
farze tát nápifáli + | 


+ fla to obpomtádani. De 
yn Boży/ dla tego pocšečia fwego z Ducha święte, Oľasánie: 
Béi w żywocie Pźnny #árýcy : Bogim prawoślwym Zi Syn to 
ale može być, : | 
Naprgod + Dla tego t Sc pocivnát fe y vobfit z $yvootá/ Twego 3 Du 
- [á ile cslowoieciego t ieff rzec przećiwna Jopu prawdgi, |dódw ży: 
wemu/wozgledem nátury: Pfory áni fie pociyna/ áni E F 
Däi mote: iáfo przytład Boga Dycá vfásule: Przetoż Zogiem "| 
Y Cbriftus Den! nie mogł fie vrodśić Bogiem provmôši: prawdżiw$ 


ym + 4 i 
icu" im Pánny YTiórycy / det 3 [práva Dudpó nie quie 


v. 


ton 
3 N Powiore 


Znaicmosci Boze 
foi oer SOVA tegoż óc &Óynovot ZĎožemu / tv żywocie 
| Danny ETfaryey/ potrzebá fie było podjąć / y márodšiť 3 
nicy człowiekiem + nie prawośiwym Bogiem + Göy dla 
tego fie począł w Ciele iey/ y3 Ciálá icy + Aby fie był orodśił 
Giátem/to (elt prawbdjiwym człowietiem: według onych 
em 2janá świefego/ Słowo Ciałem Ge s/łdło Ioan.1.7.14, 
|  Naoflíeks X dla eno + Ze Chriftus Dan / ánitym 
wzgledem niemogł fie vrobjic z Pónny Máryey + ile ieft 
Synem onego Boga volafnym + (Doy o nim pifmo świe” | 
te tym wzgledem mowi + Se iefł Medyneurodzony ob| 
| Dycát Toan.1. Y.14.nie ob fTfátfi. 250 iáto fen właśnie 
włafnym czyim fenem soffavoa/ tfory (ic właśnie vrobfil | 
3 tego/ Fforego ift włafnym Synom + TAP y Chriftus 
[bla tego ift włafnym Synem Dycá fwego tize fie właz 
Śnie 3 wiego orodźił + ZI tát iuž nie bla tego te ffe s Dám 
Ing fTfátyey / zá fprávog Ducha swietego: vrodšiť. 
Isótym/ áni Bogiem pravodšivým nie moge zofłówóć bla| 
|£ego: ie fies nicy/ zé fprówę Dudpá svoietegot vrobfit, 
15 tego tedy wByftriego / co fie o tynt ArtyFule QDtorym] 
ftáftotoálo : wyfoła wieżą 25ábel / pomiegónydh przys 
cen Boftwó Syná Bożego : Pánom Zlowerfarzom vz] 
|pódłó, v wniweci fie obročitá t iáfo táta? Ffora ob nid) 
Iná pioffu ict zafabzona. TIAfA sádie Bentencia / io 
jeft ná troárbey opoce ogruntovoána Jezusie Synu De: 
1gá šywigcego Marth. 16. y, 18. Tá? teš s fálbev miáry 
ltoftatoa nie porufFona : o tont: Se Syn Boży Dan Tie, 
zus / bla tego Acht Bogiem pravobíuvym: Be © Ze 
ftwie debe a DOE Boga ma fpołecjność: A wforg 
zásie w ovev jedynego Hoga 7jftnosci Dfobgt Be icft 
votafnvm Dycá niebieftiego Synem  Ptorym vosalebem 
nie może iui być Synem Pónny Mórycy : gov$ te tym 
wzgledem áni (ic w.niey poczynał / óni sic? Jfłoty ro» 
|oźił: iáto Fepofazóło: y tefGe fie yw infivdo Zlrtyfum 
lh fvdbie Xian piervofi vob / y w drugid Xiegód pod 
pewnymi zietyfułómi: fym wieceyfobświero | 


oii y połaje 


rtykuť Trze, — 


O DUCHU SWIĘTYM, 
h A miánovičie o tym: x 
LJ / " é Rz 
Jeśli Duch święty, ieft trze: 
ię, w Iftnoscioney Iedynego Bogi: Ofoba: 
A zatym y Bogiem z natury praz 
| wdziwym. i 
: ZDANIE SOCINISTOW. 
Sy Zich Zlowerfarsé / o tey rzeczy/ vo 2Aáfedbiimie 
%vfwyms fol. 4-1. te (fovoás nu 
A x Árony Ducha swietego có odpoyiddafe ? 

Duch świety niędjiey wyrdźliwe Bogiem w Piśmie świetym 
nie bywa gwdn) + A 1$ mu ná niektorych mieyfcách, te rzeczy| 
Va: Be 23 ech prixpifáne bywdię, teco wie td iest priy-| 
cnd, žeby byt Ofoban jedyn Gei V 
GE 


otoá, Sa , CMT PR , 
SENTENCIA EWANGELIKOW. 


| Le Gentencyep trsy części 
fa podáte, - 
Pierwfza Częsć. 


NRC TEE 


- 


32 O Znaiomosci Bozey | 
Ofobne gie, Gs A Cześć to w fobie zámyťa: Ze Duchowi Świetemu 
bes fevzecży należa :Ffore [9 volofne fámego 25ogá pra, 


Yojieteob. |Proroctwó/ rozeznawónie Dudhow/ rodzńie igsyPoro/y 
fpraw wigs! 
(nych fémes 
mu Bogu ty 


o chce. 
Cap. 6. tegoż lftu/y TT. przypifnie mu fpołecjne s Dës) 
s nem Jezufem / wybrányd) odySCienie: gdy tá? Corin- 
thom yx. 9. pie: IgaliRmewiecie, je nie/drawiedlnvi Krole- 
fwiniebiesktegonie od;iedjiciat Nie mylcie fce, dni nievjadni- 
|cy, dm bá hvánom stujacy, ám piefciotni, dni R mejcjyznyz ob- 
culacy, dni słodzieie, dni lákomcy, dni opilce, dni es, ścy,dni 

rapieice Krol-üwá Ro jego nie ofieda, A temić bylifcie nies 
torgy, dle ocjyfcieni M Ow Ale porwieceni iefłeście,w Imie 
iu Pdndndfsego lejufd Chrifluf2, y w Duchu Bogdmdftepo. 

A znowu nicy támje y. 19. G3lonfi voybrányd) 25e» 
3ydb/násyvoa Zoščistem Ducha átoigtctto:goy fá Gier 
I Fus niewiecie, ije członki wáfše fa Kosciolem Duchá wiete- 
go, tory miefSka was, ktorego macie od Bogd, dnie iešlesčie 
fivoimi, 

Tego y wysfiey cap. 3. Y. 16, potwierdza: gby mowi: 

Niejiećie ije Kotciolem Bogdiefteśćie, á Duch świety me, 
& W WAS, | 
Stab tá? zámyťam: Poniewaz on Bog pravbšimy/ 
to ieft/Dciec; Bogiem pravobšivvym / nie tylPo s finos 
ści fmoiey 25cfttey/ Prora ief niewidoma : ále tym (äm: 


Artykuł Trzeci. | 83 


ty] #toremu (ic [právy włafne fámcgo Boga prawośi 
e E : ftovýd) en fam d Śie/ y ob Śiebie 
ieft fpravocg p Autorem ` iáto fiepokazólo : mie zá inat, 
Bego s tatowych fprato ma być snawóny: £ylťo tatie 
34 Bogć prawdśiwego: (op, y en Dciec niebiefti 250 9 
townydh rzeczód/ rowny fab musi być czyniowy. 


Druga Częsc. Viete ob 
M cześć fo w fobie sántyfas je Dud) $volety/ 250» [tyd) wid: 


m glem ztześclnie ty pismie świętym: byvoa miánovvá» (ect Pia 
ny: 25o fo Ho Geng : že áf onim w piśmie Świętym Lob S KR 
náybuiemy, Duchášivie 
Napržod: Piste swiety fim go sowie: AG. SWI tego: Bo: 
2 3.4. gdźiegół nópifano : Maj niektory imieniem And- en hózye 
nat, X Záphiva fona Vs przedał vola, y veżynił dráde H WA 
zapldty roley, sd wiadomością jony fwoiey, y prgyniotfSy czafłu 
ke niciáka, położył v nog a pofolsKich, Rgekl tedy Piotr do nie- 
03 "Anániafsu, czemu fšátán Kuśił ferce twoie , żebyś skláma! 
i ay AD, Duchowi świetemu i SCH pah Á pde 
CVE Yaali v Ciebie twoie nie zo/ławiło; y prjedáne bedac, 
było w twoiey władzy € c. dex poloiyl 3» fenci ] ; 
te d Nie sklánde: hon A C Nora ) Bogi, 077% niei 
A znowu bo Tony iego/ coby fo br zé og! powtarza 
Ý E Cojeśćie fre widy zZmowili, kuśić Duchá Pźńskiego č 
śłie Dóweł święty / napifawBy Coryntbom + 1. 
Cor. 6, ver. 19. Cjlonki wáffe fa kośćiotem Duchá Świetego, 
tory miefška 9 W45. Snovou cap. 3,ver. 16, fego$ násyo 
wa Dogiem/ gdy piffe : Niewiećie iie Koféiolem Bogd Zeie. 
śćie, d Duch swiety mieRka w was. Gótke y cap. 12. fegoż 
liftu/ ver. c. 6. piffe : Rozdfiaty postugowdnia fa, dle tenje 
Pan,y vozdžialy fa Vczynkow dle tenże Bog Ktory fBrdwuie wy- 
"De Wfšytkich, A wyliczywfiy wfytpie roxbtialy pofłu» 
getvánia/ y rozbśiały uczynków + w fumme voflyttie zá. 


tolgsatoBy. voiyffie á toflytficfpelem bo tegoż Dudná 
z 


Swietego — — 


«^ A 
LJ 


O znaiomosci Bozey 


świętego 1torego wyżficy nazwał Pánem y Begiem/ ty, 


Ph 
YVžicte ob 


ojobnego 
nazväijľá: 


týlľo fámesj 


mu bicbo: dh | ` , 
wt $.naleia|bg. Tie názyma go áni Synem/ Ftovy ieft vo teyże Ift 
cego: to ieft ności 25ofFicy/ votorg ofobg; iáťo fie wyjfey poPasało: 
że fic n=zye | Ale vfšedšie bywa miánovoány Duchem świetym:; 347 


WH 


jou: 


chem wigs 


tym. 


"Sgónienie 
featenczep 
Nowerfát+ 
(epi Ecovra 
neg uie zu | 7%być X5otriem/ y frzečia vo Zoe ici onego Doga pta; 
cha $.być bo 


giem 5 


olom 


náti) 
tp: y trzećim |! 


wo 


mi Dep rejerule : 4 te wfSyrkie rzeczy wykonywa ieden 
y tenże Duch, vdżteldiac Kdźdemu táko chce, Stad táť 347 
nýťam: Poniewa; tedy pifmo Święte/ (of zrzefelnie/ y 
nie 3iedney miáry/ Dude świetcgo/ Bogiem miánuie/ y 
przypifuie mu Zeta fprato wtafnych fámego Bogó pro 
wbdśiwego : Przetož y ob nas prawdjiwym Bogiem : 
tenie Duch świety ma być vznawány, 

Trzecia Częsc. 

Tócjeść fo w fobie samyta: že Dud swiety, w oney | 
icbney Jftnośći Doffiey/ ieft trzecie ofobg : 5o to ftad 
iávona: de go pifmo Świete nigdźiey nic násyma onym 
Bycem/ #toty icht Gier 9 v oney Jfinośći Befłiey ofo- 


Cem iófo ná trzećim mieyfcu/ po Dycu y Synu ; bywa 
plábšiony : Tát fej máigc fwoie włafna ofobe/ co Hop 
znáč: Se ieft Z>ogiem y Duchem świetym : zofłówóć muz 
i trzelig/ Yo Jffnośći onego ogå prawodsiwego ` ofo» 
ba, U toč icft fenfencycy náfšey oFazánie/ y prawożiwo” 
SC ien v£coterb3enie, 


CENSURA NA ZDANIE SOCINISTOW. 
© sbánié AbrverfárfFie/ fore neguje Duchá swietego 


vybšivoeeto ofobo : nie može być fľufšne áni przyftoyne. 
Naprzod + Dla tego: Še (ie pifmu $voietemu przeciroi: 
Pfcre Duchś świetego/y Bogiem pravobfivoym ytrze” 


inep 1(inosci čia vo Jftnośći Bofkiey ofoba: pof'ásuie: czego fie grun 


| 


Bofliep. 


9 
Piliny świe 


temu fe | 


| Léi ^i H H 
iP SECIWI 


j| m 


[towne świśdbectw iu$ położyły: y iefšcše niscy/ iáfo w 


tym?! ctyfule/ (oP y vo náálábuigcym/ fym voiecey pos 
tae fie to : Tátšey vo ofobnydh fáiggácb / nápifánydo o 
obietnicach. — i 


Powtoreš 


mon, MENU DS NEPTIS ná o a PRA ^ i we — 
` Arty kul Trzeci. | 3 

"pose ` Bia tego to zdánie 2lowerfárftienie moje z 

być fłufine áni poyfteyne: Mie voflyttie wybróne 250že/| Vybráne 

3 wióry pravobsirocy/ 3 ecjyścienia/ poswigcenia/ y vz A 

fprówiedliwienia siera, Gdyż pifmo swiete/ te te pia/poświ al 

pomienione/ yinBYd więcey tým podobnyd)/ włafnym cenis ) p v» 

czynem y fpráro9 fánego Suche świętego: pofáxuie: iá« fprwiedli. 

fo fie wy3fcy 3 niego/ o tey rzeczy zretelne Świńdecewa "tenia s 

|potošyty. U pôžie Duch święty nie bedšie áni Bogiem | P" 

prawośiwym/ áni ofobg/ fore? czynienie właśnie nale» 

3y + nie bedšie áni niciym przes Sie bedqcym: iáfo przez 

wieść ośiluią Adwerfarze: Tedy fci nie beośie mogt tydy 

fpraw pomienioných/ w wybrónyd) wytonywóć. 


"Em Ap ofobe f dP 
cym: Ftory te rzeczy vo wybranych ei aae mio: 


fen Dud) święty/ nie może być obfabsony áni fyfutu prae 

wbSitoego Deg) śni włafney ofoby ; Tát fe nie może 

być sáfym obfgbsony y £ego/áby niemiał być frzečia ofobg 

vo one 7j finostiSo[Fiey: ponieważ nie ieft áni Dycem: 

áni Synem: śle Dudhem świetyn. Czego i$ tá fentencya 

Mdwerfórfka nie pozwala: Przetoż sátym fe ruga né: 

gónę fobie zófługuie : f fora De voyt ey pomienilá; AS. eet gue 

» fámá musi vpábác. Boże / o li 
PorrieciesfDla tego: Ze wybróne olew wmatplimosé fce Soiey y 

9 láfte Zeie? prsyvoobfi/y. o žprvočie voiecinym. ało PE 
owiem gdźie nicmáfš wióry, tám nie może być nádšielál tras 

otáfce 25o$ey i 250 bez wiéry/ Dogu frubno (ie pobobáči Li íi. 


suam encs. ||. qm 


| 36 O Znàiomosci Bozey. 
| Hebr. 11. Y. 6. á gdźie 3ásig niemój nadśicie o láfce Zo, 
žey) tám muśibyć o zbówieniu wotpliwość: gdyż tylto 
famg tófte 25039 zbawieni bywamy: Rom. 3. ver, 24. 
Tatie iáto Poniecjnie/ wybróni Żoży/ tey voiáry/ ftora 
bo láffi Żożey/ á sátym do zbámienia przywodśi : bebg 
muśieli być obfgbseni: ieśli Ducha świętego nic rzeczą 
fámg/ y przez śle/ niemáB : Ptoremu fáfoey wióry wy» 
Ponywónie w wybrónych Żożych : Pifmo swiete zrze£el, 
nie tylto fámemu przywłagcja : TAP fed sátym fámym/ 
wybrónym nieco inBego smusiposeftavoáé: tylo otáfce 
25ojey/ y o żywocie wiecznym matplimosé. Uleiáto £o 
być nie može/ áby voybráni25oiy/ o láfce Bożey y sbátoie: 
niu mieli wofpić : wsgledem gege Duchá święfego/ y 
obiefnice; co pifmo święte vďázuje: Rom. 8, ver. 16.17. 
Tát tezy to być nie ntože/ áby Duch $voigty/ nie miatnic 
być przes Śie/ y rsecša fáma: ffory fe féf'orog volárg w 
voybránydo Bożych wyfonywa. 21 i$ ieft przez Sie y rzez 
1639 fáma: Pretos muśibyć Bogiem 5 natury pravbšiz 
wym: Do y fámá fóPowa voiárá/ iáfg Duch Swiety Bá, 
fuie voybránym: ieft wołafnym fámego prawośiwego 
Dong s nátury bárem: Ephel. 2. 7.8. Urzećig ási vo 
Afinośći onego pravob$ivoego 25ogá: musi bla fego 307 
ftávoát ofoba 1 Ge ieft Duchem: świetym: nie Dycem/ áni 
Synem. Czego ije fentencya Zlotverfárfta neguie: rzez 
toż sátym : o tófce Dožey y sbáoieniu/ wybrane Boże w 
wofpliwość przywobśi: prsccivoFo vofšytťicy ftu Bnosci/ 
y pifmu $voigfemu : sáGym fešy fámá vpaba. 
Pocjvartes Dla tego: Se nam prawde sbároiewng t 
Pra e béi podeyśtzenie prsymodši + "Jeśli fo bowiem ma być pravo» 
wierna w (bá zie Duch $wiety nie ift Bogiem s nátury pratobfi, 
podepírie |yoym t áni vo oney Tý finošci Bofkiey trzecią ofobg : áni 
piepodawa námet czym przez Sie y rzeczą fáma rozeznóny ob Dycá: 
Tedyć fo záťym isé musis že Drorocy/ y Zipoftołowie/ 


nie mogli być nátconieni ob niego/ mowiąc fo y piffac/ 
4 cofolwiee 


A rtykul Trzeci, 


cofolwief w fprawie zbawienia nafego mowiliy pis 
li. Doydšie y to zá fym/ že Drorocy/ y Zipofłołowie/ nie 
mogąc być ob Dudpá swietego nátdjnieni: 36 £9 przy, 
Gyna : Że nie ieft Bogiem; Tedy £o cofolwief w praw 
Osie sbówienney mowili; mowili s bomy(tu fwego. A i3 
s bomyftu fwego z Cebyé to możebyć pravodá/ álbo nie; 
pravobáty nam bedšie wolno temu wierzyć/Albo niewie 
czyć, Co iednóf o Drorocedo świętyh/ y 2Ipoftoled: 
ie može być myślono świmowiono. Goy; Piotr Swiety 
e Proroťád) fo zrzetelnie pipe: 2. Epift. cap. I. Ý. 21. 
Abowiem nie Rwoley ludskiey, prgyniefione icf? niekiedy Pro- 
roč bo + dle Duchem świetym nádchnieni, mowili świeći ludžie 
Boży, Tož vfóznie ty Epift, r. cap. T. Y. 11. X Dawid 
świety/ #fory byt rorof'iem/ fo 3 ofobná o fobiermowi: 
2.Samue, 23, Ý. 2. Duch Iebowy mowi preg mie, d slová 
tego prieg iegyk moy, Mowil Bog Ixvéelski mnie, mowił iest 
mocny Igrdelski. Pánuiacy ludžiom, fDráwiedlnvy, pánuiacy w 
vboiágni Bożey, Z ikto fo o Prorofódh świetydh/y por 
e : is moše być myślono áni mowiono: m tymi 
e  ffore fie pomieni i ń 
ftolecb fa aM za, zwa ME lą stado 
nie može fo być myślono Ani mowiono : Aby miemiał być 


5, 
fofidtek + T £uożi nóż 
Net: Dla fego : Že luośi pobożne / ná 3yvoof wot WEN 


3yvootá: m 


3 musiálo+ | cherne czyni 


138 . Oznáiomosci Bozey. | 
077 „| muśiółot že wybróni Boży: nie moga być przemiefšťivná» 
niemiego. — Doyofie y fo zatym: Ae beta muśleli być fo» 
bie wolnymi: niebedac prsemieffivoániem Duchó świe» 
tego: 2 bgog: fobie wolnymi: beda mogli być / álbo nie 
być pobożnymi. Vliezbożnitófie/ f'torsy [a iávonie mier 
sbożni: wolnymibedg mogli być ob ftáránia fie o met 
fprówiedliwy.  Abowiem Páwet święty / nieinfia o 
foblivofig przyczyne vPásuie / dla #forey wybróni Boży 
powinni (ie ftáráć o $yvoof pobożny/ fylfo te : že fo poz 
winni czynić £ woli Duchowi świetemu : Fforego mála 
przemiegfiwólacego w fobie. Do iávone fa (Toro iego, 
torent wyżfiey 3 plervoBego liftu bo ZXorintboro przy” 
pomaial t cap. 6. Y. I9. CIS niewiecie, łe cjlonki wáfse fa 
pręybyt$iem Duchá Świetego, Ktory Ww u iest, ktore o macie 
od Bogd, d nie tefłeśćiefwommi, Ale iafo toybróni/ miemáio 
tey wolniości/ pobożności saniedbywóć / á rofpuftnego 
Życia násládováč + UTiesbožni táťšej ite niemáig tey vool, 
nośći bo pobożności nied)etnými być: (557i ift Duch 5. 
fforemu táť Ci/ iáfoy owi: przez pobożność powinni fie 
przypodobywóć : TAP fei y fam Duch Swiety / muši zá 
tym Bogiem prawośiwym zofłówóc, Gdyż też y fámi 

ybróni tylko Bogu prawośiwemu frooli/ y navofobliz 
wiey: powinni świetobliwie Żyć + według onych fłow 
ego fámego/ Pfore Leuit.cap.t t, Y AA, Gytamy : „Abor 
wiem ia ie$tem Pan Bog Wif, Between dboWiem ia 
emie ietem. Ponieważ tedy ZIowerfarse/ fámego Du 

4 świefego/ niedyca Bogiem prawdśiwym vinámác/ 
ni Gym przes Sie czecją fáma bebacym/ #foremu P woli 
wfyfcy lud3ie powinni świetobliwie3yć r áby iego przyz 
bysťiem.byli/ áon tež áby mogł w nid) przemiefškivoác : 
Przeto sátymnie bo czego infiego lud$iprowódza: tylko 
bo rofpufłnego á niezbożnego $ywotá. | Sácym tež tá 
fentencya icb/ ftorá to zá fobg pociaga/y musinie(tuffma 
zofłówóć: y 3 gruntu vpadóć. 2 toć felt fłufne niejfus| 


———— | ney 


e 


Artykui Trzeci. 
Bney fenfencycy AdwerfArftiey; zgówienie: y obłeblitwo» 
ściiey of'asánie 


OBRONA MIEYSC 


PISMA SWIETEGO. 
St 5 niet tore infe | ITTiey(ce Difmó świetego / doftáter 
c3niey/ fprówy Dudyć swietego opifuie / y nás teg: 


právpomma y Páná, y Duchá 
e on 1 € 
Kee 
uch pe dla tego, 1$ tuo takowych rgecžách mowi, 


0, 
me przez jadna inna moc fivoie Bog (prdwuie. Go ibis 


4 : Moo s Ei 
3kato odpowiadam troiafo. 

Utá Drervfia rzecz odpowiadam. ` ` 
Jerfa rzec Aldwerfarze/ w tey fwoiey cxpliťáciey 
» 3"myláig : w ffotcy twierdza: jáťcby 3 fego pos 


[49 . O Znaiomosci Bozey. 

mienionego mieyfcó Pijmá $.Dud) świefy niemiał być wr 
3navoány prawośiwym Bogiem: Hoćiayże mu zrzefelnie 
offic fprówy prsypifáne bywóig ` Ale to Zlovoerfae 
vzomniemože być pozwolono. 
Oľazánie: EMiónowicie 
Xi Duch a| Dla tego t Se tá fółowaidh otym micyfcu erplifAcia + 
fpraw wlas|contradictionem implicat, Æo czynić rzeczy prawie 
nie memu |Boffie/ lua fponte, proprio motu, & voluntate : y ony» 
Bogu Iné mi pomu deel y iáťo doce ófowóć : á przecie pravobšie 
cydyzwłafna Ym Bogiem mie być: (a fo recht tóPowe/ tore fie fobie 
(wo moca / WIA DOIT + AR bárso: Że Pre nie ieft Bogiem 
wola/yvpo |prawd$iwym + Ten też czecży prawie Bofłich / 3 Te 
dobániem : |włafney dheci/ władze/ y woley/ fam przez die! y 3 Siebie: 
niemogłby [nie može wytonywóć. Z Pto sáSig rzeczy prawie Boftie/ 
eech pravobsivoie/ fam przez śię/ y 3 Siebie : wyPonywa / y o» 
nie byl Bo? nych vdżiela Pášbemu fomu doce/ y iáto doce: nie może 
diem 3 nás |byC Rob ináffym v3navoány : tylko Bogiem pravobíi, 
turp. wym: Zftnosé prawośiwie Dofíg máigcym : Táto y 
en Otiec niebiefki) i fáf'ie rzeczy cent / fore fo prówie 
Boftie/ á zyniie włafna fwa władza / wola/ y vpodoz 
bániem/y onymi iáf'o hce/y Fomu chce Báfuie: Drzetož re 
Hop nicináfBym: tylfo s nátury prawośiwym Bogiem 
prvá vznawóny. ZI f'icbyby tym pierwey nie byt: Gedys 
y też fpraw prówie Boftidh/ y tatimióto fie rzeťto (pos 
fobem: niemoní voyPonyroát, ` (oi yo Duchu świetym| 
mo być rosumiano: Se y fen)! frubnoby rzeczy Bofkie miał 
wytonywać/ vtajna volabig/ y wolą z y onymi lubšiom 
fófowóć ieśliby nie był Bogiem s nátury pravodšivym. 
Jeśli tedy dra to 21ovoerfatse ofrzymóć / Ze Duch świe, 
y nieieft Bogiem snáfury prówodśiwym : Tedy pice: 
ey niedpay go odfądzą/ ieśli moga / rzeczy prówie 504 
fficb/ włafna władza/y wolą t wyPonywónia. o poti 
táforoydb rzecšy wytonywónie / bebe mu przypifowóć + 
á przecie onim bgbg ćwierośić + že nieieft 3 nátury De 
giem 


| Artykuf Trzeci. Ai 
giem prawógiwym: Poty id) tafowe przcdšierošiečie : 
bedjie nie co inffego w fobie sámypac; tylfo to: Se Bog 
pravobšivvy s nátury: nie ieft Bogiem, 

Viá oruga tzecż obpowrábam. 

Druga tse Adwerfarse/ wy gey fivoiey erplifścicy te 
sámyPálo : w Efotey świerdsg :itéoby tu Zipofkoi w fyd 
fłowied przeośiewiietych : Dana /y Dudhá : ob onego 
iebynego Bogó miał obb£iclác + á zátym iáfoby Duhś. | 
nie miał być tym Pánem y Bogiem rozumiány : fforego 
tu Apofłot wfpominą + Zle y to Zlowerfarsom nie może 
być pozwolono, 

Naprzod: Dla tego + Ze (ie temu mniemániu Heger: (Ołazdnie: 
fárfFiemu / fame 20poftot przećiwi / á fo tym fpofobemt : E 
że co fu A rtículatím przypifuie 25ogu/ y Pánu/y Duchor Bretz S 
wi świętemu: to wfysło fonflubuigc/ bo fámego icone © 
go Duch świętego Botte, Przypifuie naypierwey Du|Duchóświe 
Howi świętemu: rosbsialy bórow. Przypifute Pánu: |tego:oo P 


bes? ! } | | úle go ré» 
Tp wi elt os o: twi GE Pinem 
šdemu iáko chce. Atores fo voflytfi rzeczy fen Dudh płówie, 
wyfonywa ¥ TTie infe peronie: tyllo te / fore fu wyż” 
Bey miánuie: to ieft/wfytkie tosofialy bárovo / voffytf'ie 
tosbjialy pofługowónia / p mfšygkie rozošiaty (pravo. 
Ponicemaš fu tedy Jipoftol swiety / wfytti fbrawy/ 
Dogó y Dans: do iconego Duch Swietego ftofuie : 
Przetoż váciey/ prze; tego Dáná V Doná ` Dudbá świe» 
tego fámego rozumie: niżeliby go miał ob tego Dänz / y 
ogát A rop ster piervoffey przyczy: 

ny: fo mniemónie Adrerfárfkie vpaba. 

Powtore + 3 bla ter s Zetu Zipofłoł $abney vosmianti 
fpecifice, o wfyttich tredh ofobácb 25cfficb/ Dycá/ y 

yná/ y Duch Świefego : nie czyni : áleylfo o fámym 


| S udu| —— 


| O znaiomosći Bozey. 

"| Dudu świetym pife: 'torego Bogiem/ D íaem/ y Dre 
dem miánute,  joomieważ tedy tu Zlpojtol / 3abney 
vosmianti voyrá$ncy Dycá/ y Syná: nie czyni: ále fylfo 
fámego Dudpá swietego włafne fprávoy opifuie + Pres! 
foż teš tu niemial janey poźrzeby/ tegoż Duchá áwigtez| 
go/ oo tego [Dáná/ y Bogó obbficlác. 

Nádo/látek : X dlatego: Se dyocby (ie fo ZIbwoerfarsom 
pozwoliło: iž fu Páwel swigty/ czyni nieióFie rozeznónie/ 
ob onego Bogó/ toieft/ Dycó/ y ob Dong 7fesufá : Dum 
chá $voigtego: feoyby to rosesnánic/ mušiálo być poťázos 
voáne: fylfo wzgledem ofoby Ducha swietego / ttora | 
Zelt rozcznóna oo ofoby Oycá; y Syná. Bo wzgledem 
fpraw Dogáv Dën to rosesmánie nie może być Genie: 
ne: gdyż tu mett! Zl poftoł świety/ iebnemu Dudhorvi 
świętemu przywłajcja, Dla cego przecie Dud) świe, 
fy/ nie może być tego fłufinie obfadzony : Aby niemiať być 
Bogiem provobáivoym s nátury. Woyż y on Dóicc niebie. 
Du dhociayże efobá iego/ ieff rozesnána ob ofoby Syná 
iego : bo infšy icht Syn, infły Dčiec: á przecię ola tot, 
gó rozeznónia ofoby fivey/ ob ofoby SynowfFiey; nie mo. 
že być tego fľufšaie odfadzány: Aby niemiał być Bogiem 3 
nátury prawośiwym + Przetoš tymie fpofobem y Duch 

lświety/ nie može być dta tego fłuBnie/ tego obfgbsány: 

|óby niemiał być dla tego Bogiem prawośiwym s nátury: 

[że ofobá iego/ ieft rozeznóna ob ofoby onego Dycá y Gy, 

ná + 2 faf 34 fymi przyczynómi fen domyfł Aoverfárfri) 
ŁA Trzecia rzecz obpowrdoarm. 

Grzecig rech! á ofłóśnig: Zlovoerfaese vo tey eyplitáo] 
cyey tg sámyfáig: w Fforey fwierdzg: iáPoby fu tylfo + 
tey mióry. A poffot świefy/ ná tym mieyfcu prscOdievotito 
tym: Dudbá świetego vozmiánke miał Gent: że Bog. 
przezeń / fe rzeczy Ffore 6o wiernych iego należą: A mie 


pri Zadne inna moc fiwoie: fprówuie; Ale 1S Aber, 
farzem nie może być pozwolono, g 

Neprjod: Dla te^: ŠE fie tuż wyżfcy przečitvma tzecš teo ie | 
pofasálá: 21 pofasálá fte nie infa £y (Po tá: JI tu Zipoftot|Otaxtnie 


pliciter, áni napmnicvfša tert o nieutáiuie: śby Bog on/ j4 Y p» 
foicft/ Gier! fe wfyftie rzep Éfore bo wiernych na^ 9^ že Bo 

159 / "przez Dubá świętego miał wyPonywóć / iáfo Pr“ 

przez niciáf'g moc fwoie; ale sgolá mowit Że ie fam Dud [bo wierných 
święty prze; ie /y ob Siebie voyPonyvoo. Jówne bowie PAIRE ni 

Ifa fłowó iego/ ffore w fam fpofob Pládšie : Ale wfeytko to Hi p. 
Wyonywa, teden on y tenie Duch, Sámego Duch swiete, jinn 


| . q, [oie fprá 
9/caufam pri RU i 1 wie 
cuda primam vvyťonywánia tych (pravo of offi winie 


e:cox 1 

ny/ nie mogą tego 2! btverfavse twierd$ić: áby tylo bla 
tego ná tym mieyfcu 21 poftet Duchá świefego wzmiónte 
miał cynič: áby vťazat: den Don! fo icft/ Daec/ vol y; 
tie fprótwy/ tore bo wiernydy nala: przez Duchá A 
Die: nie przez infa moc fwoie (prárauie. 3 Wé hod 
toflytfiego / ce fie o Duchu $voiefomi/ w tym ofobnym 
Z rtyfule £ráffovoálo : ťážby pobożny człowief / lééroie 
bacżyć może: Ji Duch swiety ieft Bogiem 3 natury pro» 
vobživvym : y ofobe włafną fwoie móiacym : Ftora ie ft 
Dario w "P fEnosci onego Bogd prawdśiwego. Zdrver: 
farze zášie/ nigdźiey w piśmie Świętym nie máig adnego 
dowodu ná fo ; iółoby tenie Duch świety/ niemiał być 
YTY YN > A VE TE TY 
NZ i 3 H 


áni 


e CR E EC EE JK A 
O Znaiomosci Bozey. 
áni Ďogiem z nátury pravobsivoym: śni trzecie w 28. 
ności Bofłiey ofobg: áni nówef Gem przez šie y Gel 
(ámg bedgcym: Dla ciego tei tá fentencya id) opa» 
6: y 3nieważona softávoáC musi. 
€ € € 


Aryfuf Swaty. 
O USTAWIE KRZTU 


S wi CTEGO. 
A miánovvície o fym: 
T 74* s AU. e , 
feśli z ultawy Krztu święz| 
tego,w Imieniu Oyca,y Syna, y Ducha Sie: 
tego: Ociec, okazuie fie Pierwfza, Syn Wto.| 
r$, 4 Duch spięty Trzecie: woncy líta 
nosći Boskiey Ofoba? 
Tółżey 3 ony fłow "Zonë świętego: 
Trjey fa ktoráy świddcję ná niebie, Oćiec, Slowo, y Duch | 
świety + d či T'rjey iedno fat l 
ZDANIE SOCINISTOW, | 
Od fg Queftig/ ZAovoerfarse/ná tesy micyfcá vdifus | 
ig báť obpowiedj. Ttápiermfe: T.Cor, 12. o ffo» 
tym fiewyżfiey frátfovoáTo. U ná drugie fy dwie / tore 
w fym teráónicyflym Zrfyfule fg potojones Przeto fá, 
Fie o nich nápifáli fłowó w ZXátecbismie fwyms: fol, 4.2, 
43:44 45.47. 48, e 
A coj mám o tych mieyfcách rogumieč? T'AKCi ogulnie od- 
powiddam t Ij te mieyfcá to tylko poká guig, że ief Ociec, Syn, y 


Duch swiety + Co my nietylko priyxnawamy, dle też dtecinie 


i awierdjum), 


BOSE rtykuí Czwarty. 4$ 


twierdźimy, ge ktoby tego niewierzył, Chriftiáninem byčnie 
moje, Ale tego niedowod$4,0 co ie/? pria miedzy nami, je Očiec, 
Sym, 3 Duch świety Ja tT$Y ofoby W iedney 1finośći Boskiey, 

Šnorvu ná £A3dE 3 ofobná všituig obporoiebsiet + A. 
napiertecy ná fo ex Matt, 28, y. 19. 3 formy ZXestu 
świętego vofigfe: tát obpotviábáig + 

Bo co fre pierw, 
Synd, y Duchá świt €20, W /Prdivie Ponurienia zľacšenie dźie- 
ie + przedsie/ład fie nie Radmyka, żeby Očiec, Syn, » Duch S. 
mieli być trzy ofoby Wiedným Bofiwies Bo tonie nowindw pi- 
śmie fWietym, że Ze W rieciich niemniey Boskich, niżeli zest 


Ponurjenie, tákie ofoby, I "jéciy s Bopiem złacidia, Ktore do 

Vffnof ct Boskiey należeć nie e Dt eg o prgyklády! ` 

napr god o ofobách y Kšieoách Kvolewskich + Y bal Ze w/Sytek 1. Reg, 13,0. 

lud bário tebowy, y Sámuelá Ty Moijefef, kedy fre wedle mo-| 18 

wy DA, ták cjyta t Y bal fielud lehovy, y mierpyl Exod. 14. ©, 

w lehowe, y w Moiiefed sluge iego, Potym orzecjdch z Z af 

siem złacjonych w/prdwich tdkże Boskich, czytamy w Djie- | 

tách pollo + Porüciam iwas Bogu, y mowie Léi iere? 3 Atto, 20. v. 

» Páwld fwietego + Zmocňičie fie w Pánu, y w mocy śły iego.| 32 

Ale oni prídte vosumici je koniec iny Bogiem być muši, Fphef. 6. w. 
w Ktorego ime Porurzenie fee diieie Z ZO: 

Mola fre nd tym barzo, „Bo tež cjytamy w biśmiech £yierych, CUT 

je Izrdelcjycy ponurgeni byli w Moyle, ife niektórgy Vcjnio- |" "jue 

wie ponurzeni byli yy Ponuréenie Ianoye, Chociaf$ dni Moiže[$| Attv.j9,0.3. 

Bopiem iest, dni Ponursenie lanowe ofoba, niergkac Bogiem, 

9 ná piertoffe mieyjce. 
Má drugie mityfce s Yana We 


nd triecie id 


Ze O t FAF odpomiádňia : 

Rany . + i 
Napygod, poniewaję "dna Zeit, ij w Extmplargdch Grerkich| 
dawnych, YW Syryiskim, néier VW Łdćinskich dawnieyRych 
tych słow sien Ap. co y fdmi naprsednienfšy z Adverfargovi 
pokágua, tedy % nich nic dowiedsiono być nie moje, Potym, 


chočiažby tej te slowd W Pifmie świetym byty, prsedie x nich 
S 3 mie moglo 


O znaiomosci Bozcy. 

nie mogloby fre zdmknąć, że trgy ofoby fa W iednym Boftwie. 
Bo to mieyfce mowi niocjym inym, iedno o świddećtwie, że le- | 
xus iest Synem Bożym. Aij świddećtwo moje być wyddne y 
od tych rgecjy Ktore nie fà ofobámi, to fie pokdgnie x pozad ida- 
cych słow + Trgey faktorgy świadczą s ná fremi, Duch, wodd, y 
krew. A i mowi je iedno fa, tedy > ręecjy Den pokdźnie fie, 
je td jedność w świddećtwie, dnie w I/Inoféi należy; din fie 
nijey troche mowi o Duchu, Wodžie, ykrwi, Ze iedno fa. Go 
[votofne fłowó Zibvoerfárffie/ ná te obieowie miepfcá pi» 

fmó świętego: w tym Zlefypulezómtnione, ` | 


SENTENCYA EwANGELIKO W. 


Onieważ Syn ožy/ y Dud święty / 3 fámego po 
rees Artu świętego: poťázuia (ie fprawca 
zbówienia nagego rocfpol s Dycem niebieffim: Tátše/ že 
int oo nas/ tforzy fie vo imieniu id) frscimy / fo voflytto 
należy / co fámemt 25egu prawdfiwemu obbároát pos 
winni ieftefiny : y bo tego iie (ic im ná Zirzcie oborviezuie: 
my: Przetoż fłao dobrze Syn Boży/ y Duch świetyt 
máig być pravobfiroym Bogiem vznamáni. A Ge do tes 
go pofásuig fie fpravocámi icbnego Gynienia/ y fo/ Se im 
icbnáťo to vofiyti'o ob nas należy / do czego fie ná Fescie 
Bogu praro^íivemu obowiezuiemy + áo fie tež iebná 
to w Jmie Dycá/ p Syná v Dudpá świetego z Acte) 
ieftefiny powinni: Przetoš ftad iebnotá NJfłności / Sy, 
ná/y Dudpá święfego ` 3 Bogiem Dycem t prawie dos 
brze fie zámyťa, Ñ nád to wfytro/ Ge fie 3 ofobna po; 
winni ieftefiny Przčič/ iato w Cj mie Oycá/táť też vo Jmie 
Syná / y Ducbś swietego: Przeto ftad / (fo Zog 
ur yo icbney Jfłności Zoftiey/ poťázuie (fe pierwfa 
(Dfoba / Syn Zeie wtorą + Ob też y Duh deiere 
trzecig, 


| Artykuí Czwarty, D TE 
— ai TT CT 
Tep Gententiey trsy Geétt 
Ar f* podáne. 
Pierwíza Cz SC. 

71 Cześć fo tv [obie sámyta + Sfpofobu Restu świe, 
tegoż Syn Boży/ y Duch swiety: pratobjitoym 
Bogiem ma być tiiatoány ; 239 go fio iávona: 

Naprjod: Se Žtzeft święty / bla tego left peftánovolo: 
ny/ w mie Dycá y Syná/ y Duch éwirtego : 
Otieciy &yn,y Duch święty + i 
fego pofaza, ! 

> D itc niebicfti icft (praroca sbówienia náffego : feb: 3 
gó en» (lomá posmiab'Sáig:ttere Loan.3.Y Is Gyt amy: |giem znátu 

23 Syn Boży/ ieft Ípraroca zbówienia náfšeno : fego |ty ma być 
poświadczają fiowó ony; Biere Matih.r. Y.21. G;tamy, 

„J3 télé Duch święfy, icft fpravoco zbámienia náfie 


=f 


Dł azdnie: 
A s formy 
rom Sue 


| Aby nam połózował © 
| ca ab 


S. ief [práva zbámienna + co fiep 
Pifmó świętego: Naprzod Marc,I6. y. 16, Kto Vyiergy, d 
okryći fre, zbawion bedjie, Potym, loan. 3. y, 6, lej fe 
kto nieodrodgi z wody 9 z Duchá, nie może wmść do Rrole/hvá 
Bożego. Ndofłdtek ad Titum Cap, 3. verc. i 

feci i$ nie może być Pro infšy fprawca sbówienia násľ 
[Bego poťasány.+ tylbo fam Zen : nótury prawóośiwy: 
iáfo pifmá Święte zeznówójg + 21 miónowicie Elai, 43, 
V. Yt. fam fie Bog przytym oświńdcja: gdp moroit Tal 
icflem Pan, d miemáfs opyoci mnie zbávičielá, Przeto Gent 
-. [53y Duch świety/ ifo ieft forawca nafiego zbávies| 
nia: TAP też iefł ?5obiem 3 nátury pravobfüvym, | 
Powtore + R3 rop fie to potóznie : Se frzefł Świety/ 
[vo mie Oycá / Erna y Dudhź świeteno y dla tego 


teft 


oł ásute 3 rech mieyfc 


— 


O Znaiomosci Bozey 
feft poftánotoionysáby nam był sacramentum initiatio- 
nis, przez Etorybyfmy (ie wioomym fpofobem/ Dycu/ Sy» 


|nowi/ y Dudhowi świętemu: oboátoác sádynáli/ do 


dwały/ fłużby/ y wióry weń prawośiwey, do pofłufeń: 
ftwó/ miłości: Y ábyfmy id» fámydo wzytwóć (ie ociyli. 
Tát iáťo y ono obrscsánie flárosat'onne/ voflytfim Ptos 
rsy fie obrzesomáli : było Sacramentum ínitiationís, 
prze; Pfore fie w poGef ludu Bożego obbarváli/ y bo fes 
go tvByffiego obowiezowóli/cdhoć táiemnym fpofobem: 
czego Bog pofrsebuie ob lubu fwoiego. TTAD co nie moo 
še być pofasano nic infeno: fylf'o toż fimo: bo diego y 
my ná trzcie świetym/ t&iemnym táfie fpofobem: Dycu/ 
y Bynowi/ y Dudowi świefemu : oboroigsuicmy fiet A 


|com iu$ voy3ffey per (uas (pecies wyliczył. 256 tái ieft 


powinność náfšá wewneśrzna Pu Dogu/teras pod ftor 


vým Teffómentem bedgcych + tora bylá y onych/ Bro: 


czy byli pob Stárym przymierzem. 2 zwtafczć že tego 
iávone przyťlády o SóPrómencie frztu Świętego/ w s, 
wóngeliey świefey wyróżone mamy, 

„jan świety Arzčičiel /onydh/ fforsy fie bo niego z Prás 
iny JorbańfFiey fchobšili / Jeruzalem tátše/ y voflyttá 
-juoffa $icmiát nie przes co inflego oblacšať od ino 
Eed! á do pocitu ludu Bożego prsylgciat: tyllo prze 
Przefł swiety: ińfo YTTátbeu(f Swiety cap. 3. Y. e, 6. 3€» 
znawa. RYMóret święty: cap. T. Y. 4. Táťše y Piotr 
Swiety onyd)/ bo Fforych czynił fivoie Pazánie o Jezusie 
vPrsysovoánym + przywiodfły id w fercu do fftucby y 
potuty: å gby fie go rádšili y infiych Zlpofłołow : coby 
czynić mieli: zá id) pofufg/ niedotiat id) sbbóć przez co 
infego Pánu Jezufowi/ bla odpufšcšenia ich grsedoo/ 
y dofłopienienia daru Dudhó świętego : tylřo przez 
trzefł święty: Actor, 2,%. 37. 38. Tož czynił Pbilip 
święty vo Gámáryey : Mešom/ y niemwiáftom/ tforzy 
fle 3 pogáňftmá bo wióry w Dong Jezufá wylacšáli : | 
jej Actor * 


"Ró". O Znàiomosa Bozey | 
i go: ono fámo [tárosaPonne obrzezánie : Gen. 17.%. 11. 
Tát też bo nowego Przymierza známi ocjynionego; przys 
dány icft Sáťráment #rztu świetego/ y Wieczerzy $toig» | 
Weg iego s iáťo wioomy znáť y Świńbectwo tego prsymico 

r3a 1 ob te fame Pube! Sóframentu VOieGersy fwoiey 
świetcy/ zrzefelnie nóswał nowym Teftámentem przez 
Weem fwoie: Luc. 22.%,20, 

Bech ke nie može byč f£o infy/ fprawocg nowego przy | 
miesza známi oczynionego / poffanotwiony + tylko fam 
Bog 3 nátury prawdźiwy + ipo pifmá Proroctie 303144 
máig; á miónowicie Jeremiah Proroť świetyż Cap. 
31. 4.31. gdy Wprowadza fámego 2$ogá mowigcego w 
tefłowó: Ato dni przychodza mowi Pan, d p/tdnowie 1a Z | 
domem Ix delskim, y domowi ludy, Pręymierge nowe, nie we” 
dług prgymierja ktorem vcjyni! x Oycy ich, ere, ezetoš 
Syn Boży, y Duch święty 1 ttory icft Toramcg známi v» 
Gynionego nowego Przymierza z ift. Zeg: mátury prao 
vobiivoy. ZBaczyć tedy; tego voflytfiego ťážbe ferce pobos 
žne tátvoie nto$et ifo bórzo iáfnie y bomodnie/ 3 fámey | 
formy Erstu świetego/ Syn Boży/ y Dudh świsty: poz 
Pózie fie wiemniey Bogiem 3 nátury prawdżiwymi fe) 
y Dciec niebiefri, 

Druga częsć. | 

Ta cześć to w fobie zámyťa + 733 stego3 (pofobu Prztu | 
- |świefego 1 iednotá "Jfłności Dycá/ y Syná/ y Dudpá | 
świętego + može być prawie dobrze połazóna t 250 stéi) 
+ |Fóżdemu iśrona być može. : 

| Naprzodż Be iebnašieft ná Avzcie śwoietym + id) A ës 
1 [fora nie icft infša/ tylko tá/ Ptora fie bo odrodzenia nás | 

: |dego/ y poicbnánia 3 Bogiem / y 34 Syny Boje przys| 

(oefebienia: Śliaga, — — 
` mj; forávoá Bet Swietego / $igga fie bo obrobyc- 
nia nóBego * Albo ij Zrzeft święty/ nófługuie do cbro»| 
drenia náfiepo: obycšálom Sáťramentálnym : fo fab 
iwa $ 


BU Be Leu sui 

n Artykut CZ warty. 
ińwna: Setáp Pifmo swiete vkóznie, TTaprzod Rom] ^ 
: Ap 1galij miewiecie Bráčia 
tie Ktorgykobviek pokrgcjeni iefłeśmy y Chriffufie lejusie, zy 
smierci iego pokrjcjeni zestefmy 4 Pogrgebieni bowiem ieStef. 
my S mim. przej hieft w śmierć, áby bs Chyyflus pow/id od 
: d Gd, tdk y my w nowośći pwotd ábyfiny 
chodgili, Potym 603 mowi y ad Coloff.2, y.12. Galar. 


fego 3 Żogiem/ vzá Syny Boże przyfpojobienia + £o fic 
ftad porózuie: Se y fámi A pofłołowie / Rezeft Święty 
| pie do ciego inffego potrzebny ef ásotváli : tylo bo do, 

fiqpienia grzecdhowy obpufcjenia + iáfo Piotr swiety o» 
p R dom mowi: Acłor.2, 9.37. 38. Ran Świe 


Xu krżes? p 


——— 
D 


(2 znaiomosci Bozcy. —... 


tym/ Očiec/ešyn/ y Dud) święty/ wmYPON wa 1 w "mie 


tforych festimy (ic: Ant tego AowerjaczE nie moga poz 
Pázáč/ Aby Syn Bożył y Dudh święty / przy tey (prawie 
odrodzenia náfšego / odrowienia/ poieonónia 26, Atore 
(ie bšicie przy Frzcie świętym : miał być prożnuiącym ` 
boby tát nadóremno ZVesefE świety/ w Jmie iego/y Duel 
dhó świętego : iáfo yw Tímie Dycá był pofłónowiony y 
odprówowóny, Przetoż też z táP'iego fpofobu/wyfony» 
voánia Tech pomienionydh rzeczy / przy trzćie świętym : 
"edność 7$ ftnosci Żofłicy / Dycó/ y &yná/ y Duhó €, 
prawie dobrze poťázuie fie. 250 iáfo w fen czas / Syn 
Boży y Dudh święty / nie mogtby fydh rzeczy pomienies| 
nyd wyFonywóć / gdyby nie był prawóśiwyn s nátury 
Bogiem; Coy ftad snác: Je y fam Dčiec niebicfri/tpdbie 
tsecy nie mogłby voyPonyvoác : gdyby pierwey nie był 
pravobíivóym s nátury Bogiem + Táp sáóic i$ fe zeczy 
pomienione/ Syn ?Žožy/y Dud) $1oigty/ sárovono s 2507. 
giem Dýcem wyťonýrova + zórowno "Ti znim 25ogiem] - 
znótury prawośiwym ftab mó być vznatoóny, Z tá? 
ieonń ido musi być Boffa Jfiność. 

Návet+ X fto» fie to pofózuiet 193 Pforym iebnaPo/ 
p doiedneyże hwały/ fłużby/ wióry, miłości, poftuffefto 


méi veštivovsči/ y czemu infego temu podobnego: ná 


PrsCie świefym obowiezuiemy (ic: tych też Poniecšnie mu» 
$i być icona y fá$ Jfłność: 250 ieśli inaczep: tedy niemo» 
głyby im fe rzeczy pomienione/ ob nas iednáťo należeć: y 
evoffem nie mogłyby im ładnym fpofobem należeć: Táto 
y Dycu niebieftiemu/Poniecznieby te rzeczy ob nas nie mo» 
gie należeć: ieśliby nie byt Bogiem z nëturg, 193 tedy fe 
rzeczy pomienione: icbnáo ob nas) jófo Bogu Dycu/sóp 
tej y Synowi iego/ y Duchowi świętemu należą + Drzev 
toš ieonófo Dčiec / y Syn/ y Dud) święty / ieft Bo 
giem, A fáf ieoney ZJfinosci, — 


| | Trzecia 


i 
| 


Arty xul Czwarty: 53 


"Brzedia częsc, uii 770% 
Tá Część to w fobie sámyťa: Se Dóiec niebicfťi / Piers | cie 
wha Dfobą w iedney Zfinoáci Defien / Gyniego toto» 75 z repše 
ra/ á Duch święty trzecig Ofobg. w tere Jftnośći 250, Formy rn 
ftiey: 3 formy ZXrsfu świętego ma być vsnawóny + 25o 5wietego/ 
to Hop iówna: že De nam rozeznnie p ná pierwwym FAOW. 
mieyfcu ťazano Brzćić w mie Dycá ` rosoznánie y Ná prerwfia/ 


NL 


micyfcu w Imie Duchá swietego. Czego nigdyby nam aipud ś. 


nar 4 | zd 
było nie roffazano fát dofłódnie y rozesnónie ` Fiebyby vo Lond 
porząbłu ofobg/ cb Syná/ y ob IDudbá swietego (Dfoby: s (imoscizso 
Kozeznána, Syn votora/ob Dycá/ y oo Duché świętego Vier, soba. 
xożeznóng. U Dud) swiety trzečia/ ob Dycá/ y ob Syná 
£ozeznána (Dfobg. Dobrze tedy z Formy poftánoroienia 
Krstu świetegoj iáfo w przod Dciec/ tát też y Syn iego 
|miły/ y Dud święty: bywa poPásovoóny y ano éng 
|3 nátury Bogiem prawośiwym Dobrze Syn Boży/y 

Dudh swiety: icbney y feyle "Jfinośći 3 Żogiem Dycem. 
Dobrze nawet : Syn Bosy /w tey icdney ftnośći Dos 
fliey/wtora Dfobo rozeznána/ A Duch swiety trzecią : 
liáťo p Bog Očiec vo porsobfu pierre, A tál Bed 
|tofiyttido bovooboro : fentencya náfšá ift gruntowna, 


Censura Na ZDANIE SOCYNISTOW, | |5gśnienie 
fentencyey 


votorym mieyfcu vo Jmię Syná: rozeznánie y ná frzečim Syn wto, | 


icbney finośći Ycffiey/ Otiec/nie miał być pierwofia W [oes ieonep| - 


s reina PETZ aiu 


| 


ofi feto + 3i 3 fámey formy Przťu Świetego) Syn Božy/ P miał fie ` 


O Znaiomosci Bozey. 
y icónáPo Bogiem 3 nátnry prawdśiwym: ma być oan, 
wány. Vláwet Gynwtora/ á Dud święty trzecig ofon 
bg, w oncy iedncy A fEnosci Z5ofł'iep. 

Powtoreż Dla tego: Že Gyyná5oiege/ y Du S. 
tego woflyffiego odfad3a : bo ciego fie ná Przčie 25ogu 
prawdźiwemu 3 náfuty oboroigsuiemy: to ieft/ odfadza 
go fprávoy zbówienia náfšego/ dwały/ voiáry/ vozymáz 
Boietego:te| MIA! pofługeńftroś/ vczciwośći ob nas powinney. Xo 
go wfiyttie.|fiew vtwicrdzániu fentencyey náfšey potasáto/ 3 fámego 
go odada: |pifmá swietego: že te rzeczy ob nos nie mogą infšemu 
bo ciego fie należeć + fylto fámemu Bogu s natury prarobfiveemu. 
idend Czemu iebnó?/ iáfo De wyżliep pryecivono Ce? 3 pifmá 
up obo: (Swietego poťazálá + TAP fe) sátymy 3 tey Brugiey przy: 
wigzuicmy. längt fá AlawerfarfFa fenfencya; zofłówóć musi nágá: 

nionót Ve niepozwalśigc Synowi Bożentu/ y Duchowi 
świefemu/ być3 feyše nófury/ 3 Ptorey y ou Dier niebie” 
(tit Bogiem piawodśiwym E obígbsa zátym Ducha świe” | 
tego/y Smá Bosego/ forávoy sbétoienia nófiego/chtoa. 
ly / volávy/ ocżciwośći vozymánia/ pofłufeńftroś ob nas 
im powinnego t przeciwko wfytkiey fłufnośći y pifmu 
święfemu. | 

Potrgečie : Dla tego: Be Syná Bożego w sbrábšie 
effata +250 ieśli fo mia być pravobá/ $e Syn Boży/ pos 
fiónowiwfiy Frseft vo Imie Dyca/ y siebie (ámego/ Pto 
ry ieft fego Dycá Syncm/ y vo Jmie Dudbá svit tenotá 
przečie fam st95/ śni Duch $voicty/ niema być omavoás 
ny Bogiem 3 nátury pravobjivoym/ Ani ter ofobg w 
Ifnościoncy Bofłiep/ A Dud świety trzecia t fedyć zá, 
tym nie co infšego zofława / tylko £o/ C odpuść Pánie | 
„Jezu Chrifte ) je nás Chriftus zbrádšiť/ gdy nas niená, 
uczył tego/ áni fie nam vo tym detlńrował: že nam iná, 
Gey/ y ofa czego inffego potrzebá fie f'escit w mie y^ |. 
cá $ á inácšvý y bla Bepo inffego/ vo 7j mig iegofamego/y| ` 
ito Imie Duch świefego: co táfSe ieft prieciypf'o pifmu| ` 


Lat y przeciwfo voBlytfiey pobożności. 


S viťtemu 
priccivi, 

2. 
(Cyna Boże 
go y 3oudjá 


3. 
Gyná Bo: 

jego w sor 
dzie ojľarša 


Artykuł Czwarty. EE 

Pocíivarie + Dla tego z Še frzczenie fiew mie Gynó/ o: 
y Dudhś świetego/ niliGy/y pel: 3 grumtuznośi : Jesli Reciente. 
bowiem fo ma być pràtoDá: je nie bla tege powinnifiny a end 
- fie #rzčié naprzednicy vo Imie Syná/ y Ducha volete» Duda & 

gei iáťoy vo mie Dycát áby Ociec/ y Syn/ y Dud) &. met, 
Bogiem prawdjiwym 3nátury ob nas był vznawAny/ 
śni Syn Boży wtorg/ á Dudh święty tezečig w oney 
Jfiności Boftiey ofobg + Tedyć iuž sátym nie możemy (ie 
Przcić w mie Syná / áni w 7f mie Dudhá świętego. 
| Boys co De Pnie tych infšych rzeczy / bo fforydb (ie ná 
|festie Bogu prawbźiwemu s nátury obowiezuiemy: Te 
[ovy fe/ á? ob nas Synowi 25ojermu/ y Duchowi świe- , 

temu; niebedg naležeč t iáťo áni fam Syn 25oiy/ y Zuch 
| świety/ według tego Udrwe:farfFiego wáilowánias nic| 
ieft 3 nátury Bogiem pravobiivoym + Abowiem fie vyš, 
ie w vtwierozóniu fentencye? nófiey pofazóło : Że fe rze. 
Gy/ bo ttorydh fie má Frzćie obowięzuiemy Bogu t nie 
mogą inffemu Sogu o nas należeć + tylto temu Ftory| 
ieft 3 nátury Bogiem, A tát sle Chriftus Pan vešynil: 755 
taka tu Mami “mego Bycá fylto/óley vo mie 

! 1 pro, udá: ) ilsponi 

wirds jabney przyczyny / bla FOR; RERO 
trzeb w mie iegot ifo y vo 7] mie Dudnáš wiefego. | 

Nawet ; A dlatego to sbánie ZIbrvcvfárfkie wpada 1 e ` 
če nam ze Arsťu Swietego dšivóna Chymere dyni: 250 Bonów 
ieśli to ma być pravobá: $e vo oney Ahnen Jffnośći Bed, Chame 
ficy ; Syn Boży/nic icft výtora Dfobg á Dud) Swiety e czyni. 
trzecią : Ule Syn 25037 3ftnostig fwoią /y Ofoba: ieft 


voiecštý Ofoby: áni nátoet czym przes Śie/ y rsecją fáma 
bedacym:; á przecie povoinnifmy (ie Przcić / AE vo Jmig 


iiec 


O znaiomosci Bozey. 
mieć nieco infiego: tylo wtafng o ośiwng Chymere : sl 
Ptorcy Pottowie pifša t že It w wierzchu Dánná/ we 
Śrzodfu LLew/ó v dolu Smot. Tát też we Zrzcie świe» 
tym/według Zlowerfarzow + D'ELápocigttu bebíie Bog / 
foieft/ Dciec+ vocársodďu człowiet/ to ieft/ Chriftus : A 
ná fońcu nifo/ ni 0voo / to ieft/ Duch święty, O cym 
firódh myślić/ nie tylto chcieć táť brzydť g opinia w lua 
- |ogiwprówowóć: Jóto fo Aowerfarze czynią, Dla cie; 
go fci / iótoy ola infvd) vofiytfid) przyczyn ` fentencpa 
id) upada 1 y 3Nievažona softawa. 


OBRONA MIEYSC| 


PISMA SWIETEGO. ` 
Pierwize miey(ce Pifmá S. 


obrony potrzebuie : Mianowicie to fimo in 
controuerfia pofozone: ex Matth, 
T" cap. 28. y. J9. 
DY 2 £6,mieyfce/ (ét eyplifácyg Adwerfarze Pog + 
bwyżficy fie prsypomniáto. Tu £ylfo fe rzeczy poloz 
żyć potrzebá/ Pfore ztyd) famyd fłow G briftufá Páná/ 
výšietyd) 3 Formy Rrztu świetego/ 2 drverfarze połózóć 
ośiłuią + 21 miánovoicie to Papa: JaPoby to micyfce/ fo 
tylo połózowóć miálo: še elt Ociec/ Syn/y Dud d. 
A tego nie sámyfác + żeby Dciec/ Syn! y Dud święty t 
mieli być śrzy Ofoby w iebney Iftnośći Bofłicy. 

| Lid to oopowiábam. ^ 
Eazśnie:iz|, Naprgod fáť+ Oonieważ wyżRey poťazáto fie i&yoriie y 
Aowerfarze |Dotvobnie : $e Syn Boży/ y Duch święty/3 fámego tolar 
fwoia ppt frego pofłónowienia Artu Świetego: pofózuie fie pra; 


Fácyo. fer) wyfiwym z nátuty Bogiem + w icbney finośći Bofłiey 
połecjność 


Artykut Czwarty. Wy) 


fpołecjnośćmóiacym: M3ótym vo fey coney „Jfłności sie fe 
Defien / Syn Boży tora Ofobg/ á Duch święty frzer p^ Pu 
čia: — Przefoš fo sátym ibSiet že nader befpiecšnie / ob čnie Dy 
prsecivoney ftrony/nà fo micyfce Dífmá swietego / tá exe lc] y Gyńd/ 
pliťácia ieff włożona: iát'oby £ylfo to miálo pofásotoát: | 
Leit DGiec/&5yn/ y Duch święty: A fego negotoác + niemoga ftu 
$e Syn Boy nie icft voto jud świ čigt vo o, hie, mote 
U tq/ á Dud) święty črzečiat vo 07 ego /abyfie 
ney iednego 25egá Jfnośći Dfobg. et, Syn 
| Náver: REÁ? Adrverfarzom obpowiábam: Se tá BOŻY / y 
cyplikacya ZAdwerfarfta / nie tylko Dycá/ y Syná/ śle y Zuch swig 
Dudó swietego; prawòjiwa exiftentíz voysnavoa: E numus 
2 sátym tegoż SDucbá świętego/ doćniedhcąc / voysna Er 
wa pravobSitoym s nárury Dogiem/ y trsecig vo finor nátury sáze, 
$i onego Boga Dfobg. W bowiem Duch swiety malim: Syn 
prawojiwą byfność/ióPo Difmo świete/ y Zlowoerfarse Vor a. 
3esnóvoáig + toy pig: Że Očiec ies, Syn, y Duch świety, Świeżo Sei 
Przetoš máigc fiooit prawdśiwą Dud) Swiety byfność: ia: w oncy 
Mugi być álbo iáťo fiworzyciel / albo iáf'o fiworzenie : | (tnosct 
f ert vofšystich rzecšy Fiore fą/ niemóf nic trzeciego. | t ofiey: O 
eS B 3Ducb swiety) nie może być fłworzeniem + gdyż PVK 
fcgo y pifmá Swierte nigdžie nicuPázuia + riefol fo tá» 
tym softaa t e ieft ffvoorsyticlem. 2t is icft fiescrsyéies 
lem : Tedyč Bogiem 3 nátury prawdśiwym być musis 
Bo tylio tego pifmo święte fłworzycielem wfytłiego 
|pfówie. A it ift Bogiem s nótury prowodśiwymt Tes 
dyć mugi mieć ofobe fwoie włafną: Bo Zeg icft ten/tto” 
ty ofoby (wey włafney/ zadnym fpofcbem odfodzony być 
nie meie, feci ğe nie može mieć ofoby Dycon fficy/ éni 
Giynowfficy + oy nie felt Dycem/ śni Synem: Przetož 
mugi mieć ofobe trzecig vo oney Cá ftnosci 25 ofłiey + 
tora nie icft Dycem áni Synem + ále fylfo 
LOT. cM Mo NT 
| $5 | Drugiej —7 


O Znaiomosci Bozey. | 
DRVGIE MIEYSCE PISMA S WIE-| 
| tego obrony potrzebuie : ex}. Reg. y. V. | 

Ja. gdzie tak nipifano : 
Tbał fre wie lud bário Lebowy, y Sdmueld, 
Te flowa Adwarfarze/ dro mieć tát wažne + (Ge 
gdyby zrzetelnie było nópifano + 3 chočiaš fie fu Ororot 
wiety Ciámuel/ złącza 3 Jehowa: w iedneyże rzeczy /| 

fo ieft/ vo 25oiásni/ Pforg fiz bał voffyte? lub Jehowy y 

SŠámuclá: á przecie to xátym ta 1ofies by Sámuel bla 

tófiego złączenia 1 miał co należeć bo. iebnoty Jftnośći| 

Boftiey. Cymie rownie fpofobem: dhociayże do Donu” 

rzenia bywa przyłączony Déiec/ y Syn, y Dudh swiety 

przecie fosátym nie iośie + Aby Syn Dateie Duhświę: | 
£/ boiftnosti onego oná Dycá miał należeć, 


E 


ávoigfego fržečicý + vo ont) 


ic cÁ/ Bynó/ y Duhh świętego. 
| pozore tá? obpomiádam + Be miel#a ieit vomica y 
niepodobieńfłwo + miedzy tym msieyfcen formy Best 
świętego : á miedzy tym fámym sigg Zrolewfkid) : 250 
fo mieyfcemápifáne ieff o infiey rzec3y/ f» ieft/ o ZSoiášnit 
"A fo in Controueríia położoneż mápifáne ieff o Przćie, 
Tátše nápifáne ieff roznego Gáfu/ bálefo przeośym niżeli 
trzef byť pofłónowiony. Tlápifáne ieft y o roznyd) ofo» 
bádb + Cám o Bogu y &&ámuelu : Tu o Dycu/ o Synu/ 
Dudu ávoigtym : ob ttoryd ofobá Sámuclá ieft bále: 
A y rożny, , ) 
Jeff Ze: Támofobá Jebowv/ sofobo CSámuelá Dro» 
] : x volá 


$9 


Lefcje : Tám roma byta Actia Sámudá ob ebotoy: 
Sámuel fie modlił Bogu t áby byt cšáfu niesvoyGáynego/ 
fo ieft/ cšá u Snivoá/ erem! y Beficż vctynit evoaltovony: 
2 Ku vo fercu Jsyśelicow to fprówował Aby fic go 
bylibali/ y Sámuelá Ororopó. Z fu ná Przćie świetym| . 
Bycáj Gynń/y Ducha święfego: nie ieft rozna/ Ale ic 
dná y 463 AQia; iát'o fie voySffey poťazáto, | 


lekcje: Tám wfytch lub bat fie Zfcboroy y Sźmue 
lá: 5 Przyczyny (pufšcšenia grzmienia/ y b3ożć gwałtow» 
nego cSófu niesvoyciáynego s Zl my fu powinmifiny fe 
Prat n „Jmie Oycá/ y Gyná/ y Dudyá świętego: s fás 

mego toffazónia Dáná Jezufowego. 
| Prat grom/ y defc? Haer ue — 
Emoni lus ` | 

fa en P a ró, tylo onych / €torsy 


a Żyliy Świe i nicfylto s 
ty ftot3y feras fay ia: Ste PO epe ni Sen, 
rodfić máig t áby porobśiwfy fie: powinni fie yli Pesce loni 
w mię Dycá/y ďyná/ y Dudhó świztego : ponieważ iis 


am Bon Jesus Fazat esčič wfyffie narody, 


Jefšcie Tam on gom / y dega nieswyctávny/ był 
3náfiem gniewu Bolego prscciofo "fsráclitom/ forsy 
(fe vporczywie Seelen niego przyťládem inych naro» i 
dow bemagáli/ y #fovy oni oznaryśiącz bla tego fie 
tym więcey bali: 21 Gáfráment fritu swietego / icf 
3náfiem; nie gniewu Bożegot ále toffi Boley: láťo fie 
wysfiey poťásáto, ponieważ tedy miedzy tym mieyfcem 
s Péina Zroleroffich/ ot Zlowerfarzow ad Inflantíam 
prsyvotebsienym: táp wielta ift Du. Zem (md y regnis 
CÉ t 00 tych flows y "ey formy Pratu swietego + Drzetoż 
; % 2 Sj 


id aiti im 


Drugat Pfora czyni miedzy 
nato ieft/ wińre: według tego mowiąc / i 
vo?rface hca tlumáciiť £y (Eowoá 3 ieyt 


DO Jakie icon iP: Ge e tymi formy przed Sievofiecia fwego 
ie: [mie moga dbomodšiť Adwerfarsisto fie ftad poťázuje. 
Nsprzead: Dla feas: Seco oni fA? tlumócją/ 3 iezyťá 
iá*o 50103 vb:brepfÉiego + 1r vwiergyl w Bond, y w Ate) 


Exod. 13. v. fed ds iega To fie wiecey snáyduie inrerprerow v 
31 Nove. | vocbrey[tüm 


Artykuł Czwarty. 


Aebreyffim dobrze Ewiczonych / ftorsy fo vwaiywfy: farzenie moj 
9% dowo 
Da predu 
$iewzięcia 


obaczyli/ $e miáfto fego/ma być ttumáciono, Y wwiergyli 
Bogu, y Moygeffowi sludge iepo, Y fłufnie + Gdyż wiárá 
tófa/ iśPafmy powinni wierzyć w Boga / nie mode nale: | 
šet w człowieka: 250 y fam 25og tego pod przeflecewem/ 
przez OroroFó Zfetemiafšá cap. 17. W S. zábtánia / gdy 
mori: Prjeklety WýSelki ktory dufa w eżławieku, 9 Ktory klá- 
dgie čiálo ramieniem fyojm,  Przetožy fámi Aowerfarzet 

- [niemoge tyd (Tow top tlumáciyt iśfo chcą. 


fwego, 


Povtore; Dla tego; Zeieśliby bytá miátá: należeć wiss) 


rá fproftá vo oyšefšá ob onego ludu 7jscáclftiego : tál 
iáf'o y w fémeto Bogó + Tedyby było muśiólo należeć 
pod onše cšás temuż oyżefowi / od tychże "Jsróelitow 
y wsywónie, Göy; to séet pofpołu z wióra dodji. 
Rom, toi 14. GiemuiconáP fámá yoifteria tego poz 
mienionego micyfcá + przeciwna rzecj vPázuje + gdy stsc: 
śclnie Pládšie: ey 2jsráclifoveie/ y fam YTToy3ep / pod on 
Dës Boga mzywáli: Exod.I14.Y. 11, 14. 8014. Ponie 
waj tedy ná on czós / nienależóło 7jsráclitom UToylefć 
wzywać: Pretos im nie nałeżóło śniwch wierzyć: Zle 
ke ako sh SVE: coiefł vier A voiclce rożna 
ob fey pierwfeyt vo fTToySefEá wierzyć, - Ho 

Potrjecies Vola tege fo Aowerfarzomt nie moie być 
postvolono: Se iesliby fimpliciter fo miálo być rozumiaz 
no: že od onych Tsráclitovostáť naležálá wiórć vo Moys 
SÉ /iáf'o y vo Boná: Tedyby to zátym filo: Zeby v Ad» 
werfarzow Moyie zacnieyfym mušial byč/ niżeli Chris 

us Dan: vo Fforego ác wiárá należy wzyledem icgo 
fámego roffasánia + Ioan. 14. Y. r. VOfšáťše fámi 2i 
werfarze vo ZAátedpiimie feoym: fol. 14.3. fo vPázuig y 
frolerbsg + Se nie tál volárá. vo C briftufá ob nas nalešy/ 
láfoby ná nim fómym softávoát miátát ále z niego fie prze 
nošiná Dycá/y tonc$y (še też ná fámvm Oycu. R ow- 
Bem 3rXlnie to tám pig: ocšym bedjie w drugid Féier 


%3 gáb|——| 


O Znàiomosci Bozey, 

i "nád ie tá volárá Cbriftuforoi of nas nie nalešý: ftorgo 
Ímy povoinni wierzyć W Bogó one? Zle ifo TTojieB niej - 

moze być sacnieyffy nád EE go dólefo podley 
gym ob C briftufá/ Autor liftu do Sydow t cap. 3. Y. 3. 
4. S. 6, iátonic vďázuje : (Caf też ob onyd 7fsráelitoyo 
volátá w toišefšá wie mogłó należeć. TJáťo tedy 3tego 
micyfcá pomienionego / fym wzgledem do obfabsenia 
Syná Bożego wforey/ A Dudná świętego ofoby trsecioys 
w oncy 3 finosci Bofłiey/ ZIOwerfarze dowod deg brać: 
dyby przeviedli/ i$ tefłowa/ o ywierzeniu nie tylto w 
Cd ślcy vo ToŻeA: mowią ; Tá? zásie goy fie pow 
fasálo/ 5e te (Foroá/ nie mowig o wwierzeniu w Moyie 
Bá + ále o owierzeniu Bogu y fTloyseBovoi: f'oniecinie zás 
tým/ to przeośiewiiecie Ubwerfórftie/ 3 tych (tow Be: 
qoobu ih AES : Ále rácey musi y fu Hud 
Néofldteks X dlatego : Sege ysfiey/ táť y tu wiele 

ce fie W nóty Wy i MALE LE 
$eBá/ s25ogiem miátá stgGác : (ys ytu rácšey expofin 
tía ieff sédbevoéna o tým: tom on. lub Tsráci (Fi vrie» 
t3yl ná on áo zie Bogn/ y fTTeySeFogol ffueseiego + ni; 
żeli áby tu miał fame ofobe YrloySeBá/fen fext/ álbo fpes 
fob mowy : 3 Bogiem złaczóć, Przeto y rop przedślgo 


D 


pošiečie Ziwoerfirffie cada, — | 
CZWARTE MIEYSCE PISMA SWIE- 
tego obrony potrzebuie: z fpraw poto 
skich; Cap. 20. w.5zgdzietak ` 
. nápifano: 
Ponicjam Was Bogu, y słowu táski ipo, 

Te ffowó/ Zlbiverfarse chcą mieć tát wojne: iAPO 
goyby było zrzefelnie napifano: SZ iáfo fo zátym nie ibšie/ 
żeby Dep el: ffi ŻZożey/ miéto być mTifEnodci Bebe ofo 
ba: álbo fincécig Bota: chociayże ie Paweł swiety 


E. Artykuł Cżwarty, ` — 65] 

 [toefpoŤ s23ogiem 3lacia t Cá? też fo zátym nie (ite: à No | 
Syn Boży y «Dud) świećy/ mial być ^f ffnoscia Bofta: 

&lbo żeby Chriftus Pan/ vo oney Tifľnoáči Bofłiey/ miał 

być rotora / á Dud święty tsecig ofoba : dhočiayše w 

vftówie Prstu Swietego: Chriftus Dany éicbie fámego/ 

y Dudó świeścgo: z Bogiem Dycem złęcja, i 


Vá to obpoviábam. 


Tyd (fov Pátvlá Świetego + nie może być Zadne fo, 
pine fonie vGynione t bo tych fłow formy frstu 
więtego. | 


` a tostllebenr ofoby +50 fie wyšfšey pof'asáto/ $e Oťazánie: | 
eo „ue Ford porvinnifmy fie Pezćić/ £o ift Ociec/ Páni os | 
C n/ y Dud) święty: mate fiwoie włafne v xosenáne PP 
efoby. A o (forvietáf?i 25o$cy/ ładnym fpofobem fo nie itur: : 
moe być tzeczono z áby miálo być ofobg. Air, 20, w. 
Potym ` wzgledem rzeczy fómey.t Bo infa teft rech 32. Awer |. 
sfwierdzóć fie fłowem Hfi oeyt A inga frscit fie o farze niemo 
mie Dycaj y Bynó/ y Duch Świetego: Gdyż ták 21; 9^ R: 
pofłoł moi y. - S A teraz bráčia poru: jam was docu. D. e b 
słowu taski zego, d oje Was Yeyuntowc, y dac Dat di; ;e- KSE i 
 |dzetwo xe lu ege poświeconym, . jie- |biewżiecia, | 
Potrjecie : DOselebem daf: Gdy bowiem Syn Boży, 
tofkazał uczniom Loof) rzenie w 7j mie Dycá/ y By» 


t: teraz oto ża wiem, ij A BEŻU W oblicza mo-| 


iego Wy wjęy SET i v 
lefhvo zaje? miedzy ftorymim prjefsedl opowidddiac Kró 


Nóawett 


O Znaiomosci Božey, 


ar MÀ = M E o E e f 
Nawerz Chiemśig żadnego prsyftofotoánia/ te (fowá 


Pámtá swietego pomienione : do tyd (Foro formy #rztu 
świefego: Ani w3 ledem mniemánia, Rad ia £o bebe 
wiośiał/ ciym tego AOwerfarzedowiodg t je goy fe (Io; 
voá pomientone Dávoct świety voyrsc?l/ ná fo ie náfádšil: 
áby był przez mie eOfadśit/ Syná Bożego/ y Duché $voito 
tego Jftnośći oo[Ficyt álbo votorey Syná Bożego ole: 
by w oney not BofFiey/ A Ducha świefego fre 
Gey + Ftovyd) (GË Magnifice fl'láieftat prawie offi / 
przez vofly tef (548 powotónia fwego ná vrsob Zpoftole 
Ki; vęózował/ y voc vofiyttid) piśmiedh fwoidh nam 3o» 
ftówił: oprocz žeby mu dpcieli Aowerfarze ná fcdhytku 3y- 
čia iego $ iAfg niefłótecjność sábácz Domieważ tedy 
te flovoá Zipofłolfkie/ nie máig 3 3abney mióry/ żadne: 
go przyfłofowónia/ do Ka Hem fámyd) formy a 
Świefeno: iáfo (ie pofosálos Pytam : Jółimie w 
foofebanaji albo FE ee TNCS LU ia 2 
confequentia: Ergo : Syn 2503y/ y Dud święty/ nie fo 
ofoby w onpm 7 ofłwie iebyneno Z5 ogá + Syn Boży nie 
ieft wwforg/ á Duch święty nieiefttrzecig. ` 

- Powioreż Ntat Adwerfarczom obpowiábam s že fie y 
ná fym mylą : Ziby fie tu fłowo (alt Bo3ey, łączyć miá, 
to zfámym Bogiem: (Doy y fe fłowó nie inBym fpofo» 
bent fa rzeczone: tylo per interpretationem: Bo w nid) 
Apoftot swiety vtázuie s femu wierne porucjał/ móiąc 
być ob nich obigty? Se nie fomu inFemu t tylko Bogu fá 
memu / á flown táfti iego, Orzetcż y táf nic ztych fłow 
do przedśiewśiecia fwego Howerfarze zámyťác wie mo, 


£g. ! 

PIATE MIEYSCE PISMA SWIE: 

tego obrony potrzebuie : z liftu do Ephefow: 
- cap. 6. Y. Jo. gdzie tak napifano : 

Nád m Rráćia, zmecniycie Zem Pánu, y w mocy sily ico. 

` TIA to 


Ani on 
Ephef. Ge 
19, 


SZOS 
TE 
tego obron veris 
Se E PISMA S 
WTE- 


ynó 5 eje O 4% 
i A torey/á d 
ME świętego frzečicy vo one lo. v 
s SEMEF BO Ony o. 
JĄ d esca. 


66 O Zńaiomosci Bozey. > 
TE ro ci Bolti. Ale nápifáne ieft tym prsťddiť vsšie s | 
i čiem: 73 ióto —sráclitovwie ) mieli fobie SáPrámentá 
pobáne: Oblo? y Tlotst/ przez Ffore prscBli : ná Etatej 
Gótrómenfu frstu świętego. B fánne y Odobe 4 
(kály wywiedźiona: náfRtalt Sábrámentu Ciátá Chri 


mentá pobáne o9 niego: iesti fobie nieprsyftoynie pofte»] 
powóć bebáiemy pezed nim t pevonie/ EN | 
parániod niego. Dep táPi icf Cyly pesebáievotiecie tez 
go micyfcá Zpoftolfkieno + to fam Proces (Toro ná tym 
mieyfcu ob niego zadowówy: tóronie Pašdenru pofózuie : 
ftory fie mu by naymmiey rozfadnie przypótrzyć bedšie 
dhćiał. Ponieważ tedy tylfo tym prscosigvofigCiem / to: 
mieyfce ieft nópifóne ob 21poftolá Świetego: Przeto bl 
tey pierwfłey przyczyny: nie može nic dowobdŹić przeddiev 


owdni 


| Artykul Czwarty, | 76 
tych Wee 2tpoftol(rid/ vo ten Gás Aowerfarze/dhcą bos 
toob$ic Ak čia fwego: gdyby fe fłowó ZI effol; 
|(Fie/ fimpliciter byty rozumiáne: à po Przczeniu Zisráciie 
| OKO w oyiefu : TAF sAśie foniccinie nie mope tego 
[amid co re bowobdśić/ gdy fie poťazáto/ nie tylo sin 
fyd) interpretow / śle y s famego 3 oftotá wyłladu 
| 23 iáPo De nie godi w imię żadnego cžlovvieká trzćicj by 
1 nayświsśfego: taR tej y go Sonydh Jsróelitódh nie 


| może fie rozumieć: Aby byli michi bv ŁA vo Monien 
wala, ? byli michi być fproftá w Vier 


++ 


oyseBu/ w Obtoťu/y w (ferm, 2 zátym y toby mus 
$ ^ 7 . et e PE 4 li 
osie ega se psyiać: ie fi try rásy oni Jaráelifon 


Qtseti ras w Hie +» 
|przyfaćzzey my poo nowym BEEM 

fie trsy vázy ect: ponieważ iedney rzeczy 3 onego frstu 
zJaráelitoro/ ná náfš JAtscft ważą (ie Adwerfarse dowo 
Gë fo icft tep: je tát Syn Boży/ y Duch Swiety) nie fo 


Aby fie chcieli in infinita abľurda wprówić: Przeto y 


(rg fámego niemoga fptoftá rozumieć/co otydhie ré: 
elifádb/w 


E O znaiomosci Bozey. i 
ieft o oney Jfiności Boftiey ofobg: diať fic v» Imig id) 

trzlinty: Járo áni on Yopšefš wie mogł być vo oncy 3 fto 
nosti ŻBojtiey ofob9 : Dot byli vo nim „sróclitowie pos 
Przczenie 

Nod + Dato non conceffo : £o ieft/ dhočby (icy fo 
Aowerfarzom pozwoliło : že te foma Apoftolftie o pos 
frzczeniu Jzróclitow w YlToyiéfá limpliciter máig fie 
|rozumieć; tedy y £o więcey Howerfórfkiey fentencyep zás 
voábíi: á náfše gruntuie z 256 fo z fb sámýťa fies 3ié. 
to Loyżef był ofobg/ w ftorym J3raclitowie poftscico 
ni byli: Dar też že trzefł ma być voytontyioény tylPo vo 
ofobe. Gdy tedy my powinnifmy fie frscic nietylto w Ja 
mie Dycć / y Oynó/ úle y w mie Dudhś swietego : 
przetoż też nie tylfo Dčiec / y &yn/ ale y Dud) Swiss 
ty icft ofoba. 21 i$ nie może być fiworzoną iios HESS 
ney ofobg + co fład iávona/ Żenigośie pifmo Swigte Due 
dbá więtego : EE a D: yi 
softavoa Softe ofoba: 250 miedzy tym 


Artykuł Czwarty, ` 69 
SIODME MIEYSCE PISMA SWIE- 
tego obrony potrzebuie : ex Aďor. j9. y. 
3. gdzie napiano : jako Pavet Swięty 
Przyízed zy do Ephezu, a nalaziży 
tam niektorevcżnie; fpytał ich; 
Cyliście Duchá świeteg 


| 0 wieli Kiedyśćie Duer $ A oni 
murgekli Mb ii dmfiny slfeeli reáli e5? Duch świeży, Y. | 
"tel im: Werfš tedy boli cjeni iefłeśćież A oni mia rzekli; w | 
lanow Kviefh, | | | 

Te fletoá/ 2tbwerfatse] deg mieč vvyšfym/ e pe - | 
Price nit De fzraclitow ty ti oyšeffu podobne + tylło w | 
tym roznice dynię 4 3e #oyšefš był efobg: á Janowe poz | 


a TRE Ćw 
vo | O znaiomosći Bozey. 
Kezeft/tozumieć: ale o poPrzczeniu Janowym Krsten, 


Powiore: A bla tego: Se Brzeft Janowo / nie był temu 


Zuztowi ob Cbriftufá pofłónowionemu : prsecivony; á|. 


le y ovoffem fenże: co fie fámey rzeczy bofpcie:iáf'o vo fym» 
že Rozdžiale ro. prav Apoftolftih y. 4. tenie Jipo» 


ftot pofásuie: gdy o tym JXrsCie $anovoym te (fovoá mae) 


voit lan krgčil Krjtem pokuty lud, mowiąc w tego Ktory mial 
|przyść po nim, aby wiergyli, tojest, w legu/ń. ube fo; 
wiecjnie Bescht Zone muśiał być przeciwny Zirzforoi 
ob Cbriftufá pofłónowionemu + y mušiafby byt być in» 
Bym ob tego Zeztu Chrifłufowego : ieśliby fo pravos: 
že Syná Bojego/y Dudpá świętego: obfabsal Jfinośći 
Boftiey: Tátšey Ofoby votorey Syná/ á Dud święte» 
go trzeciey w oney "Jffnośći Bofłiey; Ftote czeczy/ ZA vseft 
ten ob Chriftufá poftánovoiony : zrzetelnie Cbriftuforoi 
ámemu/y Duchowi świętemu Mns ito fie wyje 
cy pofasóło. 7játo tedy Det"? 0% / wie był przes 
čívony ZMrztowi ob Chriftufá poftónowionemu / Ptory 


Cbriftufovoi Dánu/ y Duchowiświetemu + y Cíftosé| ` 


Hoffa przysnawa : y wtorg Ofobe Synowi Solem w 
oney Jfinośći Soffiy / á Dudhowi świętemu trzecią t 
Gół też tenje Janow Zseft / nie mogł odfodzć Syná 
Bojego/y Dudpá świętego/ oney ifinośći ŻofFiey : áni 
Syná Bożego tptorcy/ á Duch Swietego trzeciey Ofor 
by w teyše 7j [nosci Bofťiey : dpoćiayże tym "Janowym 
Zeztem: nicttorsy 3 Ocinioro byli poPrzešení, 21 tat p 
tym vosglebem £o mieyfce/ Zlowoerfatsom váciey fieprses 
ćiwi: niżeliidh rátuie. — ko 

Ndofdtek: And to nic fewtenciey Hdwerfórfticy nie rá, 
fuíe/ co tamże Y. S. nápifano : Ze oni Vejniowie znowu by- 
li pokręcjeni w ymia Páná lezufówo. Bo to nie o tym JXescie/ 
Ptorym CO Gniowie byli potrseni / y #torym y my po 
toinnifmy De ZAvséit vo 7j mie Dycá / y Syná / y :Dudbá 
Świetego z ále o ináffiym ma być rozumiane t foieft/ o 


Ki 


S przy odeŚćii , 
fim bo nicbá / Ven Pet Jesus przy odeśćiu fio 


EY żwarty, 7) 
Prscie cudow czynienia : albo 8 prościey rete: o Przćte 


dccomododć 3 áťo y fam I 
lać Was krycie w wodzie Ku pokutovyániu ále Ktory Zd mna idjie, 
mojnieyf$y test nád mig, k a 
dió teni was krgčié bedjie w Duchu fwietym Y w omniu : Matt, 
3, 11. To badymy y a gor. 1. y. e. oesie ufa 
Swiety przypominą : 33 Den 
i A fwoim obietnice dárow Ducha 
Swietego Gyniąc + te (lowoá im mowił: lanći záprawde 
baal veda, dle wy bodiiečie pokrjcjem w Duchu świetym we] 
poniewielu tych dniow, Tož Menu Y Cap. It. Y. 16. gbfie 
iufšorvým bedgc/ á oba» 
rr voibomy. tftatebóru Dudhá Świetego: ná (los) 
wå Páňfkie fobie wfpomniał/ iáfo mowił : Loci zápra- | 


i 13 Pro 
li. © tymie Przčicy to resumiawo być ma: te moto 


/ Y Dud Święty : poťásui e či Done 
Ge Se Pot ásuic (le teyże "$ftnosti Bogiem 
fpofobu frstu Świętego/ Cyn ei 
„Jfinośći Zofkicy : á Du Święty trzecia. ZIotverfárfta |, 

| zášie [TT — 


sÁóie opinia /choć fie temu iáfo nabávšicy može przeliwi? 
— (ninošie icbná£ plácu niema: y dpoč fie o rosmáite y nice 
podobne micy[cá pifmó swietego P'usi/ y owych Ge Propi 
ta t tedy prsecie y te fáme więcey id) mniemóniu przečie 
wig (ie: niżeli go wfpierśig: ifo fie poťazáto. 


d mU ` D b 
| Batym iuż drugie miepfce Wi- 
| [mó świttego fu vivaseniu náftepuie : rove 
eft położońe w fámym podániu tego Arty 
futu Czwąttego/ áto tej z pieewfiego 
liftu Jong świetego/ cap. s. 9.7. 
. gośle tat nápifano. ` 
Trjey fA ktorgy świddcja ná niebie, Oćiec, Słowo, » 
Swiety + d Či trgey iedno La, 
Strech Ham Try rzeczy pofásác potrzeba. 
|| Pier: "Jeśli 3nidy trzy Dfoby w onym iedynym 
Boftwiej moga być pof'asáne. 
Druga + Jeśliże fe trsy O (oby/ Bciec/ Storo? y Zuch 
Swiety: fg iebnev y teyte AJftnOŚCI, 
Náo/látek : Dbroná przyftoyna fetu mieyfzu ma byc 
vcjyniona: p saánienie fentenciep Ad rwerfarftiep + Pforzy 
[te (fovoá o iebnosci tylo vo Smiádectroie fyd) śczedh niez 
bieffid) $voiábpovo/ Dycá/ Clowá/ y Duch świętego: 
Otazśnie, (PE brát, o, bg © i 
wond | — iTáDierwfatsec oopowidoam. ` 
M d cy S trh (foro 7janá 5. prwie dobrze / trzy Ofoby w 
roty świ 4 Mey iedyncy Jfłnośći Bofłiep; moga być poťazáne. 
deja náhies! Naprgod fłgd: Seid) tu seseteluie Tan swiety Urzech 
bie tč. Cry miánuie + Przeťoš wiecey Ofob tych niebiefiidh $voiáb» 
ofoby wos Pory muśi być nišiednát (Doys eben volábef; fryemá ni» 
ney ud gdy nie bywa násyvoány. ` "RB 


iftnośći 


tiep :potds _ Powtoreftadt Se tu tym trsemá niebiefrim ŚwiśdPom/ | 
znia fie. | tátie 
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fátic forfo Jan świsty przywłoficzą / tote prawd 
109 à fpolng byśność Pásbego 3 wid) wyraża: gop mowi: | 
Trzey fà nd niebie, c. 2 feno nie mowi: Trjey ieden les? 
nániebie. Úle moi tn plurali numero, & in tertfa per. 
fona: T'rjey Ja ná niebie, Przez co miecey ofob nij ie» 
dne wysnácia: fo ieft Dfob fysy: Oycá/ Glowo/ y Dur 
dá Swietego + nie mnicy áni wiecey. | 
Potrzede [Ł60+ Be fu tych Trzed) Swiádtow niebie 
ffid>/ Łóżoego fwym násvoiffiem y rozeznónie miánuie zl — 
Pierwfego Ower, Drugiego Słowem. Trzeciego Du- 
chem €, ¥tore né3toiff A /vf ázuie še nie fa śni prone; śni ie 
dnego. Žo wzgledem tędy eech nazwifk/ miśnuie tyd) 
trsecb Świódpor niebiefťid)+ nie iebnego: y voybavoánie 
świódcctwą przypifuie. 24 op trzp Ofobp/ rer 
świśołowie ná niebie; fłónowią. ay 
Pocjwarte ftad: Se tym Trzemá SwiádPont niebiefFim; 
Fózdemu fámemu prze; śie/ przypifuie Atia, fo ieft mg 
dawónie świódectwa: Ptoregoby Zaden 3 tyh trzedh 
StoiábPoro fam przez dig y oicoynfiem: nie mogt wybás| — 


WAĆ; Piedyby też Páiby z nich nt prises ig niemial być 
rożeżnana Oloba: abs y fam c niebiefti : nie mogło 


by tego ŚWIAdECEWA mydámác: fiecdyby nie miał Dfoby 
feocy włafney przes die bedgcey; á ob drugidh rozozná» | — 
neye Trsy tedy Ofoby tech niebieftidh $toiábttovo / jan 
Swiety vázuje iáronie + gdy im Pážbemu fámemu przez 
v fe Atia przypifuieg wydawónie $voiábectvoá ná 
niebie. 

Nawet : © Bop ficto polásuie: Se tych trzech $voiáb, 
Pow niebic(Ficb/ vyftárovie przeciwko trzem ávviábfom 
ná stemi: ftorsy ná fiemi przez sie fa aliquid + á iefšcše bo 
łego rozemnáni ob Śicbie : boby ich nie mogł inácšcy frzemá 
nózywóć: Fiemogo fie śni iednym nasywóć bedac fre 
má. o Dudbá nie może niť£ nástoát wodg/óni Prwią/ 
śni Prwie wodą y Dudhennáni wody: frwig y Duchem, 
EET CC IA UBND pagar 


| 
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e 


ponieważ tedy tych trzeb $voiábfovo šie nffidb/ Jam $. |. 
táť miedzy foba y w ib poriadku rozeznawą : á miánu: 
iac ih trzech + niedpce id) mieć tymje wzgledem icdbným + 
áni iconcgo/w drugiego nazwifťo przybiera + A fe swiid 
Fi Siemfti/opponuietym drugim Trzemá Štviádkom nie: 
bi (Em iáto teš y te Trzy Smiádki nicbicffie / opponute 
tym Trzemá świáðľom fiemffims Przetoš oálefo wies| 
cey to o fyd) Trzedy $voiábl'adb nicbic(Tid) ma być rozu» 
miano y mowiono: $e fo aliquidztótze: $e famieozy fobg 
vozesnánii bo id) ieft Urzey: Flówet y fo: že ma 3 nich fáz 
iy fwoie votafng Ofobe: Toy Hop znóć : že bo trzeciego 
ávoiáot á/ to ieft/bo Dudpá swietego: dwu inffydh tá 
Ifid przytącza/ Ptorzy máig ofoby fwoie volafne / od úle s 
bie wzajem rosenáne + Gegoby był nie mogł Jan swiety 
(tufónie czynić áni tego Trzeciego Švoládká niebiefkiego t 
do pierwpydh dwu przyłacjóć: iesliby y ten Trzeči świń” 
eb / to icht. Duch święty : mie miał mieć fwoiey włafney 
rosesnáncy Dfoby, Táťo,y tyb trze świńdłow ná 
Semi: niedočiať bla fega/ bo tych dwu piervoffyd) świśd 
Pov niebieffich przytodyć + e voiedšial + že Żadnemu 3 
id) Dfobá włajna fámá przez šiebedaca/ od infyd) ros 
sesnána: nie može być prsyvolafíGoná. 3Dowobsg feby/ 
ty fłowó Janá świętego / iównie y nie 3 iebney miáry / 
trzeb fob włafnydh / vosaiem ob Śiebie rozeznányd) t 
tyd) tryed) ŚwińoFow niebieftich: Dycá/ Błowó/y Dur 
dá świętego, A taf iuż mamy 3 dych flow pof'asáng 
piervofía rech, 


Vá oruga rech to pówidowm. — - 
3 fydbie (Too Cfaná świefego: Dciec/Słowo/y Duch 
swiety + zjedney ULátury 25off'icy: połózóć fie moga : to 
Rowand lieff/Dciec pierwRa/ Słowo votorg/ Duch święty trze 
Se Urzed) Oo vo oney Jftnośći Bofłiey Ofoba. O Bycu ii iet D» 
sxiáttád) oby w oncy Jfinośći ZŠofkiey: miedsy námi A Zlbwer: 
Ee) farzmi 


Ot azónie: 
13 z tychże 


Artykul Czwarty, 7 E 
mi był pierwpa 


fatsmi niema (poru adnego. Ale áby vBa w Eis? lo 
[oncy 7$ftnosc Bofłiey Dfoby/ Syn wytorg/ Duch Zeie: SC D 
jy trsecig: o fym controuerfją niemála miedzy námi á ADA 
ZMowerfarzmi + bo oni tego neguią. Neguia nie tylko fee |. fie IT 
[99 © Dudu świefym: by miat być Bogiem / by miat uic: że fa 


mieć Ofobs fascie tafha : alte áby mial być et vo |Sebncy nár 


Pris « / atsmi, A nie 
fylfo xs Controuerfia AGR 3 dowetrfarz 


nt i ále; : 
uerfia 3 MD OR % 


o Bofkiey : gdy wzgledem niego Duchó Świętego 
trzecim ŚwiadPiem nózyra : Dowodśi y wforey Dfoby 


| fesecim: świóbłiem miánuje, Co Gent Jan święty tym 
porsabfiem y fpofobem. | 


NaPrd: Gdy o td) trzedy świśbtód nicbicfticb/ 
| A2 


Ptasie 


f. . 
Stad: Bea 
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nid) Zen 8 VlAbfie feoálffe fiotmá : „ci trzey redno fø, Atore (too 
SEA "i wá/ nietylto byśność pravodšíma tych trzed) Svoiábo| 
re 10000] Bom niebieftich / úle tež y Jftność / besfforey byśność 
confiderowána być nie moše: myrašáia, A i$ tu fáťa 
zfiność voyraja tyh trzeb świńotow niebiefťid) + bes 
Pforey byśność confiderowana być nie może/ áni byfność 
bes Jfiności: fOrzefo3 fu wyraża táf'g icbnote/ Ffora fie 
ściąga De Jfłnośći. 250 ie wzgledem bytności ftora 
(ie ściąga bo Ofob / "Jan $voiety/ tych świńofow niebiez 
fFidh; nazwał śr3emó + Go fie iuž wyżfey poťazáto+ rze 
rei fe iednofe fýd) trzedh ávoiáblovo / Ftorg 3 byśnośćig 
ic złącza y owfem w pierwfBym porządku Plábfier gdy 
mowi tych ŠwiádPád) : SA Či trzey CNOTA) iedno ft 
mušiat Do icbnosci Cj ftnosci referomáč. 
: Powtore + QQofásuie fo Jan święty tym fpofobems: Ze 
s ncs. uo 35193 3átym Y.9. tyd) frzedh świńdłow nicbieffido Šwiáz 
E A w becfwo: (engm násvoifFiem y snácsoniem + násyvoo świń? 
ezechówić, decźwem 25ogá : gdy mowi t Lesli aviddectwo ludzkie pręży- 
płowniebiej muiemy, £widdecrwo Bogd Witte ies, Poniewa tedy tyh 
Nih: $wié/ Grzech świśbfów niebieftih/ świódecewo/ Jan Swiety | 
HY UM univoce, fo ieft/ tyntże násvoiffiem y snócjeniem: nózywa 
oecroem | SWIAdECEWem Dog: JOrs^foi t y či fámi świśofowie 
2ogá nózye| Grzcy : mufe być ieonóPo Bogiem. Ui fa iebnáťo 250- 
WA giem + Cedyć s náfury Bogiem, Z ieśli nie fg snátury 
; Bogiem: Tedyéby był Jan Swistyniemopt fTuffmie $voiá: 
becfmá tych trzech SvoiábTovo niebieftid z stásyroác icy» 
ným nózwifkiem y snácjeniem + Świśdectwem oná, 
Stad: Sew, |, Polrječie: M ztąd iedność Jfiności tych trzech świń: 
Génie, 28 Oow nicbieftid) Jan święty poFóznie + Že fu rzetelnie 
tý trzyna» | dam świety/ Oycá/ Słowo/y Duché świętego miánutet 
oU: Os Ptorenáswoiftá ad invicem habent fe relative: (ciec bos 
Kat wi | wiem/ nie ieft Pogo ingegno Dčiec + tylto Syná fivcgo © 
& prose A ee Słowo fáfie/ nie icft f ego inffego/ iebno Dycá fives 
bnpm fpofo to Słowo Albo Syn. Duch Swiety fółze: nie ieft Eege 
bem ob šie, NEO a UE E V TT DESPITE 
W GOGLE Mana 1 
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infego/ icono Dycá/ y Syná Duc : boob fych obudrvu bie nie mo, 

niemvyporviebšiánym fpefebem pochobśi: Ioan.14. Y. 26, | 8^ być oo 

Jesti; tedy (uo elle, nie tože być zadnym fpofobem ob Bëtong, 

osielonty Dës ep Syná/ á Syn äi ob Dycá/áni Duch 

Stoigty ob obuwiu: gdyż (s ofoby non divifæ, fed diliin- 

Ce t iafo pobośniy Madry Cheologowie nauczóią: Te- 

być válebo więcey/ tenze Bčiec/ y Stowo/ y Duch świe: | 

fp: niemoge być miedzy fobg vosbfieleni áni rosesnámni 

w sgledem ifEnośći ` Sáciym y fo ibfie: je gdy Jan Świe” 

fy bo Fach święyow niebiefrich + nóżwoł iedno :3eich l 

naprieonity wzgledem Jfinosči názmat iebno. ini 
Pocpntrtet 3395 (ie fo pofásuiet Že fam naywyżpy|5e doflond 


. |y nareeftonálgy fsofob icbnoty Fogo 3 fim: inácšey tego lp orob ie 


rozumieć nie bopuficia, Tliemó] bowiem off'onálfoy; nor / qe Dë 
iebnofy/ iáfo Fiby Fo 3 Pim rowny ieft : Tľapršod w nów sy sek 
faze. Potym + w czynieniu. Utáoftátef + vo wole, Co (ticb: ind» 
toflytPo ná tynt mieyfcu Jan świety/ miedzy Dycem/ y ot tego ve 
Miem/ y miedzy Duchem Świetym + opásuié. WAREN 
„s © ťáznie Napržod: 7$ebng Actiq/gdy o voflytficb trzech IRAE dE 
iednato mowi: Se Swiddcją, torp Ite Ke 
Hank Potym : Jedne tvola7 bý snaé barva + że c; TPM Wat 
fr3ey icono Świśdcją. Byč iebnep 
Oróznie Návet) wie tylto3 feno co Dr opfer pómieni, | nátuvy. 
Jio: „Jedność nafury tych ávolábttow + Ale y 3 śego fámeo | m 
go: Że ich ná ieft 2lctia/y wola: 733 bowiem Syn 256» [pofobu w 
%/y Duch święty/ma icone Actia fam przes fie/ y vocla/ czynienin. 
rong s ctia y woła Oycá icti fego przycjynć |. 3 
nie możebyć infa połazóna + fylto ga že piertoey fo iedno WA ĄCE 
wsgledeni náfury: Be ieśliby mieli być diverfarum na^ NS 
Furarum + fedyby fe$ musieli mieć diver(as Actiones A 
voluntates: py Pásoey Metier y moley diverlum mo- 
dum agendi & volendi: Ulei mág ieder y tenke fpoe 
- |POGymienia/ywoley: isto tá tym micyfcu Jam Swiety 
połózuie: Drsetog tež mug mieć iebng y też náture, A 
| A3 


réi TT 


Znaiomos či 
teśli ináciey + Profe niedhay nam Zowerfarze poťažy + 
Napriod to: Gem (fenáturse Dycá niebiefticgo Syn Bot 
3y/y Duch święty przeciwi: ieśli fie s nim wzgledem nicy 
niesgadza/ áni ieft icono 4 Powtoreż Vliedpay nam potas 
391 iáťim fpofobern Sýn/ y Dud) świety/ vosullebem roz 
voney Zictiey /y woley/ bedg s Dycem nicbicffim icono: ie: 
Eli 3 nim piervocy mo3gledem icbney nátury nie fy iebno 7 
Potrgečie + Yłiedóy ham poťaša + Jeśli w Gym inffym/ 
naywysfa y naydeffonálfša iebnotá może być vrasána: 
A nie to tým / być iedncy y iebnáFiey náfury t być iecdnep y 
icbnáťicy voclcy + nówetbyć iebnego y iednatiego ciynice 
nia? Nagidte kx T iedoay nam vbnža: Besli vo fim ino 
Erem mosc być ten naybeffonalfly y nayvoyi y iednoty fto: 
pień/ znóleżiony: á nie vo fámym tylko Dycu/3 Syncm/y 
3 Zudem świętymi  Bádši (ie oo nid fego táť porsg; 
onie/ ale s pifmá Swietego dowodnie nauczyć bedšiehny 
chcieli. Zile Geo tym vogtpimy/ áby nam 7Ioroerfarse vo 
fim inym fen nayrvyšíšy y naydcfronalfy fłopicń idno, 
£y/mctilis pifmá swietego poťazáť t oproci tylko miedzy 
onym Dycem wiebicftim/ A Synem igo / y Zudem s, 
przefoż fá ieonotń miedzy Dycem/ y Synem/ y Duchem 
świefym : zámyťa vo fobie iednote tych trzech nátury. 
A tál y Fan świety/ nóswawfy tych trzech $volábfovo 
niebiefFich iebno + nazwał ich táFimi naprzconiey wsglgs 
" bem Boftiey nátury, 
Beiconoieft, Popiate: Mstad fie fo pol'ásule, Senas y fámi 216» 
tych Trzech voerfarse/ choć niedbegc vig tego fÁP rosumiets 7$5 či 
świdłow |frzeyświńdłowie niebiefcy naprzednicy wzgledem iedney 
A už náfury/ nóżywóig fie inos Bo expliťuiac fo mieyfce 
n nh, | Joná świeśego/ 3firony tyd drunid) trzech $rciábow 
Men Iris w Zlátedpišmie fivym: fol. 267. á powiábáigc: 
že fie prses Dudhó/ Duch 250$y/ fforego mocg Chriftus 
cubá czynił/ élbo fámy cubá/ rozumieć máig: iáfo prseg 
wode byvvof iego przenaczyfiBy/A pases Frew fámá Śmierć 


iegoż | 
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iego t feby iedno tydh trzed) Świadtow Zem Pi fuppo- 
itum in quo inlunt: pang: o icht fámege d briftufás 
gdyż oprocz Chrifłufć te rzeczy confiderorváne być niemo, 
|99: bedac ob niego fámego wwygonóne. A j3áfym fámpm 
foińśnie pfazuia: Żey c 
fia te mieć fiwoie ofobn 
ieśli ináciey + tedy Btoby zá tym/ žeby muśiał być lepfły 
porzadeł y grunt tych trzech świśdEow žiemfťid) : niżeli 
drugich tyd trzech świadpow niebieftich. Coiconát być 
nie może. Zl iáPo 
34 fym 156 muši + 
máig fwoie fuppo 


šwiádPomie niebiefcy/mufša mieć tát$e frvoie ofobne lup- 
politum in quo infunt, 2 iáťo či frsey $roiábfotoie 
$iemfcy/ nie mogą mieć fego infiego zacnieyRego fwvoim 
luppofitum in quo infant t tylfo fámego Cbrijtufá + iá 
Po f: 
+ 


onŻog to fett Jfiność ic o. To oFáuies pierwfe 
WO RIBUS adna, ps 

m in quo ineft; 
tylfo (Ame ned foie Delia: idfo y fámi b merfa, 
Oe zeznawóią: gdy pig: Zew oney "Jfiności Boftiey/ieft 
ieonó Bfobájto icft Dciec + Dcżym fie re z nimi vo Brgy: 
tule pierwfłym tráttomálo. Uni nam tego nić mogą 
dwerfarze z Pifmó $. poFazóć: by infe miáto być fup- 


y DuchA swietego: á infe fámego pierwffego swiábfá/ 
fo ieft/ Oycá: oby 3áfym y fo iść muśióło: žeby wietfa 
zforność y ooffonálBa icdność / muśiół być rech trzech 
świśdpow fiemffidb: bo owi mála iedno ľuppoľítum in 
guo Infunt, foieft: fámego Chriftufá : ifo fie poftasáto, 
A či niebiefcy muśieliby być tego odfądzeni: ieśliby wfy, 


O Znáiomosci Bozey. i 
ttid) frzed) / nie miálo być iedno luppofitum 1n quo in- 
funt, fo ieft/fámá „Jftność Boża, Coi nie može być fłu» 
Pnie o tych trzech świódFóch niebiefFich rzecjono + Wrze 
toż to zatym soffovoh: "1 iáfo tych trzeb Swiádfom 
niebicfťicb/ ieft iedno fuppolítum in quo niunt: £o ieft/ 
famá Jftnost 503a: Tát też Jan swiety wzgledem tey 
Jftnoáci Soffiey (ener: nazwał tyd) trzeb Swiád ow 
niebieffid) ledno, 
SS A nád to wfsytRot Co fie vocfpol o Dfobóch / y iednep 
He, Jlitnoáči/ tyd) fredy Štoiádkoro nicbicfficb / 3 tých Deng 
Chrifius prsebóievosigtycb eng swietego trófrowóło: + Tedy 
Pan/stychię ieficże ofobnym fpofobem/ 3 tegoż Rozdżiału "Jan swig- 
flow przed |fego: fam Syn 25c5y/ Bogiem 3 natury może być pota; 
ać AC sányt 250 go niey d, 20. „Jan $toiety / Bogiem prawa 
CT žere |Ožievym zrzetelnic nózywa/ gdy fe fľovvá o nim piger le 
Bogiem; [Wiemy A Syn Betz przyfsedl, y dał nam fmysł doyfmy poznali 
nátury, [onego ktory iest prawdziwy, dieflefmy w onym prawdzawym, 
to iest, w Synie 1e00 Iegu£ie Chriffufiet T'enci Ze? prawdgiwy 
Bog y Żywot wieczny. Ponieważ tedy Syn Boży Chris 
ftus Jezus : ieft Bogiem pravobsiivym : iáfo go táfim 
zrzefelwie Jan święty násyvoa z Przefož ift Bogiem z 
nátury. áo y fam Dčiec niebiefki / bla tego fie ob fáz 
mego Chriftufá Bogiem prawożiwym nazywa z Ioan. 
17.9.3; Że ieft Bogiem z natury. Od Ftorcy natury / Ge 
fiev Duch swiety nie ercluduie + iáťo fie tuż pofazóło + 
Przeto rop iśwna : Še či£rzty Swiádtorwie niebiefcy 
naprzedniey Jedno nasyvodio fie wsyledem nátury. 
Cšemy nic nie zámadza / že niebca Adwerfarze / ege 
mieyfcá Jani &voietego / 3 liftu (ege / ás voierflá 10. A 
mianowicie tego tytulu pravobfimego 25ogá / o Synu 
Bożym rozumieć: Ale tyllo o fámým Dycu: odyš fie temu 
przeciwna rzec połaróła w Xierád) Orugidh / pod är. 
tytulem Szofłym: y to mniemánie id) doftófecinie fie im 


zgóniło. lamy tedy iuż sátymi £ół pewnymi dowody! 
` Fiore 
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fore fie potožyly/ y d orugo rzecz / sfydoffow and g, — 
in controuerfia położonych ; iávonie poťazáng ` Że tych 
Trzech świódłow niebieftidh / Dycó/ Stomá/ y Duchó 
świętego; Jan ŚWIEŁY; tosolebem icdncy Jfłnośći 250» 
bs RAS CA Wy Jedno. A Trzech zášie nazwał 
id) + wzgledem trzech © án cy „Jedne 
„Jfiności Boftiep, fb PEN AW YO 
Viá trzecią DC á ofšátnia odpowiádatn: 
W ftotey fie temuż mieyfcu obrotiá 
vczynić ma. | 
Dónowie Alowerforze nafy/ tółg icdnofe tych trsccb 
świódfow nicbic(fidb; 3 tyd) fe eng świetcgo/ por 
f fiśnowić véiluig : jeten y tych drugich trzech świódo 
Pow žiemffich, tere Tjen świety ex op polito tym trze» 
má niebiefiim voyftévouie : Ftorydh icncte w Éwiábeco 
fvvie Udwerfarse sámytáig + Ale fo Adwerfarzom nie 


może być pozwolono. j Przyczyny 
Napriod + Dla tego: Se fie ius wyżfey iétonie y sól ttore doftóe| ` 
Onie/ y nie icbnym fpofobe tony tych trzech $voiábo teczniey poj ` 


foto niebiefťid) ptsctitona tycz OPAZAŁA: fo icfE/ tá tania: Až 
fieich Jednota/3a0nym fpofebem nie ntoie sente bi H SE 
fo'w $toiábectole t śle fym przednie vo iedney Jffnośći Sei 
Bofłiey t Przefoż/ dbocby fie tych Oruttid) fried) $volábo Inichieftich/ 
Foto siem(ficb icónofá zámyťálá tylfo w świódectwiet Oped Sło» 
nic może to zá fym iść: áby fiedla fego powinna bylá zás EAT pru 
myPóć icbno£á td» trzech $iábtovo nicbicftid) tylo w n WH e 
Świśdectwie. (Ee Kr b 
Powtore? Dla feno t Že fu roznie "Jan świefy/ o Ted šwiádecte 
Tech Świśdęód niebieftich / y o tyd trzech. $iemfFidh + wie: fe 
mowit iógo fie 3 włofnośći GrecFiego iesytá pofózuie :| ehn ` E 
Tár bowiem pife o tyd) frsedo swiádtádh niebiefFidh/| 7%" 
9b brupid tezech $iemftidp rozgrónicóigc ies nož voro Ai 
PS 9 9n to ieft; A Ci trjey iedno fa. A o SiemfFidb/ross |. 
|. graniczóa —— 


O znaiomosci Bozey. - 
&nid&igc ic táto 00 fyd) £rzed) niebieffid) / t4? pies 


H 


Koč A opt dig rd tp Zeg? fo ich? A ČI trzey w iedm fg. Da 
nieważ tedy famše Jan świety/roznie mowi o tyd trzeď) 


tá zámyťálá vo Świńdectwie tylo + iednofć tych drugich 
tryed) $voiábPovo niebiefťid) + nie moše (ie sámyťáč tylko 
w svpládectvie. | 

- Potrzecież A dlatego: Senictyl?o fam Jan św'ety/ 
rożnie o tych świadłó niebieftidh y $iemftidb mowi! já» 
£o (ic poťazáto + Zile też y Ci fómi $toiábFovoie niebiefcy y 
$iemfcy fo micosv foba rozni. “Ingy bowiem ieft y romy/ 
on Dčiec nicbic(Ei/ inffy y rozny on Syn iego miły/ miży y 
rożny Dud) $wirty. Z infšy felt Duch ná emt piceiopry 
|świśoct/ infa wod 


$iemftidh + POrzefo3 y tá iednotá / fora teft tych frech 
świńbłow niebieffid) + musi być rozna ob tych £rzed) 
|świńdPow žiemffidb. A i Aowerfarze hca / Aby fie ier 
órtotá tych trzedh fiem(Fidh SvoiábPovo zámyťálá tylFo w 
$voiábectvoie: Przetoš ui iedbnotá tyd) trzedh átoiábfoto 
niebieftich : nie moše (ie dla tego sámyPác tyl Po w $voiá, 
bectroie : Be ieft rozna ob tey icbnofy $volábPot Zem: 
ftidh. A icsliby Howerfarze/ te iebnofe Swiábfow nie]: 
bieftidh táť 34myPóć chcieli przecie tylFo vo $wiadectwież| ` 
iáf'o zámyťála vo Świódectwie iebnote tych trzedh Smiád 
fow fiemffidb : Tedycby sátym Pło: Zeby či świkdfow 
wie fiemfcy / rownymimuśieli być tym fvoiábf'om wiebien 
ffim: y ovoffem icono z nimi: á świńoPowie zóśie niebie» 

In 


ykuł Vzwarty. ` 83 
ieliby być tym Swiábfom Żiemffim/ y 


fey romonymi muśiehby by n| 
orvfšem icono 3 nimi: ponierważ mfšyjcy tál świśdłowie 
niebiefcy/ iáťo y $icmfcy/ icones ezecj o Cbriftusie $voiáb:| 
Ga, to icft;Se teft Synem Daer, povrbíie y fo sátym; žel 
nie Dobrze Jan Swiety vciynit/ i$ te Świśbfi fiemftie ob! 
niebicfficb/ á niebicfkje ob siemfťich obbíielil : frzed) fylfo 
vł ózuiąc ná žiemi/ á frecht ná niebie : gdy id ieft Best 
rovonydb y iconótich; jáťo Aowerfarze coca. Zle i$ Gel 
to wpyto nie ofloi: Przeto iáto či ŚwińdFowieśiemfcy 
[v niebiefcy/ fa miedzy fobg/y ob siebie rozni; y buet ich 
w3aiem o Ślebie ieft rozna y dólefa: Cap fei iu3 sáfym 
ieonośń tych trzech ŚwińdPow niebieftich : nie może fie 
ola fego 3Amyfóć £ylfo w świódecewie: Ge ffe tych Zem: 
ftidh $voiábtovo iednofć zámyťa w $volábecfyoie. 


N 


Getpi.  Potrzecie; Sc tę Weg nie inffym tvábsg / tyWojEtore Codi, 


y dowodómi s nid) toyvoicbfionymi. 3 #foryd) tvytfido 
Dr M E We % fte 


Sáťrámenčiec) nápijás 
nydh. Tám pobožnego Czytelnika obfylam. 


S) tku Width. 


O POZYTKAGH Z VY. 
| ZNAWANIA TRZECH OSOB 
| W ISTNOSCI BOSKIEY, 

| A. miánovoicie o fym: | : 
laki pożytek wyznáwáć 
trzy Ofoby wiedney Iftno$ci Boskiey; áiáxa 
|  . zášie fzkoda. negować tego ? | 

| ZDANIE. SOCINISTOW 


SX bwerfare počká et čnie ftoymt fol. 48.dbcgc vtae 
34€ iófowiódomość tey rzeczy bo sbátoienia ieft pos 
yfecina: wyznawać i3 yo iedney Jftności 25ofticy + tylfo 
teft iebná Dfobá t; ré o tym pifo + 


i è 
w 


| Artykuł Piety, SH 
| do widdomość tey: rzeczy: do: ob (yienia: iest 
| | bdrgo Pojytecina d row 
aoa zad cé wje, gdy wuj, id dive 
ješť przećmwnej fi (2) Tojumienie, Bo to, maprgnd: Wiáre o ie- 
dnym Bosu Rail może, edy raz mowi ij Bog cht iedynyt 
Já drugi rax, je rzy. fa ojo. a ktorych Kášda iest Bogiem 
iednym;. Pore * Chwala Bop. iedynego ,. ktorym tylko 
Kraj deg ndfsego: nc Chriflufá zdčimia, gdy ia ná 
Kogo e dd Ktory 'Oycema nie iest, prijenofi;.— Potrgečiey Dro- 
Lee do Zbawienia faddnie podivročié moje 3 gdy nie dats don 
rte irożumieć, kto: äs pierw im f rabca' zbawienia wie- 
(KA) idko ie Bop Przez Synd Ioiego y Duchá swiete 0 
"te, Náfidiekt V ludzi obcych do pręyiećia: nabojeńa 
JA CbriRidńskiego wielka rest zováda + gdy rzecjy prawdgie| 
Bojey, y vogumow: sdrowemu priecime owierdzi. Cjegowfey- 
tkie, oprogne iest to Wyrožumienie,. Ktore tylko jedne Ofobe w 
Bofivie wIZnawa.. Go wtafne: Adwerfárftie: (Iowá.. 
SENTENCIA EWANGELIKOW | 
| 3 » E: 
g Zonë ii trsy Ofoby w icbney „Jfłności Xsoff'icy/to |. 
i ieft/ Dycál Oynó/y Dudhá: swietego : ieft polytet 


DE do zbávoienia perong:oásuie: ITAD fos Tlabożeiiż 
fiwo lubu Bożego / ob Pogóńfkiego rome Gyni/ y rozs 
grónicza. , ER | s, | 
Tá Gentencoa 1466 cztery de 
ści W fobie: sámyta : tát też záťaž cžwotáti 
Pożytet vlázuie: wyznawóniattzed Ofob: 
— »ieoney Jfiności Defter. 
£.5 


V  Eierw ie (E | 


86 O Znàiomosci Bożey 
^ Pierwfza Czesc y pożytek, | 
(| Tócześć to w fobie zámyťa: Se Sentencia mágá voiás| 
nálát o 3e» | t£ oiebnym Sogu prówie dobrze ftánomi : Bo fo Stan 
dnep Zíčnos iwona: ŻE vay i5 nie inha ieft Jitność Hoffa Synń Bo 
śći Boffiey: jego włafnego/ nie infa Dudpá świętego: tylko táž Pto: 
á otrzech s va y fámego cá nicbiefFieno: wedlug tey iconcy TJ Emos 
fobśch w ici ySoffiey) Dycół &yná y Duch4 świefego + zámyťálach 
AK "Te ieft tylťo ieden Bogi toicft/ Otiec/ Syn! y Dudh 
Bogu prá: święty: ifo pifmó świete vtwierdzólą : y voyiffey o tym 
wie dobrze (ie boftátecániť tváf fowóło, j 
fiśnowi, E: Druga Cżęść y pożytek. 
| a | zádesč to w [obie zámyťa: Se fentencia náfšá dwa- 
Chwałe Op tę Dycá niebiefkiego obiaśnia: De to 3 f9b i&vona + Be 
cá niebiee | oct»: i$ en Očiec niebicffi nayofoblimiey Y nayvolaániey: 


: Lr. obió fk Dycem Pán náfšego Jesufá Cbriftufá: á Dam es 


T e 
+ 


3- | 
Droge pesi 
wna dozbás: 


mue a, 
Fedo, zezetelnie prsypifuie : ockyátienic/ po woiecenie/y) — 
RENE náfše: r.Cor.6. ý.11. Tiet feby 
droge pevon y włafno fobie b zbawienia vfasána: ieft 
wielki pożyteł/ $fórd Droge i$ fentencia náfšá oPósuie : 
| Przetoż czyni narodowi luozfientu wielti pożyśch. 
Czwarta częsc y pozytek. | 


do: rozgrá: 
NICI Re 


yná pecbobsacym: y icbney Jftnoáci s Dycem/y z Bye 

"x = 2. X.32. ná. 
| pifał : w/selKi Ktory nie Wyinawa LESCH Geen e uke 
wyprawa Synd ma y Oycá. A podług onego co fam Syn 
Boży /o Dudu świętym poroiábat Ioan. 19.726. 19 
fy Rowi; 4 gdy przyidzie Počiefšyčiel, ktorego ia pośle wam 
od Oycd Duchdprawdy, ktory od Oycd pochod i. Tegoż Due 
194 / Apoftolovvie názymála Duchem G briftuforwym. 
|Rom.. y. o. Gal.4. 9.6. Gżego wfłytkiego Donánie/á, 


- 


88 O Znaiomosci Bozcey. | 
of'asánie y potwierdzenie fenfenciey náfšey 3 ifmá swig 
tego żypożytłow Ptore 3 nicy plyng. fu sbávoieniu wiec3s 
nemu: vofielticmu Pre fie icy trzymać 
lotam | _ Censura NA ZDANIE SOCINISTOW. 
"|BEob płynae SE Sbánie Zldwerfatfkie / Ffore w icbney Jffnośći 
7% 3off'iep/ icone tyl o Dfobe fłónowi + iáfo ift wy»| 
| werfar('ep | ftówione náprsecivofo GuooráFienu pożytłowi zbároien, 


ów tá Opinia Zlowerfór(a : jednote Boga icbnego 
voztymwa/ á byou25ogoro ob siebie rozny fłónowi / 
y owoie wire w Hoga. Co poiebynfiem pofózuie, 
górozrywaj|  Tednote Jednego Dogá/ tá fenfencia Zlowerfarffa + 
owu Dor [i$ roztywa: Že Synowi Bołemu/ nie pozwala być áni 
gow ftdnoe|| ^. k ALA KURZ i 
ivi/p wie |3 táiego Boftwá Boniem/ s iáfiego Dcieciego ieft os 
inierze, (gien to icft/3 Boftiey Jftnośći:nie pozwala mu bet & 
.  |ni fáPiego Boftwá Bogiem / iáf'o Pánomie Svwiátá fe 
|go. Ale go dyni mnicyfymy infym wzgledem Bogiem, 
niżeli ciec ieuo: á voietffym zë die niżeli Oónowie świń. 
tá tego: Ffore też Pifmo swiete Bogómiy Synámi nays 
wyifeno nósywa. — Tlápifáli bowiem w Kótedhiśmie 
fwym: fol, 39. ňe Syn Boży / voyfo?a 3wierzdhność ál 
bo moc/ ob onego "Jedynego oná fobie dáng ma. Vilá» 
pifáli y to fol. oc. w tymże KRótechiśmie/ Że fá zwierz” 
dhność Syná Bożego/ ieff top wyfofa : že feż y nád fámy: 
mi Zlnioły Pánuie, Gżego o 3abnym człowietu nigdy nie 
rzecjono. Ztory rosofiot y rozerewóniejednoty BefFiey 
miedzy Dycem/4 Synem/ ob Zlovoerfarsoro wniesiony : 
przeciwi (ie onym fłowom fámego Syná Bożego/w fto: 
j (ET nierozerrvánie iáPie miedzy fobg/á Dycem froym/ vťá 


HI 


Mednote ies 
onego Dos 


1 


żuie $ Ale iebnosc z Dycem fiooim nicbicffim / fobie famen — 

M przysnawa: gdy 192.10 Y.3oumotoit 149 Ocrec ję. 
dno ze Deitz, Sá ym Adťverfarze neguigc fego tym fpo, 
fobem/ iáfo Ge poťazáto: oťásuja (ie być nie iná! Bym; / 
tylto ibudbá Zntychriftowego ludmi? y oroficm fámy» 
mi2ZIntvcoriftámi. Ho leślić ten téioy softátoác muśi 
Zntydrikem,y nies Bová Glowictiem/Ftory 4 briflufa 
rojbjula / wedlug Woro Jong Świetego. I.Epift.c ap 4+. 
Y« 3. Cebyć ole tviecey, ten muéi niebyć 3 Bogó/ śle 
zefława Zintýdorift. m/i tory ro:bficla fómego Boga. A 
tafimić zofłówóć mugg Pánomie owerfarze nófy/ 
tym mzpledem: ie Tá ire €5;nà Żołego / y Dudbá $. 
tosbsiclaia s TTaturg fémego Dycá nicbi:ffiego. 

Duu Bropy sáóig tá cpinia Zlotverfaiffa / tát nam 
fiónowi: góy vpózuie : že inym w;gledem Bog Ge 
ift Bogiem, ć inBym Syn iego mily : à przecie y fen ly 
w Bogiem: sáciym posoftarvá nieco inf epox fplfo owóń| 
toni opowie ; przeciwł o Difmu świetomu : ttore 
nam rito 9 iednym 250gu snáé dawat Deut.6, y 4. aż. 

IE tf; äre 
opinia See fa 222 á/táť nam Rëtssaboe t 


inaciey petrsebá wierzyć w Boga Qycó/ à macicy © 
Cbriftufs.21 zwwlaficja że tát fmi vo Ztótechiśmie beren 
Ol. 143,9 tey wierzę w Bogó Oycó/ yw Gbriftufá + nás 
pijáli + Panu Chr/lufowi tá Widrd nie należy, Ceozumiey o tey 
vvierze/ Etorafimy fómemu Bogu powinni ; bo tám o tym 
D choćzaj weń wierzyć mamy, Abowiem weń wier pm 


S 20 Bogd, id S 
id vlafne fłotwa: ftore táťše malcig 3 ścy mióry przecie 
voto Mifmu Švviefemu:$e to vy:7j iát'o icft ieden Dan/ 
Vá? teš icbná wińrń: Ephel. 4. y. ©. Poniewa; tedy tá 
—— nz 8 3 Bph g Ponievaj | 


znàiomoséi Bozcy. 
cpinia Adwerfár [ťa / tá? bórzo nam icbnote „Jednego 


3. 
Droge bo 
3bvoienia 
PODWERCA 


Bego tå fenfencia AdwerfarfFa 
JCl8fo pifimo święfc/ nie Pogo in 
zad náffego pofásuie/ fylfo Bogć 


yit 7 wie powala mu sås 


+ 


| 


GER 


O Znaiomosci ozey. 


"mie bedšie Bogiem: (br) go infym fpofobem nád fen) 


pifmo swiete Bogient nie pofásuiet (ée fie £ál'Se wyż» 
Bey potasáto:y iefšcše w drugih Póiegach tym voiecey fie 
to poťaže. Tie poswala mu zatym być śni nájšym sbá, 
voiciclem: 250 pijmo świefe/ tego tylko zbawicielem nás 
Bym vFózuie:Ftory left voprsob fámym Bogiem: Bla. ze. 
Y. e, Fforym zbówicielem nafym Chriftus Dan nie mo» 
je być : ieśli nie ief piervoey 3 nátury Bogiem/ álbo fáz 
mym Depiemt, 

Duchá swietego, Yfory ieft fpravoca zbawienia naBego/ 
tát tá fenfencya Zdroexfárfťa nie bet gdy munie postoaz 
la być áni )5ogiem/ áni ofobe fwg vols fno máigcym t áni 
cżymtolwiet fámemu przez siey rzecżą fámg: iáfo (ic to 
wyżfey. 3 Tom id fámyd) pottasáto. „ab 

Nifscjy y fme volofne [pofobyj ftoremi Dciec/ Syn/ 
Dud święty: zbawienie náfše wytłonywa. 250 pifmo 
swiete vczy + 713 Bog Bčiec nie infym (et [pofobem sbá, 
kwićielem náfšymstylPo $e nam Oynś fwego icdynourod30 
nego dał/ y onego sá nas wfyttich ná Śmierć voybal/ á 
przez to fprawiedliwości fwoiey zá grzedhy nópc Setzt 
uczynił: Ioan. 3. Y. 16. Rom. 8.%.32. R 


táf y dla dofpóoczynienia. tey: fprówiedliwośći iego/ á 
prsytym y dla oopugcjenia przefšlyd) wyftepkoro nás 
Bre. 


Znaiomosci-Bozey. 


'Posánftim/iátic eft Curectic/ Cátárftig y Sybow(tie; 


potózuie, Co tym (pofobem ma być obacjono. Tlaprzobi 
ye fie wyžfšcy poťazálo: i iáf'o Dogónie/ niedhcą inffego 
prziymowóć zá Bogó prawośiwego/ tylfo feno/ Pfores 
go nam JArscációnom/ pifmá święte Dycem Dáná Fer 
3ufá vfásuig ; © Synu Bożym włafnym s Oycá vrodzov 
nym/ o Dycu przeowiecznym Dong Cbriftufovoym] o 
Duchu $voietym/ 08 Oycá, y ob Syná podhsdżącym: 
niechcg nic voicb$iet ` TAP też ośiśieyRy náfly Aowerfa» 
t3e o coy fen WYLE id) fpor známi + Etorsy Syná Bo” 
ego YOtorg/ € SDucbá swietego trzecią ofoba/ wierzy: 
my y wyznawatmy W ene iconey "$ftnosci Żofłiept Á zás 
tymy Bogiem znółuty pravob$iroym ; wefpoł 3 Dycem 
niebieftim, Ch 
Ndofłdtek + Wla to być obaciono y tym fpofobents že 
nam w tyme Aóatbedhiśmie Dam vrggáig Zlbvoerfarse/ 
dla nabożeńftwa náfšego : iáPoby bla tego miáto być nie 
dobre: še fie Pogónom niepodoba,Eforych oni nózywó? 
ig luojmi obcymi : y (Ge im bo przpiečia naboženftmá 
Cbriftisfiffiego ieft voieltg savoáog. rze; tote ffowá 
iáfne świńdectwo ná sie voybáli: Ze ih vabojenftioo 
CbriftiáfifFie/ iáFo mienig t ieft tatowe/ fforc fie Pogás 
nom peboba/y bo nabożeńfłwó ich Cbriftiánffieno przys 
iečia + nie zówadza. M pobobátby fie trudno miáto ich 
naboichftvoo Dogánom/ y nie być im zamáda do prsyie»| 
Gia iego+ Fiedyby nie bylos Ponáň kim nabożeńftwem vo» |: 
wne/ w tym naprzednieygym Zlrtytule: že w iedney ft» 
ności Dofťiey/ tylko iefticbná ofobá : á i áni Syn Božy/ 
áni Dud) świety/ ieft 3 tev$e mátuvy J5ogiem/ sEtorey y 
Otice: śni Syn wtorg ofobg/ Duch święty frzečia + vo 
teyże Jftności Defien, Przynosi tedy tá fentencya 215» 
werfórfka/ Páždemu Ffo fie iey trzyma + te warta fto» 
oe sfoba: Że mugi być Pogáńfťiego nabogeńftwanóślóo |: 


Dowca t y owfem muéi y fam przed Bogiem/ y przeb luo | - 
- A bimi 


Artykut Piaty. : 
m A) E? (PEL rei Vo WYJ pmi ree ROBERT eif 
b imi softávoát Joogáninem. A toC ieff få chiworafa fito; 
bá oi ke A. ftorg fenfencia Aowerfarfto / pr 
ra wyznawa w iedney Jfinośćj 3oftjey tylko jedne ofo, 
be: pezynośi z oba. TTÁD co nie može nic być wietRego/ 
áni dupy człowiecze» Błodliwfego + Bo bo tych cZteredh 


| BFoo/ y infše voBiyttie Hunt Ge referowóć „nogę. 


OBRONA SENTEN- 


CIEY EWANGELICKIEY OD 


dźiom w chen: pobács pe 


H m D 
5efo$ včieťli fie bo wy nyfłu enep d 
wego/ álbo ponto 


VP tá cyasoráEg magne Do fentencycy| no Do 
| worótą nagáne do fente | Fiep: 0d pos 
nafiey + tato f eim sal y winę: vpáítruig. b) 3o 
; "az Ire M x eu AA 


b 


: T2. ^ wiza m. A. wer(órjliep. 
YO Ftorey Udtwerfarse Deag iin. 


7. 
SĄ. Sfirony te 
tażoa ieft Bogiem, Jos, rótoby 


á to odpomiádam. A, riii 
YOy Bey w vtwierdsániwfentencioy níffer / przeciwna Bogu wat: 


Doc term pofasálá fie, Poťatáto fie y to vo Genfurse ná | lic malé 
] to 3oánie Zl drverfárfEie: že id) (Amych opinia / AI ieft 
| | o iednym Bogu matli: Ttábco 
mogłoby fie tu ben se nic nie obporiá 
; pell 9 prawdśjwośći fentenciey nás 
bx dn táťid) WA (tuf aie nie sáifuguie: Tedy 
£o ide nab fo ZWwerfarzom powiadam: 2l miánowi 
Gie ná 


O Znaiomosci Bozey, 
` Jitná to : iafoby fenfencia náBa/miátá być tátowa, fto» 
ra voysnatoáiac vo icdney "Jfłnośći Bofłicy trzy Dfoby: 
fvoieryji + 33 £630a 3 tyd Obá 'ileieft Boby + ieft 250» 
giem Jedynym: šácymby mušieli być trzey Bogowie. 
XO czym fie pesectvoney ftronie bcllláruiem : J; my nie 
fe przyczynę Bofłwa Syná Bożego y Duchá świetego/ 

fásuiemy: e Syn Żoży ieft raecha fimg y 3otoftá Ofor 

9/y Dud) Swiety tótże: Als te: że Syn 250i» / y Dud 

witty: ma Oba Boftg/ á táty iTáture cff o. MO: 

zgledem ttorey kdncy FTatury Bofłiey / Dóiec / Byn/ el. 
Dud świety: nie mogą być pofłanowieni trsemá Bogó 
mis śle icbnym pravobsivoym z nátury Bogiem : áPo pi^ 
fmá święte obwoływśia. Ze jeśliby tál miało byc/ iáto 
[nas owerfarze bofyé b-fpiecżnie nbawóią y pomawiśw 
ig : tedy iScby mušiáto zátym ; $cbvfmy musieli mieć nie 
lte trzeb Bogow wzgledem Dfoby: Dfoby po profta 
confideruiac+ ále muśielibyfmy tyte 25ogovomiec ileby mo, 
ło vpátrzono być rzeczy táťid) Fiore Dfoby máig s festi 
[by tát fprofna miátá być fentencia nájšá / 4 cżyć tego 3 
Se Synorfťa ofobá rozeznóna/ile icft fproftá Doby: Hä: 
nowi Bogó: y Ofobá iDucbá świetegotótże: Zamytam 
tedy : Ponieważ ZIdwerfarze ná nas tego dowieść nie 
|mogo/co w [wych fłowiedh położyli: y vo czym fie my im 
ná tym mieyfcu/iáFo y sávoJoy detlóruiemy + Orzetoż Syn 
Boży/ y Duch swiety + ieft Bogiem prawdźiwym 3 ná, 
turý+ nie wosgledem fwoiey Dfoby fprofłó: &levosgles 
bem fvooiey Żofłiey Dfoby, A GEO ciec/ Syn/y Duch 
święty: nie fg trzemó roznymi Bonámi: ále iconym 
prawdjiwym Bogiem 3 natury. y | 
| Druga Nagana. 


BE "W 


Dé to oopomídbam, — PE | 
| Ynáto nie potrzebáby Uber fárzom obporoiábát : 
bo fie wyżfieytótże tá DC ob fententicy náfšey bálefa o, 


Gynowifioem tolofnemu: 
jemu wia 


wó Oycá fwego 
RU mušialrá Syn 


l8 ` O Znaiomosci Bozey, ; 

3 ` | XQ ťtorcy Adrverfar3e twierdzą :-iátoby fenfencia nás| 
ke gó: oroge do zbówienia [nábnie miálá podrotácáč / gby 
droge zo [Mie dopufcza dobrze štozumieť + Efo ieft piervofšym (prav 

wcą zbawienia wiecjnego/yióto ie 25og/ przez Syná/ y 

prse Dudhó świeścgo [prámuie, SM v 
| Vá to oopowtábatn. 

Zë fe sórzutte nicpotrzebá nic Zibyoerfarsotit obpovoiá 
| bá: Goy; fie przeciwna rech temu wyśfcy w ntwiere 
| osóniu fenienciey náffey potasálá: gośie (fe voyrásitot že 
| Bog O tiec lf Sbávoicietem nágym / tym fpofobem / že 
| nae omiłował/A Syná fwego 7jebyneurobsoncgo y volo 

fnego nam bal/ y ná śmierć go zá nag wydał / dla bofyć 

vešynienia fprawiedliwości frooity zá grzechy náfše. Syn 

Boży sádie ieft Sbówicielem náfšym tým fpefobem + 3e 
[nam dány bedgc/ ná śmierć fievoybat / fprówiedliwośći 

Bożey zá grzedhy náffe dofyé vešymiť / y grzedhow otipuff 
lešenie nam ziednat, Dud) święty zážie icft Sbówicielem 
Ináfym/tym (pofobenišé nas obrodza /oczyśćia/poświg” 
[cay vfprawiedliwia. (D Gym fie voiábectuoá wietylto vo 
|vftoieros iniu fentenciev máRev położyły, ále y vo Cenfutze 
| ná fo stánie Aowerfórffie : Bôšie fe y to poťazáto : je fáz 

má opinia 2loterfárffa váciey godna ieft tey pomordy/ 

tanguam patella (uo cooperculo: iéfo táťa / tfora y 
Iforavoce zbawienia nafiego nifźcjy + nifšcšy y volofue (poz 

foby sbówienia nafiego. Poi NSA 


Cžvarta nagina. - 


do: Moby YO tforey, Aowerfarze twierdzą + iatoby fenfencia 
doprzviečia MARA miółć bet táforoa  Ftora v Luft obcydb/ bo pryyigo 
prawośiwe | čia wabożeńfłwó d briftiénffiege/ ieft wielka zawóbą: 
RZA gdy rzeczy pravobšie Bożey/y rozumowi zdrowemu przes 
Km kend Giwne trolerbfi. ` | už d 


, Mf bp pmi, Va t» oopowiábam. 


Ma 
————— 


`i 


>a00 t Ale vitio fimde nájšy ch Adwecfarzow: Fforzy | 


| wy preiudicata opinione laborare l 
u |wego oftgpit t å Prówośiwego voyrosumienia. pt 
(mem Świefyny sgodnego vigé (ie, Z przefoż też sich opi. 
niey brzychodśi im šginienie + á 3 náfšey fen | 
Rie tym voflytim ftorsy (ic iey frzymóig + ido fie wyśfey | 


mieć: Anie fe foty grunt feooy w piśmie świe tym ma |. 
ZA(A0300y; przes go CH prawde Bożą éáf'a opinig/ iá- 
| | "Wa | a^ 


i 


| 


joo i O znaiomośći Bożey, 


Zeg fo promot (Leby y yo 
Zem fie im deflóruiemy + 3e my táfiey opiniey : zé prawde 
125oía prziymowóć nie możemy + y oney fic prawda fáme» 
1g0(towó Bożego przečiwimy, Detláruiemy fie námety 
|w fym/ y heźnie to 3namamy : Że tá fentencia Pforey fie 
trzymamy / o Bogu Dycu/ y Synu/ y Duchu świętym + 
lieft rozumowi przyrodzonemu przeticona. TTie fámác 
pre Sig sápravode/ áni s fwey wlafney przyczyny : ále 
| wzgledem £epego dowcipu człowieczego/ Ffory nierychły 
y głupi ieff w poymowóniu ae Zo Dudhź Bożego + láťo 
| Pówet święty: I. Cor. 2. y, A. povoiába t Zwiergecy 
i cżłowiek, nie poymuie tych Katz Ktore Ja Duchá Bożego, du 
|śtwem mubowiem fa, y nie može Zvozumiewáč ije duchownie 
| rogfadzdnebywdig. Przyftepute y fodo tego + Że Bog O7] 
ciecj y Syn/y Duch święty: ieśliby przyrodzonym rozu 
mem cjłowiecjym mogt być ooffenále ogórniony + tedy 
nie £ylto nie byłby Bogiem: ale fe y volává niBóweń| 
voigceyby miey[có ronas niemiátá/Ptora závofše nie do tyd) 
(ie rzecjy Ściąga, #tore naturaliter rozumiemy y widzinty | 
ále do tych fforerozum przyrodzony y wsrof przevyšfšá- 
ig: według onego iáPo Páwet święty: Hebr rr. v. I. 
wióre opifuies Wzdrdże$ł grunt riecht tych, ktorych Ze fho- 
dziewamy, á dowodem tych hon nie widgine, Odjie záraz 
wiele wybrónyh Bożych wylicza/ Ftorym w mmnievffy cb 
czecżąch / nüeli fam Očiec niebiefki/ y Syn iego mily/ y 
Dud święty : wióry bylo pofrzebń + nie cielefnego rozum 
mu. A tot icft boftátnia y porządna rozprawa 5 2167 
werfarzmi/ 3 ftvony tych Zirtytułow/ #forydoči fie fum 
| má ná poGatfutpdo #šiag pierfiydo/ C3yfelnitu pobor 
liny y léffávoy przedłożyła z ná fforcy ná fen Gáo Delt 
] miey: voysnavoáiec vo iebney Jfinośći Boftiep frzy ofo” 
| by + Oycá/ Syná/ gue świetego ; niemmiey áni volt: 


| cey efeb. X0 czym čie fam fen Dep icoyny / i ieft 


Giec 


— ""Artykut Piąty. Jo) 
Oiiec] yn; y Dud Święty 3 niedhay wfpomaga y blo) - 
ir D I Goni, ŻYwofć wiecjnego/ Ťtory ` 
34 prawobiito9 znájomoácia 1Tlsieftatu 
iego płynie : y pewnie náftepuit. 
A i Z TI. 
té 
€ € 
€ 


DOKONCz ENIE PIERW» 
SZYCH K5iXc, | 


POZNAC ZENIE MIEYSC 

|| PISMA SWIETEGO: 

O ktorych fie ex profeffo v tych pierwfzych 
legách Controuerfia toczy, 


Exopl. 

Nbałfielub Jebowy/y owierzył w Jebowe/y vo Toy 
šefšá fuge iego. | © łór. 69] 
J. R g GUM | 
|X bat fie wfyftet lub bárse Fehowy/y Sámuelá/ $, 58. 
EE ue ES MT. S, 
Bog Bogów Pan mowił / yprzyswał firmi, Pay. 
Ex MATYTHAO. 
Jôgc tedy veščie voffytf'ie narody, Przcšac de wimie Opr 
có/ y Syná/y Dudhć świętego: ibd. 
[SS Es: Luc, 
Dud swiety przyidśie ná čie /y moc Flaywysfego záčmi 
"SE ola tego3/co fie nárobiis ciebie świętego : ber. 
| Sie nazywano Synem 55.5). s B. 201 
Ex EVANGELIO lon ANNIS, 
„Jeśli onydh Názwat )5ogámi / do Eforyd fie sftál& mov 
wá Boża/ á nie može być Pifmo rożwiażóne : ftorego 
Dčiec poświęcił / y pofłał ná Gewier: wy pomiádačie/ 
„ blušnifš: Gem Defi: Jeftem Syn Boży. ^| P. 20. 
Cenci ieff żywot wiecjny/ aby pozmóli Ciebie fimego 250^ 
x. prépmpjirvego : Y $łoregoś pofłał Jesufá kawi 
a: "r Qo x * Ó, 


Cep, 10. W, 
I 


| Cap 17. 9.2. 


» Ex Acris 2. 
CyliślieDudA świętego wśieliFicdyśćie owieryliż A). 
en mutserli: Nomwfem Anifmy fiyfšeli/ iesli icft Drd 

Wiefy. Mrzepłim: VD coż tedy pofrzczćni icfłeście 3 
Z oni mu esetlí: ro Janow Busch, L Čo. 
ia  Porugam 


| Cap.rg. 0.3. 


ES RE KR BÓR n 
Wm as v. Por; was Bogu/y fłowu tá[Pi iego + 3 62. 

Ex J. AD CORINTH ^ni | 
Ss 8. VH tám id ifi Bogytfory icft (D čiec/3 forego ETE 


ám 
Cap jo. v 2: $ M byli pof'esdeni vo Moyiefu / w oblotu 4 d N 
Miorzu. ť. ge, 
Cap TE. v 8- bowiem iebnemu przes Dudbá bywa bána movoá (Tą 
| broáči/ Adrugiemu. mową Omieietnośći przez tegoż) 


Dudó.. 

Drugiemu 345 wiór przez tegoż SDucbá/á drugiemu dá» 
ty vxbraroiánia przez tegoż Duché, 

Drugiemu zá$ mocy Gynienia eben! drugiemu roro» 
ctvvo/ drugiemu rozeznania Zudem! drugiemu rose 
máife tezyFi/ á brugiemu twytładónie itiytovo. | 

Ale ty wfyskie rzeczy fprówuie ieden/ y tenże Dud + v» 

bźielśigc p 3 ofobná Eóżoemu iáťo Hce. f. 39% 

Ex EPIST. an EPHES. i 
` Läcben Bog y Ociec volytl'id» / Ftory eft nád: wystie yl 
przes roBytfie/ y we wfyttidh nas: bi To, 

(Cie to Brólia/ smocniycie ffe vo Pánu/ y vo mocy fily 

| igo» OCZU 

| Ex x» Episr. IoHAN. 

Cap 5e v7. Co fa tforzy swiáocig ná T Tiebie / (DCiec/ Stordo/ y 
|^ pu święty; ści: Testy icono fg». 6. ol 


` U 
E Aë 


s 


D PR o LOU C M 


CENSURA. 
| à lbo 
|NOZSĄDKYV NA CON- 
| fefsią ludži tych: ktorzy po: 
| fpolitym názwifkiem rzecženi bywáia Arriany : 4 
wrzeczy famey fe Sociniftámi : našláduiac we 
wizytkim pizewrotney opiniiey FAUSTA 
SociNA Wiochá. | 
.KSIEGI KTORE 


din tte (a 
O Iftnoś 


itulowey, 


A pržytym. Kësse A 
Sťazátnie prasobšitven Gentencien. 
WANGELICKIEY + prieéimney tenty : prímy 


Šwistymi bobrze vtwierosoney, 


Johan. 2397. Y. 3. | 
Cenci el? Syvoot wiecżny/ aby ciebie fimego 


VI 


pozndli być Żógiem prawbž iwym/ y Ftorez 
gos poflal lezusa CukRisrusa, 


Matt. Jy. % 27. 


Saden niesna COyná/ ieono Ociec : áni Dycá 
Żaden. nie zna / icono Syn: á tomyby chciał 


Syn obińwić, 


—— 


[27978 SC 
SVMMA WTORYCH 
KSIAG KTORE Ss 
"  olfiności Páná Chriftufowey. 
Te Wtore Ksiegi śtedma/A itykulow 22 [os 


ca PIERWszy ARrykvt, | 

„Jefł o ULátutse cilowiedey Cbriftufá Pás | 
nóż A miónowicietednak otym: Jeśli C bti 
ftus Pan: ieft tylko cztowietiemznótutyć ` 
Sie Wtory Artykuf, ` "1 
n Jef Boftiey Lane Cbriftufá Dátiá :| 
A miónowicie ieonát o tym : Jeśli Chriftve| 
P "nn Bofta Gomes Š | 
pu a? 3 TÁTÜYSUE Trzecie + u b i 
„eš © Drobzeniu Syná Bożego: 3 Ff 
ności Bogd Oycá iego : Amińanowicie teo. 
nato tym : Jeśli (ie Syn Boży Dan Jezus: 
Ge Vrod ic 3 Jfiności Dycá wego niebie.| 


01 


kym Ošeniem : A miánowicie ieonáb o 
TT Seli Syn Boży Dan Jezus: byl pietz 
Wey ec fama: nizeli Gie z Dónny Márie 
nótoośii e à: piżelifie 5 Dánny y 
LM Tru. AE EA 


——— 


U 


r dn: ” Artyku piety. j 
^jeft o YDételeniu €3yná Bożego : A mid 
nowičie ieonat 9 tym : Jeśli Syn Boży 
Chriftus Pań: przed przywźleciem Ciálá 3 
Dánny Łióriey ` bedac Geo fáma tylto 
Synem Bożym : potym potuzebował zfłóa| 
nia fie Ciótem 5 žywotá Dánny lióriey + | 
Artykuł Szofty, — 
Jef o Przeowieczności Syná Bożego: A 
miánowicte e X tym: Jeśli Syn Boży| 
Chriftus Pan : eff przeowiecznie bytnt ? 
| Artykuł Siodmy. ` 
Jeff o Pożyttóch 5 wyznawánia Chvifiuz 
fá péáné: 3 Ltátuty ogiem/ y cztowietiem: j 
A mianowicie ieouát otym: Játi požyteb: 
wyznawać Chriftufá 3 Včátury Bogiem: á 
potym 3 nátury cálowieliem. A iata sášiej 
gfodd: wyzndwóć gotylto z Ľľátuty lo: 
wietiem: á negowác go być vo przod 3 Lé 
tury Bogiem z dą WE 


Toieft Summa wfzytkich Wtorych Kéigg. 


IO ISTNOSCI PA. 
NA CHRISTUSOWEY, 
4 tayofobliwiey 


O IEGO OSOBIE. 


Zło on Bog tiec Iicbicfki/ EÈ też y Syn iego 
"Ne Chriffus Pan: wzgledem Zfinoáči fwoicy| ` 
naprseoniey: á Potym wzgledem Ofoby: ma być odnas 
Pożnawóny, Chriftus Pan icdnót: wzgledem dwoiás 
Dies Jfłności 25ofFiey/ y Głotwieciey. (bei ich y 3 TIA 
tury Dopiem iáfo fie w Pierwfiych Xienád) pofazóło : 
Y vo fycb ©Oforych/ tym wiecey fie to Dateie: ys Tlátuw 
Je Sien, ei i&fo był ten cjós / ftorego fie sftat 

o : 49 M s i 
metis Demy Háky, Poat? y tz o fie el 
też byl ten cjós/ Ftorego fáme tylto „Jfiność Softe miał: 
to tz pierwey wiżelifie pocjgł / ynórodśił Glovoiefiem, 
(D[obá zášie iego: w fym fit sámyfa: Se ieft Synem ov 
iym tolafnym, Jáťoy Dfobá Oycá iego niebicffiego +| 
t» fym fie zámyťa + že ieft tego Syná fwego wtafnym 

ycem. ogc tedy zá Adwerfarsmi? tedy naypierwey 
% tey Controverficy / voftapimy 3 nimi w fpor: 6 TIde 
turze Cbriftufá Dáná cjłowiecjep + A potym o TTátutse 
iego 2Šofficy : foieft : eslis fylfoieft 3 Tófury fámym 
Glotoiefiem + Gyl tež wprzod fámym 3 TTátury Bor 
BIB: á potym o Dfobie iege. POrzefoż o fey rzeczy nico 
day bedšie fen napierwwfiy Zvtyful. 


Emu W atis 


pa o I a AS hrftufovwey. | ` 
-] iyi JBieewfp. | 
O NATVRZE CZECH 


WIECŽEY PANA CHRISTUS A. 
A miánovoitie o fym + 
Zug Wee e Lach 
Iesli Chriftus Pan, teft tyl- 
ko człowiekiem z Natury ? 
cy zAbówiwfy fie Panowie Adwerfarze napy / długo y 
po wielte praca / všázovániem tego c$»m Chriftus 
Pam nie ieft : toieft/ že nie iefł Bogiem z Tlśtury/ Ani 


rotora, Ofobg w 2Softicy Jfłnośći : Czemu fieprzeciwona 
ssec w Pierwfydh Riegád) pofasálá.  PrzyBli sátym| 


pan Chriftus iey Przeto. otym zdónie fwoie nápifás 


biefti/ prsecivof'o #£oremu myśli człowiecze nic nie ważą; 
nie inácšey iedno iá?o márne plewy po povoicfr3u s. rei: 
niesie : Co bebšie tym porząOFiem, 


ZDANIE 9OCINISTO Y. 


Ftápifáli Aowerfarze o tey rzeczy / vo Nátechišmie 
fwymt fol.«5, «4. te fłowó. | 
Hj pries Chriftu/á te rzeczy. fa obidwime, C rozumiey/ Ffore |. 
bo woley Bożcy maleją. + bo o tych tamie piga przedtym: 
fol. ço. 3 proffe čia, nducj mie co o legusie Chriflufie |. 
wiedzieć mi porrjebá 2 
et Prjeto] mal wiedzieć, je dvd ie fargecjy Kore |. 


m Dobr 


koo tym Pifmá fwiete bário ciefto fwiádcia: d miedžy innemis 
11. Timo. 1. Y. $. leden Pośrednik Bood y ludji ` cilowiek 
Chriflus legis, „T1. Cor. 14. Y, 21. Táko prętą cjłowiekd 
|fmieré y práci cj'omiekd powflánie od vmárlych, Lä go też 
z dawná Bog Pré? Prorok; obiecował y tákim po też być świdd- 
czy wygnanie widry Ktore Kredem Apdłolskim 104, Ktore. 
(e Krier py/polu Známi Wyjnawa, Ts volofne 
lffomá Abdrverfárfeie, 
ENTENCIA EwANGELIKOY, 
|_ Poniemáž pifmá Protochic/ y ZIpeftclffie : Páná 
Jeufá Syná Bojego : wysnawńią nic tylko fómym 3 
[nátury Glotoiefiem: álo tvprzod $nótury pravbšivvým 
|Sepiem: Przetoż Syn Boży Don Tezus+ nie może być 


fámym tylko 3 nátuty Gloroiel'icm + ale Bogiem vopriob 
3 nótury/ á potym człowiePicny, 


4 : » ` , 
Tev GSententiep wię Gréit 
e . podáne. 
| Pierwíza Cześć, 
1 2 Cjeść fo w fobie foe „Jezus ieft pravo; 
Ožitvym człowieFiem + Bo toys tyd) Smiádectro iá- 
SONA: Fore fámi Admwerfarse przywiedli: fádorviac fie 
ná Chriftusie tylo człowietu. X 3aben by feriayvoietfiy 
miepriviaéiel Cyriftufow/ dooiby napbávšiey dyčiat: zé 
pezec tego flufšnie nie može, | Dťazánie 

Druga Część, [25 Pandbri 
Tá Część fo w fobie sámyfa: Ze Syn Moly ieft Bon Le hada 

giem 3 náťuvý + £ pierwep J5ogiem nišeli człowiefiem : tą Bo. 
Bo fo oproci feo, co few pierwfyd #šienád) in eam asem: niżeli 

j CT ARET IR A fententiam eitowie 
; z GE 


€ 


4 —Olfinosd P. Chriftufovey. | 


" fententiam fráttovoálos ieficje 3 tyd ofobnych Swiás 


ni a 


dectw pifmá ávoitfego + može być iávona. 
Naprzod :3 fEs&iaffá Prorofó świętego: cap.sc. Z.A. 


iaB | c, 6. gdžie tá? nápifanet Poviedičie málo! fnymt vonvier- 


dzayćie fre d nieboycie fre. A to Bog 245 przywiedzie nagrode 
pomfty x. fam Bog CNOTA) przytdjie d zbdwiwaś. W ten 
cjds oW $A Ze oczy ślepych, y 2 gluchych beda otworgone, 
w ten. cjr skoczy chromy idko lelen, y bedjie otworzony: ek 
niemych, Co ij o Synu Bożym ma być rozumiano. Matt. | 
cap. Lr, Y. 5. famie Syn Boży bo tego fieprzyznawa: 
nád Pforcgo MIE moat nitt lepiey y pevoniey wyłożyć fpd 
Bam Droroctidb. Ponieważ tedy Aë: äi Drorof świe. 
ty / ie Ge vo ten Ga Syná Bożego nózwał Bogiem fáz 
mom ffov? przyść mial/ á nas zbawić fiche ieBcie nie 
był człowiekiem + bo dopiero potyn w dľuni Zós sfłat fie 
Głowietiem + Pretos; Chriftus Dan / pierwey (cht fár 
mym Bogiem/ niżeli GtovoicPiem, U tát nictylfo fámym 
znátury Gtovoiciem. A ieśli ináGey : Tliebayše nam 
Mowerfarze fego boroiobo : že człowiefA tylFo ná sbówie: 


A nie náffc/ nam obiecomano/ y oczefiwano ? 
- |emalídi 
af | 


Drugi SDotoob biore 3 Drorotá tiálácbiafát cap. 3. 
y^ T. nošietáť nápifano : Oto ia pytam Aniotá moiego, 3 
Prisonge droge przed oblicinoí ia mola, Y záraj prjiydjie do 
Kofciold fwego pánuiacy, ktorego wy fukacie, y Anioł Telá- 
mentu, ktorego wy pragniećie., Oto przychodjisnowi Pan ga- 
Słepow, —— | 

Atore micyfce/is (ie tół3e o 3) niD5o3yttt rozumieć mas 
tostad iávona t fi co tu o pofłóniu: fego Aniotó/ przed 
oblicinostio, Häng zafłepow: nápifano z To fie ma ros 
zumieć o fanieświetym Arstiċielu; Mar. T. y. X. y o poe 
fiániuiego przed oblicino fcio Syná. Bożego: Luc. r. Y. 
76. S Ptorego ámiádectmá/ niemniey i&Fo. y, 3 piervoffee 
go/ Chriftus, Dan/ poťásuie (ie nietylko pravobfioym 


iMovoietiem: śle tynt pescbniey pravosfimym. z nátury 


Bogiem, 


Fo Syn Boły: Co 3 tgd snáč/ 
śnośćig / fen Zlniot/ #£ory ieft| 
przedzał/ y nie infieno/áni przeb. 

ał/ tylko Syná Bożego droge/ 
&fo fic wyżfey poťasálo: Prze 
£poro/ famie Syn 25o$y/ ná tym 
Any. A tát icf opiem s nátue 
epow/ ten De tylko nózywa s ffo» 


|še mie przed inffego o 
Jan święty ZArsCitiel/ v 
tim infym droge gofow 


pónuigcym vo ty 
lem Teftámentu + iópi 
być rozumiány: iáfo fen 


tory prsyReot/ y Pfore 
no/yprógniono 


icft Aniołem Teftóme 
rámis był FosCiolem 


wu 3 B;ńiaffót Cap. 7.%. I4.|. 
o da wam fam Pan znaki Oto Pannd 
edge nigwdne imie iego Emmánuel, 


9530 Snu Bożym ma byt-cosumiano: NTA te 
M inum OOBE hist 2 lad úda cus ECSGNNNUNTE " 


— aa 


3. 
Snown g f£, 


O Iftnośći P. Chriflufovey "77 
by 1 Cap. 1. Y. 23, vľázuje: Oro Pámmá pocjnie, 3 porodji $y- 
jd. y bada nápywáť ime iego Emmanuel, co ied wyłojono Bo 
známi. Poniewa tedy Syn Boży, icficie zá Gáfoto Pro, 
roctidz/ byť Bogiem fáťový / Ptory miał mieBłóć s ná, 
mit Hetz icficie mie byt człowiekiem: bo tárim dopiero 
potym miał fie vrodšiče Orsefoż pierwey ieft Bobiem/ 
niżeli clovvickicm. Z tát nie fámym tylfo człowiekiem. 


D "211 é á 4 D 5 4 ` : 
E £y Cjwart) Á ná ten Gáo oftótnidowod: biore icficie 3 tes 
iat. 


gei £zńiofiś prorofá/ ex cap. 9. v.6 gbfie tát nápifas 
noi Djiečigiko nam test národzome, á Syn dany nam refl, y 
|do je Pdnówdnie nd ramie 90,7 beda ndzywić imie ieou} 
Przedziwny, Rádny, Bog môcny,Očiec wiecjnośći, Xiaje poko- 
iu, S torcgo Svolátecftoá t tátie fle fo iáwnie potásuie; 
$e Chriftus Dan/icft nie tylto fámym Głowietiem/ áley 
Żogiem: poniewcż go tu £2:áiaff Prorof świefy/ názy, 
wa nie tylFo bficCiatfiem nám ercbsonym: áley Bogiem 
mocným. B fyb tedy hered bomwodow ná tym micy, 
feul pof éste fie £o gruntownie: že Chriftus Don / nie 
Glfe It człowiekiem / ále y Bogiem: pierwey icbnáf 
Bogiem: nileli ztowiefiem, | 


go fie dopiero 
yć w fen än 
Bogiem 


. Artykul Pigty, we 
Bogiem. A FAE nie famym tylfoieff człowiekiem. A fst 


left vtwierozenie fentencicy nófęy y prawdśiwośći icy 
oťazánie, 


Censura NA ZDANIE. SOCINISTOW. 


|pifmu świe 
temu fie 


lat Z dobrego we ynKu nie dmienulemy (ip, |. 
dle dla blužjnievfbvá, d Hle ty gdy człowiekiem; 


werfaczefwórzą fei Ftorsy Chriftufá vFéuiemy nie tylo 
` |Gforoictiem: ále fym prseoniey s nátu 


toż zAfym nic inffego nie czynią + tylko fie Syborofticy opi» 


CAM AA 
Chriftufoz | 
wany fámym tylko ciłowiefiem: náfury Bofłiey wie má Au, 


w ftro: | 


(wi fte przcej 


E 


CS O Iftnośći P. Chriftufowey. 

: w [trony Cefóryey pbilippowcy / vcjynił Be vcniow 
fwoidh pytónie: Kim mie być powidddia lud jie Synd człowien 
| cjegot doni mu obpotoiábáigs ledni Ianem Krgóićielem, 
inf$y Heliafsem, infšy leremieffens, d]bo iednym > Prorokow. 
bn wyznóniem o fobie/i fte nie Fonfentorval ten Dan 
niebiefti: Drsetož dáley poftepuie/ y znowu Ocjniow 
fmwoidh pyta? A wy Kim mie być powiddaćie % A3 Piotr 
imieniem wfyttidh obpowiába. Ty żefłeś Chriflus Syn Bo- 
g4 jywiacego.. SDopierofi ná tókie voysnánie/ fen Dan niez 
bel przypa0A/ y Piotrowi mowi: Błogosławiony iefłeś 
Symone Bdrtony, dbowiem nie ćrdło,dmi krew obidwiło to tobie, 
dle Oćiec moj ktory ief w niebie. Stoo tát zámyťam: Naa 
priod 3 Poniewa] fam Chriftus ná on cšás/ táťicno wy: 
snavwánia o fobie/ niechciał zá włafne áni prawoślwe 
prsiymotvác/ fore było pofpolitych ludši o nim/ y Efore 
famym go tylto człowiefiem vťázornálos Przetoż y fo 
twyznawónie Aowerfárffie o Cbriftusic/Pfoze iefé onemu 
= wyznawóniu pofpolitego ludu podobne y rowne : y Fro, 
ee Chriftufá fámym tylio człowietbiem wyznama + nie 
może być o Cbriftusie wyznaniem włafnym áni pravobši: 
wym. Potym + Tát s tad zámyťam + Poniewa; ono wy» 
snánie Piośrowe o Chrifłuśie/ Pforebyto onemu pofpolio 
tego ludu prsecitonet pofito bylo nies čiálá/ áni se Peuie/ 
śle z ofobliwego ob Dycá niebiefffego/ Piotrowi obiáz 
wienia : [Qr3efo fo voysnánie Adwerfárftie o Cbtiftusie/| 
Efore icht temu Piofró świętego przeciwne + musi być 3 
famey rwie y 5 čiálá Aowerjórfkiego : A sat nie 3 obiás 
wienia ob Dycá nicbieftiego + Dla czego fe NÁ trzećim 

micy[cu oepábát musi, i : 

4. Pocjwarte z Dla tego : Se Autor liftu bo Sybottcap. 
Cbriftufí o 10. Y. 20. Ciálo Chriftufá Dous násyvoáigc saffong: iás 
Dun cielech tonie okózuie: že Chriftus Dan/ nie może być fámym fpl 

fénowi. ` Pos nátuvy człowiekiem : Zlboroiem Gap pife: Mac te- 


| —— dy nádtieie Bráčia ku weśćiu do miey/cdświetego we krwi Chri- 
i 


/lufowey, 


ierw zy, | 
i NOWA Y żywa, prie? xaclong, 
to ief, przez čiálo wole. tat tábie sámtnienie płynie : 
VOBelbi człowieć / ffory tylgo left czowiefiem/ quantus 
i Gym infymiedno čiátem+ voe; 


; EIO musi byč tylko čiátem. Z ieśli ieft 
tylko čiálom Chriftus Dan ; niecbayse nam ZAowerfarze 
Z CAPUT fo fpofobem 34 tym čiátem Chriftufá 
Daná fe išlo fie táito * Chybáby vťazáli Chrifkufá o 
dwu Cieledh: © icbným fote było widome+ á o Orugim 
Be zaftóng było 3 Co táto ieft wielkie 
&P tej sátym nie co infeao posoftawa/ tjt 
Po fo t še fá rzecz/ fora fie zá zafłona Ciała Páná Chri 
ftu owego fáilá: nie infa ma być rozumióna: fjlfo fam 


Pforego ficby froffeczte ná gorse Tábor/ 3 pobptyy» 
#ryčia tey safony/ ycjniom fivým vfasat: tedy sftálá fie 
iófność iego barzo wiclea/ yauolá fámym vcinionr nież 
znośna Matt. 17. X. 6. Vá co fc5 ná infšyn mieyfcu A po» 
ftot świsty pilny vosulab máiac + Przeć | 


fat: Wielka tdiemnicd pobojnoíci, Boo obidwil few iele, 1, 
J 1 


Fem. Co i} przecie fentencia Aowerfórffa vpornie fice) ` 
DÉI: Beete sát)m pod te A blurda podpada Ftore fie 
pomienity ná fym MUSI — 
Nółdek + R dlatego to zdanie Ubrverfárffie nie mo» 
Pix 15 0. BBOJĘ 


3e byc 


e 
- C yd, tórzy 


10 O Iitności P. Chri 


ie go trzy: Be byc (fune áni przy [Eoyne: ie ieślibyfmy tego rozumie: 
PRE nia dyčielibyč+ Ze Chriftus fámym tylo człowiefiem ieft| ` 
0 wpznawi|3 nátury +4 Trátury Sofkiey nie ma z mušielibyfiny De o» 
niu o Chri JFásác gorfšymi vo fáFim wyznawóniu nád fame Diabły, 
Rusie: got |Gzytamy bowiem v (Tarta świetego ` Cap. €. Y. 6. Że 
de potáznie Diabli báiec dwale Chriftufowi / álbo Plániáigc fie | 
przed nim/glofem voieltim vo fe (Iovoá wotólit Y coj mnie 
„ p tobie lezuśre Synu Bogd naywyżfsegox poprzyśiegam cie przes 
` Bogddbyś mienie trapil. A temu Disbtu było imie Legi», bo | 
id) wiele było : i&fo V? toángeliftá Swiety Y. 9. Dofłada..| 

fab lávo 3230 y fámi Szatónowie/coś voietBego ozna: 

wóliw C briftuie Pánu/nišelí to fimo : że był tylťo człon: 

voiefiem. Z vzna wáli nieco infego w nim + tylfo Syv 

nowfłwo prawdźiwe Zong naywyżRego : 250 go Sy: 

nem iego násyvoáli, „Jeśliby bowiem Cbriftue Pan / miał 

być fámym tylfo człowiekiem z tedyćby był nie był nigdy 

tát fiváf ny Káfánomi: aniby mubyli dwaly prawie 250» 

ft'icy nie wyrzgdzóli: Ze zrzefelnie boflába ZEwónyeli» 


[tá świety otym Diable: Ge mu bał damals, d bybáby 
di bwerfarze mogli pofásác tótą Theologia / namet y 


Ot azanie: 
GC briftus 
Pan/chóć 
ieft; Ducha 


Świetego, ać náqyWano Synem 
[mori Bożemu/ potrsebá były 
Wáriey/3 Dudná świętego : tý 


Bożym. Jenie ná fo Sy, 
oczecia vo żywocie Dánny 
Aby fie byt 3 niey inatfiym/ 
t tylo oprocz grepu: Ale 
udp świętego/ w Zywocie potrzebá 
^ ie vználá: nád bieg przyro”|było Chris 
bzony mogł począć/ Y3 niey nárobjié. Bo ieśliby hs fiufowi Pás 
owitie tát / iát Adwerfarze deg: n" Boch: 
1go/ począł tdem tego :Dudoá $toiefego/3 fprówo ic: Aper 
: Gute: fie yvrodšitináťRym cilowietiem s Syvootá Pánny Té 
[iwige o «got Dan "Jesus + niżeli my icftefmy ludšmismnoz, riep. 
|£tob wfelfiey wołafnośći nátury człowiecze: Gedyj ` 
00) sáfym: 73$ iáf'o/ podług vdarvánia Alowerfór(Fiex siara? v 
ge left pravobšitvym s nátury Bogiem + ZÁP ść Muz) hravy: śni 
Se aeri śni prawdśiwym 3 nátury Głowickiem. |prawdżie 
pocjąttow SSAKA miet drvciáťi robzay lubfi/ s roznych |wym czło» 
Chriftus Pan tylo: albo teśliby mieście uem DYD eras w 
Mdwerfarze przyłącjyć dieli. Drugim byliby twe ec | nes isto 
m pe 7 lubsie + Przycým Ge fie ZIlbvoerfarse oftác 
TH z Przeto Cbriffus Pany v wzglebem pocšečia 
|fego: nic Aosta Pénicfiftim / 34 fpráwa Duchá die, 
i mog fieorod$ić ináfBym: tylko fimo feżyrym 
tát Vie WC Ba We świetym e nictvinným, A 
a fentenciep Zdwerfrikiey sl prH ENY Ka ! 
d'Ge si.“ : 5 Die fom Znielftidh / owu Tľátur to "nia! G4 
i d + € * 
desires id Pánic/ to ieft/ Bofriey y człowieczey : latvoie bricl/ Beer 
wiey (bora może. Dwie rzeczy tu bowiem navofobli.|mowił bo 
9 y przeci ina Uniot/ fore fie zbiegły / bo przedšivone,j Penny Má, 


BECIWEO wfytkiemu bicgotoi przyrodzonemu / po, SZA es 
253 Bella] ———- 


12 O Tílnogci P. Chriftufowey. 
iep 3pwocieic$ecia Świętego Cyna Bożego / w żywocie Panny 1114: 
Spn Zo, rięy. + Jedná Dud Stoiety /Ptoremu fo Ziniot przymtafšz 
m Man Ga: že miał pesysCnáb árie Dáme. Druga: Moc 
vi fiefenten | nay voy3fego: Fforey fo Anioł przywłafcja : ze Bonnie 
tenciep 2f», | miátá zaćmić.. ZB przes £e tlToc. naywyjfego / nie co 
werfórftiey:| infšeno ma býť rosumiano: fyllo famie Syn Boży + iáfo 
obacz idto. [námet swiety ołózuie r. Cor, 1. 5 23.24. gdy mowi: 
Amy opowiddamy Chriflufá vRrgyjabdneoo , Zydom goorfse- 
niem, Grekom g'up/twem, dle tymie wegwanym Zydom, takie 
|y Grekom, Chriffufd moc Boja, Y Mądrość Bojz. Przetoż 
też fam Syn Boży / vo ten czas f Táriey Donnie sáémil : 
gdy De w iey 3ywocie świefym: nád bieg przyrodzony 347 
oof mtal, — 2L iáPoiefiGe roten dën nie mogł być czło” 
wiefiem/ nie był feš ániZIniolem: gdy Ge vm Jywocie Dën: 
ny (Mśriep począć miał z Tát tež to zátym posoftawa z 
že musial vo fen än być 3 nátury Bogiem y Synem Dos 
ipm włafsym: gdy LTióriey Pánnie iáfo Moc nayvoyi, 
fiego/ począć fie máige wiy 3ywoćie człowiebiem : zë 
ćmić mial, Z tál y s fab poFózuie fic nic tyllo 3 nátury 
Glowicfiem: álevo przod 3 nátury Bogiem. ` 25acymy 
tedy/3eftgo (ie 2Ibiverfarse fpobfievoáli/ fenfencicy Tome: 
iey mieć obrone: 3 tab odniesli znaczny Bwánť y fentena: 
ciey fwoicy obółenie. ZI toé ieft funa Cenfura 3pifmá $. 
ná nieffufine zdónie Aowerfórfkie vešynioná. 


OBRONA MIEYSC 
PISMA SWIETEGO. 
; ^ TTA 
|Pierwfze mieyfce pilma S. 
obrony potrzebuie: z liftu Pawła S. do'Ty- 
mothcuízá : cap. z. V. g. gdzie ták — 


| nápifano, 54 
pom P oo “Teden 


O ———————— o 
ETIKA Piety. 5 
leden Pośrgedmik Bogd » ludzi, CilowieR chryfus legus, 

D 


» 
RuGIE: I. Cor. re, y. 21. A | 
láko przez, cjlowiekd śmierć, y przez. cjlowiekd ponfid- 
nie od vmárľych, > 
,, Te mieyfcá/ eb ZIOwerfarsow fapoPóżone. Tie fytm. 
ci vo pravodšie wzgledem: Aby fo miátá być nie prawoń 
żeby Chriftus Pan/ nie miał być pravobíivoym. Glowieo| 
[šiem > gdyż fáFim w nid) zrzetelnie bywa miánowány : 
[Ale gym: 3e ie Abwerfąrze chca mieć fáticy toagitiátoby. 
sny Cbriffuf Gloyictiem miávuiac: miály go przez fo 
T Vátuty Boffiey obfądzać + 6 fómiym tylto człowiekiem 
fiónowić. Przeto; pierwfemu mieyfcu fáfg dále obros 
DÉI mowie: Domyieyfce nie odfadza Cbriftufá Páná / 
nátuty Del fiee, ` € 


. Naprids la fego: Zetu Upoftot &voiety/ tego Ffor sus iiie 


iego Bofťa/ prówie dobrze może być poťazána, „Abos 
wiem pifmo inž: vrásuie: Fi ten/ Georg miał być báz 
wićielem lu bsPiego narodu : nie miat być áni fámo fiy 
rym człow ` ni famotnym zylt'o 256 iem: Ale Dos ťiem:nie tyl 
Ber potasálo ficte EE Prorok: ck sej 
cy ofiefo3 Z5sáia Forof'át cap. 34. v. €, 6.|Wielien 
| ŠE Dep fam miał prsyác/ á sbátvic nás. Poťazáto fiey Badia Ae 
to: 3enieffoinfiy przyfiedł / ysftat fie Zbówicielem náz ron 
Bym/ tylto Cbriftus Dan + iáťo 2lniot 7jescpbowi Po“ wiedobrze 
E Matth. 1. Y. 21. y páftersom : Luc. 2. y. Ir. lvetósuic. 
t ometważ tedy nátymše micyfcu/Zlpoftol $voigty/miánu 
ic Cbriftufá GtovoicPiem: miánuie go fej 3áras y nófym 
šbávičielem/ fforyby £icbie fámego wydał áby nas voy» 

upił : Przefoż go miánuigc Głowiepiem: nie mogł go 
de us tego objadšiť : áby niemiął być dé, ` CARE 

, PoWtoret ásuie tey mióry + 

Gbriftafz Poťázuje fie to y 3 tey y 


Páná/ nátury Bofłiep odffrychźć nie może z | 
Ke raw rawa" | Mi 


wWieľiem (tá 


JĄ, O [iftnośći P, Chriftufowey, 
777 Besbáiticle náfšym nie mogł być fto infiyrtytfo ten Etory 
piermey prówo/ iáfo Dan / bo narodu ludzťicno miał: 
y Fforego narod lUO3Fi/pierwey ludem byte niżeli (ie prze 
zeń sfłał zbówionym. Co tylfoo fimym Bogu 3 nátury 
tzeczono być ma. On bowiem ieft Pánem ageet á my 
ludem iego / y evo cámi paftwiftá icgo: P fal. o4. Y. 6. 
7. Bech Gräfin ieft Chriftus Dani #torego lub ten/ ffo; 
ty on zbáviť: piervýcy byt ludem iego: niżeli go bawił: 
y owfiem niżeli fle ná wybówienie igo ná Świśtnóro» 
(bit: iáto ffowó ZInielftie vťázuja t Matt. 1.9.21. Y nd. 
qowief$ imie 1020. Iesufem, ten bowiem zbávionym vejým lud 
C NOx A) fwoy, od grzechow łego. rzeťoš Chriftus Pany 
Welt Degiem 3 nátury. A tál p to mieyfcz przehšievsiete/ 
dowodząc go nie tylfo człowieFiem / ale y sbávoiciclem 
náfym : bomwobši go y fámým 3 náfuvy Bogiem: nie tylto 
1ctoroieliem, ; 
Ztadje zirag 9 trzeli bovoob płynie: Ze ob arsedbovo/ 
Étore fa niewola dufšng t nie może zbatwić Pto inBy ctos 
wieta : tylto.fom prscs Sie Bog s nátury t iát'ó famše ná 
Sig Ela, 43. y, 11. bľázuje. 7Ji tedy táim zbówicielem 
elt Chriftus Don. ffory lub fwoy wybówił ob grzechow | 
leto: iáto Zinioł święty powióda: Przeto Chriftus Dan 
ieft Deg 3 nátury. A rop y y tey miáry to micyfce przede 
Sievosiete : nie może go odfadzóć nátury 2Softicy. ` 


Viá orurie mieyfce obpowiábam. 


2cżciby dofyć mogło bré ná tym prsetivoney fTroniet 
co fie voy ley o Chrifłuśie Dánu/ tfory iefť mianowany 
Gloroicfiem: powiedfikło : VOffáfTe ex (uperabundan- 
tit £o micyfce iefcże bwoiálim fpofobem 2Zlowerfarsom 
folwuie. — NaPrpod tap + Se ác$él to pravobá ieft ; i y to 
tym mievfcu Abritus Pan zrzetelnie byra miánoiwány 
człowietiem : VOBÁKše y to niemniey pravobá : že gdy go 


fu Zipoftoł miánuie táť im cšlowicbicm , przez $forego lue 
baak bie 


W wtore 
miepfce tdt 
Że: Cor 34. 
W. 2). 


bšie o5 vmártych pow tawäig: tedy go ym Eet? 
3uie nie tylko z natury człowiekiem + Ale ści s nátutý prato» 
D3iwym Bogiem. Ratia fego tá jeffi że wzbudzać ı már, 


fi tomie? 2 7]: tedy A 
i ` Jánu fo Przysnawa : že vntárle wzbudza : | 

Pretos go tym äm um 

nie fámy tylfo czlowiekiem. 

Nówet + R tár odpowiadóm + SeCbriftua Dan/3 tego 
micv[c4/ nie może być bowobzony fámym tylko cilowie: 
tiem : 21 fo bla fego: Se nazwawfy go Apofłot y. d 
Sproftá Gloroiefiem : záraz nisey w tymie Rozdžiale 


ow o|tolffich ooroot y ie 
[bye s mito) świ onym tamy pin M Ra. 
M tá ieft + tenáturá iego loviecša nie ieft 3 niebó: 
des get Pánny (TJórycy: Pfora w ten cżós gdy (ie ow | 
| áni nie może 

to być o freie naturze igo Glowiecicy (Tuffnie rzeczono 
áby miálá być f&má prze sig y 3 włafności fivey : onym 
Pánem $ nieba. 21 táp A pofłot $voigty/ € bciftufá páná/ 
3 tyd» fłow/ pofásuie być nie tylo fimym 3 náfury czło: 


"e 


prác Drorofi/250g Dciecz Cbriftufápoás | 
wietiem obiecował, ^ 


| e , TE ŤA | 


16 O lfności P. Chriftufovey. 
| Tedy y náto oopowíaoam, 

Prawbá že go obiccoroatfáfovoym. Ule fo omyl- 
Dtezdnie: 118% áby iu$ bla tego miał zofłówóć tylf'o fámym cztoż 
Y; ánitonic! WieFiemr. Ratía fego tá icft pierw/sas. Be fie voySffey prse 
mobi nátu+| Girona rzecj w oEwierozódniu fenfencicy náfšcy poťazálá + 
ty Boffiep | 73 jeśli go pr3e3 Droroťi: obiecował ciforoicf'iemz tedyć 
WE „| Wiecey yprzedniey obiecował go fámym Bogiem ile mial 
Bog Oiee DSP á3bávolénas, Ratia Bopa : Zeby fo nie bárzo 
prze proro| WIELKA musiálá być obietnicą oša + De on narodowi 
ti obieco» | ludzfiemu obiecował tyllo cžtornieťá t gdyż iu$ przed tym 
wał co: | lubši niemálo ná świecie było + jeśli fo ma pravobá być / 
wictiene | jápo Aówerfarzepdawóig: J; Cbriftufá og obiecus 

(oe + obiecował go tylFo fámym człowieFient. 

»3 Náoflátek + Co fie tnie Areda Apoftolftiego : bo fro: 
tolti cred rego (Te Abwerfarze se vofiy tim ZArsesciánfftoem obzy» 
ciwi fie 21o| 0619 1 0 Fforym bywa wyznawónie o GC briffusie cynion 
wWetfargom: |ne + že fie pocžavofšy s Duda $wigtego/nárobfit s Danny 
choćfie do |YTláricý: Tedy y fo opiniey ZLovoerfár(Ficy nie može rátoz 
WX Ap. wát t láťoby Chriftus Dan/ miał być týlťo fámym czło» 
UMP ` (wiekiem, Ratia tego fá ieft Pierwfa: Se ëch fo pravobát 
Chriftus | 793 bywa o nim w Fred$iewyznawano : Že fie národšiť z 
Páná nátu | Dánny lárycy : VOfláSe y to pravobá: že iecie przod 
ty Dofier- | bywa o nim voysnávoano ` i elt Synem Bożym. Prze» 

fo$ pierwey Synem Bożym ieff: neli Synem Panny 
WWárycy. 2 i$ piertoey "` Pezetož nie tyllo człowietiem. 
5o iáto fym wzgledem / Ptorým uper ieft Synem 
Bożym: nie moše byé poftánovolony Synem Dánny Wá 
ryey: V iato tym vosglebem/ Etorym wzgledem left yz 
nem Dánny tlfáryey : nie može być czym infšym ftóno» 
wionyt tylko pravoofivoym czlowiekiem ` CAP re tym 
wzgledem / Fforym Arche Zipofłolfkie / wyznawa go 
pierwey y 3 ofobna Synem Bożym: niżeli Synem Pánny 
| |YTlóryey + nie može być Gym inffym ftánowiony + £yWo 
| [jSogiem prowdśiwym 3 natury. Ratia Druga: Se y voláo 


vy nájšeý 


vy náBey/ wo tymże Zdredźie/ weń iáfo w Syná 25e3ego;| 
ytoa czynione oświadczenie y Mysnamánie. Czegobyfmy 

J3abnym fpofobem fłuPnie y przyfłopnie czynić nie mogli: 
ieśliby Chriftus Dan miał być fámym tylfo cloviePiem, 


DO vcšy y vrázuje Przeto; 


śley Bon prawdśiwy z náfury, A táť fedy vofiytBá broń 


Glewiccia/ odiętą left Ubrwerfárzom: o Chriftuśie tylto 
| Glomietu, 


| Sirtotot Story. 
IO NATVRZE BO. 


SKIEY CHRISTVSA PANA, 

| A miánowičie ofyms 

|leśli Chriftus Pan ma Bo- 
ský Nature, 


ZDANIE ĎOCINISTOV, 
YYZ He Aowerfarze/ w AXátecbismie feoym : fol, ec. 
7250.07, SB. 0 tey rzeczy fe (Iowá : 
Poyiediiale£ mi Waffen, je x Nátury fivey iest cjlowie- 
hem + Hjali ej niema Natury Boskiey 2 
Nie ma. Bo fie tonie tylko Zdroyemu rozumowi, dle y Pifimu 
$Wietemu prjecwi. 
Pokaj mi iáko fre to Prjechvi zdrowepm vogumowi + 
, Naprgod je dwie IfInojéj w Wla/noščiách fabie prjectwne | 
nie MODA być po/połu w iedne Ofobe glzcgone; idkie fa, Smier- 
telnym,y Nieśmiertelnym być x Pocjatek mieć, y być bex, po- 
: We r ES IT 


naw. O Tfinośći P. Chriftufowey, 
sv cjaikut odmiennym być, być uteodmiennym. Potym, je dwie 
Naturze, z ktorych Aida ofobe /lánowi, w iedna Ofobe ziedna- 
cione być nie moga? boby mie jedná Ofobá,dle dwie być mušiáty + 
d tk dwd Chriflufowiey d pewna ie$ł v wftytKüch, je iednoieden 
ie ChrifTus, y iedná ofobá tegos — 
Ale Riedy s dpa, je Chri/lus iest ták Ziednocjony z 
Néng Boskiey y cjlowiecjey żiko człowiek z dufše y 
g čiálá złojony jest, iákož ná to odpowiedęteć % 
Trgebáim pokazáč, je tu à rozność iest, Bo oni mowę, 
jedwie Ndturje w Chriftufie ták fa zQdednocjone, je Chri/dus icf 
y Bogiem y cjłowiekiemi 4 duftá zde y čiáto w cjłowieku ták 
fa glacione, je ci lowiek wlafnie mowiac, iest dni dra, dni Cid- 
lem: gd dni dufea zofobná Ofoby mie fłdnowi dni ciáto+ And- 
turd Boska zás Jámá wedle nich prg ez sie /lánovýťofóbe, y cj'ov 
wiecja takje of Ae fłdnowić muti, A 
Pokaż mi tej iáko fre to przećnvi Py/fmu świętemu , ie 
ebriftuá ma Náture Boske? 
Naprgod ták + Ze mam Pifmo tylgo iednego Bogd Z nátuvy 
wy/łńwia, Ktoregufmy wyifsey pokazáli być tylko Oycá Pdndnd- 
Bego lezu/d hryłujd. Poytore, Ze toż Pifmo świadczy, je 
ChrifIus x nátury fmey iest cjtowiektemadkofmy troche wyjfszy 
pokagáli  chym /ámym odeymuie mu Ndture Roskq, — Potvje- 
Matt. 28, v] Čie, je toj Pismo świddczy, 1 cokolwiek ma Pan ChrifTus Boskie- 
ng ` |go, toma x druO cd fwego „A sdf tek, toj Pi/mo vkdznie 
Philip.2 ©: Size tí Náturá Boska proino y beg przyczyny w Chriffutie bylá: 
» So 9 poniešvaj świddcjy, je fam Pan Iegus Chriflus wféythie fivoie 
PAP 39. neri nie fobie, dbo iakiey Nátur ge fovoiey Roskiey, dle 
e» 10. w. 25.|Oycu emu prppi/ował, Poty volofne adwerfarftie 
(Iowá. j 


ISENTENCIA EWANGELIKOW. 


i Artykuł Wtory, RI 
miefšťa wfytó zupełność Bofiwa/ y on icf wyrażonym 

obrózem pobftáci Dycá fWego: N4o/żdtek: Ponieważ po» 

winnifmy mu fłużyć fľušbe ta/ Ptorg s nátury Bogu fáz 

memu: Przeto Syn Boży musi mieć (Tatute Bog. 


e Getteticiep Pięć cześci 
fe pováne. . i 
Pierwfza część. |mówety : 


M e: ; Chriftus 
% fobie sámyfa: že Synowi Bolemu pan: ma ná 


A G3eść fo 
7 wByttie rzec 
[nas že tát fi 1. 
Očiec, moie icf), 24 sta pierwoBy dowod pos ŠE wi is 
ciec; jego 


3abney rzeczy przedmicyficy Dycá icgo/iáPo 250» jet. 


Ją PE: ma naprzednicy Bofta nófure. Co ieślinie prave 
Boży pomwiebšiat: $e fette rzeczy 

ycowe fa iego. 250 Pt i i , 
It Dycowych tto brose aa ee riti or 
pifać Synowi Dožemut poybtie sára 


|leżeć Ffcre iem | » 
ri u wiafne tylo fámemu bywáig Przypifoe afia 
Dru a 76s i A Liw gą : 
Tá deść to vo fobie 5 Częst, fobie ta! i4 


—Ó 


^ i żamyta : Se Syn Zeie / ma iy; To p Ode 
wet tá? w fámym fobie : isto go ma y Dciec iego vo fáz Wi niebicę 
€ 2 mpm ———— 


"7. O HnosaP.Chuftufovey; `" 
` ` mym fobie : Bo to stop tówna + że Tá? famn Syn Boży po^] 
| wicdsiał: Ioan. e, Y« 26. Tako bušviem Očiec ma iywot w fd- 
mym fobies ták dał mieć żywot y Synovi w /ámym fobie, Y 
moc da! mu fad też czynić, ile Synem ch owiec'ym iest. A stg 
drugi dowod poFóznie fie tego: že Chriftus Dan! ma 
nóture Boffa OOBeltibowiem/ tfory mats? Sywot w 
fámym fobie : iáfo go may on Ø ciec niebiefti vo fámym 
fosie : niemnicy JSopiem s nátury być muśi: iáťo y on 
ciec niebieffi, Ratia tego tá ieft : Że y fam Dčiec niebie» 
(ri/ tiebyby me był pierwey 3 natury Bogiem + fedyby nie 
mogł mieć šý Dofá w fámym fobie + temu żywotowi Sy, 
ná fwego podobnego, 73 tedy Chriftus Pan; tat mały; 
wof w fámym fobie: iśto go ma w fámym fobie y on i» 
ciec iego nicbi (Pi ; JOrzetc3 re niemniey ieft 3 nátury 2502 
eem iéFo y en Dciec icgo niebieffi, 
A iby fáiby iefcie tym lepicy zrozumiał: ióPo 
ma Qciec niebiefti Byvoof vo fámym fobie / y iáPe go bal y 
Gynowifweniu mieć w fámy m fobie : Frotfo poreiems 
Mia táť Naprzod Oe nicbitffi Sywoć w fámpm fobie: 
že nigdy fen cżós nie byt/ ftoregoby on Bogiem nie miał 
być, riet: iśl o y fam fTfoyseffotoi pewiedśiał: Exod. 3, 
Y.Y4. Yaicfdem, ktoryiefłem. Item Elai. 44, y. 6. 14 
ieflem Alphá y Omegd; pierw/y y oft fini „ Wtóżwiąc $e ni- 
gdy ten cs nie był / Fforegoby mu nie miálo fłużyć fo 
fiowto Te/fem, | Powtore tát ma Dčiec niebiefti yvoof w 
famym fobie + je Set lego niwcżyiey mocy niesávoifngl + 
ma s éiebie voyniláigcy/ y vo fobie przemiefłtiwóiacy / y 
nie vftavoáigcy. Nadofłdtek : Zeie y tvevoflyftrido inz 
Fyd) Zutovem ieff $yvoctá. ` Cjátim tedy fpofobem/ d, 
ciec niebieffi ma żywot w fámym fobie: tát też y Gäre: 
wi fwemu / dał mieć 3pwoć w fámym fobie. Bo ni 
pòy nie był ten (jas Naprjod t Ftoregoby on rzeczą omg) — 
| Bogiem być nie miał / y żyć 3 Dycem fvooim nicbicffims] — 
90 Michex ops, 7.2. o nim nápifano: A Wyście iego 
w od poczęw 


"e Artykuf Wtory, A 
od poc it ku od ; dm wiecjnośći, Cáfie rohan. 1. Y. 1. NI ^^ 
Bood, Y Bog by! ono slo- 

m pievWf$y y oldini. Pol. | 
šyiey mocy nie zświfnał ; ebe Ion 70, w. 
Se tej y infym vofytfim,; Eros) 79 


elen ELA ye VON A Telá ký Očiec wębudza vmár- 
le 9 obżywia, LAS TES Y Syn Ktore chce obzywia. A stab tym 
Vbrifius Dan poPózuie fie 3 natury Bogiem ; 
VOfelfi bowiem: Pore zówfłe byl/ y żył / wefpot z y. 
m + 0909€ Bogiem) y Synem iego: y Fforev 
go 3ywot niw cżyjey mocy nie zawifnał : y torty fam icft 
l oq: 99 y inffym wfyttim lubšiom żywofć: 
ina ieft že iefą foniecinie Bogiem 3 natury: ito przyż| 
Had y fímego Dycá nicbieffiego pofásuie: tfery i 
żówfe byt/y yt: i sywot icgo nitociyiey mocy niesámi 
fnat: náwet: že felt przyczyną y dawca y infym wfRytu 
Fim ludfiom Zywotć: tego przyczyną żadna infia nie mo: 
Ur kt tylFo tá : Zeieff Bogiem 3 nátury; á tym tier 
e POR 
fpofobem: nie mogly uj. fe pomienione rzeczy ładnym 


s tedy y Ch i Td 
Pánu tevoflythie rzeczy pomienione naleta eret OH 


cem tego nicht, (Pim; 250 mu tát naliży Żywot w fámyr 
fobie; iófo y Dycu iego niebicfliemu: e tenże Sommet Ftory 
Y Oycu niebicfiiemu : Prsetes y Chriftus pan ieft Do: 
Blom 3 n&fury, ` i 
emu nic nie zámadza áni to/ že náptfano t Očiec mu Mato Syn 
dl. 250 chočiafš to wfłytto ma ob Dycá: tedy nie inás KA 
eyi yn icgo yy Osiebšic vofšy£Piego cb, Fhe pa 
niego pofténetoiony : Rom. 8. *.32, Hebr. I. 7.2: Bári op cá ; 
žebyč fiufónie odfad3cny. ttory ma wi, 
„> NEZÁVADZA temu únii fo že boloienos Ile iest Synem mym fos 
äich t ieśliby fie tego Zdrverfarie bwyśili: Telte 
bowiem et! nie tylio aby fenfencia nófe o náturse 
REST conr cec AAAA d - 


[22 O Títnosci P. Chriftufowey. 
| Boffiey vo Cbriffusie : voycieciác miály vále tež më: 
nie Abrverfárfkicy (ie prsecivoig: Etorzy bla tego že Chris 
ftus Pan ief Synem cztowieczym/ Albo człowiekiem; 
Ehviftna d cą go ebfirydongé nátury Bofkiey. A tu [amie prett: 
m bla tego, Coney (tronie oświćdcza (ie: že ániblatego + Ge elt Sys 
ie iet Sp inem człowiecjym / żywot podobnego żywotowi Oycá 
hem eile. |niebieffiego: nie może być obfgósony. Co ieśli nie tát; nie» 
 jwiecpm: losse nam UdwWerfarze w piśmie świętym vťažu ex- 
miemoże być | reffe te negatíve ` Nie zák: £o ieftt że nietót Syn Boży 


Sei gp, ma 3ywwoć 19 fámym fobie : Ate go Dčiec ma vo fómytm 


wotowi £dy fobie $ czego ij vľázáč nie mogg: Przetoż Syn Boży/mó» 
cá niebies Doc tát 3pvoot w fómtym fobie/ iáfo y Oćiec iego niebiefti 
fl'iego row» [ya Seet w fAmym fobie; icft Bogiem 3 nátury, 


Trzečia Cżęsć, 


ego, ` 


w (Lá Cześć fo w fobie zámyťa: Zew Synu 25otym piser 
En 8 micfitivoo vofšytťá zupełność Boffwa : 250 to stop iávos 
wa ët nat, Że $A? o nim Párveľ święty piffe: Coloff. 2, ver. 9. 
zupełność |W mmm p'gemief kiwa wska zupełność Bo/hwá cieleśnie . 
oftwń. |Y0 Grecfim nápifano raspwue Ti; ÜüruTG-, to ieft/ su» 
pełność BofFiey 7t fEnosci. rzez Etore Bofłwo/ rze peo 
tona: i fie toż 5oftwo Efore ieft y vo Dycu rozumieć ma. 
przes te sóSie zupelnosť 25offvo& prsemicfffivoáigca vo 
Synu Potym: nie coinfego ma być rozumiano, tylFo for 
$e niemáff 25oftmoá wiecep vo Dycu/ niżeli vo Synu: 
(dy: porofába : je wyga zupełność 25oftvoá w nim 
priemiefitivoa. A stab Trzeci dowod poťáznie fie fego: 
Że Chriftus Dan ma nófure Boffa. VOffelti bowiene 
Ffory ma w fobie Bofłwo Dycá niebiefficnro + y Efory ma 
voflytfe zupełność tego oftrvá w fobie przemiełiwó» 
inca: nie može byť inátftym tylto 3 nátury Bogiem, Ra- 
[tía tego tá teft + že y (am Očiec niebieffi/ móiąc też zupełe 
ność w fobie y temoż Boflmá + nieináf Bym :tab zofława 
fylfo + nótury Bogiem. "1 tedy táťim icft Syn Botv/ 
i ; BET, 


+77 An Wfoy a —. uas tory. , 23 
See? werte zupełność Vofttvá Dycá fwego: ma vo) 
fobie Rae Odie Peto Syn Boży reft Bogiem 
3nótury, Co jefšcše tym Lpier wyraża [topobo w nim Pgo, 
|tená náturg wozgląd ma A 
Qżemu nic nie 3ávoabsa Że 2Ipoftof OcFIAdA Czeleśnie : Yo Chriféme 
21e y owfen fie to Mowerfarzom prsetivoi/ ftorsy zťad: ER de e 
5 Chriftus pan miał čiáto prowośiwie GTowiede: nie, BARY 
dca mu przyznawać natury 3oftiey. Czemu (ie fu Upor snpełność 
ftot ióronie prictitoi/ á vf ásule : $e doociayie Dan Jezus | Softwácies 
miał čiálo / przecję vý nim) drei w tym cicle bedgcym: |!eSnie: prse 
pezemiegfiwa wfiygó zupełność Boftwá, Dro be: gl Cé 
wiem to (loco. Czeleśnie + rácšey bla tego Z pefTol świe” Saiten nt 
ty: Aby wyróśił dwu nátur vo Chriftusie pónie 25ofticy plodľatza. 
cłowiecjey + w itne cfebe Ffora icf Syn Boży włafny: 
iffotne złączenie : nich: áby był miał dbéict pases nie € bri, 
| ks Páná pis PT Hie elt ióto wfyfcy práz 


|Przez Sidi us Boża: A prze; fo fo wnim, Sr 
ináuťe Páná Cjesufoiog. A ROA miel ota 


Hoey nigo$ic zp, eż Bama, 32 21 


25efttvie wolcy een: co y 3 vyzzedzá ont b / Geet oše: táto 


UP Hem: Póżdy łótwie "E n eie. ES 


nim e 


s Święty Ga po sv e ne Get kiwa: náuťá 
wym: Drzefoż przez fe fłowó: W nim priemiefškúva + nie 1780 rogus 
Zum rozumieć náufiiego. Ratia tego fá ieff pierw fa :|miec(ie mo 
ftus nifogo w niebie nie udy, Ratia druga s^ 
tfo nie može być návocť rosumiano/ áni o tey nóucej fto 
tg nam pozo áwil: d fá fera; extra Chrí(lum mu 
web 


i 


O Iftnosci P. Chriftufowey. 

IA być confiberovoána. A tu Zpoftol v£ásuie + že tá Zur) . 
peln ość Boftmá w nim przemiełiwóigcego: nie może 
być áni feras extra iplum, áleín ipfo confiócrowána, A 
táf Chriftus s tego Apofłolfriego Svviábectvoá: zofława | . 
foniecinie 25eft9 náturg móiącym. A tál z nátuty 25o 
giem, í 


Cžwarta Częsć, 


Be jet wp] Tá Gześć fo w fobie sómyfa : Se Syn Woly / icft wy: 
IM 9' |różonym obtásem podftaci Dycá fwego z Bo fo stab iá; 
(det O: po wna: że Té Páweľ Święty o nim Hebr. Y. Y. 3. 303144 
ent " [qoa goy pifie $ Ktory badac iáfnoščia chwały, y wyrdjonym 
" ` |obrdzem podfláći iego. A stab Cšwarty dowod poťászuie 
fie tego : že Chriftus Dan ma nátuve Bolta. YOfefi 
bowiem #tory icf vybRtaltomániem y wyrógeniem poda. 

ftáči D ycá nicbicffiego s mudi go voyrážác w Jfłności/ y 

ovoffem voc vofšytťim t oprocz tylko tego Se def Dycenr. 

Ratia fego fá icft :5c Ff faltevoánie pebffáci Dycá niebiez 

ffiego y wyróżenie : mie może być obla cione ob fámey ft- 

ności Bycá niebicftiego. A ieśliby byfo odłączone: nie 

|monioby być EFfaltowóniem vy. wyráženiem pobftáci; 

Gdy; pobffát iego/ nie icft bes Jfiności jego. Cen sásie 

Ffory w fobie ma 7iftnost Dycá niebu fFiego/ F£org go 

FBeattuic y vyráža: nie može być ináťfšy tylko Zeng 3nás 

fury. Ratfa znowu tego tá icht: že y Očiec nicbic(Ei/ má; 

ig też nosť fwoie/f totg bywa Pištaltowániy y wyra» 

žány: nie może być ozglzdem fey Hfłnośćiczym inym : 

tylPo 3 nátury Bogiem. J3 tedy Syn 25ojy Dan Jezus / 

iefł táPim Pfozy bedac wyfffalśowóniem y wyróżeniem 

podftáci Żogó Dycá fwegotma w fobie Fftnosé iego Pto 

ra go FRratfuiey wyraża : Jorsefo Syn 25ojy Dan „Jee 

auer ift 250g 3 natury, 
Zem nic nie z4wabza/ co Zi bwerforze vo Zdófedhie 
'pifáli s iakoby bla feg» Syn eil 


nie obiecował nam. Dt 
| Syn Boży podfłać Oye Jit 

pobftác Deier ffa : nigdśie vo pismie świeżym nie znáz 

Gy obietnice )5ožey, Gbcali 

ftoemu Przedśletwśięciu : TT 
(red) rtecży do 


nie poťaža: Gdyż w piśmie swietym/ temu rócjey mär, 

uie fle rzecz hena : Drzetož Syn Zeie volafny, bee 

Pae orr&tonym obrózem pobftáti Dycá frocgo: icft Seg 
urp.. né aa We 


Piata Część. 
Tá Cieść to w fobie zámyba: 
winnifiny tg (usb fłużyć: tto 

sy: De tozfodiówna : 3e fe 

fiużyć/ vy nas onše fam: Ioan. 12. Y. 26.21 Dówel $. 
sat. 4. Y. 8. nie pozvala tego: aby nam miálo być 

wolno fłużyć femu / #tory nieieft Żogiem z nótury/ A 

3toloficiá fIniba pe FÉerafmy powinni fľušvé famemu 

9 Bog 5 nátury + y ow Hem fo gáni/ á vcy nas tego: 
Abyfmy gylgo temu ffusyli/ Etory icft 25egiem s nótury:gdy 

PÍŠE ; Aleé w ep Cd" zsfprawda, nie ndide Bogd, tym 
toriy RTpyrodsenia me fæ Boodmt slušyliýčie, A teraz 

Edície popali Bogd, y owe poznáni Aere od Bogá t. id- 

D Koś Ze 


taci Dyca 
fwego:że 


ké 
še Synowi Bolen / PO: jBefiny mu 
tą fámemu Bogu znátus eg 
Y inii zyć: fłuż 
go : 5 mu powinni ieftefiny 2 kora 3 
natury Bor | ` 
gu fámemte 


——Á— 


25 O Ifinosci P. Chriftufowey. 
| Koj fie Wracačie Aqu do podłych y med'/Ainich: Elementbw, 

ktorym znowu slużyć chcecie? . YTłamy tedy iu$ Die rzeczy 
pofasáne: PierwSat Zefmy powinni Synowi Božemu 
fłużyć, Druga: e fie nie godźiinemu to fłusba fłużyć/ 
#torafiny powinni flużyć fámemu Bogu znátury : tylko 
temu E£ory icft Bogiem s nátury, — T'rjecias A te mamy 
járong/ vo vščiedy [ámego Syná Bożego/ w Fforey fie fo: 
pofózuie: żefmy Synowi Bożemu te fłużbe powinni ftu» | 
Żyć: Ptorg 3 nátury Bogu fámemut. Żofmy go powinni 
wfyfcy tát Gi! iáfo y Dycá iego t Ioan.q..v.23. A tan) 
Piqty dorvod płynie tego: 753 Chriftus Pan ma náturg 
Hofa Poniewa mu powinnifny fłużyć fłużbo táťa/ 
fíorg fómemu Bogu s nófury. 2A ieśliby przecie miálo 
być fäheg + T Tiecbayse nam ZIdwerfarze poťaže: že djo 
ciapje Syn Boży/ nic ieft 3 nátury Bogiem: przecie mg 
mu powinnifmy fłużyć ffujbo fo: ttora smátury Bogu 
fámemu. A my im tci sátym poťászovoňť bedšiemy: že 2L, | 
ipoftol święty Dówet / nie dobrze vcynilr že z fego ony 
Gáláty ftrofomal: že oni fłużyki dym / Ptorzy s przyrob3e» 
mia nie byli Sonámiť X gey nam bedjie wolno po Por 
Igóńftu/ Pore bedšiemy dhcieć tworzenie dywalić/ Hot» 
by mie było 3 náfury Bogiem + ále tylfo znófury fámym 
fłworzeniem : itim oni vfózuię Cbriffufá s Get mue 
fását provobíivoie sieft r3ec3 niemożna.  Drzetoš y poz 
vofore zśmytam : Ze Syn Boży / ttoremufmy to Tube 
er povoinni / fforg. 3 mátuty Bogu fámenns. icft też. 
famynótury Bogiem. A toć icff vtvoierbyenie fentene 
siey áffcy + y pravodšimodciiey obazámie. 


CENSURA NA ZDANIE SOCINISTOW, | 
d Zbówie Socinifłow / Ffore teoicrdśi : Se Chri» | 
|Aowerfóre ftus Oan/nie ma nátury Selfie: nie može być ánt: 
(iey : Ktora ftufšne áni przyfłoyne. 


twierdzi: id 3 Á TRY 
toby det Naprzod + Dla tego: Ze fie przečivvi Difmu świętemu: 


Porc 


day Aperture Belt mála, — — 


OBRONA MIEYSC 


PISMA SWIETEGO, 
Gage te fententia náBe Adructfarze / © Ti4fuese| 
— offie: Ftorg Syn Holy ma; Tedy ná bwoig 

|fwoie náfábe rosbfielili, 
A napierwfym mityfcu powiódóląc o gier: Ze fie 
tożlmotwi przeciwi. "i 
á toforym mieyfcu zášie o niey pifšac: $c fe przeci 
wi y Difmu świetemu. JXtorpd) flowá wlofne/ ijefa 
| WEN położone + Przeto tutyli'o obporvicbiiná fo pos 
|frsebó, 


(o MÀ pierw $e Ge obpowiábam. | 

Ebrifus Pany SÉ: natur/ Selfien y ctomiecšcy+ ee 
rose Oé bla tego ffufnie obfgbsány : ie fie to prsecito 
|fosumowi: vi 


nosci P. Chriłtulowey. 
itánovtctie. udi 
Otaztnie: | Bla tego: Setonieieft áni firma ánifufficiens Ratio. 
SS Ebriftus "ze jęśliby to miátá być perona y dofłafeczna przyczyna + 
ies So |obfadšiť bla tego Ubrifłufa nátury 2Sofficy : že (ic fo ro. 
že bpé dla | |3umotci prsečívot : mieć Cbriftufotei dwie náturse : 250^ 
tego flugnie (i y Głowiecżą 1 Tebyby tymże prawem y nátury czło? 
odfadzony : | miecšey mušiat być obfadzo ny: goy fie teš fo przečivvi ro» 
šelictoguzcii snowi; iáto fiemogl sftác nátury cjłowieczey vešešniz 
wi. wizę [fier + nab bieg przyrodzony. — (Lego bowiem ndy y fámá 
dwie per Pánná Mária nie montá zrozumieć; fOrsctoi ZIniolá py» 
rze: Bofľa e tor 14503 10 bedgie, dyiem ia meid nie vindld? Luc.X. ver. 
człowiecze. |a... ZA 13003 poyona/ že fá Danna śwista/ Dofyć zdrowe, 
go rozumu bylá, 21e ieáli$ tá przyczyna / w obfgosániu 
nátury Gloiecies Cbriftufa JOśni/ nie może nic wadyć: 
iže (ie to rosumewvoi brovoenmr/ nie tylko inffyd) / śle y fá: 
moy Pámny Tľľáriey prsecicoito + ióto fie Chriftus náb| 
bieg przyrodzony/w iey 3yvoocie miał począć sy sftáč Gto» 
vvieťicm: ponieważ bylá mglá nie vinálá : avi fie przes 
Cit sftał cslovoicEiem/ y z niey £áFovoym národšiť: Drzes 
toi tymże fpofobem/ nie moženic ważyć taż Aowerfórfta 
przycjynć : w obfobsániu Chriftufá Deng nótury os 
fFiey: Ge fie fo rozumowi przeciwi, To iu$ pierwha Ra- | 
tía Zlovoerfárffa vonivoeci. 


Sátym tuż prsypátrsmy (ie Dorwobom: 
Atorymi tego Z bwerfarze bolásuigs z bwienótu 
rze Cbrifłufowi Dänn mieć + przećiwi fierozumtowi, 
Dwoiótim bowiem fpofobem + tego MHdwerfarze bo» 

wieść vśiłnig. : 

PIERWSZYM + Góypiga : Cft dwie Jfinośći w 
votafnoáciád) fobie przećitone : wie moga być pofpołu w 
icone Dfobe do, Zong, Tým bálac znáč / iáťoby mieć 
Cbrifłufowi Pánu náture offe: miálo fie prseciroic 
temu; mieć náture Głowieczą. 2 mieć zášie náturg Glo, 
| wieczę: 


irtyku Wtory. 29 
[wiecie : iátoby fie miálo prsecivoic temus miec náturg 
ofig. | 


| €briftusi DE lect «eu i lto bpèpotá 
Ge DEE Pónie/y náturá człowieczć ; nie fa fobie prze» i Meran 


Viá to OOpomiádam. 

Latura Bofta vo Cbriftusie Dánie / y ciowiecia/ nie 

fe fobie przečivonc. 
| Witénowicie: 

Napriodt 3D'á tegos Ze nigdy tego Adwerfarse niczym Šniešienie 
pevonynt ie Ost oa + Yby náturá Motoiecia Chriftus pierwfep 
[5 Pónaa miálá (ie prsečivoje Boftiey náťurze íego. `  [Nátiep Abs 

Potym; Dla tego: Że fie priécivoa rzecz 3 pifmá Świe: Water 
tego posuit to ift: t4 + Ze náturá Boffa w Cbriftu miet Chuj, 
sie Rámu wieorzetiwsi fie náfurseiego cjlówiecjey. ` 250 ftufowi 
ticdyby tót miálo być isto Adwerfarze vbatoáig + ZC ebgz dwie nam, 
by był nigdy Chriftus Pán/ bedgc piervocy 3 nátury See e Bofta y 
Sem dát De popasólo : Vlátuvy citoroiediey nie GE 
mowal, Leci ii ig przecie prsyigl t Gego y fámi 2'otoero ciwinca fi 
fersenieneguia : Przetoś 3 tąd snác: že náfurá Softa W rozumowi: 


„Satymoopowiadam mito; Rest 
Co Zidwerfarze powińdślą + Senáturá Bofta vo Chris lilie Chris 
fšušie/y Gloroiecia: nie mogły być to iebne ofobe dees (enie ovt 
ne. Co tátše Zlowerfarzom nie może być pozwolono, [034% 
.... Vitánowiéie dla tego: 
" Wabriod: St náturá Bofta / y cilomieda w Chriftus 
ie Déwie: wie fa fobie przećiwne. ` Riebyby tedy tego 
Piettdey moglidowieść Mdwerfarze £ i nótura Bofta w 
tifłuśie /y człowiecza : fa fobie nátury przeciwne: tedy” 
tei to fproftá 3átym moógli zómyfóć: enátüvá 25offa/ 
y lotoiecia w Cbriftusic: nie mogły być voicbne Dfobe 
3 Bone; Ratia tego té it: że iáťo Chriffus Den! ni: 


[gv nic D brzyjmował/coby mu byto przelironego: Albo 


ŠEBO pen s bavia gend t Tarty tešbyl niędy né, | 
GR raj Lir 


O Iítnoád P. Chriftufowey: 
fury człowiecjey nie przyjmował dobrowolnie: ieśliby 
pmióló byc przeciwna naturze Dofťicy igo, U iáPoby iey 
był nie przyigł zá tym prówem : Ge bylá nóturze iego Boe 
|ftiey przeciwna: CCátoy (e$ byłó nie mogłó być tá nátue 
[rá iego człowieGa tw icone Ofobe s nátura: Boftg slg» 
Goma. Kec b náturá Bofta/ y Głowiega/ w Chriftus 
[te x nie fa fobie przeciwne : iáfo fie poPazóło + Drzetoš tež 
|sátym: Tláturá Bofta y człowiecja w Chrifłuśie : mo» 
gly być vo iebne ofobe złączone, | 
|. Návetz R ola tego fo Adwerfarzom nie može byč po» 
zwolone : Se ficbyby EAP miátobyc : jáťo AOwerfarze 
vbavoáig : (Lebyby 3átym to iść mušiálo + 75 iáťo Chri- 
ftus Pan lt o owu nóturód/ Żofłiey/ y Gtowieciey: 
co ffe wysBcy potazáto/ y iefiGe mišcy więcey poPażeż M 
láf'o te bowie náťuvze vo Chriftušie/ nie mogły być w ig 
Ong ofobę stacione: według pbawónią Adwerfirfkiegot 
Aowerfarzej, Tzáťby tež mušiály obie pofpelu/ w nim/ nie icone/ le 
Dwie olebie dwie ofobie fiźnowić. 250 ieślite pravobá/ ifo Aber: 
fidnowia we farze vdámáť $micigs i$ natura Żofła w Chviffuśie/ | 
Chrtftnśie: |Pforey $a5n3 fpofobem nig możebyć odfądzony:nie mogłó | 
ym Riu byćwieone ofobg s cMowtecig stacšomá: Vębyć sáfym po: 
| áby bwie i zofława nieco inBegottylto fo: M3 iáto fámi Zámer farze/ 
| turze Bofa wśiłuią bla tego Cbriftufovoi Pánu/ przywłaficzyć cito» 
|vešloviceše| wiecša ofobe: De mu pifmo święte pésyrolafia człowie: 
quodeone MW |639 nature : y Ge iey żadnym fpofobem nie może być obfgo 
F|bzonyt Tát też p Doffy ofobe bedšie muśiał mieć bla te 
- (go: fe mu pifmo święte przywłaBcja Boffa nátute + y 
iic iey 3abnym fbofobem nie może być obfabseny : 21 fámi 
|Howerfarie poroiábáig : že tá Bofta náturá iegot t» ie» 
jone ofobe w nim/ s nóturg cilomiecia : nie moglá być 
ziednocjona. £e i$ ladnym fpofobem/ Chriftus Dan/ 
Je vou ofobach nie może być ffánovoionyv : Bo tylfo icft 
iednó ofobá iego: czego y fámi ZAAdwerfarze niezáprsa : A 
ofobá táPa : Ktora ieft y nátury XSofkiey/ y Głowiecjey] 
7 RK IA: vczefiniz| 


y. CO 3ij 
A świetego potasa] ` | 
á Bofta/ y Gto; 


też potym y otym: iáťob 

nie mogly być w iedne | 
Ale iefScje mopy Prpypdirgmy Jie gdtym + Cem regel 

MBwerfarze dowodzą; 

Pánu/ y jłowiecją; fo 

100550 bowiem te 


Oľazánie: | — 


AS $mierte 


32 | O Iftności P, Chriftufowey. 
fentit Pána Tý obmiennym. Ste niemoug AOwerfacze brać ffuffne. 
didus go y prawodsiwego do przedślewóiecia fwego Dowodu: 
| šlo ptectpr o fym ; iáťoby nátura Glowieda Cbriftufá Páná : miátá 
nátuty bri bc przeliwna nóturze Bofkiey lego. Ratía tego tá ieff: 
ftufá Páná: $e Śmiertelność Chriftufš Dáná cilovoiecia; iáťo y wfeln 
dni cšesčia tiegoinfiego Glorolefá : nie może być rosumióna: ánisá 
AMAA fáme Mfłność człowiecją + áni zá część Jfłności cžlovnice 
teżym ani |dey : Dle iff Accidens, 
Wirion ^ NE e Głowiecza: ift Accidens + tego tym 
|dowobze. | 
Naprzod + Be Btowiet/ jeft nieśmiertelnym ob Bogó 
.|3 froego podjattu fiworzony: iáto fie w (Ersecid) thige 
nád) lásnie poťazálo y Dom bie + pod Úvtyťutem piere 
vofšym. Z ieśliby śmiertelnym być Glovoicfu/ five Actu, 
* five abfolute: miálo być rozumianozá fame Tfinosé czło» 
tolec$g : Tebyby tosátym sácas iść mušiálo: 28 iáťo dis 
|wiet bez fwoiey Jftności nie może być człowietiem: ZEatte 
tešbyty pierwpyczłowiet/musial nic być dla te? odBogć 
ftworzony citowietiem ic nie był Abiolutt śmiertelnym 
ob niego ftworzony, Co iednit iáfo 3 pifmá $voittego/ y 
3 vzecšy fámey : oťázuje fie falfilsimum + Goy cžlowieť 
.|onpierwBy/ był ob Bogi fłworzony człowiekiem + choć 
nie był áni Abfolute áni finaliter + ob niego fłworzony 
Šmicgtelným : Tát tež y to musi być falfifsimum: iáťoby 
śmiertelność Chriftuforvát zá fámg Tfinosé człowiee 
cję: w tymże Cbriffusie: miálá być rosumióna. 
Powtoret R ftad tego dowodze t e Śmiertelność lo: 
wiecza nie może być vosumiána sá fámg Z ftnosť człowie» 
cia: Te śmiertelność Głowiecja Abfolura, s czófem pe» 
wnym przyBłó ná Gitovoietá: £o left : zá atsecbems ióo 
fie tółze vo Urzecich Xiraádo)pob Zlrtykutem piervoffym 
|pofasáto. — (o tedy 5 ciáfem Ablolute, przychodbši ná 
|Glowoiclá: juž w fivoley supelnoáci lemer Ser bebace go 
|y poftánowionego: zá Jftność czlowiecją + Foniecjnie nie 


moie] > 


ánowiony 


Ars | Wtor y. eL 
może byč rozumiano s Ratia feno tá ict: Že“ TJftno i dio» 
toiec$at nie može 3 poslednievfšym alem prsydbodšie ná 
bedgcego iu$ w (Futtu/y peftánoyionego ro fwoiey supet 
ności człowiefó. Gdyż Jftność cjtowiecja + wefpoł po 
cšýma być 3 człowictiem; Abo táf prefło : táť pretťo pos 
[Syna byč fam iftotny Glowicp: 350 Ffinosé Głowiecja/ 

fámá przez $ie/ nie ieft nic infšeno+ tylto fo fámo + co icht) 
fam wołafny y iftotny człowiet. Tláťo tedy bla tego $mier 
HIE o] tviecia/ná voterym mieyfcu: niemo: 
še byc ifinościg Głowiecja rożufmiówa s ie 3 czófem prsy» 
to fwoiep włafnośćiy (tuttu bete 
[cepo: Tát dólefo wiecey śmiertelność Głowiecja C bri: 

ftufá Dáná: sá fame iftnosč iego cjłotwiecję nie može być 
cesumiéna + gdyż fápte 3 czófem naň Abfoluté prsypábtá/ ` 
X Actu tpfo t oby in; był picrvocy w supelnosci fwey y 
fémytm fFurfiem człowiekiem, ele 
` Porriecie y R ftad fo mosebyc woybacieno : Że Glewict 
viet być bes stnierfelnogči iplo actu; o mu Dla fego zás 


Tazano było ieś 
y má LAN x Loc: 


prawdźiwy Mot. Preto śmiertelność człowiecza: 
nie može być zá fáme ifiność Glowoiec$g rozumiána t po» 
nieważ człowiek mogł być bez niey: ieśliby bel nie sgrse 
"dl Toż/ y owfiem bálefo wiecey/ y o Śmierfelnośći 
Chriftuforwey dłowiedey: ma być rozumieno: Zeg 
Qbrifłus Dan, mogł być bez niey/ ie&libyfmy my byli nie 
zuvzefšyli + zá Eterycb on grzechy vmierať: Rom.4. y.24. 

Pocipávte + : 
RS A: non fnhzretin alio lubieéto+ śle fámá fobie ieft 


Śtuie fie ina dech PSE 
icft $ rie, Gdyż o ciłowictu byw | 


mieytelnym; A o Śmiertelnośći Głowieczey / niemožej —| 


to być 


54 | Olftnosci P. Chriftufowey. 


— Fio być mowiono: áby miálá być człowiefiem: &sátym A 


nito nie mole być o nit mowiomo : áby miálá być tnos 
géig Glowiec3a. 7i tedy y śmiertelność człowiecza Chris 
ftufá Dźnó/mióła ine fubicétum in quo iahxrebat, to 
ict: (ámego Cbriftufa Dáaá: o Pforym to bywa mowio: 
no: ža byt šmiertelný m: prscfos tá} śmiertelność Glovoiee 
cja Chriftufá [ánát nie może (ic rozumieć fámg iftnośćig 


fáme iftaos€ Sloviecša : Ktore moga być obtacšone od 


"s. able fubie&ti corruptione, A tát y fámá $mier» 
felnost citovoiecia Chriftufá Páná: zá fáme ifiność cito» 


wiecją tego: nie mode być rozumiśni: 95; tuš ieft wie» 


tor 


di TRYS e ` 
i iertelność Cbriftufá cilowieda: nie możę ——— 
być zá fame ifłność iego Glotoiecia rozumióna: fá tež áp Smieetel, 

nizá włafnośćnótury leie Sen iego  Boádčito pras|" 05 cila 


przywłafcja: Ebi, 9, dé, Rom. ds $ 2€. ni i 
bcm Age fémego, 9. 4.6. Rom. Ae 7. 26. nie wsole 
Há wtotym mieyfcu obpowiátam há toj 
F Chriftus 17 doo zšoftiey / ieft bes O mánie: 
D: dein z á wzglęb JE ee wasi máigcym. s A » 
n icp / elt Tie Wiot 3 A|Cbviftufoe 
Te Smi Ys wi Pánu to 


: D 

Glovoiecey pokazał fieodmiennym; Stap tej Dieu Sem scis 
rze véiluig zámyťác: iátoby bla tego náturá dłowiecza A FN 
ERR Páná: miátá być nóturzeiego Bofliey przecie ag: 
objed ya iáFeby bla tego nátury Bofticy: mial byé pcs 
Lej mylą (ie bárso Adwerfar$e y z tey miśry ná faym 201 Sofiei 
puscbóigw jigtiu. 250 gdy fie tážie rzeczy Cbriffufotoi tadifłoria, 4 
CUM Pt3ypifuig: Tedy nie moga być nózywóne vosatem ni nótury ie 
ceny, eier éle Difparara. Rtoryd) tókie ieft prawo / že So Bofliep 
ledo modo,& diuerfo refpedlu, ín vno eodemq: E menofo d 
oh few lere, D veraefľe poflunt. Co przyťládem Ere 
ECB Gleveiefá vofietym obińśnie, Jeśli bowiem przedwnidy 
SS a Glowoicp Ton ia. | 


6 | —O Tfnośc P. Chriftufowey. 


- eren eege T 1. © A 
Glowic?/ hoc icono ieft fubiečtum y ofobá + može być 
[šmiertelný y nieśmiertelny + odmienny / y nieodmienny + 
doczefny y wiecjnye Smiertelny 3 nátury grzechu : niez 
śmiertelny : wzgledem oncy nieśmiertelności voiePu przy 
flego. [Tieobmitnny wzgledem iffoty nátury fsooiey + 
odmienny wzgledem onego złożenia s Siebie poblosti Oe 
lefnydo: á przywślecia ná śię Ciálá podobnego vyvielbios 
nemu ciału Páná Tezufowemu + c$áfu fprávoiebliwyd) 
smartioydptoftánia : Y. Cor. 15. ver.42. Philip.s.veraT.| ` 
Dodefny wzgledem voicfu tego : wiecžny wzgledem 3ye 
Isootávoiec$nego : nie A. to Contrariaż áni dwu o: 
fob cjłowietó fłónowiace rzeczy : Tedyć oálefo więcey 
Chriftus Panidoć fic sfłał vosulgbem grzedhow naBych 


mieć fwego przedśiemiiecić podpory: o tym: iáFoby òla] 


—— — nie: nie miály być slgcione w iedng ofobe. Albo: žeby 


| 


EE ET TE 
śmiertelnogć dľoviecša Cbriftufa 3 Páná : miálá być zá | 


áme negt iego człowiecją : y zá rytafność fómey ná» 
CH Ts chlowetaciey + rozumiana. f Albe nawet: 
Zby fe rzeczy/ fote o Cbriftusic pónie byyoáig noyoios 
ne: 3 iedney mióry vostlebem nátury iego 25oftity : Gi 
orugiey miáty vosgléoent nátury ege człowieczey : miáty 
być fobie contraria.Godyź gpycjayże onim byváig marie: 
ne: tanquam de vno eodem fubiecło : méie nie 
tymże śni iednym vosolebem;: śle rożnym y rozgránicos 
nym: ito fic doftátecinie poťazáto: S 
DRUGIM fpofobem: váituig A ówerfarze dowieść 
fwego przedśiewiiecia o tym : iáfoby dwu nátur Chri 
fowi Pánu vdeftnifiem być : byfó verk przeliwióigo 
ca (fe rosumowvitite fe dwie náfurse/3 Ftorýd) Fájbaofobe 
fłónowi: vo jedne ofobe ziebnoczone byc nie moga: Abor 
wiem fáfwdalBpofteptu ffowfwoidh/o tey tsey pias 
Potym, je dwie ndturge, z ktorych Kdjda ofobe fidnowi, » 
tedne ofobe wiednocjone być nie mog43 boby nie iedná M ále 
Ks: Być misty ds ; dwá Chriflufowie: d pewna iest vw/Sye 
H e Ne x R 
fire Advverfňr fie (owa, > o dnáofobá iezo, To a sę 
Tymi ftoroy/ iášnie to Adwerfarse báig znać : iáfoby| 
wie náturse w Cbriftutie śnie: Bofta/ y złowiecjat 
miáty fianowić dwie ofobie: A sátym to inferowóć vis 
fuig + 733 iát'o to być nie mote: áby Chriftus Dan miał 
być © btou Dfobácb + Ták tG y to być nie može t áby tenże 
Chriftus Dans miot być o dwu T Táturádp. 
Vá to odbpowiádam, 
ge Utáfuesevo Ch Mer ce Biefťa/y Głowice 
" * fe: 
NaPrjod s Dla tego: Że nigdy tego Aowerfarze/niczym ZA nés 
"e. ieboroiobg : Aby dwie náturse vo Chvifłuśie tuczewChtp 
Pónie Bofta ycgłowiecja + miáty fiówowić dwie ofobie, finite: nie 
GE 


Powrore PERO 


© 
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O Ifinosci P. rifufowey. 


Seu ofob wj. Poptore $ Dla tegos Setä nátutá cjłowiecja / $tore 
Cbriftuśie. € brifłus prsyvofigl s przed tym niżeli bylá cb niego przye 


Ani go náti 
[ty Bofliep 
od(adzkia. 


vošietá/ nigôžicy ánifámá przez $ie/ ániw fobie nie ftatá/ 
ánibylás co iefł tylko proprium per(onarum + Ale w te 
cšáfy dopiero poczełć ftat y być: fieby 3 Wláriey Dánny 
&iálá bylá wytfštaltowána y przywšieta t 4 z ofobg Sy. 
ná Bożego ziednoczona, Ziedyby tedy Zbrverfarze mo» 
gli to pierwey 3 pifmá Świetego poťazáč : 33 fánáturá 
cštomiecša Ftora Chriftus przywśiet / pierwey meli ig 

vzyvošiat: non tn alio +ále fámá przez $ie/ y vo fobie/fta« 

á/ y bylá: tedyby sátym Dobrze mogli icy ëm ét nazwie 
fto ofoby: y fo iey przypifowć : Ze eder ofobną ofobe 
w Cbriftusie Pánie + Ratia tegó tá icft 3 Se y môdrzy tego 
nóuczóig : J; Fforcytolwief zceży competit definitio, 
eidem competit & definitum. R zášig 3 brugiey Breng 
cut rel competit definitum, erdem competere debet 
propria definitio; Wozy vo fey prsebsigvosietey fpráwie 
ma być rozumiano : że ieśliby fo pierwey/ o tey náturse 
dłowiecżcy/ ep Cbriftufa Dáná prsyvofietey : mogło być 
ep Adwerfarzow 3pifma świętego poťazano + Że piers 
wey niżeli bylá ob Cbriftufá Syna Bożego przywóieta : 
non in alto inhzrebot, ned ab alio (uítentabatur + éle 
fámá przes Sie/ y vo fobie: fłata/ y ffutFiem bytá : Tedys 
by zátym fłuPnie 19 Zlowerfarze mogli nasywóć ofobno 
w Cbrifłuśie ofoba :y mybyfmy im tero bez wfeltiey com 
trowerfyey pozwolili : ODiedząc/ $e ob náucionydo/ eis, 


„bie; táta definitia bayoána bywa: že onáief£ Indiuidu- 


um, per fe fubfifiens, intelligens, incommunicabile 
non fuflentatum, ab alio. Bleiz táta definitia, nófurze | 
Glovwiecicy €briffufá Páná t nipôšie vo piśmie świętym | 
nie bywa przywłagczóna/ ftorga bywa opifowóna fámá 
włafno y ifłośna ofobá + Orzefoż (53áfym/ nie mole teyše 
wáturse złowiecjey Chriftufá Dáná/ należeć éni to Defi- 


nitum: áby miálá fiónowwić w Cbriffu£ie © ánie ; efobna 


bb: 


Artykuł Wtory, Sal 
efobe. To druga przyczyna/ Ptora niedopuficia być ná) d 
turze człowieczey Chriftufá Páná : Dfobg : wśieta à De- 
finirione; #torg fie ofobá właśnie spifuie, 


Differentia Ai 
PotrgečiDla tegoż Że bielka ieft voznicár miedzy bei, eos Cort 


tiem; dá mi 
josp ingymi 
ludżmi: Ptol 


płiem y porządkiem 
Voyumney / nievbfielney ofoby: tob30: fle z Sywotá mátti 
A f piny mac: lubšie / Erorzy fle w švrvočie 

wych / 
A ták RAY FA 


Glomieiža / og Cbriftufá Páná przywśieta k Ly 
RK, Dänn 


| ` Dënn Mariy t áni s pocjątłu tego / Frorego fie zt 


turze Chriftufowi Pánu; Befľa / y cilevoiedg : nie icft 
tzecż przeliwiąco fie rozumowi zdrowemu + pop fle poz 
fasálor$e ty dwie nófurze vo Gbriftutie ! Sefťá / y id 

wiecja t nie fłónowią dwu roznyd) Ofob cd śicbie : śle 
w icone Ofobs fa ziednocšone + ftora iebná Ofoba d bri: 
ftufá Dáná: nie infia tu ma być rozumiána : tylfo tá : že 
enieff Synem Dezem włafnym: y Glevoicdym w iedncy 


A ce fie ffnie podobieńfłwa álbo przyffAdu + sicbne» 
cienia dufše Glowwiecey s Ciałem: Etory fómi Adrverfarze/ | — 
fu zburzeniu fentenciey náficy yo podrzodeť przywodzą :| 
Teby £en/ še Re Zowerfarzom niepcbcba : y my po zá 
naprzebnicyfy boroob/ w tey Gentroverfiey: nie prsyroo: 

D biimy : 2* o wielta det roznic / miedzy ziednoczeniem ná- 


fury šlovviecšcý: 3 ofobg Geng Bożego: á micdzy ticbno 


Artykuł W tory, Se 
cżeniem Due Głowiecey 3 Gálem, VOFáVšE / ieśliby 
tókie ftad podobieńfłwo bráne być miáto/ Ftorcby fie Stig 
ało bo tey controuerfiey pr 
dwerfarzom przečivi!o + 
málo / tyllo tym bmoiávi 
táto cziowiet/ nie može by 
éni čiátá odfadzony + e 


pusecivoi s iáfo Dupó Cšlomiecša + może być pofpołu siedz H čiálom: Or 
Moczona 3 Gálem: Zap półek oxolgcty Chriftus, nie może baci iáťo 
ZP obíabsony ; Ani nátury 25«fficy / Ani | przedsię, 


jpobowiejiy 
: two wżiece 
m Ípefobemt PiermfSymt 735 oy jiconor 
czenia oue 
człówieczey 


bę Syna Żolego 
zieonoczenie Dufte 
oflużyć: á Adrperfó, 
Rá lewis $a, cboči j 
Glovoieiym ćiślemt wat e śni čiáto Gloroiede; nic icft áni (fà y lo 
m R bré nósywóne Dufša człowiecją. Tážše/ jáťo Dus] "39 
einane/ tá ce: $e i 

ARN vg did ipiam sf 


c 
áťo Dufá cštomiecša 
przecie ma frvoie d ^ 


by Gilorvict ná tym éwictie eur + iáPo y 

A MS j smartwydwftánia + nie 

śMowig dwu ofob człowiekó: éle tylko icone: Táť bá: 

co więcey / choć frvoim niciátinr pewnym fpofobem: 
netura Sc[Pa/ w ofobie Gyná Bożego + od człowieczey t 
fi: V NÁNA nie megg Syná Bozego : o drruofobódy 


Úžimy tedy uc w icone ofobe fa ob niego ziednoczone. YOU 


ob: že dot fen przyłład w biegu priyrobso 
PAU Slony: ziednocienia Duffie ztowieccy /4 && 
d ETA 


tem dio: li 2 


— d 
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+ 
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m 


ftawdi 


infy: 
|fwemut y i 


| J Artykul Wtory, 


jy Dudhć świętego rosesnáng : Ge ieft Synem Dycá nic; 


bicfFiego +4 Duch Swiety oò niego odpobsi. Duch świe, 


łożyły: y AO (mi 0 fym 

Sch pietydo o obiefnicą nópifanych t pob Zirtytutem 
5 Obietnícy Dër NY rep 
| #elnifá obfylam. 4 
|fego/ miedzy inffemi przycjynómi/ Zlowerfarze hca fo 
| otršymác: áby nátuvá cztowiecja/ob Cbriftufá przyvošie - 
| fa: ftánowilá w Cbriftusie ofobna ofobe omg przez sig: 
| Be y náfurá Hoffa fámá przez sie ftanovoi ofobg : UAE 

Asie nie mong tego stad ffufinie sámyPát: Aby náfurá 


(uc efobno ofobe w C briftusier gdy fie pofazóło: Że śni 
| fámá nátura of: ie/ limvlici b- 
|rolu dE G dE fámá przez ig/ fimpliciter S A 


_ Druga przyczyni. 


Druga pre lat 
RE AN yne fe Zlowerforze Pfade +dla Pare 
CA nåle bursyé véiliig + gdy vdawóigt i&Pob tá 


$ 2 : fentencia m na 


O Iftności P. Chriftufowey. i 
Schntencia náfšá: miáté fie przećiwić nietylfo rozumowi 
sdrowemu/ éley pifmu świecemu. Dcżym fie tát$e wyga 
|... Boy rolajneid) flowó położyły. ` ` 
ere Viá to odpowiádam. 
ticy Ada e| Sentencia nABó/ o bvounáturád) vo Cbriftufie Dës 
farte / w nie: 25cfFiey/ y leier ee "` 3oonvm fpofobem ; nie prse» 
jttozcytwier éii fle pifau świetemu. o ťáždy ene Se obaciy/ gdy te 
SEE: fpofoby poiedyntiem vypožáť bedšicmy + ttoremi dce 
inátuszed bri ZI dWerfarze DOWIEŚĆ tego: 23 (ictá Sentencia née pre 
fiulowi Pá. Giwi pifmu Świętemu, 
nu : méé Pierwfzy Srofob. í 
fa _Fiertofym fpofobem dhcą tego dowieść Howerfarze 
príma świe ná fentencig nófe odwunóturócdh w Gbriftutie: iáteby 
temu. ` fie miálá: przečivvie pifmu świętemu: gdy pia: že pifmo 
Świete/ tylťo iconego enz 3 nátutý nam wfózuie: Etos 
rego oni rozumicig fámego tyłro Dycá: A zátym infiros 
wać všilnig: iáťoby dla tego Chriftus Dan nie mial mieć 
25efticy nátury: Ge ieben tyl?o ie[ Zeg s nátuťy. 


Liá to obpomtádam. 
Snieśienie | (L 4 Ratia Howerfórfta/ tym fámym vpada: že (ie 
pierwfego |wyżfiey oofyc dofłótecjnie poťazálo: 745 ponieważ Syn 
ipolobn/tto 55$», teyże nátury Beftiey/ Ptorey y Dciec iego niebicffi 


co niemoże być obfabscny :y owfiem ong mazprzetoż iáfon'e 


dowieść: że może być mzgledem feyše Boftiey nátury/ob Dycá fiwego 
mité Chris lobôžielnym: (CP tež nie może być drugim ob Dycá fioe; 
fiufowi Pźe|go s nótury Kopien, 763 tedy fentencia náfá/ wzgledem 
n "6^ fcytenátury Bofticy/ Cbeftufá Dáná/ ofózuie Bogiem: 
DUUM wzgledem ftorey ieft Bogiem y fam ier niebicfti : 
cixiieft neci Przetož iáfo nie vf águie € briftufá Páná/drunim ob Dys] 
prečica Cá iego/ 3 nátury Bogiemt (ap też nie może być pifmu 
ite pifmu jévoigtemu przeciwna: ffore tylťo iednego Botd z nátury 
świętem |vtózuie. | To iu$ piermfša Ratia Howerfórftay dowod] ` 

| Qouie: 3. m 


Dru, | 


__ Artykul Wtory. d 
i Drugi Spofob, 
Drugim (pofobem połózuig Adwerfarze / iáf'oby fie 
fentencia nágá miátá prsecivoic Pifmu $voicfemu/ o dwu 
náturád) w € briffusie Dánie: Te Chriftus án/m pb 
śmie świętym żezetelnie bywa nózywóny człowiekiem. 


tå to oDpowrápam. 
Prawdó/ Że w pismie Étoietym/ Chriftus Pan: bywa N wtorego 
nózywóny człowietiem, Zle y to nie mniey pravodá/ co fie fpofobu. 
vwyšfšey pol'asálo; že toż pifmo święte niemniev/y ovoffem 
tym przedniey priyfobro mu nature Zelt, 2 iesliby fo 
miálá być (nA ciens Ratio, € briftufá dla tego odfądzać 
nátury 25:(Tiey + jte fic vo piśmie świetym nózywa le, 
wiefiem : Cedycby tymże prówem/ mušiat być y nátury 
GloieGey odfydzeny : Ge toj pifmo swiete vfásuie go 
tým prsebiiey 3 nátuvy Bogiem. U táť ydruga Ratia 
Zdrverfár (Pa + ieficše 3abneuo przećiwieńftwa pifmu $. 
má fentencig náfše nie dowiodła: yowfem fámym Ad 
*oecfarzom voigccy Bfosii/ y fentencig id) pfuie. 
 -uMExzeci Spofob, ` 
Heem fpofobem Zdrocrfarze poťásuja +. fáťoby 
fentencia náfšá miátá przećiwić pifmu świetemu z 
Syn Boży/ cotolwiek ma Soffieno: ma fobie dano ob 
Oycá fmwego, 
Só to obpotiábam. | 
Prawdć ZewRytto cofolwieł ma Boftiego Syn Bo: | X trzeciego 
39: ma to fobie bano ob Dycá. VOlátiey to pratobá nie fpofobu, 
mnicy: že nieináciey ma to fobie dano eb niego + tylfo| 
iáfo Syn iego vytafny / y dSiedfic wpytkiego ob niego po: 
1. DOrVISNÝ t jáťo fiey wyżfey poťazáto. Z icéliby y fo 
E być uf, fens Ratio, odfadzć bla tego Thriftufa 


&ná / 256 lev náf T tło coPol niet ma Boe 
ftirpe: mma : nátuvý t Ge wfy 


Dycá fvetto : Tedyéby tomte prówem mo | 
u/musiat być Bitur towiecicy odfadzony: De wfy. 
Ae FM $5 tto 


un 


da © Iinośći P. C hriftuľovey l 


tto) cotolmok? ma Głowieciego: ma ob mëtt! fiwoiey 


I 


Vlávicy Panny: 3 Florey fie národšiť, A tál y frzečia Ras 
tia, wiecey famey Udwerfárftiey fentenciey Bfobíis nijeli 
ná náfše fentencia tego dowobśi: aby fie miátá prsetiypic 
pifmu 6. prsysmnavodigc Thriftuforvi dwie náturse. 


Czwarty Spofob, 


| Chwartym/ 6 oftóśnim fpofobem: dowodśić véiluig 
tego Aowerfarse: fátoby (ie fententia náffá miátá przecia 
wić pifmu świętemu: We Chriftus Dan/ voflytti Bofłie 
fmoie fprAwy/ nie fobie/ śniiótiey fvooiey Defter nátue 
[tse ále Dycu fwemu przyznawał, © | | 
Wá to oopowiáoam, 

Prawbó : že Dan Jezus/ wfyttie fooie Boftie fprás 
wy/ nie śylto fobie/ ále y Oycu fiwemu przypifował : áni 
nigośie tego nie mowił : To moid nátuvá Botkdczymi. t 
šey fo nic mnicý pravobá : że nietá tego ieft pryciyná t 
áby náfurá Bofła iego/ miátá bytá w nim być álbo pro» 
nuigca y báremná + Albo žeby fle iey odfadzóć miał. Zle 
Léi Se nie tylf o wzgledem nótury/óle y vosplgbem fpraw 
fwoih wielmożnyh : ciał fie 3 Dycem frooim niebiez 
' Iffim pofósóć ieono : že iáPo w nófurze 25offiey: tát y vo]. 

prawóch nie był mu rożnym. Czego one fłowó iego grum 
townie 50100039 + Ioan.I10.Y 198, Äech mi nie chcečie wie- 
rgoć, widy prawom wierjcie, dbytcie znali »wieręyli, Ze 0-|. 
q£tec we mme iefl, d ia w Oycu. 3 tego tedy volytPiego/co fie 

o fym Zlrfytule tráfrovoálo:s fáiby poboiny y rofiropny 
badytmoje: jáťo $abna Ratia 2lovoerfáv(ta + nic moje 
áni fego bof ását : žeby Chriftus Dan/ powinien być o 
bwu ofobád) t máigc náture Boffa v Glowiecia : Anil 
temu záfšťobšič: Aby bedac z nátury ctorniecšey człowie» 


Hem: nie miał być piervocp 3 nátury Bogim, 


W ejwatte 
go [poob 


= 


R ABA rzenie 7 
— Blhrpfuf Zuse, ` 

O URODZENIU SYNA 
BOZEGO Z BOGA OYCA, 


A miánoryičie otym? 


[esli fie Syn Boży Pan Tezus, 


| 9) Bodzenie fo Gná Boleg Bogć Dycć iego + 250] 


| Hp fentencity náffey należy + Pieby bedšie táť rozumióny + | 


Tlńpifali Adwerfarze / o tey rzeczy / w Rótedhiśmie 
ftvym : fol, GS. fong + gośie nieffore micyfcá pifmá 


eet PYCA/ Gynś Bożego dowodzą : fami fobie pytda 
BIG: iáPoby ná nie obporoiábác. 


Ko ná te mieyfed odpowiádá £ ` 


" A zd 
We nijliná dide > ofobnd od. owiem, mof wiedzieć, że 
| to vrodje- 


498 O Winosá P. Chriftufowe 


TR E wrodjenie 4 ýlnofli Oycobskiey jet Zgold niepodobne 1 Bo 


dyby chriffus był Z i/łnośći Oycowskiey rodzony, mufialby 
witać dlbocjeść yłnośći Oycowskiey,dlbo w/Sytke 1/iność. Lech 
cjeśćiwjiać nie mogl: dlatego, ię idko s/lnosé Boja iest nieroj- 
dzielna, tak g0olá rozdzielona być mie mojeg Warken tej Aan. 
féi witać mie Ma boby ták Očiec Pn eflal być tym cjym byłt 
co jedna miára być nie moje, A náwet td ifinoŝé pomewań iefł 
iedná w lidjbie , jadna mira wielom (polna być nie może. 
To włafne fiowa Zlowerfá: (tie. | 

SENTENCIA EwANGELIKOW. 
Drodzenie Syná Bożego/; 5094 Dycá: nie vl? nie 
| icff niepodobne y pi einec Z [o tež è la te? navefobliveicy 

volafným y Jedynourodzonym Synem ?5ožpmt bywa ná 
zywóny + Ge (les oná Dycá fwego vrobśit, A sátymy 
|wpytta Hfiności Bofriey srpe'nośćiwiaśnie mu należy. 

i Mm soot 5 
Step Sententicy c» Geet 
fa poddane. © = 
Pierwfza Cżęś* ` 
i A des to w fobie zámyťa: Ze vrobsentie Syná Bos 
"eege 3 Boga Dycó nieieff niepodobne śni niemożne: 

97 250 to (tab iávona: že ie fobie y fam Dčiec niebiefFi/ y fam 
iet niepo,| & n Bożyt rzetelnie w piśmie świefym: privsnátoa. 
dobne śni | Sam Qciec niebiefti: przysnawa fobie to vrobsenie 
niemożne. | Syná fwego 3 siebie * wb miáry. 

Ise. Napryod: Ody one fłowó o fobie prze; As álafšá roro 
pie A Świetego mowi: cap.66.%.9. Izal fia ktory imfšym ro- 
Dycń nie, |dzić daWam, fam nie bede rodil: mowi Pan 2 Tesli ia Ktory 
|biefttego. |rodjenie infšym dawam, bede nicplodnym, mowi Pan Bog cwoyt 

YO fiorych fľovsiedn, ito fie fam Bog D ciec s rodzeniem 
fweim iównie referuje bo ťáticno fpefobu rodzenić: iáfim 
en fam dał lubfiom rodfić fyny 3 siebie rolafne: Tát tá 

Iaáfym iévonie mowi! o rodzeniu 3 Siebie, Gdyż y ludšie/zá 
= ; iym 


# 


rty uf Trzeći. _49 


tym prawem) Efore fobie máig dáne od niego fámedot roz 

556 fyny fobie votafne s $tebie, A i gymcodzeniem 3 Sie» 

bie; nie mogł vrodšiť Fogo inffeno : tylfo Syná fwego 
włafnege Páná Jesufa: Przetoż vrodzenie Syná Bo: 
iege włafnego Páná Jezufś/3 Dycó: nie icft ve? niepos 
dobna ániniemožna, A toć icft pierwfy Dowod/ w 
ttorym fam Bog Bčiec niebieffi : fo orodzenie Syná 
fwego włafnego 3 #iebietiávonie fobie prsysnavoa. Czemu 
nic nie závoadsat ieśliby to Adrerfarze rozumieć dpcicli/ 
o rozmnoženiu ludu Bożego + t fore fie nie właśnie robse- 
niem nózywóć mui, 259 (am Boy Bčiec nicbicffi / Ffory 
fie tu ncprsebniey y naywyłaśniey 3 rodzeniem fivoim/ reo 
feruie/ ifo fie Die: do rodzenia tátiego/tforym infym 
lubsiom fyny bal rod$ić 3 Siebie : Co (ie y 3 vprzedzóiące: 
go wicrfć ofmego fym więcey polásuie s w Fforym sre» 
telnie o vrodzeniu Synów Syońfiib mowi: TAP śe 
fym ëmm iávonie potózuie: Se iesli tófiego rodzenia / 


Froreieft włafite/ fo ef /vrobfié z Siebie: nie može być obe 


mnożenia b uiegot 25o 3 " ^ e 
dji tedy dobrze fam Dčiec niebicfti/vo tych (fovoicdo Pros 
rocPid) + rodzenia fmego s śiebie. A i tym vrobseniems 
prodzony elt ob niego tylfo fam Jedyny Syn jeto Pan 
Zone bo też ren fylpo Synem iego włafnym w piśmie 
świetym bywa nózywóny s Przetoš sófyns tenże D iec 
niebicftit wy tod, flowiech Prorockich : borvobfi y tego 
ŠE vrodzenie 3 niego Syná iego volafnego : nicieft niepo” 
s p áni niemożne. . 

*ugiey zóśie miáry/ fente fam Deiec nicbic fti: prsy» 
nawa fobie to Urodzenie s nea Syná fwego włafnee 
80: gdy ony Date przez Dawidń świetego mowi: Phal. 
10: 8.3. tory Difmo T loroeno Teftámentu prówie 
wpBytef Bo Cbriftufá Spná Bożego due + X iywota 
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hs 
[mie może być rozumiano. Ze ten ie ift Synem Bożymy akta 
| tedy ift táfim/ nie dla środę wióry w $ig/ élbo vo Fogo bom; nies, 


flepofasálo, De tego: že ma to prówo nie cb Siebie: Ge Bosá Oy 
ift Synem Bożym włafnyme álema go cd Dycá fyveno. 


Qycát iáto Ž pe ftot mowi: Očiec i du? w/Syiko. 250 
tám motá fie o fpofobie fitcorzenia: 


Let venir ect tworzone, ottorydh ná tym micyfcu 
| fłufa: pool nie mo ly fie obprówić tylPo przez Chria 


| "przez Fforc  teficfmy y rue dä be Zipo 
Tieden Pen lesa Ss c LY myzi&to 2lpeftol bofłeda 


Igie famego, Vie moga tedy tymi dwiemá mieyfcómi Qi; 
fmá świętego! snaśić Mdwerfarze: orobsenia Syná os 
3tgo Dáná Jeufá: 325opá Dycá ege, 


Tá diedc t dc CZA 8/51 5 
; c Fo to fobie zámyťa « Že Dan Tesne) bla tego Otasdnie; 
nayofebliwiep. wwłafnym Ee, er Synem Se Chrifi 
i oiym 3effawa: ie fie PET : 3 Oycá fivcgo: Bo fo i ap KÉ J 
fiad iévona : Set oficlti Syn py icft zs sa 
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gor vt tm wsplebem| 
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em Bożym: Jedynourodzonym : tylo bla 
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A 3e/3ewfytih fynow Bożych z iftnaprsebniyByr ` 


[miy omiłowóniu : óleo fámym wrodzeniu: á to ër o prodowa. | 
táťim vrodzeniu: Pforeny infšy voffyfcy fpnowie 503p nie us po T 
podlegli, „Jáťietylbo ieft to: ze fr ten Syn 503p włafny tips V 
wifinośći offic) z Bycá fwego vredšiť, Zcdynouto 
ie závvadza áni fo nic fentenciey náfšep: co tómie 216» Dnm Sy 
werfarze o JzańPuJy Gálomoniet przykład przywod3e. Kë Tei 

edd: 3e był Jedynourodsonym Synem Abróbó: PET n 
movoymt dot miąf brátá Jsmádá. 

O Sálomonie že był táfie Jedy nourodzoným przed má: [ca fwego: vo 
iM Dolo NÁzY Mamy: dpočiayše miał wiele brácicy z teyże pou el 
mot, tli 

bowiem co fie gnie napiórwóy SAGRA: Że przeb brá “i ne 
tem feoym Jymáclem: -Jcbynonrobsonym ieft näm änt" | paralip7. w. 
Teby nic tá tego elt przyczyna nóprzednieyfat ğe w] 5. 
viste miłośći był w oycá nád 7$5máelá + iilo Zdwerz 

| $ Ale dés Se wołafnym fenems Zlbróbómó/|Dla cjego 
y s Sóryśony votafney iego: olo fam tái był orodzony. mait piged 
Bo Jzmócl/iópo był non ex legitima vxore: pocięty y| Ďrátem. 


du wh "p wáne tobie mafienie, Ndwet s Ani obietnice zwóny,. 
REA Atoienfivoás nie mogi Abróbóm ofrsymá£ vo Bim 


tym: tnie Salomoni: t: oí: že w Przy 

Pop leściśdy lego: Ge i) vci irt aa 
Abowiem y ia, byłem Ynem oycd mego, dzieciątkiem y ledy- 
nourod on ym Pred mátka moja, Drawbá yfo: Ze w piers 
wfyd Xitgá tzeczonydh Paralypomenont: Cap.3.ył.| 
Gij tej —— 


He 


je me O Ifinosci P. Chriftufowey. 
(5. te Tomé nápifane s Aw leruzgalem, vrodjli fre mu fyno- 


Sálomon zi 
ka Md noutobonym pr3e mátfg fvooig + To ieft: fen z Picby 
Jedynoutoit że byl ofictigtfiem + á máttá iego/ lef ce wiecey/ po 
byonym int/ y przed NIMI? nie vrodšitá była fpnow Dawidowi 


inftantíam, fu zburzeniu fentenciey nófep: w posriodeb 
przywodzą : nie infym wzglsbem przeb móttg fwoią 
cht iedynourodzonym nózwóny : fylfo wzgledem wła” 
nego/ y wayplecvofiego s niey rodzenia z á nie wzgledem 
ietffego nád infe vmitorvánia: Przetoš bálefo wiecey/ 
Syn Boży wlafny/ Pan 7fesus: bedgc tedynourodzonym 
Synem Dycá fwego niebiefkicno naswóny/ bla tego tá» 
Bim zofława : iie fie właśnie S przeb wRytt iemi/ y fam] 
itylťo : 3 Dycá fiwego orodśił. Z ep iu$ nie može fie dla 
iet ego omiłowónia náb infe: nózywóć táťowym. 
Tie wfpominóigenic roznice: že Sálomon/ nazywa 
ifie iebynourobsonym przeb mátfg fwoio : A Dan Jezus/ 
` lebynourobsonym Dycć nicbicfficgo: zácšym też prsebsig: 
$iecie Aowerfórfiieopada. 
Zofława tedy fenfencia náfá grumtotwna : $e Syn 
oży an Jezus : bla tego fie Synem Bożym włafnym 
iedynourodzonym nazywa t ije fam tolto ieden właśnie 


= tv fłnośći BefFiey 3 Dycá fwego icft vrobsonym. 


e Piron Bo fo ztgd iávona ` Że Bei? 
wie vrodšiťextra patrem ias diuinās fiep eis) 
nie należy 4 


nifo. 


3 Syn Boży włafiy Dan Jesus Ae ift Synem wta: 
(nym Oycá fwego wiebiefiegoz ui orobjił fle 3 Dycá Te: 
go niebieftiego/oprocz Jftnoéci Bofiey lego: ále vo Ffl 
ności Defter igo t Tedy fo 3690 3novou jároma, i 

Naprzod ; Be tým voselebem ile ift. Synem Bożym 
- |włafnym ; iiie ieft ; Liczby inffego wfyttiego fiworzenia: fece ŁAM | 

Biere iáťo ieft prze; fpofob ffwworzenia od onego Oycá Są EU p 
Micbieffiego Missione i ur też wywiedfione ief et: vro fie 

xtra non intra effenti us, i 4 
hes Se ERA "niam eius, Czego niké po 


ožiť: viet 
nym p edy 
nontobjos 


'|Bnawa + Palm, Iro, A. 3. láFo fie iu f 
Świńdecttyo iego o tym położyło y prypomnisto. QO3eL, |go vogptbizo] 
Hi bowiem Ptory fle rodiiwtasni 


álbo isto Záčinnicy momigt S9 Senie pros 
Wis tego fá ieft t Segywof ongs Docó niehiefki ie fl dýiholadnie 
nic ingens: tylko fámá 7$ 8542 offa iego. A ifo. ti zšponatá op 
SIE Bofta onego Dycá niebieftiego : nie może byś ed (wego, 
confiderowina extra iplum Patrem celeftem, tanquam 
a0 tra“tum quid ab i Ilo Patre celefti + fed eft infe Pater 
cxlettis. Ták też Pfo fle rod$i wiaśnie/ włafnym Gy, 


še fe z os | 


Atore D 
rzeczy: tto» 
te differunt 
effentiac? nu 
mero: 00 one 
gooycá nie 
bie(l'iego. 
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rozumie zjftność Bofta onego Dycá niebiefriego; álbo 
Ptory icft Jfinościa Softe onego Dycá nicbic(Éicgo t iás 
wna/ pewna y gruntowna rzecz ieft : $e fie nie rodžiextra 
effentiam diuinam śle in eflentia diuina onego Dycá 
niebieffiego. 735 tedy fam tylko Chriftus Jezus t vrodšil 
fie właśnie / włafnym Synem: s3ywotá. Dycá fwego 
nicbicffiegor iáfo ffe potasálo 1 Przeto; fie wrodśił MT. 
ności Bofkiey nego Dýcá nicbic(fiego. 

Nét: ANĄ to y 3 onyd) flow Gbriftufá fámego: 


4 


| x Bond wyfSediem. loan. 8. y, 4.2 tfore fie tei wyżfiey 
pomienity.  Jóło bowiem prze to poyátie fivoie 3 2502 
|gó: rosumie Chriftus Pan nie co infiego : tylfo freie 3 


onego Dycá niebieffiego vrobsenie: de ftad znowu om, 


„maż še fe bla tego wyścia fwoiego 3 Zogárnie ná iepnym 


mieyfcu w Piśmie świztym : orodzonym 3 Dycá onego 


Ston fájoy pobożny y 
. Sefmy my dobrze w 
mtngli: 3 Chbeiftu, 
nośći 25officy supel, 


CENSURA NA ZDANIE SOCINISTOW, M 
© Šdánie Adyerfár entenciey | 
^w Gyná Bolego wła dwerfóre. 
twierdząc: Ze oro 
bo właśniey: brod 
Bycá nitbicfticgo: 
ftufine áni przyftoyne, 
Naprzod: 
nem 5 ożym 
nb #ládšie, "Jeśli to 
„Pan/ile icf£ Syne 


P erob$sic fie | 
nie może być Cbriftufo, 


| 
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 |Brzes fpo 
$e bla fe 


luínam zá £ót być y s liczby infiego Rue, 


us 
SONA: Pfore ieft od tego Dycá mebieftiego wyrwicdfior| ||| 


a nt / prses 


BD 


go, 


Hoffa: onego Dycá niebieftiego. (D Ftorey fo wpByfcy 
mgbrzy y eni lud3ie voysiavoáig + že wfytkie iey facul» 
tates fo ieft/ vis intellećhiua, moriua.& vegetatiuazfunt 
fimul in fpfa anima produćte: bla ciego tež nie fa rogney 
ob due Títnoáci t Gdy; te facultates wie fg nic inflego: 
tylfofama uf ctoroiecia t á fámá teš bufšá Gitowiecia/ 
nie ieft nic infego* tylPo te iey facultates pomienione: Ze 
buflá left icbná Jfłność birdborona/ f'torg człowieł 3p» 
avie/ uit Y rozumie: hočiavše to pravobá že fe iey facul» 
tates realiter inter fe lunt diflin&le, Mle Ge to być nie 
może t aby beffonalftey miálá być włafnośći bufšá czło» 


voieciat nád fóme Jftność Sofía onego Dycá nicbidftie: 


go ; dhybó? 


Artykui Trzeci, 59 
got dbybóby Mówerfarze chcieli vc; nit deteriorem can ; 
lam tuo effectus to teft/ Dycá onego w iego Delt IRA C 
nosci: tory Dał fáFowg Oufše człowiefu: álbo chybaby 
o [ebéicli deftonślfie odynić finitum, infinito, creatum, 
1ncreato 1 álbo nówet: Dech fe/ Etora fie sftálá ná myos 
Bogó: ná Etoreno wyobrassftáz 


tym prsebéievofig čiu nágym: tedy) BSE m 
Głowieca /ffora ieft ná wyobró3 25 oty /eb fámego 2504 
gó fprówiona t wflytFie fwoie facultates pomienione ; in 
fe ipla producit: y że te icy facultates nie fo rozne ob 
iey Jfłnośći + Ale fa JRnościg toż co fáná dufšá : Też 
oy 3190 ináciey zámyfác nie możemy: tyllo ob: ley fam 
fprawcó dupe człowiecjey fáfovocy : to icft/ on Deiec 
nicbic(Tit feniednie musi być tótiey volofnosci &lbo Ifi 
ności; to fforcy vrodšiť 3 Siebie Syná fwego włafnego 
Cbriftufá Páná: iebney y teyše Jftnoáci. 2 tát y sto 
fmtencia Adwerfórfta upada: ponieważ boffonálfiy 
eflect cšyni/ to ieft/ dufe cilowoiecio: miteli caufam effici-| 
entem, toieftXopá; Ftory fprówił tópowa dufe Gto» 
wiecją t lá Po fie dere, Co czyni fentencia SES 
Ó 2 
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3 fobg Defi Jfinośći 
Potrzećzet A dla tego tá fentencia Zbroerfárfka nie 
może być ffufna áni fie oftois "Me Jftność Boftę onc 
o Dycá niebieftiego nifcjyt Jesli to bowiem ma być 


Jpravodá : že fle Chriftus Jezus nie mogł vrobfié w Cft; 
i| nosti Bofłiey 3 Dycá fwego: á tát áni wśiąć Jfinośći 


usse EE 


Bofłiey op Dycá przez vrodzenie + á nie mogł iey vojigc 
i miánovoitic bla tego + iáťo Aowerfarze pie + J3 ieśliby 
fie był miał w niey orobiit/ y ons voligc ob Dycá przez 
vrodzeníc+ Tedyby fie bytá musiálá tá Jfinost Bofła |: 
Býcá iego t álbo rosofielic/ álbo wmnieyfyć t Tebyčby to 
nieinfšym wzgledem czecżjono muśióło być y rozumiano t 
tylfo tym 3 še iftnosé 25offa onego Bycá: nie ift budos 
wna. Goy3 tylko fe rzeczy/ Ffore nie fa dudhotone: cor- 
munikuac (fe : zwwytły fie rozdšieláč y vmniev Báč. Z Efore 
fa pravobfivoie Dubownet dot (le communikuża + nie ros» 
óiieláig fie/ áni omnieyBóig siáťo fle y vo pierwfych Psie 
ády/ pod Zirtyfulem piervofiym: pofasálo. 6oy feby/ 
dwerfarze náffy/ bla tego nie pozwalają Synowi 250» 
Semi orodzenia fie w Tftnośći BofFiey 3 Dycá fiwego+ i 
ieśliby fie był miał vrobfit vo niey ;y one przez vrodzenie 
ob Dycą jiné : tedyby fie bylá muáiátá álbo rozbšielič/ 
álbo vmnieyfłyć t iáfo fómi ná Sie w fłowiech twyżfiey po» 
łożonych wysnawśig : Przetoż zátym nieco infiego czy” 
nig: tylko toiávonie vfásuig: że „Jfiność Bofta onego 
Dycá niebiefFiego ` nie ieft dudhowna. U sátym znowu 
nie czynią nic inffego: tlto Jfiność Softe onego Oycá: 
niebieftiego nificig. "Jeśli bowiem "Jfiność Bofta onego 
Dycá niebieftiego t nie bedžie Duddorvna: Tedyć zatym 
pozofława nie co inffego tylo fo: $e ow Bog z nie bedjie 
Bogiem. A tát Jfiność Boffa bedjie znigczona. R 


eem 
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owfiem fam Dog 3 nátury bgdšie midon. Tiet | 


Návet? V bla tego: Ze zAcnicpfšymi Synami 25o$ymi/ » MM 
toybráne Żoże czyni; náb Cbriftufá Páná. —ávona to dł add | 
bowiem v wfyttich Mab 


voByfiťimi [pofoby molebem ťtoryd) ludšie fg Synámi námi Sat, 
Bożymi: niema 


| i ni 250% ind. 
57: fa Y zofťarváia Gen ang Bożymi. 2i. 


bráni jy Synami Bošymiť nie według infiego fpofo 
bu + fylfoi im tá 


Synami Bożymi: (pe fie wy3f 
jaben infy nie pozofława fpofob: według 
Ip Śoży yłafny Den Jezus: mogł zofławóć zacnicy» 
ym Synem Bożym znad wybróne Boże, 
oni być nódeń żacnieyfymi Synámi Bożym 
tyBym náb nie Synem Bożym. Zleiáto fego prsyftoys 
nie Adrverfarze czynić nie moga: áby Cbriftufá Jesufá/ 
iid nád wybráne Boże Synem S ACK, żę 
E LE zášie 3 przeliton rony fo czy we 
to Ai Cbtifiufá gä E frony 


miáty :tylfo s gey: še fie vrodšil 
3 


| 


| 


cá fwego: d tá? 3ey Tfinodé Zefťy przez fo vrodzenie/ 
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— ` 


ma oo Dycá fvoego: ieśli chce tego Apfurdum vdyronic 
fic/ tore im ná civoartym mievícu / vo tey terážnieyfšey 
Genfúrze: 00 nas bywa zádamáne. Z pofitego nie eye 
nig: rá? długo/ iáfo infe myšfše im ob nas zádbáne Ab- 
(urda: tát też y to fámo vo porzadťu oftátnie: pónowóć 
im muśi: y fentencig ich effet, 24 foc ieff flufne / nie 
fłufney fentenciey oworfórfkiey + tovoobámi Pifmá 


H s 


świętego sgánienie, 
OBRONA MIEYSC 
PISMA SWIETEGO. 


áfto Difmó swietego) Dónowie Z1bvocrfar3e nár 
LON y B f nie flo: SE fic SORO &yná 
Bożego 3 Dycá t Ratiocinatía. nárabiáč ; w Frorey fg 
x rwa rech sáómpfáigs vo Ftorty twierbza + fáťoby 
to Drobsenie w ffinośći 25ofticy s Dycá / Cbriftufá Pás 
nát á sáfym y vofigcie Jftnośći Delfieg od Dycá przez fo 
rodzenie: miálo być sgolá niepodobne: Ale to Abwere 
fovson nie może być pozwolono. 

tliiśnowicie ola tego: 

Nafrjod: Be fie voySfey przećirona t3ec 3 ffor fámego 
Bycá wiebiefriegs + ytego Syná iego Chriftufá Dong : 
poťasátá + fo icft/ tá: že to táťorve Drodzenie Cbriftufá 
(Dáná 3 Oycá niebiefficno t. á zátym y vosiecie "Jfinośći 
Boftiey ob niego: przez to Vrobzenie: nie ieft vsec$ niepo” 
soba + Ale táťa: toro fie táť/á mie inácšey sfłółó: res 
foż iu$ nab fo co inffego Zber farze fioierb$it nie moga. 

Nawet: Dla tegozde to nie icft áni firma, áni fufliciens 
Ratio + odfabzóć Ola tego takiego Urodzenia Cbriffufá 
Dáná z Dycá niebieftiego : á sátym y Jfinośći Xc fÉiey 
"ze (fe to ywa przyrodzonemu rozumowi człowieczemu tf 

| niepodpbn 


"Ber położyła ` sámyfáig: vo 


+ RMY Aig: Se fie zgoła niemegloroofit w 
„ności Bofłiey z Dycá aas S ánitofiat tey Tfinoáci 
95 niego przez orodzenie. To id) voyfttá2 rgumentácia, 

| 2 wRyftticy Jdftnosti Hoftiey / nie mogł wiigé Syn 
Boży: rodząc fie z Dycá fwego + Tego tym dowodzą: Se 
s CH "set fiot ue tym cżymieft. > 

bone Esesti fey Jffnośći vofigé niemonť + Tego 
(hm OS dza Se ned: Re i : 
Tra to oopowiábam. 


; 1 ; Oe, ha : 

i wa » Dan „Jezus + todząc De eú „ności Zofšicy Śnieśienie 
Mepoż nie mogłwśiąć połowice álbo cześci iá Picy pierwfep 

| nosci Soffticy tego : Ratia tego £áieft + že fie tá roz, Przyczyny : 
sielić nie moler iáPo y fámi Howerfarze zezwawóig ; Ole Ptorep 
A Del tedy voffytie y teš Jfiność Soffa od yc eege, A 
d et wiigt woflytPe re "neg oi Dycá fwego: robrge biis AžsĽou 
Dez niego : Tedy prsecig očiec niebiefti: nie przefłał być dzić fie Sy. 
a dem elt, Przyczynć tego tá ieft Sien? Ze tylio nowi RU 
a em rzeczach fátie prawo ma być ftánowionet 25o Brwi, 
mi evfšáia gv fie communikuia + tedy rozošieláia fie y vn- nosci iego: 


as Zle o Ducdhotwnych/ iáťa ieft Jfiność Żofta: goki byłą 
fpráwá ib5ic ináctey + CNN hb: rommunikowa. niepodo: 


gei nie Ze: 


gu 


. (64 


a TE 


Eé ne ` nie pryeftovoéig być/ śni fic tojbfieláig ná desti áni 
vmnicyfšáia. Co ficiówwnie o Jfinośći 2Sofficy tv piers 


wyd ZA óiggádo : pod Zirtytułem pierwBym poPasálo, 
Druga przycjynć tego tá ieft + že te Zftnoáť Bofłg x 
przes vrodzenie/ Otiec om niebieffi bal temu Synowi 
fwemu + non alienando, fed communícando + w czym 
icft wielta differentia, Boalienare, nieieft mic cm 
tylfo fát báť co drugiemnu:Zeby to iuž wiecey nie softavodo 
lo tego Efory baltéletylto tego : #toremu dano. Com- 
munícare 3áSit/ ieff tát báť co drugiemu: žeby to przečie 
zofławóło tego Frory dał : dpociayie ffe drugiemu com- 
muniícule. A táEG bat Deiec niebiefti Jftność Bofte 
Gyrowi froemu: rodzac go 3 siebie. Coy ztad sát : że 
vo piśmie świętym: dla przyczyny Jftnośći ?offiey: tá? 
on Oċiec niebiefti) táto y ten Syr iego Dan "Jezus: Dos) 
giem pravobflvoym bywa nózywóny: Jako fiewewfyt. 
tid) Pierwfych Ešienád) polasálo : y vo tyd VOtorydb 
ái bo tab: y nijey tym wiecey. OOSiał tedy wfytto Tft 
ność Boffg Dan 7jesus/ ob. Oycá fivegot rodzac fie 3 
niego t á prsecig roi wpyttó bez rozôšielenia frvego/ y. ve 


mmieyfenia/ y snifienia + Bogu Oxu softátá. 


Náofláreks Te trzeci rzecj Adwerfarze/ w tey fivoley | 
omienioney Ratiocináciey zámyťály wttorey druga przy 
Gyng klady: Plo tforey Chriftufowi Pánu + rodzac fle 3 


Dycá foego + niepobobna bytá wśiąć Jfłność Bofta ob 


niego: "De Jfłność Delta ieft idna vy liczbie: (Gap 210» 
werfarze sámyfáig : iáťoby dla fegot wielom (polna być 
nie montá tto ieft/ Dycu/ &ynowi/ y Duhowi święte” | 
mu, i 


Ulá to oopowiáoam. 
=Iffność Bofra/ dhot ift icbná w licžbie + prsecie iey | 
ola tego fľufšnie: Syn Boży Dan 7jesus/ y Duch święty: 
nie może być obfabsony. | 


táno 


| EUM Czwarty o. E 
| £Mitónowicie. 
Dla tego: Se iáfo unum numero fo sotoie fe: co áni 
pomnoienia/ áni tososielenia / áni omnieyffenia: 3golá iy btugiey. 
aonym fpofobemznie przyjmie, X iáfo Jftność 2500 
A : w 5ogu Oycu /yty Syny iego/ y w Duchu świto 
tym áni fie pomnaša/ ant tobficla / Ani emnicyfía: 250 
icy nie ieft mniey/ áni wiecey/ w 25 ogu (Dycu/ ánivo Sy. 
_hu/ śni vo Dudu Świętym : iáto fie w Dierflydb Xie; 
ád p w entlech vog Gti tych Vôtorych Kiąg : 
i à ilo: śle ett una numero ż tóko y mty/ y 210^ 


H 


; Ták fei sátym: mie może flugnie : 
Syn Dožy/ y Dud) Swiety: Jfinośći De Dier + dla tego 
być odfadzóny : Ge tá Jffinosé Bofta : left iedná xo licz. 
bie. Arer Dilemma Abrerfárfkie: det fie zdálo bárs 
30 [eFotváte tácwiusińto v aba: p fámo fie pfoie, A 
tot ift vogyttá Ro támá s Zdrverfarzmi : o fym GO 
Eule: Urodzenia yná Zboženo: 3 Boga Oycá, 


Ślrtwfuf Czwarty, 
O BYTNOSCI SYNA 


BOZEGO PRZED NARO- 


DZENIEM, 


A miánowičie o fym : 
leśli Syn Boży Chriftus 
Pan; byt pierwey rzeczą fáma: niželi fie z 
anny Mariey narodził, 


ŻONĘ 


"O Inoścći P. Chrifłufowey. | 
ZDANIE |. SOCINISTO Y, 
DPP Zoo re w AAáfedb śmie feoym + fol. er, 
obporeiábáigc ná to1 že Syn Boży byt przes Zlbróo 
bámem: fe (Iowá t l | 
| W tym mieyfcunie tylko fte nie wyraża Przedwieciność Po 
ná Chriftufowá> gdy infša iest twierdzić, je bo byť przed A- 
brdbdmem , Atmfa je był przedwiecjnym + bo mogl Kto być 
rjed Abrdbdmem, d siada! nie przedwiecjnym. Ale fie 
dm to wyraja,jeby nawet y przed Mária Panna był. bo te slová 
indcjey czytane być moga, To volafne Aowerfórfkie ffo»! 
vof: © czym niżey więcey bgbfic, 


SENTENCIA EWANGELIKOW. 
C£ Yin Boży Pan Jezus: pierwey był czecza fáma: nt) 
a> teli (ies Párny YTláriey nárobjil : 250 byt na puBGy| 
onyni ludem Mzrdelftim: Saton im bavodigc / z nimi fie 

vmovoiáigc/ Dobrze im cdyniac: y Fuffonym eb nid be, 

ogc. Z rrie tylFo fo : śle byf bobrsey przed fámym Zbrázť 
bómem : 3 Ftorego pofomftwó: Flarod Zfscáclffi był 
teimnolon, 


: e z W f 4». 
en Gententieo trzy gesiit 
fe podáne. 
Pierwfza Część, 
gra Cześć to w fobie sámyFa : Se Syn Boży an] 
Otaydnie: | 7% Jezus: piervocy był rzecżo fámy + mëcht fie z ánny 
d del 4 vlávicy národšil: De fo igo iávona: že tát Difmo Świe: 
te ofóżnie. CS 1 4 

Polc Nap 3 tey mikey: gy réelen enim ony fo 
fiez Pánny [má pite: r.Epift.cap.4-. Y2«W tym bywa vpnawdny Duch 
Mórycynć | Boży, w/eelki Duch ktory wygnawa, že legis €briffus przyfsedł 


vob. |» čiálo, z Boga jests d wfselkt Duch ktory rogwieguie leguf z. 


Bog. 


— 


| — —Anmyut Czwaty 77. 67] 


Iro tym rzecżom należy + Ptore przeb tym co fa rzec 
she y provobiitoie, Coy NA tych fiowiedp „jan 
Vir o Synu Bożym pie że przyfiedt w čiálo: Prze. 

oj mu yátym pryysnatoa piervvfša bytność : niżeli przy” 
fiel w to Ciáfe. M3 wte dáfy przyfiedł w Ciálo + Piedy 
pryBeot w Żywoć Dánny #Táriey : Prsetoš mu zátym 
3nowu priypifuie bierwfig bytność + mili fie począł w 
3ywocie DámytTfári, 3 et był pierwey rzecją fá; 
m: nieli fie 3 niey nórodśif. 
Potym 3 tey mióry + gdy Autor liftu bo Zydow cap. Yo. 

Y. 6. te fforvá o nim piet y fAmego Syná 3o3ego mov 
WIĄCEgO Wprowadza + A przetoj wchodząc ná świat,mowi; 
O[fidry y obidry niechćiałeś, det mi ćdłopręy/pofobit + Offidry 
y obzdty Xdorzech nie (pis Jie tobie+ T'edym vjeklt Oto 


(IAA Apiaria álbo przyfpofobienie: eprscbtilos y Ffore 
|sgołć świśtu było niewidome, Ratia tego tá ieft Pier- 
Wat Šepierrvep vodbobsenie ná świśt tego € yná Bo 
Nego flábiie: ásátym mu dopiero čiátá aptátia Albo przys 
fpofobienie pezypifuie. Ratia Druga: Že tego bovoob$i y 
js me Complexum w texčie polesones. Chile mi pris- 
UŽ rob?) : tore zrzetelnie vPázujet ił fen. Syn Boży przeb 

tym rzeczą 


|Pr3yfpofobif alb taczyt: Zlbowiem mowi: Aide? 
Priffofobil, arie ra pos Abo 


bowiem niť 


68 . OlTftnosti P. Chriftulovey. | 


€ 6 rzeczą táťa/ z foro przed fym voslacieniu nie bylá : 
tylťo ájby oná rzecz pierwey rzecze fáma bylá : bottorey 
druga poślednieyBa: przyłącz ina bywa. Co y fámá ex- 
perientia optima rerum magilira: iávonie pofásuic. Doa 
brze tedy 3 tego wfyftFiego/ co fies tego micyfcá poł ózua| 
ic: ma być zámťniono ; Że Syn Boży Dan _Jezus/ Diere 
wey rzecją fámg byt: niżeli (ies Pánny YTláricy nórodjił; 
£o był pierwey rzecza fima: niżeli mu Dčiec iego niebie» 
firs i Pánny Zäre Ciálo przyfpofobil  iáto Upor 
ftot vťáznie: À 
fi A miodek y tá Ratia Coyarta tego potwierdza: že fam 
Gym Żoży/y inflymi to Hopp obiášnia : á miánomičie: 
nov o sfłapieniu frooim 3 nicbá/ á o prsyficiu od Dycá ná 
áwiát: powiába +VTapiermey Ioan. 3. Y. 13. Zaden nie |: 
w/lapil do nieba, iedno ren ktory tap x mcd, Syn cj'emiecáy | 
krovy iest w mebie. i j 
Potym v tegos Cp. 19. 9.36, Mnie Ktorego Očiec poz. | 
| vieil, y poslal nd $Widr, 
A znowu V fegoj cap. 16. 9.28. woffedlem od'oycd, y. 
| Jprgyf«d lem ná świdt, xáfie opufšciam świdt, d ide do Oycd. 
A iefcje v tegoż cap. 17. Y 19. ldkoś mie posłał ná świdt, 
(oc. Atore vo[lytie ffomá: iávonie pierwpa bytnoósc 
„  |Bynń Bożego wyświabczólg: niżeli było Ciálo ob niego 
*. (przyvošigtce. 


Druga Część, ` 
Tá Część tow fobie sámyEa že Syn Bosy lub J3ró: 
elffi wybówił s Egyptu/ s nim ná pufcży byt/ zafon im 
bal/ znimi fie omawiał/ dobrze im czynił : Fuffon ob nid) 


© wybówieniu ludu Fzróclfkiego Egyptu ' przez Sy, 
dobrze im [P 29osego + śWiAdcjy Judós Upoftotw liście froym: Y. 
ciynil/ e fa, Plac te (Toroá + Chce was tedy nápomnieč, wiedzące rd- 
fon był op [zem wfcyto, dbowiem tezus, lud Z žiemie Egypskiey wyba- 


Mid 


Y 


Y. 10.0 te fforvá 3 O Koryn zbawieniu, dowiddow.íh fte y 
bdddla Prorocy, dowidduąc fe, pe dlbo iák: kres czafu wy j 
znacjał, ktory byl W nich Duch Chriflufow, i 

Potym Pówcł Święty dofłótecjniey: Hebr. 12. y. 19. 

ái Do 27. 1o fc Hong % Bo nieprzv/lapilisčie do gory doty- 
Klney; y zapáli/leon ognid y wichru,  Ciemnosci, y burjes X|, 
kurrabnemu d wie d, y glofa słow, E orego ktorży s'uchdli, pro- 
fili, áby do 1€?0 Me przydawańo mowy. Bo me zmoiali, co było 
mewłona 3 eiliby fre y pierze dukneło 2079, belšie vkimio- 
nováne, álbo fh jala pr gebodgione, y ba zo Arafina byla rýc 
oná Ktora byld» adna; je 9 Mat f vgkl, pr geftrafšomy 1e- 
em y Barden, Alesčie priyitapli do Gory Sy mu, y do 
miód Bogá żywiące ^y lerujal. m niebieskiego, y do nieglicjonen 
t Aniołów govomá: genia, y do igromád;enia pierworodnych, 
tory Od dni w niebie, y do Sedjie oo w/Pytkich Bogd, Y ku 
Duchom bráwiedlnvých doskondtych, "y do lednaciá SE 


Te/lámentu legufd, y Ku krwi pok » 
mowi, d nili mowi krew Ablowd. Abowiem iefli oni nie 


tefścieraz, dia śdtryafne nie tylo siemia, dle też y niebem, 
Š trd (tom Diotrá / y Dávolá Świetego: ióśnie fie to 
vfytťo pofóznie: comia 00 YDforcy Tžeáči sentencicy 
náfcy obfttydongl. Być boroiem Duchowi d briftufo, 
Poem w Drorocedo/ nie left nicinfšego + tylfo vmawiác 

€ Cbriftufowi z Prorofi; á omawiác De nie prze; infšy 
oe ta wB [bofob: tylko pris Duchć frvege t Ratia fe 
De fáieftt Se sv ie Di i 


| 213 — BN» 


vo. OlbnoeiP.Chiftufowy. ^ 
 Pówłowi sádie świętemu nápifác + Sc owego Ter 
| ftámentu Dośrzednił teft Tesng/ fforego glos w ten czós 
3átrsgngl fiemig / gdy byť Zaton ludowi 7fsráelftiemu 
ná gorze Synśidawóny + nicieff nic infšeno + fylťo + Sel 
Syn Boży Pan Jesus! vo te Géi rzeczą fáma byl/ #tory 
do onego ludu 7jiráelffiego / 3 gory Synái paláigcey 02 
gniem/ s voidorámi/3 błyfFówicśmi / y dświetiem fraby 
mowił: Zafon fwoy ácoicty ím podawóigc. Rana fe» 
go tá ieft Pierw/la: Se zrzetelnie o tym Jednacju Flowez 
go Teftámentu Apoftot mowi: Ktorego głos Wten cjr 
zdrzafnał ziemia, Ratia Drugat Sevtásuie : (nie in 
By przy dawániu onego Šaťonu/ glofem fwym porufył 
fiemie: fylf'o tenże Ffory iefšcše raz ma zátrzajnac nie tylo 
fo fiemig: áley niebem,  Coprzy fFonczeniu świótń fe 
go być ma. ZAtorym/ tyllo fam Syn Dožý Pan Jesus; 
właśnie ma być vosumiány + 250 fen tylto s fáFimi ftrás 
chómi przy frończeniu $voiátáprsyb$ie QOŚIE Żywe y smá 
‘jte z iáťo YTTáttbeuf swiety vFózuie; cap. 24. Y.7. im 
By sámilGe,  Drzetož też tenże fam tylko icfE / Ktory 
E? dawóniu onego Žaťonu/ głofem fwym fiemig pori 
ylt y onewfytłi firadhy wzbudśił ná Borze Synái. A 
tá? y Ra iárona / jcon/. pierwey rzeczą fáma był + niżeli 
fles Danny Mláriey národšiť : y owfem oálef'o pierweyt 
ngeli Ge vo icyšyroočie Dánienffim poczał. 
© ciynicniu dobrze Syná Bożego / onemu ludowi 
„Brócdftiemu ná pufdy: Páwel święty pifiet 1. Cor, 
IO. V. 1. 2. 3, 4.. vo ten (pofob: Niechce bowiem dbyścienie 
mieli wiedzieć Bráćia, zje Oycowie náfšy WË pod obľokiem 
byli, y wfeyféy morge przefšli y weyfcy w Moyjefsu pokr,cjeni, 
%w obłoku, y W Morgu + ý wfevfcy tenje Duchowny pokarm iedli, 
pMfSyfcy tenje Duchowny napay pili s d pili x duchowney Ktora 
ich nasładowiłi Opofis d Opoká bald Chriflus, dé ttorydh 
fam iśwna tot Mie Zl pofłoł o end 7jiváclitado náz 


|. pifal ná pufidy bedocych. Jánov to; Ze ont Jsráelis 


|. $gowie/ 


Artykut Czwarty. E o 


tá ieft: Se zrzetelnie o oney Opoce / trora Jzróchtow náz 
+ A Opoká bylá chriflus. áo, 


Fásuie fie to: že 
fáma był + niżeli 
niey nárobfil, | 
© tufieniu Syná Boiego / ob onych Jsróclitow ná 
pufcży : tenże Pówel świety/ w tymże Piście I. Cor.1o. 
V+ 9. 3t3efelnie mowił Ani kuśmy Cbrifiufa. 14ko miektovgy 


Den "Jezus Byn Boły / pierwey rzecšaj 
fie w żywocie Pánny (Móriey począł tys 


zedclitow mogło fie 
So niego Stiggát ná on czós właśnie y rzecza fáma + ieśli 
on tej fam w onie cžás nie był właśnie áni rsecio fáma, 

Gi fie tego ob nidh/ ále z pifmó świętego nauczyć be 
dsiemy chcieli z 


Trzecia Część. 


722 O Tftnosci P. Chriftufowey | 

zał piérwep wam, pierwey nij był Abráhám, iaicflem. SE fie potáo 
M suie: 755 iáfo tymi fłowy/ prawojiwą byrnošť Zlbráhá- 
áticy po, MÁ/ VO czasie fámego: Abrábámás wyznawa: Tát też 
cial y 5niey Dravodšivom byfnośc fwoie: przed Abrábámowa byfno» 
návodšil. | $čig ; dóleto być piermfša vťázuje. V Ola tegoż mowi: 
Zdprawde zdprawde powiadam wam, pierwey mj był Abrá. 
bdm ia ieflem, — jávonie otózniąc + že iee Ubrábámá 
nie było : á onemuiuż flużyło fo (fovof'o włafne tylo one; 
go Bogń fámego: leflem, ZA t& y ztad pol'ásuie fie to: Że 
on dólefo piertoey rzecza fáma byłtniżcli fie z Dánny Má» 
viey národšil. A toć ieft opazónie potwierdzenie prawe 
ośiwości fentenciey náfšey, 


Šgánienie Censura NA ZDANIE SOCINISTOW. 


Wwerfitr | cke © sbánie Zlovoerfir(Tic/ Ftore froterbfi + že Dam Te: 
OTS 9318) nic czecją fama przeb Dánng flíárig nie był: 
wie może być fiufine śni pesyftoyne. 
| Naprzod z Dla tego : Se fic prsectvot pifmu Świefemu: 
fá Páná |Efore byfność prato^$hweg Don? "ezufoweznie tylto|- 
HS przed Dérno tTiárig y nérobsecniem 3 miey : ále y 34 cšás 
na 1 di fow bytnoscilusu FzróclfFiego ná puficiv/ y omfšem Pë: 
Pifinusvie leto przeb Z brcbámem: vťázuje: ióFo fie 3niego w v» 
temu fie |frolerosáriu fentenciey náfšcy + zrzefelnie o tem Świńdec« 
przećiwi.  |ewó położyły. | 
2. Powtore + Dla tego + Se Wlária [Dáme/ obfobsa te» 
pónniciić | go: áby nie była ma Po Páná jet, Pifmo bowiem 
Tosca Święte zrzerelnie ofásuie + 755 Danna tTrária/ nie mogła 
zufowa by; i 8o począć vo žyvočie frooim Syná/y 3 Siebie vrob$iét 
tylfo tego: Ptory był báleťo pierwwey rzeczą fáma s przedo 
fym w šywočie iey poGeClem/ y s nicy narodzeniem. Tá» 
[Pim ieft fam tylo Pan jesus: iato fie fo 3vprzedzAig» 
Cy db świódecśw tównie petásui^. U 2lotverfarse sáie| 
śmiecia to twierdZić 1 $e ten Syn Boży, f'tory fie vm $ywo» 


|gie Deng (Móriey podął/y 3 niey nórobdźił + nic nie był 
i eig 


C 


a 


Artykul Czwarty, SN 
teca fáma przed Dánng Mária. Zádym nic infiego 


j 


Duch ktory dzieli Iegufá, nie ie 
/. 7$játimi Poniec 


nym 

žálo+ T 

Zudem j 

cia id) tółctwa + mugi zofl 


diego 63 vpábát mui, 21 roč icf (Fufmz nie 


| 


Pezpczpny: 
ola. E, 
ony fľowá, 
Raná $. Ji 


hriftufo wey. 
u fłufiney fens 
| fenciey 2lowoerfátftiey sgánienit.. 


OBRONA MIEYSC| 


PISMA SWIETEGO. 


| e * e Pp | 
Piervíze mieyfce Piímá S, 
obrony potrzebuie: ex). Epift. Ioan. cap. 4. 
y.2.ktorego fte wyzfzey słowa potozyty: naj 
| ktore Adwerfarze, w Kátechizmie 
{wym fal, jj. taka explikácia 
napifali, 

T wtym mieyfcu niemáfš nic o wcieleniu. Bo:co poZolicie 
przektdddia, przyfšedl w čiálo, to fte cjyta m Greckim texčie, 
w ciele priyfsedl,. A do tego, nie mowi lan świety że Duch kto- 
ry WyxndWa, je rezus ChrifIus w ciele pryyfedl, > Bogd iest + 
dle, je Duch ktory wyznawa lezufá Chriflufá, ktory w Ciele 
prápfšedl, z Roodiešd. Ktorych slow wyrozumienie to iest, je 
ten teft Duch x Bopá, Ktory wyznawaij ten lezus, Ktory vriad 

0 nd ziemi, bez, WE ley o aqdlośći A wwielkiey|. 


pod'oté ywigé dite odpráwiwa!, d nówet śmierćia xeljyw 
zámordowány byl, ieSt Chriftufem, albo Krolem ludu Bojego. 
Go włafne Adwerfórfkie flomá, ` 

| Liá to obpowiábam,. 


przyśćiu w 
| čislo. 


lemi be Pretocié, 
fus; miał (ie rozumieč Drzad iego ná fiemi / Ftory bez Przez 
t Beleicy ota 


rzyfedł: O, 
ypliłuig: T fab icgo / 
After be £n i iapo eh gie) OWI 
E » A 


chyby: 
snowy ——— 


teory voprá znowu zatym fo Abfurdum iść mušiáto + $c fym fpofor | 

E is |bent fam Chriftus Ciálá nie bedšie miał, Ratia tego tá 

A ? nien ift Sc ieslito mabyćprawdór J3 tu nó frm mieyfcu 

e |doná świętego/ me fam Cbriftus/ przez fo Ciálo/ w ffo 

może fie vo» vým przygedł ma być rozuhniány + Zle rácšcy 395 ie 
go podły Y w;sgórdzony/ nóweć y fámá Śmierć zelżywa + 
(Leoyt też tenże Drzgd iego podły y Śmierć zelšývoa : tym 
Ciałem mufa byť názymáne. M táť fam Chriftus bee 
bfiebez ciálát Á Orzabd lego wzyśrózony y Śmierć selyo 
wa sbeba miály čiálo + © dy Chriftus owu ciat fwoidh 
niema Tego Abfurdum ieśli (ie dra nftrsed3 Ap, 
werfarze + tedy niemáfi im nic bejpiecjnieyfego + fylko ty 
(fowá Jans świefego/ o przyščiu Cbriftufá w Ciálo záv 
rowno3 pifmiem świętym wyznawać. Zibo ieśli ie co 
JAovoevfarse/ o Meli Cbriftdfs vo tielet rozumieć: e 

fosátym muha vosumiecr ŠE vo fen czas pr b 

Raf vo ciele: Pieby fie z Dánny Wláricy stan: JUŻ 
sátym y fo wyznawóć: šefo Ciálo w Fforym przypedl + 
nie może fic bo O rzedu iego poblego/ áni bo Śmiesci zelżye 
wep: fľufšnie ściągóć 
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ma: potym prs 


Nd 
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ftooy y śmierć w Ciele ná žiemi odprówowóćt „ieśliby był 

BARA nie przyBedł ná Świóć w ciele, Ani o tyny Se 

y fie przez to Chriftus przyścią vo čiálo / á zátym emie, 
lenia : á sátym y picewfey bytnośći przed prsyisciem vo 
fo Cióło : miał obfgbsác: Gbyš frudnoby Pfo/ "jesufá 
Cbriftufá/ Jesufem Gbrigtufem mogłwysnówść / y táo 
tim Eory vo Ciele przyfiey + jeśliby byLpierwey Chriftus 
[9 Ciało nie prsyBebl: poniemáš fie pot'asáto / že to čiáto 


fic y to potazóło ; že on iecvoey rsec39 fáma był: niżeli w 
to Ciálo przyBedł, A s SRA tym miey[cem Jan $. 


Syná Boiego: niżeli (ie pocigl w żywoćie Pånny 111^ 
HEN y 3 niey nórobśit, 


DRVGIE MIEYSCE PISMA SWIE- 
tego obrony potrzebuie: z liftu do Zydow 
— Cap. jo. Y, 5. 


fol. r16. tát explitácig nápifáti. 

Naprzod , je tu o wcieleniu y wymianfi niemáf? + Poniewafe 
ten wide, oktorym ten Autor f, momit je Pan Tej do niego 
GH moje być y iest, (dën fre pokażdło, on side prb. Zá- 
czym też y wchodgić w ten świdt nie gnáci y, ná świdt fre rodgić, 
dle wniść doniebá, Potym, co powidda, dert mi ĉidlo prawi, 
qnáciyé może, Ciáko fre tego pokagdło, co fie o wefćiu ná smidt 
mowito) čidlo niefmiertelne t przeto wcielenie stad. gámfnione 
być nie moje. To włafne ZAdwerfórfkie Deeg, 


Fé to odpowiadam troid£o. 
{Tå pierwjatzecj opowiadam. 
` R. RER a R "LIRA 


GI fo mieyfce/ "H6owerfarse / vo 2Xátecbifmie fem 3 


kul Czwarty 77 
Émicrüi miało ściggóć + ©dy; trubnoby był mogł visab, 


ym 


ES O Iftnosci P. Chriftufowey. 

BE. Jetwpo rzeż Aowerfarze w tey fwoiey expliPáciey 
SP zamytólg + vo Eforey twierdze iáPoby ten Butor 
Święty/ w tyd) (Fovoied) przedśierośietydh nie miał nic 
mowić o Páná Jezufomwyým wcieleniu: Ale to Adwerfa» 
rom nie może być pozwolono, 
Uiiánowitie 


fcu/ ten Autor $tvigty/ dobrze wcielenia iego bovvobii 3 
tey miávy: že mu przyłączenie albo HM nie Gálá: 

rzypifuie t iáťo fie poPasáto: TAF też tymie fAmym/ dos 

re mu £o prsypifuie : 793 piertocy był Chriftus czecjo fáz 
m: niżeli mu £o čiáto bylo prsylgciones Ratia tego 3tto» 
vou tá ieft: że ieśliby był nie miał być piertwey rzecša (ám: 
Tedyby mu fo čiáto nic mogło było być przylýcšone: iáfo 
fiesóf5e wyjficy poťazálo boftátecinicy. 


Vá oruga czes obpowiábam, 
Drugą rzecz 200werfarse w tey fwoiey explifáciey tę 
sómyFóig : vo Fforcy twierdzą $ iAfoby tu przes fen ŚwiAt/ 
ná tfory wBedł Syn Boży: on Swiát przyfiły miał być 
Pann) ` Ble y to Zlowerfarsom nie może być postvo: 
ono. 
d Napržed+ Dlatego: Ze tego nigby nictym pevonym 
i ej see R du A być tylťo ieden świótt 
fedi to ieft/ en przyfiły: GE: šebý też dla tego te ffowó Zipo- 


fiol 


$ 


-|Rolffie/ nie mogły być o ingym Świecie rojumiśne: Gite 
[© przyfłym, IE 
Powtore : Dla tego: Ze tý onym przvfštym Švwiečie/ 7" 
Ze ieft/ w niebie : przyłączónie čiátá/ mitomu nie fľušy + á 
3átym áni fámemu Synowi Bożemu. 


ABI rot W onym Przygłym. 
PocjWarte ; Dla Ane "Ze ieśliby on $voiát przyfity/ 


Km le fprárvit: nie on prsyfty / &le ten teráfnicyfly 
Šiviét: Ma być rozumiány, "gap 3tydo przyczyn / y má 
+ mylo fie Adwerfarze ná froynrprsebdic 
NIE |: | Tis 


u 


O Ifiności P. Chriftufowey. 


TI śCrzecię t3ecá oopowtáoam, 
Trzecią rzec3 w tey explifácic Howerfawze fe 3ámyo 
Pála + vo Etorcy twierdzą: jatoby przez fo przyłączenie Ciá» 
tá ob Dycó/ Pánu 7jesuforoi s rozumieć fie miálo Ciálo 
nieśmiertelne + Bley te Zlowerforsem mie może być pos 
3toolono. 
Otenie | Naprzod+ Dlatego: Sefego zadnym fvoiábecftoem 
X; przez. to pifmá świętego nie dowodzą : áni dowieść moga. 
čiálo/ ttore| Náver : V ola tego : Be fieiuż wyżfey poťazáto + 3 
kapa iko fu przez ten świót/ ná Ftory wfiedł Chriftus Pen/y 
ni prso nátteym mu Ociec cióto przyączył: nie može (ie on Eë: 
fobil:nd to: iły świót rozumieć: vo Ftorym nieśmiertelność miefiťa: 
aby był w Kä fe áni przez fo przyło Genie Ciała Gbrifłufowi Pás 
nim wela Inu ná tymże świecie/ ná Prory wficdł : čiálo nieśmierfch 
bro Fein ne nie może być rozumiáne + ále zgolá čiálo AFie/ ove on 
może fie ro» fobie przyłączone máigc: o nim wolę Oycá fwego voyTo: 
zumieć cie nywał. 
to niwie T RZE CIE MIEYSCA PISMA 
Swiętego obrony potrzebuia: o zftapieniu 
Syna Bozego ná świńt: Albo o posłaniu 
iego od Oycá niebieskiego, à przy- 
$ciu na świat. 
Tá te mieyfcó/ vo Rótedhiśmie fwym + fol. 136. 210» 
werforze tá nápifáli : 
A tako nd te mieyfcá odpowiddafs * 
1 Ha e Z nich náturá Boska dowieść nie może, ztad fie poká- 
ege, że pef e cwd, lepil z nii bá,mopa fre figurdtnym/fo- 
obem rogunieć, 1ákim fie też mowi y a infšych rgeciách ; udko 
maf Iacob. 1.%.17. Wf'elki datek dobry y dar doskonaly 
z Wyfoká iefl, x Plepuigc cd oycd fwidtlosči : S A poc. 21. 
Y. 2. 10. Widfialem mia/ło swiete lerujalem nowa jSlepuizca 
od Bopá ; nichá, Oc. A ieśliby fie Właśnie brać maty, ciego 


«ed! nd £widt, dbych $Wiádečtwo dal prawdjie, Y Y. loan. 


AN, 1. ndpifano iest, Ze wiele fdRywych Prorokow wy/sto ná 
smidte Przeto z tdkowych moy Naturd Boska dowiedziona być 
me moje, A We Wu Ech tych mowách opifuie fre, iako gacny 
był poczatek Przedu Pánd Chrifiufowego. To volajne Ap, 


te sámyfáio : wtforey twierdza: iáťoby 36h ffow 


Uliiánowicte | E 

Dla tego + Se fy ffowá / y piervoffey bytuoti Chriftus) OE menie, 

fá Páná dowodzą tównie /_ niżeli fe nárobjil. s Oónnyj>3 Gbriftu 

: &tiey: Y nátury iego Bofłiey. ` Dierefeg bytnosči f; niebáod 

139 Przed návodzeniem 3 Dánny frTáricy / ftey miáry ty| Orci d przy 

[ľotvá botoobio; pe w nich fam Gyn Boży o fobie świć. fie naévisr 
Oy tft pierwwey byť to niebie: á potym že z niebó zfłapił/ DCH p 

PE TO dag nente 


$2 O Tfiności P. Chrifłufowey | 
bythości tc á pripel ná Svolát. — 2| tát ty flomá s fey piervoficy| 
Pi | miáry / Bobrze przedśiewśieciu nafemu (fuia / o tym : 
żywaciebgn SL Syn Boży pierwey rzecią fáma był: niżeli fie 5 Dánny 
ny ITiátiey: Žľláviey národšiť: 250 pierwycy był vonicbie : miżeli ná 
pnátuty Do Świóf przyfedł: Z w te Gáfp ná świśt priyfšebt / Fiedy 
ftiep: obaci em žyrvočie Pónny Yľláriey pol: á potym 3 niey náz 
WV, ` |todśit. 
T táfuty zášie Softip vo Cbriftusic Dánu/ fv (fovoá 3 
tey miávy dowodzg; przypifniac mu pierrofša bytnosc 
przeb pocšecienty nárobseniem s [oánny fTfáricy: ie be: 
bac 130039 [Ama przed poczęciem w żywocie Pánny JA. 
ricy y3 niey narodzeniem : 2A nie mogąc w fe cjófy być ie» 
ficše áni iáťo czlowietiem/ ániiáto Ziniołem/ áni táto in, 
fa czegą fłwworzana ` pozofława sáfym /3e był wte cšá» 
fy rzecza fáma: isfo bogznófury. X50 nád fo wiece 
peche inych mie moie być połazano. Dowodia tedy 
|te fłowó przedśiewiiete/ ynófury 25cfficy vo Chriftusie! 
Pánu: tym wzgledem iáfo fie pofazóło. 2 tá? ui w 
|pierwfey oe: Sp prsebfievofigcie Uomwerfárftie opada. | 
1á druga t3ecj odpowiadam. | 
Druga sec} Adwerfarze : w fey fwoiey erplikaciey fe] 
zámyťála + w Fforey twierbzg : iafoby dla tego napier| 
wey Chriftus Dan/ natury Bofkiey miał być odfądzóny: | 
zfłopienia fwego z niebá ob Dycós Ge (fe to może o nim] 
figurólnym fpofobem rozumieć : Ale y to Mowerfarzom 
nie moe być pozwolono. , 
Tezdnie: | Naprgod: Dlatego: 3e fie fam Syn Zeie emu prze 
dë zfłapie | Eli: Ffory mowiąc o sftapieniu frooim 3 nicbá/álbo voy« | 
ka Del? om ob Oycá : $abney vo fym figury nicof'ásaie: śle po 
bá „ob Oy, proffuo iffotnym y pravobfitoym sftapieniu ftvoim znie- 
cá;nie może bá morot: Zaden me w/lapil do niebá, iedno ten ktory sfiga- 
fie. figurál: pd i niebá, Syn ciľodviecýy ktory iest w niebie. X zášiť + wyfse- 
nym fpofo+| dłem od OYC4, Y Przyfedlem ná świdt, gásie opufscjam smidt d 
ER LED | ide do get, JOrzetoż y Aowerfarze/ tydy (fovo iego/ oft^ 


mieć. 
gurabiy m 


Artyku Czwarty, 
7 3 poen a 
Gris iego sftgpieniu 3 nicbá : nie mogę rozumiet, 


Játym y to fies tad sámyťa ; J5 iáfo to ten ciás 215, 
|werfarze/ Cbriftufá Páná/ s tyd) fłow/ nátury Bofłiey 
eg odfadzóć: gdyby fle mogły o figurólnym iego so, 
"plenius niebá + rozumieć + Tát sádig zprzečivoncy firony/ 
i o tey nátury 25oftiey/ 3 tyd fłow iego/ ola fe, 

16 : Be fietefłowó iego/ o figurólnym zftapie: 
miu iego 5 niebó: nie Mogą rozumieć, . 
S ieśliby to miátá być pravotá/še 
€ 3ftapit z niebá sále figurate; iá 


+ 
+ 


ate: Do był ob 
án 


nimi ná śiemi ob; 
Coral: nie igura 


mie fizurate. 21 


: Potrzećje * Dla fe 
provdáry briftus 
Śnię: śle b T 
volafne ien 
figurálne. Foniecinie/ tá nie włafny fpos 
icbá 3 Šicie obcáčia+ GE nie 
t (pofob icgo 3 nicbá ná fiemie 
ýto iego 3 fiemie bo niebá ode- 
iáťo y fam ná &ie/ y wfłytfo pif mo 
wlafne sfłopienie iego 3 niebá było 
25:3 gaz ná fiemie: 


"md NUUS — QUIRHOSCI P. Chrftufowey, 
HY ná emie nie figuralne, Z tity 3 tro por ázie fie: že fie 
Hire opge ná jeoym mnie aśniu + e figurálnym sftgpie: 
niu €hbrijtufá 3 nicbá ;bószo mylg. ` ` ; 
pocjwartet Dla tego t Scy fámiinfym fpofobem tego 
bowobśić nie meng: tylťo tym: gdy w tey explitácicy 
foooiey/ o tym žltapientu Cbeiftufovoym 3 niebá + fo pif o: 
że fie mog C právoi  pierm/se słowa frourálnym fBofobem ro- 
` Ironie, DVA cego też nie mogą nicperonego o tey rzecjyt 
bo przedśiemwśiecia fweno samytóć. Goya polle, ad 
effe: nigdy nie bywa Zadna (ľufšna confequentia o rzes| 
ëch dyniena: ióto wfyfcy mgbrsy wiedzą. ^ T Tie tego? 
by tedy trzebá/ Adwerfarczom/ ná te florvá pomienione | 
Cbriftufs Páná + bowobśić: ieśli (ic moga figurólnym 
fpofobem vosumieč : ole fego: tesh fie s goła figuralnym| 
(pofobem/ o figurólnym zfłopienieniu lego 3 niebá + rogu 
miiecig. Czego ňe Ubmerfarze nie cipnig ` ániby nabáre 
ficy cb cicli oedynié moga : Przeto y ztgO prsebóigvosigcie 
id) fwóntnie, | 
„ Popiate+ A co Ubwerfarse/ tego fiwego prsehbšierošie| 
čia onymi $voiábectioy: Iacob, p. Y. 17. y Apoc. 2r. Y.| 
2. 10, o tvffclfin dattu bobrym/ y Sátse boffonálym: 3 
voyfotá/ zfłepuiacynt 00 Dycá świógłości t y o „Jeruzaa 
lem nowym + Ftorg wibiiat Jam święty sfłepuigcg ob| 
oná s nicbás bovoob$it chcą s toiefE: Żefie tát te (Tovoá | 
Cbriffufovoe o zfiapieniu iego s nicbá 69 Dycá r figucál 
nym fpofobem rozumiec mogg: i&t figurólnym fpofobem 
bywa rozumiano: o wfeltim Hótłu dobrym, y bárse dos 
ffonółym: y o Jerozolimie nowey + 3esftepuie ob Dycá 
świńtłości/ álbo že ;ffepuigcg widsiał "Jan święty: Die 
wo „Jerozolimę on Bogá z niebó z Tedy y tát nic pew] 
nego: bo fwego prsebáierofig čia: sómytóć nie mogą. 250 
nie ieft to (ufficiens Ratio,y ovoffem nulla eft Ratio: Zlby 
fie te (fovoá Cbriftufovoe/ o sftapieniu iego 3 niebá ob 


Qycá: bla tego figurólnym fpofobem/ álbo mogły/ álbo 
miály| 


i 


puigc e Dýcá świótiośći: yo „Jerozolimie nówey + że ig 
Jan świety/ widślał sftepuigco 


werforze s Aby to nie miálá być infa y rozna rech / tel. 
iac nU y dóry dofťonále/ ktore fa s vyfoťá/ sfEepus 
o 


siat 


gó zniebá z á infa 
£ rd e 3! "S eo SĄ 


Chriftus Jezus : Force zftopił 3 nicbá. A sátym nie mogo 
inifey brugicy rzecży/ fługnie Aowerfarze sáprsec : áby y 
ten [pofob/ #forym Chriftus sftapil z niebá : nie miał być 


rzeczy ob siebie rożne y infe: Chriftus „Jezus Ftory lg: 
pił 3 niebóży te drugie rzecży pomienione:y ten fpofob Ftor 
rym on zfłapił z nicbáz ob tego (pofobu: Ftorym (ie tym 
inffym rzecjomt pomienionym ` przypifnie ob Ż50g4 s nicbá 
zfapienie. Ponieważ tedy fo sftapienie Chrifłufowe 3 
nichá ładnym fpofobem/ nie može fie o figurólnym (pos 
fobie ffa pienia ere s niebó + rozumieć: iáFo fie peronymi 
dowobómi pcPasálo + Przefoż też zatym / Zldowerfacze a 
|teuo zfłapienia iego 3 niebá ob Dycá : nie moga go fłue 
IF nie nátury BofFiev bla tego obfatsát: Ge fie fo o figu- 
rálnym fpofobie sftapienia iego s nicbá t rozumieć može: 
Gy: fie potazóło: že fie fo figurólnym fpofobem o nim 
2 resumieé nie moies élevplofaym y iffofnym.- 


"se Le Artykul Czwarty. EZ 
O rr oo | LR 


trá Crsecto r5ecá odpowiádam. 

Crsecig eech Abwerfarze: vo tey fwoiey explitáciey te 
žámyťála : vo #torey twierdzą ; fófoby y bla tego / 3 tego 
zfłopienia fmego 3 niebá / Chriftus Pan nótury S oftiey 
miał fie odfadzAć : Ge to zftanienie 3 nicbá + przywłafczył 
fobie iáfo Syn dlowiecsy ; loan.3.v,13, Zile y to 2152 
werfarzom nie może być poztolono, 

Naprzod: Dla tego : 
Ffora ty ffomá pomienion 


faozóć. Yofásuie bowiem: i 
mi/ y Fiedy te ffomá pom 
przecie był to niebie. Obyż táť mowi: Zaden mie Y! apil 
domiebá, iedno ten Ktory Y 
Geh? w niebie. Bech is ieRcże w te czófy / nie mogł być w 
{niebie iáťo citowict : bla tego : Żcieficze w fen dën iáfo 
| Glowict był ná $iemit gdy te flormá mowił; Lier 
y dlatego: Se Gbeffus / ile ieft prawbdjiwym cilomie 


iem: vásem y wefpoł nà dwu mieyfcach być nie może ifto, 
tnie y voibemies to ieft/y m rebie/ vas "A i ie ift 


EJ mi. rti d 
£o o nim rzecšono być áni tym walden; ie może 


Aby był wte 
cšáfy miał być vo niebie tylko myślą; Fiedy te fformá mo, 

„| wil : 9y3 o fámey iftotney ofobie fwoicy mowi + Syn cj'o- 
wiecjy Ktory ieS? w niebie + nie o myśli fmoiey + áby bylá 
miálá być w fen ciás w nicbie. Tie mogł tego nawet o 
fobie mówić : świ iso ?nict: gdy: tych nigdy nie prsyi 
mowal, Wiec y dla tego : Sey Aniotowie/dot fa Dir 
Owie razem ná wielu mieyfcád) być nie mogą: to icft + 

Y? niebiey ná fiery: Przeto; był vo te czafy vo niebie ric 
Ga fáma: ody był y ná femi rzecža fámg : iáťo 25og 3 nás 
fury. Zl tat y tab poťázuje (ie 1 že fie 3 tych fłow in con- 
trouerfia położonych + nie może odfgdzać Bofłiecy nótue 
ty. A zwłaficja: udp Pto pto przytym vivaly : $e tro 


: 3€ w fen Zog biedy bel má Zen) 
lenione ná item! bedac mowił z! 


ap p niebá, Syn cjlewiecjy o fr odlas 
josác E ije fo» 


Se tego fámá włafność rzeczy/ | Dľazdnie ; 
ew fobie zómytdig : niedopue (32 ont dla 
ści: áby (ie 3 nid) Chriftus Pan nátury Boftiey miał ob». 


tego (yn 

Boży/ sftae 
piinia (ice 
go zniebá: 
nie może fie 
Uiturj25o, 


bie to sta, 
pienie znie: 
bá: ptsypie 
fure idło 
yn czła» 
Wiecžp. Io 
han. 3. 0.33. 


8 


TT [trlto natury Belfieg icft tówiafność: že oná razem y 


ności P. Chriltufowey. 


wefpot/ nie fylťo w niebie y ná Mem! Creche fáma može 
być; óle y wedii wBytto nópełniśigc. 

Powtore; Dlatego: Se (ie temu fam ten dës przeliwi t 
Etorego fe fforvá pomienione + oo. Chriftufá Páná byty 
movoione ž 21 były moroione ob niego nie infiego cšáfu/ 
tjlfo tego: Ftorego (ie on iu$ byt sftat człowiekiem. Do 
nicvoa$ tedy ty (lovoà pomienione z Zaden nie w/łapił do nie- 
bá, iedno ten ktory sflapit z niebd, Syn człowieczy, Ktory iest w 


|miebie, Syn Boży /nieinffego ciáfu o fobie mowił : tylko 


tego t ttorego Dein był sfłał ciloroicfiem : Przeto nie 
ojivo že ie w ten fpofob o fobiemowił : Zaden nie w/łapił 
do niebá, zedno ten Ktory sflapil g niebá, Syn ci'owieciy, Ktory 
lest w niebies ën iu$ wo ten áo 3 ofobg kosi / nóture 
Glotoiccig był sieonoczył, Poniewa tedy / vosnledbem 
ziebnocženia nátury człowiecjey/3 ofobg fwoig/ Syn 25o» 
Ze fe fłowa mowił: Żaden nie w/łapił do nieba iedno ten ktos 
ry s/tapil zc niebd, Syn cztowieczy, ktory ies? w niebie, tgo» 
fo$ iv3 nie dla tego: áby De był przez nie natury Defter 
odfodzóć miał. * 

Poczwarte + Dla fego + Že tego y ten fam fpofob nie Bov 
pucia : ftorym to o Synu Bożym bywa mowiono : je 
onbedgcy Bynem cžtovviecšým + przecie vo ten áo gdy 
był ná šiemí :toftopił iu3 był bo nieba t y był w niebie. De 
ü tuż był ro fen c3ás nófure człowiecza / 3 ofobo fiwoig/ 


|Etora ft Syn Body włafny : sicbnociyt : Przetoš fo co 


fľušy fimey ofobie iego in Abftračto: to ieft/ sftapicnies 
niebá/ y voftapienie bo niebá/ y byčie w niebie ná fen c3ás]. 
Froreno te fłowa o fobie mowil: fo fie przywłafcza ców 
ley Ofobie / Ftora ieft ob natury Hłowieczey denominowdo 
na pod ten Gás in Concreto s dla tego s $e At w fen czós 
nie roztžielnie 3 Dfoba iego byłózłaczona. Chočiayše to/ 
co ift fémey Dfoby Syná Bsiego włafnego : o Táturze 


iego człowiecze: nie właśnie byva mowiono y rozumia» 
s : Dës KA 167 


89 


api 


ym: á ile pod ten c$ás / bo ca fam Syn Boży 


przy tym owady : Że nie moti o fobi 
bie, ile el? Synem cjlowiecjym; 
cj Ktory ieS? w niebie, 


eb fodšiť nátury Seftiey : tylito á$ przypifawfiy mu Be 


| % Gatta Ge odpowiadam. 
Cwórtę rsecj Udwerfarse / to tey fivoiey explikáciey te 

sómytaig: to Ptorey twierdzę ; iáťoby bla tego: pofłónie 

woje 9b Oycá ná świóś / nátury lego BofFiey bos] - 


' ot secie | ie tym pofTáo| . 
niem ná Ce dag 0099 przecie vo fobie ty $ 
nie może być Ń 


m Razi —— 


| 
| x 
p 


FL: 


O v | 
; o Napriod: la tego; Be ácici to prawbó: $e fámo przez 
Z S gig e świe Kbriftufá ob Dycá ná $volát:nie rio (pui 
Deiniow |tit£ego/ áni fprówiło : áby Chriftus Pan s przýchyny 
£briftufo, |iego mial mieć Boffa náturg + goyży Zlnielowie 5 nicbá 
i  |pofpłani bywóigia przecie dla tego niemoše fie im przy? 
fadśić Tláturá Bofia z voBáfje y to probéi že áG poe 
(fánie €hriftufome od. Dycá ná Swiá£/ nie dowodji w 
nim £P proftym fpofobem 25offícy mátuty + ito deal 
mieć AAowerfarze: bomodśi iebnót fpofobem inátBym. | 
Mo poftánie o iż pofłónie iego ob Dycá má dwiát zniebá: dowobii 
? iego fámeliego I bytności: niżeli był ná świós pofłóny z nite 
"d $ : va e bá: 2h mie może icy bowobfic/ ániiáťo bytności Głowie: | 
Mapa cep: UdYŽ potym dopiero począł być cMowicfient/ gdy! 
nie odfad3 Wi M 99»; 
Cbriftufé byt pojkóny ná žiemig 3 wiebó : ent te bytnosci Minick! 
Bofliey néier + Dei Chriftus Dan! W márursefovetey Zinistens | 
turge nigby nie byt: Pozofławazótym : že tá plervoffa iepo bya|, 
|eność przed tym pofłóniem ege ná Świńt: bowob$iiego|' 
ieinatiey byfnsoáci tylko ifo Dep z nátury: A GÓR do 
voobji y fámey lego Bofkiey nófuty. | 
Ndwet + A co Howerfasze/ wyrw fwego/ 
priytlébem Upoftotow Beet hen: Etorsy tá? byli 
ob C briftufá ná świóć poffánt: toon był ob Dycá ná 
tenje świśt pofłóny: 2 zwlafcjó Se fam Chriftus Dan! 
e tymiIoan, 17. Y 18. one (Toroá potoiebfiatz Iakof mie 
postal ná fidt, y ia poslałem ie ná idt, Tedy y KÁV nic wie 
voflusslg. Bo iáEo te (Toro non funt nota #gualítatis, | 
rownego Mpoftolow/ s Cbriffufem Pánem: ná świóć 
iet rowne zjpoftónia: Ale #ylťo nora fimilitudinis, podobnego ZIpos 
| poftóniem |[totom/ s&beiftufem Pánem: ná Svoiát pofłónia: Zei 
Ocjniow ic (c nie iw: že przyfłofowóne bedgc do Zpofłołow ob 
go ob niego |fzęnego &yná ?5ožego 3 fey miáryt Że on ie pofłał náj 
fámego ná £u ict i&fo y fam był pofłóny oo Dycá wá świóć: niebo»| 
100559 3 Jabney miáry/ vo tychie Zipoftoledh nátury 250r 
fier: chociayże iey vo €briftusic/ tym fpofobent/ táto Ge 


polosáte: 


fé: táľie by» 


poflánie 
Chriftus 
ob Oycá ná 
świót: nie 


COR HAE byli ob fámego Gyná25olego pofláni. Potym; Se tate 
Chriftufo fam Syn 2503/00 Dycá feoegio s nie inemu $voiátu ieft 
qwym o^ op. |poffAny + lf o temu mifFiemu/ má Etorym luofie mieftáe 
ji ná tenje. |ig ży ovoffert fámym luofiom/ftorsy ná fiemi mic(ftáig s 
SNP ` Wat też wcjniowwie/ ob Syná Bożego (TIiftczć feoego t 
nie ná infšy Svoiát fy pofláni: tylo ná fen mffis ná #toz 

tym luoie mieBfáig, X táť miedzy po(Fániem eSyná Des 

Sege ob D ycá + á miedzy poffániem Zl poftoloto: ob Sys 

ná Bożego rá Šwiátisnobá przyfłoyna ma być sádbo» 

ëng, U przecie nag dowod y ztad zofława nie prze- 

fonány ; je Syn Deg! pierwey byl rsecág fáma: niżelinA 

fen świót ob Dycá pofľány był/ y 3 Párny Márytý fie 

nórobjił: iáFo y Zpoftotomie icyo/ bebyc eb nicgo ná 

tenże $voiát pofłóni: piervoey rzecza fámg muśieli botz miże 


niem fwoim ná smiát od Dycá/ y nórcdzeniem 3 Dánny 

1Tláryey/ Syn Boży tnie ináGey rzecša fáma + tylko iát'o 

Dog znáťurýty Syn Boży włafny : ponieważ przed tym 

Gáfem + nie mogł być ináEBym fpofobem: reg fimo y 

pravobjireic : iáto fie voyS Bey poťasálo. "| 
Vá Piata trzech opowiadam, 

Piata ec Adwerfarze/ vo tey fesoicy explitácioy + te 
zamyłóig + vo tforcy twierdza ? iáfoby wyście Cbriftufá 
Páná ob Dycátá przyście ná Świót: w tymie Cbriftusie 
3polá 3adnym fpofobem mie miáto 9ovpobfic TTátutý 250% 

iey bla tego + Ze fam Chriftus Pan ony ffowó: Iohan. 
18. Y- 377. o fobie powiedśiał + Tam Ze ná to narodzi, y md 
tom práv/Sedl ná (yide, dbych świddectwo dał prawdzie + 00 
Fforyd) pierwfie narodzenie foie: 4 poślednieyffe przy» 
ście fmoie ná Świór: wpózuies Ale y £o Hdiwerfarzom 


s 


nie moše być pozwolono, 


Naprjod 


a DEO 
cu Naprzod: Mla tego: B 6Gato prawość je fimo przez és: 
Sif wyście Gbo(tuja 00 Orcá 3 nichá ` á potym przyście áni one fie 
SA t: nie ege Viátury )5cffiey w tymic d pri; 1000 b 
0 ie. ámi Au: OC AM mir Alte 
„Jezusie. Gdyż y [émi 2Inistorie $vvi£Ci/voycbobsa. ve fam Chri 


oem. o iż do vo nim pevonym infšym Tele lo przyśćia 


wodji plertofey jego b či vo niebie /| nagwidt: 
2, y iego bytnoáci w miebie (up : 
przed fynt wyścieni ; A ^. 2| nátuty 256». 
PCE dem 3 niebá ob Dycá: à przyściem nó d e 
A 4 


niolow to niebie : przed fým 3 nicbá wysčiem/ á przys| 


aji ná Świóć + A nie može iey Borvodšie áni láťo bytno» 


+ še Dotvodši bytności 
„Przed fym wyściem icgo 3 nie) 
ME 


| żywocie p; TAA AMA JE P RP p: 
świsty o Tee y 3 itynárobši :iéfo Dóweł 


G í A bo 
m >Przyjsło wypelnienie edit, postał Bog Syná fwoiego Dr, 


| #čia ieg 
j bie ony ft 
ntrod sil, 


stw 


54 nośći P. Chriitulowcy | 
| rd Teby y tat wic Ziovoerfarse nie voffuráio : 


rzeczy fłworzyt dofFonńle z v wyliczywfy co Fforeno bniá 
fiworzył oi bo Foftego dniá/ Ftorego czlorieľ ná fimym 
oftáthu icft fiworzony ob niego ? ŽMóvou wzory Rozdział 
pifacs prsyf'ebfly bo wierfiA ofmeno + fo co miálo być 
10pr300: w posad płóbśie: gbypises Y vAcjepił był Pan 
Bog Ray nd pociatku. V wylicza snovott/ ióto 5 $temie pás 
ide brzervo rofrofine wywobśił, Tółzeybrzewo Syvootá 
w poysrzobťu Raju, Támše e Rzeki wylicza. Woieben| ` 
3 fiórego Geftántentu prtyfłab, 


Drugi; Tlowego Trfłómentu s PIG Ewongfio” Ka 
wiel: 


Artyxuf Czwarty, 9g 


Ptore (ie pomienity ; byy prze 
li przecie £o WprZOŻ ma by 
li: wedlug (mego o Fee 


a coná poślednie fy m fSwángcliffá położył: fo 
pey 


|świetego/ voiclPa licjbóz y e Se v infšyd) mieyfc Pifmó 


am przytwiebźjone + Bär wBytrie”  wpytkie vtózuig: $e 


|Petwofesfłopienie : niżeli 3 Dánny YTTéticy nórodzenie s 
Vie fi y ge mityfcá/ftore fie wysfey vo vświerdsóniu feno 
riet náfey Prsšypomniály: Przegoj tácicy fe infe ofge 
jEžie miepfcá/ to jedno Joná świetego obiádniňig: o tym: 
páčia c ift wyście Gynć Z50šeno ob Dyc nicbá/ A 
Geng Seeler, miteli by to iebno mieyfce aná $, 
[Ptisoto fym wfytlim infym misto voaldiyt ? á pier 
bo mec enia Cbriftufá Páná / s Pánny tTlárity 
bit : 


g A poślednieyfego iego ob Dycá snicbá voye| 
fiin: à wá świst t$ id ic i Potym 


E Olünosá P. Chriftufowey. — © 
Zeta? Potózuie fie toy ftad: Se nátobiit (ic/nieieft 
nic mfiego tylko przyść nóświót: Przyfiedł bowiem 
Chriftus ná świńć: rodzącfie, Czego postoiabciáig ony 
fłowó tegos Jana święśego cap 1, d. 9. w ten fpofob o 
Cbviftuśie nópifóne: Bylá świdtłość oná prawdziwa , ktora 
oświeca wf$eliego cjlowiekd ręychodzącego ná £widt, S tor 
vyd) fáioy Lotte bacšy : Że przyść ná Świót: nie ieftnic 
inBego: fylto vrodšie (ie ná świat. Gop tedy y Chri» 
fus Dan przeb oným Piłafem mowi o fwoim wátobseo 
[niu y prsyščiuná swiát : w tych fłowiech in controuer- 
fia położonych z tebyč nic infiego nie czyni : tylto iednež 
De mowi: narodzenie fwoie ná $roiát : przes przyśćie 
fwoie ná świść + voytlébáige s á przpácie fwoienć Świóć 
|wytłóbóiac przes to flovoto nárobsenia, ` 2L ták ys tey 
miáry/ 3 fyc» (Toro pomienicnýd) Chrifeufa Dawaj fto» 
te controuesfia : nie máig Zibwerfacze nic: cjymby feno 
Afencig náfše mogli burzyć: á fwoię cátovoác. 

Nawet: 3 fámá przyczynó/ dla Ptorey fc fłotoń pomie» 
nione wyrzeczone fg ob Syná Bożego : tyd fłow tát roz 
zumieć niebepufiGa: iáf'o dee Aowerfarse. Vlie ná to 
bowiem fe Teo wyrzeczone fo ob Cbriftufá Dana : Aby 


fm 


WARTI 


! am Tedyf iest Krolem? Won fie mu do tego priysmae| - 


A 


| Artykut Czwarty, 9? 
p ———cMEM O uua 


—À 


Cbriftus Pan/ Diere rzecža fáma w niebie + niżeli fies 
Dámydlowictiem návodšiť : byt iśło Bog z nátury/y iv 
Po Syn Boży tolo fiy. 


V Bofta rzecz obpowidbam. 
m Szoftą tzecz/ Zlbrwerfarse/ vo tey fwoiey expliťáciey fe 
šáhybála: w f'forey fvoierbsg + iáfoby y bla tego + fo toy: 
Ščie Cbriftufovoe ob Wycć 3 niebá / à prsyácie ná Swiát : 
vo týmše Cbriffusie(Sabnym fpofobem nátury 25off'icy nie 
uis Dowobfit: Be y wyście fałfywydh Prorofow ná 
A k Le Fforycb pie Jan święty: 1, Epift, cap. 4. Y. 
T: 3e id wiele toio n Swit + nie botwodźi Jabnym fpo; 
obem / w tydbie fatBywych GE Náťuvy: 
ley to Zlowerfarzom nie może być pozwolono. 
Napriod: Dla tego; Se Jnftóncią Mowerfarze przy, |Oteydnie: 
190039 barzo à disimili, Bo infy ieft fatfywy Pro, HS Ge d 
Hai) eremo inf Chriftus Dan Spn Zoly. Piero 
Rib ?my fen fpefob/f'terym on wyfedł ob Dycá/á przy: tow ná 
f NÁ Štviát? Foniecžnie ieft infšy y nierowny ob tego Ewiśt/o tto 
LA ofebu / Erotym falfiywi Ororocy wydhobzą ná świść, TD Pie 
w dja? UP + Tedyć fo sátym nie ibtie : aby blá tego S Set, e 
ob cie Gyná Zeërge od Oycá ná świót: zadnym (pos A. w. 7. w 
PR dotwodśić náfury Bofłiep w pn Kee 
Aa 2 y myfšcie fly rorofow há $yoláte v ro 
w tydjię falfymwyd SP SEH fpofobem nie do, Nes | 
WO. Cors fagwyd Prorofow / RU NĄ gy Bofliep; 
Rz [21 73 7 


NO 


Mer m 


92. 


|G0:003l Ley 


pánie: wy» 


O Iftnośći P. Chriftufovey, 


$toiát:ob Cbriftufá Páná: ywyściaiego ob Dycá ná | 


Swiát t bórzo Dilsimilis eft Ratio. 
Powtore: SDlafego + Sefietemu przeciwi y Dm fpoo 


Scie iego ob. fob mowy: Da nie mowi tego Dis święte tát fproftá| 


|Orcé / 4 
priyscie ná 
$widt, 


9 Chriftušie Pónie: $e myfšedt ná świóć + ále že wyfedł 
00 Oycá/ 6 piyfieot ná smiát : Co ieft rzecz wielce rozna 
ob teys WYNIŚĆ [proftá falffymym Proroťom ná swiáť. 
Zi ponieważ fát + Drefol rei nie mogą brét Aowerfarze 
Żadnego fłufnego dowodu obfabsenia Cbriftufá Dong 
nátury Bofłiey wfelófim fpofobem : s wyścia iego ob 
Dycá/ á przyśćia ná Svoiát: bla tego + ğe y wyście falo 
fywyd Prorofow ná swiát : zadnym fpofobem nie bos 
voobši nátuty Boftiey w tydhie fatBywych Prorotódh. 
Náwet: Dato non conceíľo: eicht: Choćby A yi 
to Zlowerfarzom pozwoliło + žerarie bylo Syna 2503cgo| 
ob Dycá s niebá wyście : iáfie fałgywych Prorotow wya 
ście ná świóć : Tedy y tát nic Aowerfarze nie voffuráig. 


by to sie ftad prsecivofo nim muśi być zámyťanos] 
a 


33 i&Fo fatBywi Prorocy/ ilebebgc falffproymi Proros 
Fámi: pierwey rzecša fáma musieli być: nieli ná Svoiát] 
wyfšli: Gót y Chriftus/ pierwey rzeczą fáma musiał byé|: 
vo niebie t niżeli oo Bycá z niebá : ná smiát wyBedłk A0 
vo fe Gá[y ob Dycá ná voiáf wyßeot: Fiedy fie poiat w 
3ywocie Dánnyfľľávicy + przed Fforym voysciemieficie] 
nie był człowiekiem + óle dopiero 3ótymwyściem: mia 
fiesftóć fáFovoym snie byť fe$ áni Znistem: Przetož byt] 
prseofym voyáciem feooims niebá of Dycá + iáfo Bop? 
nátury: y iáto Syn Boży volafny. A rop y ftad Homer 
farze/ mniemánia fwego iávony frośnt obnoflg : (tab fie 
onego fpodsiewali wego porótowónia. 


Vá ślooma Ge á oftátnia oppe: 
wiádam. | 
Siodme á oftátng rzed/ Adwerfarze vo tep typlipAr| 

l cicy 


p ou 
| Artykuł Czwarty, : 99 
jciey fivoiey/ te zámyťáln: w tforey twierózg: iáPobyvoe| — — 
jo Bytfido tyb mowa + o wyściu Cbriftufovoym/ álbo 
Ipoftániu:Cbriftufá Páná ob Dycá snicbátáo prsysciuná 
świóć : miáto fle nieco inBego sámypac : tylPo tos ist 360 
{cny był peciatef vrsgbu iepo: Zile y to ZAbwerfatzom nie 
moie być pozwolono, 
letore Äer, D.I Ze ná Jadnym 3 tyd mieyfeu/ |S} pe 
| Pore fa wyżBey % vttoierbsániu fentenciey náfšey o tey cbrifiufos 
tzecży położone; nie poťázuje fic totóby był miał mieć Chri [we zniebá/y 
[feus Pan iáto Rufina przyczynę : mówienia to nido? ró [poflánie od 
{Sey o 3achośći vrzeby fwego : niżeli o fámym iftotnym Oré ná 


ly prawośiwym sftapieni ; ; : Wecker 
jo pierofiey A u fwoim smicbá + 20 sátym y moše fie pel 


turse Delice tym fpofobem: iafo fle poťazálo. ou Chriftus 


Powtore? Dlatego: Že fe.ffowć in controuerfíat vá; to dica Aby 


i ; yoct[arye, 
niżeli o o SM á przyBedł ná swiát/ y sftapil z niebá: 


Šial być zacnicyfy: nišeli (am Chriftus Don, Gdyż o 
mym/ Zbrverfarze fo powiábáig: ženie on 


Ctosumi icbnáf i 17 
že + TÁ tež SA EUR dS, Co icbnáť iáf'o być nie mo: 


oim ob Dycá/ á przyściu ná Šrviát 3 niebá : 


ice Fopieniu 3 nicbá fámego Šiebie: 6 przysčiu ná 
Siet, Setofiob tedy softavpa een náfšá nieporufo» 


joo O Iftrosći P. Chriftufowey. 
niebie o Dycá: niżeli ná swiát sfEapil t y vo żywocie Dám 
ny tTóriey człowietiem fie począł: ZAtorey rzeczy / dag 
fie rosmáitymi fpofoby fentencia Zlovoerfárffa peiecivoi: 
iednAt przecie vofšedšie ná froym prscosigvojigciu Brod 
Powóć muśi: iato fie potasáto. 


CZWARTE MIEYSCE PISMA SWIE: 
tego obrony potrzebuie : z liftu ludafa Apo- 
ftotá świętego : gdzie napifano : ze przez 
lezufa lud Izraelski z Egyptu był 

wybawiony. 
TIA to mieyfce Adwerfarze/ vo Mótechiśmie fwym fol. 
101. táť nápifáli. 
Tego slowká legus, w ładnym Greckim texčie niemáfs: dle 
midfło niego Wfsedy fie czyta stowko Pant przetoł to mieyfce 
nic nie dowodzi, To volofne AowerfarfFie (Loves. 


Vá to oopowiáoam. 


mirè Rrotce 3dmerfarzmi w rofprówe wftepuige:s ftro» 
SECH ię ny tego micjf.á Judáfá 2poftotá : Tedy to pomiádama 
ik es že dot tego fłowFó Jezus vo Grectim tertie niemáfš s 
żumie (ie o | Ale miáfto niego czyta fie Dan: tedy fo przecie nie do Po; 
Chriftusie |go infego ściągćć fle ma + fyllo bo Dáná jesutz Ratia 
pánie: y sé tego tá ieft: že niemá 8 inBego zbówicielń : oprocz Dáná 
Wm, w. |ciesufá Syná Boiego : Aktor. 4« y. 12, y niemáfš bru» 
werfáritím, |giego Páná z opro tego fámeno: Ephef. 4. y, g. I. 
Cor. 8. y, 6. Bl Inda: v. A, "Jóto tedy tylko fam Synt 
Boży teft Zbámičielem: y iebnym Pánem; Tát też on 
lub JzrócifFiwybówiony bedac 3Egiptu przez Dáná: 
wybówiony był przez Páná "fesufá Syna Bojego. M tát 
dobrze to mieyfce Apoftolftie przedśiewiiecia náfšego 
dowodśi o tynt: Se Dan „Jezus pierwey rzecza fáma był + 
niżeli (ie 3 Dánny fTláriey nóroOśił : y w niey począł: por| 


Artykuł Czwarty. 


co było bálc£o pesed národzeniem iego 5 Pánny TTáciey. 


PIATE MIEYSCE PISMA SWIE- 
tego obrony potrzebuie SL Petr. |. Wa 33, 
gdzie iawnie napifano: Iz w onych da= 
wnych Prorocech + byt Duch 
Chriftufow. 


Tá to micyfce Mäe, w Aótehiśmie Koni 
fol. 134. tá nápifsli ` farze / dhiśmie fwy 


| ffenáruvd Boska w Pánu Chyž/lufie. Bo ten 
Duch Ktory był w Broch Ach, może być nápvány Chriftufowym, 


pieniach 
idacyc. b, 


/ m prawdy zowie y em bledu, żeby Pra- 
wddy Blad iáko Ofoby AË duch” tego dedi Ai dla tego, 


Sa T „+ 
Wa to sdpowiódam troiáfo. 
|. A piermfia rse obpowiáoam. 
45 ropa tzecż/ Zlowerfarze/ to tey fwoiey expliťás 
^j o Le XámyPáig : w Pforcy twierdza : iśfoby ftad: 
> DUO Cheiftufow był w Drorocedo : P'Táturá 25eftá 
RAA Cbriftuśie Pánu + nie miálá być dowodzoną? 


T Zdweejaryom nie może być pozwolono. _ 
"^ YT 3 mn ue mg 


(Mińno» 


niemafš przezeń lud Zzrácl fi 3 Egiptu był wybówiony: 


Jot 


eM 


joz — O Tftnosd P, Chriftufowey. xli 


Uitánowicie 
| estre | Dla tego t Ze Duchem świętym / iáfi ift Duh Chris 
vi Karen ftufovo/ yióti byt w Prorocedh z mie moe nift Báfovoác 
fiufow był fio Zeg 3 nátury, SPad też rofšgóšie w Pišmie świe” 
w proro, tym nósywa fie Dudhem Bożym/y Dárem Bożym + iár 
cecbnátuvá Eo tenże Piotr Święty y. onemu LMógufowi powiedgiał + 
ię w |Acłor. 8, Lë 20. Pieniadze twoie niechay beda Z toba ná i£ 
Ies nienie, tbowiem Yogumialef, 2$ Dar Boży zá pieniadze może być 
wie dobrze KUPTONI 733 tedy Duchem świetym Chriftus Pan Báo 
fie Dowodzi format y onym Proroťom: Bodla feno mowi Piotr ś. 
ij w onyh Proroced) był Zuch Chrifłufow: Przetoż 
Chriftus Pan ieff Bog s nátury. U tát Hop poFásuie fiet 
$e fie wielce mylę ná tym lowerforze: gdy tyvicróšič 
smicia: iáfeby De stega mieyfćA Diotrá świetego ` Tlá, 
turá Softa w Cbriftusie Pánu 1miemiála borooofit. 


VÁ Druga tse obpowiéoam. ` 
Drugą rech! ZAbwerfarze/ vo tey feooicy erplifAcicy fe 
sómytóig + w ftorey twierdzą + iáfoby blafego 3 tego 
mieyfcá Piotra Swietego: náturá 25offa w Cbrifłuśie 
Pánu nie miátá (ie bomwobšič + Ge fen Dud Cbriftufovo/ 
Ptoty był w Proroced): niebla tego (ie nósywa Chriftus 
forvym : Aby go był miał bawóć fam Chriftus Dan onym 
Prorofom: ále dla tego: Ge fe mowił co było Cbriffu: 
fowego/ fo iefit o tyd rzeczódh/ #tore do Cbriftufá naler] ' 

„ Baz Bley to ZHdwerfarzom nie može być pozwolono. 
Otajńnie:| Naprzod: Dia tego: Zeby tá! fen Dudh Cbriftufovo 
| S i. Ftory był v» Droroced): mušiat być niesá fámego Dudbó 
Ghriftufo. Swietego/ úle zá futti Dudhć świętego rosumiány + Jer 
wego Łtory|Śliby fo pratobá miátá być: že nie bla fego fie Chriftus 
był w Pro» |fowym nózywa: bgbgc w Proroced) t Ge go fam Chri 
tocedy: M ftus onym Prorofom dawał: śle bla tego: išeto mowił; 
ined Ms co be Cbriftufá náležáto. — (nei infa ieft rzec3/ mieć 
mieć : trore Prorofom w fobie Dudhć Cbriftufovoegos á infa mo: 


wic té 


rocedb + nie może De Hait 34 ge rzeczy / Efore Prorocy ngs 
ležace bo Cbriftufá mowili: 


żuie fprátocg y wyfon 
ni mowili bo Cbriftufs należącego, 


jf: Here należące bo Chriftufá Prorocy mowili; ap) 
3á5ig vo te czófp/ Zlbwwcrfarse/s tych om MU WA 
Cbriftufá Dáná nie mogg odfadzóć bla tego 25off'icy náz 


Éut y : gdy (ie przečívyným fpofobent poasáto + že przez| 
tego Suche 


CZY tet Pto; o Chriftufá: 3 te«| 
$i Dubá Prorocy noA EP M należgce bo Cbriftuf: 


U * kowego Teftómentu połóznie + 
fiufotwym: nie mogł nitt infy Bá 
Ni E mieli ; tyl£o fam Chriftus Don, 


tymże Duchem Cbriffufovoym/ffory 
v fiot Bófowść: tylbo (amie Chriftus Dan. At 
p 


12: gdy froiecbfié vo tey fivoiey erplifóciey/ o tym Dud 


riftu Am: fo 5mitig « že go fam Chriftus onym Pro 
totom nie dawat, 
EG a ker Ee HRA | | 


od > 


dw 


O Iítnosci P. Chriftufowey. 

Potrjecie + Dotózuie fie to y 3 tAd: Be to fa fobierzecjy 
pezećiwone: być temu Duchowi Ffory był w rorocech: 
Dude Lyriftufowym: á nie bávmáť go Cbriftuforoi o» 
ným Prorotom : iáťo być temuż Dudhowi Cbriftufowe: 
mu #tory był w Upofiolech : Duchem Chriftufowym z á 
nie bówóć go Chrifiufowi Zpoftołom + Poniewaz tedy 
przeciwną to fobie rzeczą pifnto $voigfe vťázuje + 25y€ te: 
mu Duchowi Cbriflufovoemu/ Efory był w Prorocedh: 
Duchem Cbrifiufowym : á nie bówóć go Chriftuformi 
onymprotobom: láfo y fo przečivnna icft rzecj:być temuż 
Duchowi Ebriftufowemu/ #tory był vo Z poftoledo : Du 
chem Cbrifiufowym: ániebátoát go Cbriftufotoi Apo 
ftolom + Przetož Chriftus tego Duchá dawał y onym 
prorofom/ Etory był vo nid) t ponieważ ten Dudh + był 
Duchem d briftufovoym: bedac w onych Proroceh. 

Pocwarte s. M 3 tab fie to pofózuie: Ze wfłytto pifmo 
Tlowego Teftámentu : nie oFózuie inBego fpofobu: fto» 
tymby fto mogł mieć w fobie Ducha Chriftufowego: 
fylto ten + mieć go fobiebánego ob Lhriftufa. Cfátoy bo 
tego: áby tfo mogł mieć w fobie SDudbá Dycá nicbic(Fie/ 
go: Ffory icht tenie: Etory y Chriftufov + niemáfš fpofobu 
infego: tylo mieć go fobie dáneno ob Oycá niebicfFieno. 
ponieważ fedy pifmo świete/ tylko fen ieben (pofob vťáz 
auies mieć w fobie Ducha Dycá niebiefriego/ álbo Chris 
fiufowego: mieć go fobiedónego ob Dycá nicbicftiego: | . 
álbo Cbriftufovoegot ob Cbriftufá famego : Przeto y oni 
Prorocy t nie mogli vo fobie mieć infym fpofobem nde 
Chriftufoerio: tylfo máigc go febfebánego ob Cbriffi 
fá fómego. A 3 rop znowu fo (ie zámyťa + 713 iáfo y s tey 
miávy Zlovoerfavse/ 3 tych (Toyo Piotrá świętego : Chri 
ftuf& áná hca ob(absát nátury Bofłiey:gdyby to praw 
dá bylá : že tego «bucbá Chrifiufowego/ttory był vo Pro: 
roced) : (am Chriftus nie dawał engm Prorotom + Tal 


HI 3 przečivoncy firony/ rádši nie rádši : beda mu mur 
BOL 


E +" 
Artykui Czwarty. : Oo 

sili Ziovoerfatse 3 tyb Row Diotrá Swietego naturę , 
Bofło przyznać t goy fie potazóto Ze onym Prorofon: : 
Chriftus Dans tego Dudpá fwego: Ster byť wnidh da: 
wał. 243490 znowu y fo látong rzeczą sofława: že Chri 
fius pierwey rzecją fámg był + nieli (ie z Pónny fTlávyey 
nátobsil: ponieważ tsecig fámg oným Prorotom: Du» 
dá fwego dawał? y Ponieważ ma Bofłg nófureż á tát 
ift Bogiem s nátury, 


Vá Trzecia tzecz obpotiíábam. 
| Trzecią rech á effátnig; ZIbvoérfarse? w tey fivoiey 
expliáciey te zámyťáta $ w l'forey twierdzą t iáťoby dla 
tegos o tym Duchy Cbriftufowym Bier byt w Proro» 
čed): nie miáto fo być 3ámtyfano + aby go byt (am Chris 
flus miał dámát enym Proroťom z iey © onym Dudu 
blgbu/ y pratoby: o trórym mori Tan Swiety ` T Epi, 
Cap. A. Y. 6. nie może fo być mowiono : áby fie dla tego 
miał nósywóć : Dudhent biedu/ y Duchem prawdy : Ge 
Pepas Ke Zi SE EA ky go: S ed 
ni, prse fego «Dudbá riffuforocgo tý Dr 

roced) s nie ASH Ga 

fc rzeczy Ge GE Se. fg Site, 
mowili: Bey przez tego Duchś prawódy/ y duda bledu: 
tosumiee ffe máig te rzeczy s Tore Dud prawdy) y bud 
Pec Mowi: Mier £o Adwerfarzom nie može býč POW | 


a job d 
Nd © y fam inátfy fpofob mowy/ tát o tey/ iáfoyo mi e 
Ee rzeczy poťázuje, Ponieważ tedy infe fo fa sey Y|Uand$.;.ep. 
NIME Duchowi 


h i bte; |o enpmi bu, 
du: Gegend bucbem prawdy : y budporo 


jery | Du bleu 
edu : Przetoż też nie mogą ztd Adwers prawdy: o 
3130 fłufnie brać ná £ t áby Gëf (ie Chriftus es ai 


t 


w 
wv 


I 
ye 


» pannie 
| dlórtcp, 


A 

_ „Potrzedie $ Ñ co Atwerfarze y tym Peźebśiewśjęcia | ` 

„lebo chcą botvobfié: © tym + Ge fie przez tego Dudhó : 
|Ubeifiufewego : trory był o Drorocecb: rozumieć móią 
te rzeczy Ftore Prorocy należące Bo Cbriftufá + mowili: 
[Ola tego + Ge (ic y pr36 tego Duch prawdy t rozumieją 
| Jte rzeczy ftore mori Duch Pravdy: Á przeż Dudá bte; 
te mowi Duch bien + Tee 


zeznóany poťázuje fam Dud) p 
mowi pravdy? áingy 

tyd rzeczy: frere moi bt 
-JáFo te rey / Etc ge fa p 
czami buch prawdy: 
mego Dudhá prams 


y n Du 
tvi fe rzeczy Pore fo pratoby:t e Du Sons Been 
te rzecjytPeore fo błedu: Set fe3 przez tego Dudá Chri 


DEG fptoftá rozumieť : Diere oni należące o Cbrifufóę 
i rozumie właśnie y tym rseonicy fam 
Duch Cbriftufoto i a; 


2110116 Birger rzeczą fama: niżeli (ies Dann Máriey | 
| nerodźil:ponieważ był Duch iego w onyd) Proroced) rze 
E fáma:ttere o im on bawal, © 2 


1 


e ? ée emm 
Jo8 O Inosi P. Chriftufowey: 


SZOSTE MIEY SCE PISMA SWIE. 
tego obrony potrzebuie: Z liftu do Zydow 
e vtwierdzániu Sentenciey náfzey przys 

wiedzione : mianowicie Wierfz 27, 


Cap. 12, 


pliťáciey nie prsymiebli/ áni obfervoovoáli 


poddny ie, d jeby prgvfšto plemie Ktore mu obiecano, teg 
dzony prez Anioly w reku Pofrjednika. Bo Pośręednik iedne- 
20 nie iet, dle Bog ieden ist. Sted mogliby Howerfacze 
inferovoát + 33 


td to oopowidoam. 
Salonu po) Gdy pifmo #miete/ Zatonu dawca: y Ešyná Bożegó/ 


odnia trzy TA Mët P m 
przyczyny fa | Antoty/ y tTToBeBá : vkázuje : Teby fo nicbla tego czy» 


miedzy [opa i t db ob pobánia zatonu 1 Syná Bożego prádla of 
Kä: SN. Z 


? = Zz í d PR] T o 
E EE a LITROS on E 5 
AT Artyku Czwarty, i jog) 


90. Gireonig Anioły: á poślednig Woyšefšá. Syn Bo, Frare y ié 


o 


ce 
m 
3 
“> 
ta 
o 
S 
EN 
ia 
ke? 
e 
"+ 
g 
m 
EE 
— 
3 
m 


ftufá pobánia zaon 
Ziniclom/ y feste SUA 
rat ée Moyief + pobánia zato. 
^ y Gr, być obfadzeni: ie to pjmo święte: y Unios 
niol oy ) oyšefš dlatego: iie fo 
totom pifmo stigte przypifnie. Ziniołowie zásie bla 


% if sa totom y tToyżeffowi przypifnie. Dodány tes 
elftiemu, A 3495 fo mu ludowi Tstáz 


Mig by: mieli fi : 
«la : € 3 Pánny flTáriey nórodśił : poniewa 
Prseert ná eney puczy: safon Uf GUB Siem Ra) 


ra py ir rtt ut 


i ma RE 


tego obrony potrzebuie : ex). Cor.jo.Y.j. 2, 
3. 4. gdzie o czynieniu dobrze od Syna 
Bożego» onemu ludowi [zraelskie- 
mu ná pufzczy: zrzetelnie, 
. . 1eftnapifano. : 
T14 to micyfce w Zkóredhiśmie bom: fol. ep 102. 
103. AAowerfarse tá? nápifáli : | 
o, S iáko pd re odpowiadać t 
co fie dorycje pienwfiego mieyfcd, jadnym ffofibem tego A- 
po/ľol nie mowi, jeby Chriffus ná pucjy z ludem tzrdelskm| 
miał być, y onemu dobrze chynić, Bo ij mowi, že oná skáld; x. | 
Ktorey pilud Izráchki byla Chriflua , mieidje zdtym, dby|. 
mial swierdźić, ij Chriftus tám był vžecia fáma z dlatego ij fie! 
to može Kigutaté rozumieć, A iż te skále nda ya Duchowna, 
rzećiwney Janie nienie pomaga; gdyj end skálá,, dla tego 
ndzwdna być mogla Duchowna, chociaft mdterydlna by, dla 


Frá to odpowiadam Ger Aën, | 
tla pierwga rer? odpowiadam. | 
KTW 


E 
Ee 


$ Artykuł Czwarty, "` » 
3. Jerwfio rzecš/ vo tey fvooity cyplitócity/ t$ Aovecrs 
| farse Yámytáigt vo Ptorcy Évoicrbig : iáťoby s tgd dla 
tego o Chriftušie nie mogło być sá nyťano: Że 3 ludem Jol 
-, seśclffim ná puffGy byť y dobrze im ent : Że Apoftot 
_|świety tego táť expxelse áni totidem verbis s vo tyd ffo 


|wied przeośiewiietydy nie mowi: Mle to Hdwerfarzom 
nie możę być pozwolono, 


Naprjod > Dla te 
probabilis Ratio ; 
odfądzć przytomine 
(Bop: Ge tego tát 
|wśiefydp Apoftolftidh 

owym ludem Ixrdelskim 
(ufficiens, & probabi 
bem Adrwer 


t;o ná tým 
3 wobia:gbj 


3. ga iftufite 
fpofobem/ rozumiem 3e nie bebo. chóieli Abrocrfad o brake] 
lem że i „| Pánu: žeby? 
e Ge fentencia miá być walcżona. Prseťoš pov, pnymi 3, 


scáclicd mi 
ná pufciy: 
Jr Dobrze im) 
Rola tego fo Adwerfarzom nie može być po; Siih 
w no rie doć tu nie mowi Hpoftoł takim fpofobem: 
Bc retu Chriftufá Páná z onym lubem Det ze Bim ná puz 
g Y * fo dhcą mieć Aowerfarze: Mowi iednót ináť, 
ym/t$ory tát wiele wasy: iálo gdyby było od niego zrze, 
telnie Wte fłowć nápifanot ChriZus Pan by! x onym ludem 
šrdelskím ná pufs-ky Co czyni Apoftot s tey miáry:gby o tey 
bm Downey / Ftora 7fsráclitoo ná pufczynóśló? 
„WALĄ: sórnyta y, A. vý ten fpofob : 4 skátiond bylá 
Chrifi W. Ubomiem AGZCi £o pravobá + 3e y (am Chrifus 
ant ift Cbriftufemty oná fťálá mátetyálna ná puficży: 


bla) -—— — 


i 


onych „Jzróelifow| 
A tát był z onymi Hsróclitóminó pu 


mentu: nielo 
może być nie " 
gy oddalos| FA 


nie być 


ny : w przy» tylko p 


yapa nr MENS! O 


fFończenia Swiátá: Zboru: 
ffowó iege opifuic; 
je w imie Oycá, Y Sy, 
wfSytkiego com wam T 


"be dm 4; do skończenia Owidtd. Przetoš y ome Sáťrá, 
mentá lubu -hráelffiego : tore reprefentornáty d bri: 
ftufá + nie mogły byčtátše in vfu legít mo + confiócro 


0, Zi; miedzy infšymi Cxátvámentámi/Pf£o^ 
re były pofłóno (ione mieszy oným | im 
veptefentulace famego Chryftufá: Był pac zá i 
icft + oná Ylánná/ y tá [rata na puficiy: tato Zipoffot 

|Świety oPóznie + Drsctoi picie Jszróclitow s oney ftály 


przytomny. Potym : %Dowodzę tegoy tym: Że y terás 
snieyfe Sáťrámentá/ w Tlorvym teftámenčie od Chris 
ftufá poftánomicwe: ve ptefentuigc nam y przed egy tá 
voiáigc fámego Chriftufá : 1 
itímo: wie mogą być confi 
Mi Cbrifiu[4: iáfo (amie Chriftus vtásuic : Matt. 
10. Y. 19. gdźie roffazawfy 
czyć wfyftienarod 
nó/y Dudbá Św igfcgot Záraz sáfym 
Sudbetonty: nie monto być confiocrorpáne bes przytom: 
e śmego Chriftufá, Atá? był fam Cbriftus 3 onym 
i em Jiréelfein ná pufšcšy + przytomny, ! 
TA "charte? Ri tąd tego dDowodze: Se SáPrámentovo] Z tren 
A re Chriftufá tepréfentuig: nie može nitt inf poftś|ęc/ trore ` 
Ve ` tyllo tenże Chriftus fam: Ptorego reprefenfuig.| Cxžrutulá 
db M Sáťrámentovo owego Teftámentu / #torej AE! | 
UA Í4 reprefentwig + nie mogłinfiy pofłónomić: fylfo ią f 
Ver Ai fam Chr iftus on : Ptory ob nich bywa rrprefinfo,! 
wany. "ji tedy poná fFała máterislna ná puficiv: vocfoot! 
1918 Wodą Ptora była 3 niey roywicdziona + repreftnto»| 
a coo EA nmn————— — 
P 


polténgyois 


wali | m 


Ktowłafnie 
był canfa ciej 
gens Wyguote 
osteniit-onej 


zráclitiemu“ 
ná puczy. | rego nt 


Z 


Y A Artykut Czwarty. —— SS 1 


- Drugg rzecz) Zlowerfarze/ vo tey (mwoieyexplitAcieyte, © | 
3ámyl áig: vo Etorcy fyoierbso : fáPoby y bla tego o Chri: 


ies engm ube ^jstáelffim był ná pufcjy rzece fámg y 


Orucrfárzom nie możebyć poztygłono. i 

1 Napreods Dla tegos Sr e vyšíšey Pilka bomodovoj S. 297 
(tu$&ie: zad! 
nym [polos 
bem nie sos]: 


Powtore + Dla tego ; Be ácžči fo pratobá + Ti oná fiá: in, 
5 : * T" byč e 
tá máterialna bedgc Cbriftufem nástmána : bylá LBG wiano : aby) 


[Tatte Ži KOSA odt A | 
|cżyny: odfabšiť DELI ufa ES ftad mieć fłufney przy” 


ie vu moglá być € 
| ARNI  famó Stała: Ffora bytá niewtaśnie/ śle 
M q briftufem iprsytomnoáti pravob$itpey z onymi 
čenie bite, LD puficży: nie moše być bla tego odfadzonat 
tedy oná | briffufem tofaónie: śle figurate, Ponieważ 
być pr d má átá, s tey fámey przyczyny : niemoże 
E prezy x. "Imoácči $ onymi Jzráclitámi ná pufłczy + odfa- 
Bonat C'ebyé báleto więcey fam Chriftus pon + Frory 


— ..... Qlltności P. Chriftufowey : 
nic iff Cbriftufon figurate, élevolosimec przyfommeści| ` 
pravodšivocy s onymi Tzráclitámi nápuficy ` mie mošej ` 
być (tufinie ola tego ob[gosáay : e oná STAŁA ttora gol: 
figuroválá álbo reprejentowółń : nie był 4 briftufens| : 
właśnie : śle figurate. 

Vá Trzecia tsecá odpomiádam. | 
Trzecią.riec3 / Abdyverfarze / vo explitácicy fwoiey f$ 
zámyťála t w Freres twierdzą s iáťoby yola tego 3 tych 
em przedsiewyietydh Mpoftolffih + Cbriftusan :|. 
promośitocy. bytności z onymi Tzráclitámi nápußy] . 
miał by-odfadtóny + Ge eo Myfiico fenu, ená: máteri| ` 
álna Gfółi: byłó nóswana Duchowna + Fforym ono 
miáfto. wielfie/ w Ptorym tež Pan náfš Jezus Chriftus 
pFrzyżowón» ieft : nazywa (ie budhownie Sodomo y E2 
|gyptemt YO Obiświeniu laná świefego t cap. IL X48. |. 
Zile y to AOwerfarzom nie może być pozwolono. 
Otazśnie:| Naprzod ` Dla tego r Se fie iu$ wyżficy doftátecšnie 1 
až ond (tálš| przečivona vseci poťazátá. 
a | Potym: Dlatego ` Ze prsyflab przywodzą bárso à]. 
se. może fi.| difsimili, o oná Hale ná puczy: była Sótrómentemt 
tym wyrozu| Cbriftufá Páná reprefentuigcym : tóto fie táf3e weien 
miememná: | Dowobnie pof'asáto. 21 o tym Mieście wieWim/y vo Etos 
ter: Fro rým też Dan náfš vtrzyżowóny ieff + niemoże to być Capo) 
pom (ono: áby bytomiáto być álbo Sátrámentem Chriftufá| 
wbrorpm. |reprefentuiacym: álbeiego figurg. Gdy; fu tego énifam| 
Chriftus P- Jan Święty nievtózuie. 2llevfásuie co infšeno / toicft: 
ieftvtrzyżo. [že przez £e Dudhowną Sodonte y Egypt: ma być Rzym). 
dny HCH: pozumiany: Co v wfłytłidh wiernych ieftin confeflo : 
Amie ftery bla voictricy fiweyniecnoty : Sodoma + á dla nice 
PME y £, woley/ Ftora ftámtgb ná wybráne Beie papdbenit: (8 
dpptem. ` lovptem: ourdDevovicieff nóswóny. Yrióftem sásie fy 
Dla ciego [mielfim / w Tierm Don nap vfrsySoroány ict; dla tegoż 


Rzym Eul RW ZA etc 
cbownie so.) flémtab Def ret ná śmierc iego vo Jeruzalem ieft fere» 


voma y £e, Wwány: przez one Zorn Die Stárofty. 


Artykuł Czwarty, 7| 


szecjadht — Naprd vo tey + 
Ga fáma muśiał być zniżel; 


werfarze w| 
fwoimprzco|. 
$ievgieciu 
prspwobsp : 
onpmie Tel 
mym étooj | 


w tym wjelfim mieście sftał vfrzyżowóny Duchowniei 
Tát tenie d riftus/ y w on czós muśiał być piertwey t3e- 
cie fáma t mieli go oná fFółó ná pufciy + pocšelá figuro 


cig náfše * przywobzącie ad infantiam: fed | 
Pe: pesyes, + feby fojfám 
znácšnie máli id fentencia/ y oncy fie fprzečivvia, Goya 


q he. tes 
itta ed / á oftátnia / w for eyplipóciey / ná to 


m O Iftnosci P. Chriftufovey. 


| 7777 pns dr ope] tora 7jscáelitoro nášladomálá : może 
yć rozumiána fámá oná wodńt tora była s ffály wye 
plynstá: Alley to Adwerfarzom mie može być pozwolono. 
Otazdnie; Piianowićie 
Gite przej Dla tegoż Befie wyjfiey poPazóło + 713 A to/ y o oney 
te opots tto toobfie/ Ptora 3 [kály voyplynelá : może być rozumiano 4 
Jya Age, jáťo o r3ec3y tora figura Chriftufá [áná byt: VYRÁP+ 


Ptora; niey "jscéclitámi stá pufšcšy obfgbsony + Ge przesz te Opole : 
wyplynelá : fora Zzráclitov naśladowałć : rozumne fle oná fama 
tozumiána: [nodá: Pfora 3 oney ftáty Wypłynetó. Zofława tedy fene 


odtiene tencia Wel de tym pomienionym mieyfcem Zpoffolftim : 


genie fiow Apofłolftidh dofęć iáfnie y botoobnie poťazáto, 


OSME MIEYSCE PISMA SWIE- 
tego obrony potrzebuie: zliftu tegofz 1. Cor, 
Jo. Y. 9 gdzie o kufzeniu Chriftufa od 
onych Izraelitow ná puízczy: zrze- 

| —. telnie napifano, ` 
FE to mievfce/ vo FRótechiśmie froymt fol, 03. 104. 
Abrmerfarze táť mépifáli : ja ETA 


b: „Zob słow pokajd fie nie moje, jeby Apofiol twierdzi, AN 


Chit | 


| rt 
|Chrz/łus w ten cja ní TK rcja /dma kufsony by! è Lo Lo 
X mowy podcbney mojej: obaczyć + zako kiedyby kto rgekt, Nie 

ad čie odpovm praecivko Brzedow, ido emi odporní byli$ nie 
Wneiby Zd tym feto, żeby to ótednym y tymie vrzedgie było 
mowiono. A iešli fre gdzie w Paśmie súviárym nayduia [Bofoby 
mowy takowe, w ktorých bei powtorjenid tego Który napržod 
midnowany byt, do tego; fie slow śćigodć mufea ktory byl mid. 
rowny + tedy fie to tam djeie, gdzie zpold nike mfy vogumiány 
być nie moje ; idko nd Przykad, Nie bedziefs kusi! Pana Brod 
twego, idkoś kuśii na mieyfcu pokuf», Ale w tey mowie Apo- 

tolskiey może kto at być rojumidny okrom Chri/łufa $ adko 
Moyiefs, Aaron Cc, 0 Cim pór, Num. 21, Y 4 Go wła 
fne Adowerfafkie [ovp 


om, / ; i PS H nsns 
34 (6 obpototdba troid£o., 
Vá piervofia Ce? PAL 
lero rzecz, Adwerfarze' w tey expliťáciey frvoiey 
te Sampaio S to PELO dope z Sie on cjós Fue 
fo c sráclitovvie ná pufšcšy d briftufá: nie mieli byli Fu» 
Sit rzecša fámg ďbriftu 4: ále to Howerfarzom rie może 
bytpostoolono. PTT 
Nard: Dlatego: Be tym famrym nic infiego Bori ore 
wetfarze nie czynią + tylo fie iávoniie poftolotvi święte 25 zyróelie 
mu fprzećiwióig : Pfory gy mowi: Nie kufmy Cbrifłu/a, sowie wo ten 
MV niektorgý z nich kuśiht edy nic infego nie mowi: tyle Cs "a 
9 fo: še ná on cšásy Chriftus ve fáma był ob nés Éma rue 
Vë tugeny, : : ay bpl ob 
ap oret Dlatego: Se ie£liby tó prátobá miátá być: nich ufonp| 
Pusz ftus Pan/ me S wá dë Ae ob 7fsráelitovo Ales A 
šiáloby Enn czecjg fáma + Gedyć y fo sévas zátym mus P ? 
peche fá BeGono g že go áni fámi Tsráclitovoje fusili 
: 279. Ž tát ono tuffenie Jscóelitow C briftfá 
mó puficy : mie było rawośiwym tufeniem Cbriftufá: 
dle tyl ol 


Á ykuł Czwarty, ' . 119) : 


= 


- M0 O Tffnosci P. Chriftuľowey. 

śle tylpo przes pobobierftvoo niciátie z táFim názmáne: 

Ratia tego tá eft: Setrubno tám Vforsecig famg može 

ťušič Chriftufá + abjieniemáf vsccig fimego Cbreiftufá : 

|Etory onym Puffeniem Puffony bywa. Mieśli zaśie / áni 

ifam Chriftus Dant nie był rzecza fáma ob onych Tsráciie 

ow Fuffony š áni go fámi "zróclifowie + rage So fámg Fu» 

šili z Tedyć 3nowwu zá tymi ovoiemá piervoBymi. c3ec$ámis 


v 


brifü 


tepo 

"yt oi db v. 
ttorcgio "erant Vuťili. 218 my teroz nie 
Bego Cbrifiujá Fust możę 

nórodźił z Kenns Ti áriey sb 
nie mowi: Ersetoj yom 
fé ná puficiy Fucili ; 
M zóśie: Chéfomy 
Biere Geräte fif: 
Anádiey tuśić ty 
Tát też y ent 


Ratia tego tá ift : Zet 
Y ob "hrácitow; Zpefłol ftoi 
16 OVE rowney podobne. usc 
mu Fufeniu nófemu tegoż Chri 
tow towne: Ze 
tutit € briftufá; tylko mé; 
"ego € brifiufá : T ENS E 
Sa me fémege Gtnfłu(ó : vie mogli go ináciey tu Y 
DU. feme: ule móięc to febie przytem nego teo 
mg, 2 tát tyl im ná | 


yl i vfidy paytenmy fam d 
a a 


bria 


O fftnośći P. Chriftufowey. 
fus: rece fámg S tyd tedy przycšyn/ná piervsfšcy rze» 


Cbriftufa Páná: 


inBy p 


t ma być i 


sb 
paź 


pifść : niety 0 


ọ fuf 
ft& o fámym Yoyjefu y Móronie. Zo. 


tego iáf'g Hu 
xowal ; iápi 


pé 


Potrie Wie 


mal 


| y/ 68 
láťoby fe flo» 


Xy fie miáty 
o famey ofoby 
nie może być 


Oťazánie : 
03 przez tee 


RĄ_— 


am ázáňcámi Bożymi t bye 
slig to o indycb/ dhoć w 


la 


gdy vťázute : Że my tego teras Pušič możemy : Pfory y ob 
lonyd Jzedelifow 1 ná on áo byt tuBony. Z it my ferás 
Puit możemy tylto fámego Chviftufa Dänz : Drzetoš y 
foni Jzraelifowie tego$ ná on dän Puśilit M tát inie 
| |OloyseBa/ áni Uároná. Zsfťama tedy fenfencia náfšáy 
Js tego mieyfcó Apoftolfkicn >:iárony gruntowna o Gem) 


| 

TTA to mieyfce/ vo 2X stedpibnie Tam iol. 61. 2v 
werfarzetół nápifáli: | > 
|. Gm miey/cu, nie tylk fte nie wyrajaprzedwiecjność Pd- 
keel gini ft Md pool pul at 


E 


dnie ia ieflen 
gd D . 


i ^ T Ca. 14. Piro, Ttera 
W ród ki dese? aka, Gë? 
Dal 

Ti A4 EH 


m À TT 


177701 "O Minosa P. Chrifufowcy. | 


Y byt wyragliwie rzeki, Je iefłem fmidtloséza videá, pokd- 
[gie fie wyifey xr fatu mowy tey Y 12.» 4 tego je w tymie 
Rozdziale Pan Chriftus dá rdzy šiebie /ámego £wátlofcia 
fwidtd, prjei te slová, Yaieffem, nazwal, Y. 24. 5 28. Aij 
te słowa, Nią fe Abribdm láme, to znácia cofmy dopiero 

wiedąieli, idwnof (idemu moje być, pd fre przypdtrgy temu, 
co to imi Abrdhdm zndcjyt Abowiem znacjy iako wyjnawd. 
ig WPSD ged? Wiela narodow. 1 fte tedy Abrdbdm me £f? 
Abráhdnem, éd id Boja w Chriffufie okagána do wiela naro- 
dow przeniesiona bylá z odvý Abráhám priedtym iednego tylko 


||naredu był Oycem ; Kdzdy widzi je tych słow, to ef? Rie fok. | 
otoá.| 


nie ktorefmy Ps Go volafne Tiowoerfirftic 
Má to obpotbiabans deorafo. 


Tá piervofia t3ecá O0OpówiaOaM. | 
Pierwoffo rzec3/ Bdwerfarze/ vo tey explitáciey + $¢ 347 
Páig / vo Ptorey twierdze: fátoby s (9b: 71: Chriftus 

an/ piettoBg byśność fwoie wysnawa przeo Zbrábá: 
em : Saonym fpofobem przebwiecność iego/ áni pier 


vola ość przed pocšečiem w Pánnie fTláriey/y 3 niey 


IU asínie : 


|23 3 pierw» 


narodzeniem: nie miała być dowodzona: Ale to Noweg 
farzom nie moše być pozwolono. — 
` Hiánowicte: | 
. Dla tego: Be co fie 1fnie przeowiecjnośći Cbriftufá 


BÓ. a de 
POS 


Napriods EUR 
feiego/ tid) flo 
dB: Amen Amen m 


ge 


owie wam, 


A^ 


Tom >" 


tego tłumaczenie, 7fbtscrfir. 
„ma Bożego t tore m fen fpofob a d 
d x D 


ierwey nii fie Káráhám 4, 


* 


vi ` 


16. 


RES O Ifiności P. Chriftufovey: 
ipyino ci ic^ nie, ja icffcm. (Žeby to nie stooji (ie áni z fámym fpejobem 
go przeb Je 
bráhámem :| 


mieć iáľo 
cb ch Adwer 
farze dni 


dnieyFego vosplebem lottá Abraháma :tóFie względem 
lát + fłórfiego nábcň y pierwfieyo t iáto fle s wierfić 67. 
potózuie : gofie C briftufevoi Sydowie mowią ; Piačidjie- 
figt lat iefścje nie mef, d abrdkdmdś widiia! Yá te tedy gad 
Ee o leticd) y Savonicyf'ty bytności: Chriftus Jan onym 
dy DO femi flowy odporviáda z Zdprawde zdprawde powid- 
dam mam Aere? nij byl Aardbdmia teft m.Sjógo tedy wiel» 
ťa ieft roznic: miedzy tą rzecjo: effát fie Ztrabómowi 


Má przyfiły cjós : á Séi micbzy tg: pierncey być Gäre: 
wi Bożemu mj był Zbrábámitá? tež x j 


Artykuł Czwarty, na: 
rypátrzyvofšy (še bobrze rsecy o Fforg fie mową Sydow |^ 
` |3 Cbriftufem Pánem wBósła: tedy vyfkebšie to fłowto 
Greckie Tevér 911: wyłożyli przez fo fłowto Láčiníkie: Fi- |. 
eret t Aby prsefly czós wyznócz 
li go przez ftorofo Fiat; Ftoreby ná 
miálo: iáťo dbcg mieć Údivetfarze: | 
brábámie : že miał byč : niżeli o Chriftušie + mowę 364 
tładóło. 
Potym: Co fie tnie t 
przywodzg ad inftanti 


Yh fłow laná swietego / Ffore 
am Zlower[arse ex cap. 13 S LA. 
šiečia mágegos © pierwffcy byť) 


rożnego dat, 0 były porvicbfiáne ob Syná Belege] 
oc meh a A ; 
e Ea BS nych rzecżądy : y bo roznych Ofo 


Gternaftego : bo Deźniow przviačioť iego miłydh, Pie 


Të: A poślednicyfie o prawośiwey y pierws 

Bey bytnośći fwoiey &ábámem, ` Doni 
yt y przed 2ibrábámem. Poniewa; tes 
By tát toielPa ift piis ? n 
"i tego: ob Aowerfarsow ad inflantiam pisytoiebsio 
ID: ob tego icnego in controuerfia potožonego : o 
Beet bitmoéá Syná Bożego przed LE „AGA 
41, © nie mogą nic 3 nido zámyťáč Abrverfarze bo 

przeb Ges 99 nic 3 nid) sámy 


tia fwego : áni náfšey fentenciey burzyć o 
EE n. —. pierwfiey 


H 


rechte 
yv odo 


prateritum 


ono dla fámey 
snóczyć p 


per 
vo Uy 


ra fie prs 

ftoroto yerta 

miáne. Ugar Y 
prsebáitvotiecio | 
Cbrifłufó Páná/ m c2 


icšáfu Etorego byly ob isiet 


než 
áni 


ie CH mowi; Pierwey niż był Abráhám, ia ieflem. Obaczieto 


cymi + gdy ná ten ci 


vsglob moe 


e. sg še mieć: ce 

bám: álbo + pierwey nij fre sfłał Abrdbdm, ia Zeien, Atá? go fie Ads ` 
tym wozy werfatgeboe 
mie wfłuraig |magáia. 


£6 Trzecia rzecz Sbpormiádani. | 
Trzecią rzec3/ 210voer atse/ w tey fmoiey expliFáciey: 
te xámytáig + w Ptorey twierdzą : fáťoby te omg Za že. 


Stem + fore Syn Boży o fobie ntowi/ w fey mowie: Pier. 
VE) nij byl Abrdbám, ia AD RA miály być o tým rozumiáz 
roni ga ift Świśctością Svpiátá + Xle y to Zibvwer[o 
550m nie moe być pozwolono, i 


potviábác. 


tie Chriftus Pan $volátloscio świóta: gabfá fie 3 o» rób 


————— M NTC me ees, 
1125-795 O Iftnosci P. Chrittufovey. 

flem; o wid mi Sydómi vofiGelá s Zle oto: ein fam był powie» 

ehori ra on SIA! e. 73 Abrabóm Očiec onyd) Zydow : prógnał wia 

ieft : niemo.| DÄI Däich iegot y ije gowiośiał yródcwał fie: A zás 

ga fic rozue|tym dopiero o lata Chriftufome: ftore 5;bowie dieli 

mice, mieć mnieyBe y poslednievfše + niżeli látá Zbrábámowe : | 
y ześćie Ubrábámáş $voiátá. Z sátym dopiero, iávonie 
im poroiába Chriftus Dan: © piervofšey bytności fwoiep 
przeb Zbrábámem: iáf'o (fe 3 cályd) trzech wierfformtcó. 
c7. 58. iávonie pobózuie. — ^fáf báleťa tedy ieff roznica 
prawbjiwey bytności Chriftufotwey przed Abrábámem: 
ob tego : že tense Chriftus: ieft świótłośćia Smiátá + 
Tát dólefa te; muśi być roznicá tego przebśiewśiecia | 
2Xovoerfárffiego/ Fforsy te Berg Gbriftufomes La ie/łem: 
w fey mowie: Pierwey nij był Abrahám, ia iefłem 3 toytłó» 
dáig o świńttości Svoiátá: Ptora jeft tenże Chriftus Dans 
cb tych fámyd) Ham € briftufowych tla ieSlemt $toreon 
o prawojiwey bytności fwoiey : á ieficie o pierwfiep 
przed Abróbómowa bytnością: mowi. 


Artykuf Cz warty. m ` 
wiem vier fa 24. ftorvá tá? fie máig: powiedzialem wam 
tedy ij pomrgečie w grzechach Waf$ych + Bo ieślif nie Yyiergy- 
Cie j* iem ia on iest; pomviecie w grzechdch mach, 
XOierfá zásie 28. omg tá! fiemóigt A prietoj im 
rzek legs + Gdy podmeštečie Syná cjlowiecjego : tedy po- 
qnaCie jemči ia on iest; dig Jam x fiebie nic nie czynie 1 lecj id- 
o mnie nducjy! Octec, to mowie, Jáťo fedy infa to icft 
rzecz : być Cbriftufowi ŚTefsiaffem : á być pierwcy niż 
był Abróbóm : Tát tež A i 


Wy 


y 28. do #toryd fie včieťála Z droer” 
OSievotictiu: Sabney zmianťi vo fobie: | 
dni przes podobien ftmo o tym nie jámytáig: 
še Chriftus ieft Stoiátlostig Swiátá: Profe t iáfol 3 nid) 
Adwerfarze dowod brác mogg:ie y fenige florvá wież 
BA 58. Ia ieftem: vv tey mowie Syná Bożego: Pierwey 
mifit CENE IEN © tym vácicy máig być rozu 
miáne: že Chriftus eft Šwiáttogčia Sviátá: niżeli o prae 
tobjitvcy bytności iego przeb ZiIbrábámemz Sáptatobe/ 
Eto iebno ma (enlum communem, © non laborat pra- 
| udicata opinione : nigoyby (ie táť niesfornego y gim 
| Eder 9 t3eGád) : iáEo czynią Zlbwerfatse + 
3l. 
t ai by też bobrse ty fłowó wysfe wierFó 24.. y 28.0 
ym fávonie mowiły: Ze Chriftus icft swiáttostig fvoiá 
A (cego iednót wy nid) ynaymnicyffym flovoFiem nie o- 
iść Goo / iáfo fie połazójo ) Wali sáras zatym może 
in fufšnie tá con eguentia + Chriftus w wierfu 24- y 
: ` opt o tým z Seieft świótłościg #miátá / virmáigc 
9 tego tých fłotyef : laiefłemt Ergo y w tyc) fłowied> 
tolerBá $8. motpi o tym: že iefé Svoiáttoócig ŚwIAŚA : ola / 
e V $5 tego: | ———— 


Olftnosci P, Chrifłufowey. | 


że (Tovo/ wierhá 24.. y 28. y o tymże Cbriftusie: (uffici- 
enter y peronie ma być contluboroano + že y fe fľormá nig 
fe mowiąc woierffá e H. Pierwey nij był Abrdhdm, ia ieflem, 
nic infego nie czynił 1 tylo przez niefie świńtłościa $voláo 
tá: bla tyd) flow voyšfšy hh nózwóć był powinien 7 

A ieśliby fo pzrecie Zlovoerfatsge/ opornie chcieli ofrsyo 
mát : ola tych podobnych fobie fłowief + Za ieffem : Po» 


te tát w fyd) owu woierffácb vpsebidigcydo 24. y 28, iá 
Set" fo y|. 


_ Artykul Czwarty, 
Foy to tym náslábuigcym $8. [9 położone : Lebyčby nov] 
Wu tymże práwem/ y ola táFidbje Baue : musial iefšcše 
cym infšym : á nie smiáttosčig Stiátá : tenie Cbriftus/| 
3 che emm in controuerfia położonych: być rozumiány: 
fóto orzwiómi: Ioan. 10. y, 7, pófierzem: Ibidem y, 
tv fegoż cap. Ide V. ó. 
Is. Y. 1. gdźie whedie oi 
vonie fáťich fow: Ia Zeilen? 


ni D 


oe Vá cáwárto ec? obpoiátam, 
WALE rech! off átnig// vú tey epp áciey feooicy te 
Wo farse simi w ter twierdza: iáťoby te ffor) . 
tifłuforwe + pierwey nij był Abrdbdm: ftofotwóć fie 


do fego WC fie offat Abróbóm Dycem wiela natos | 


Soto sco fle to tos Gás sfłóło : gdy talta Boła w Chi, 


136 O Títnošči P. Chriftufowey. 
ftusie oťazána rdo wiela TTaroboro przeniesiona byló.Ale 
Otaśnie: yto ZA bwerfarzom mie może być pozwolono. 
C teflowa| Naprzodz Dlatego: Se fie wyżfey poPazálo : J; w 
Cbriftufo, tých fłowieh/ -Chriftus Dan: o prowośiwep bytności 
we: Piermy Abrábámá/ % czóśie fimego Ubráhámá ment: á zás 
niż byl Abrá+| tym o piertofiey bytności (eooiey przed bytnóscia ZIbrábá 
P cmo morog : Pržetož Adwerfarse + nie mogą tego voyFlápác: 
Mie ostża, o sftániu fie2lbrábámá Qycem wiela [farodow. 
niu fie Abra) Powtoreż Dlatego: Seprsebfym/ nigdy šaden/ 3 tych 
bámá: Dyr [Etorzy bylidobrze biegli Greckiego igsyá/ y ovoffem Fre, 
„ [cem viele. Joar (ie y w fámey Greciey porobiili: tyd) (foro Syná Bor 
sët iia jego/ (ef nie tlumácsyt: i&to feras dynie Adwerfarze. 
PWIPTO Vile vofiyfcy ibniáfo/ se voflyrtimi przyiaćioty Cbriftufo- 
wymi; fe fłowó Gong Bożego: o právobjiroey bytno- 
$ciZzbrábámás vrodzeniatá sátym y o pravbíitoty bytno 
sti Syná Bożego/ przed orodzeniem Zibrábámowyms 
tłumódyli : Przetoż też ten ieden tych (for Syná 2507 
jego AowerfórfFi wyFład : nie może nic Derogomác fem 
wfyttidh inych tychie (Foro Syná Bożego t wytlódbowi, 
Potrzećet Dla tegot Sebysátym tłumócjeniem y vo» 
sumieniem Adwerfarffim / tých fow Syná Bołego: o 
ftániu fie Zibrábámá Dycem voicla TTarodom : Syn Bo- 
ży w nifczemnośći muśiał być offáriony ` Etory fpytány 
bedgc o látá ob Zydow t Pzerdźieśiat latieftcje mie ma, d 
Abráhámás dän, YRie o leciedh feooid) Albo wietu: ále 
o ftániu fie Zbrábámá Dycem wiela TTarobow/ná pzy» 
Biy Giás:obpowiebfiat/7Atora iebnáť nitciemnost/i&fo| | 
nie może być fłuBnie Cbrifłufowi ábána t Ták teš sátym 
fe ffow á iego: Pierwey nij był Abrábámto sfłóniu fie brá 
bámá Dycem wiela TTaroborotnie moga być rosumiáne. 
Pocźwarteż Rola tego z "33 pifmo święte vFóznie + Ze 
Zbrábám + iáto byt zá czófu šyčia fwego ZlIbrábámem : 
(LAE też y Dycem wicla Tlarodbom: Gen. 17.7.4. Zácdym 
Cbriftufowi Pánu + nie potrzebá go było poiego ześćiu $ 
Étoiátá: 


s 


| Artykuł Czwarty, ` 
świśtć + cbiecomść Zibrábámem; fo ift:Oycemwiela] 7 
Flarobow: Nu Vos 

PopiztetiDla tego: Beieśli tegcze yw ten czós Ubráhám 
nie byfBycem voit T Uo robo: gdy te (low A In contro- 
uerlia położone; Gbriftus Dan o nint mowił: śle fie De: 
pro potym miał effát táťomym: Tegyć T 
Q briffus Don ro ten $c áo 


że prsebtvm: Zibrábám: był 
icla Ylarodow: zácdym 


` Dok: + R ola tego: fierten wytład ZdwetrfarfFi/ | przed: przy. 
See ftufovým: 
E, f [byl Opcem 
telnie pife : že ob MAL da iere 
brábámá/ á; bo Cbriftufá á d ei m |wie à 
biicáti bw á. Sá Sym i Troie ORT pute robsáiovo Stern lau wed 


1 € Abrábám ieBcie lug tele, 
przeb przyśćiem Cbriftufowym: był Qycem wila naro) ` 


n" áb rn c s čiálá iego 
DeXtsdl [námi Abróbómowymi : Fforzy (ie či á ieg 


WU C YUAN 2 BOY RON 


O Iftności hriftufowey. 
da ie y fo záraz muśi być pravobá t3e tenge 2Zlbrábám tato 


DOW. 

Y ieśliby ieRcze yola tego : AUbréhám: mie miałbyć 
fiśnowiony/ przeb czófem przyśćia € briftufotvego: Dy» 
cem voicla wierzgcydh Ylarobow: Ge on 'Tarob / Etory 
fie cbrsesotoat: nie był wiele Tlarobom: áleicben Frá 
el(ti Utarobt Tedy y tu nic Zibweeforie nie wfłuraig, 

Naprzed + Bla tego: Se dhoć to ieden Tlarob bat ut 
Jiráclffi: wzyledem pocjatłu ob iebnego Dycá Abréet 
bamó: VOátictTiáttbeuff swiety / w voysÉey pomico 
nionem mieyfcu + wzyłodem tótiego toxgeánicienia/ ifie 
mięli 7jsváelitovele miedzy fobg : názywa ie TTaroby ty w 
pewney liczbie tlábjie. Wył tedy y on ieden Jsráclffi ias 
tod / według rech Fow fT'TáttbeuBá swietego: wiele 
wierzących Plarobov + A tát y Zibrábám: przeb przys 
ciem Gbrifłufowym : bedac Dycem tyh Tarobow sh 
#tore Yátberfš swiety rofpomina: był Bycem y wielka 

dh Ifarobow : sócjym + nie mogł fie dopiero tá» 


Artykut ( zwarty, : sg, 


iss fuh ccc C A 
fim po przyściu Cbeiftufevoym sftówóć + áni ob Chri» 
flufá obiecewan byés 


YNT: fáP y feras ná stoice bámá nies 
cie fa tylko dwá l'Laroby: "Jeden oy 


ëch t že teraz tá? 3 Sybovofticgo/ 
iáto y Pogóńftiego: Y aro 


wieńffwie: Że ý s BydowfFiego Tlarobu bárso móło : ps 


kaur: 
got Luc.18. y. 8. Gdy prívdšie Syn e (alte Rnay- 
djie widre ná Head Ponieważ feby/ teraz Zlbrábá 


m voiela wierzących Utatobow: dpočiay 


wu pomienionych l'Larebovorma (pny nå- 
labuigce wióry fivoie ei 


yt y doociayie teraz 3tyh dwu Ta 

todow : Dogáňi [Piezo : y Sydowftiego: mniey ma frnoto 

naślóduiocych wióry fmoiey + niżeli náon czóg s icbnego 

3volaficiá Pátrzgc ná fe ilo 

wå Syná ożego vvyšíšcy pomienione : Tedyć pegotor 
TD Y otoffem Dólefo vigcey : ná on cjós mogł być/ y 

3golá byt: Dycem wiela wierzący Dlarodowigdy zepe 
9o icbitego Syboroffiego Parodu/przedprzyściem Chri» 

m:voieccy miał (ýnovo náslábuigcyd) wióry fwor 

Weg cuius. c TY S iep 
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m————————————————MHR: 


teg + miżeli feras ná tym fdpyłfu Šwiátá : s oboygá fego 
lfatobu:? fo iefft 3 Dogánfficgo: y Sybovoffiego. M rop 
[mo Cbriftufevoi Pánu + mie pofrsebá było + ná prsyfity 
Gás : przed onymi Bydy; Zlbróbómem/ álbo Dycem wier 
la wierzących obiecovoác. | 
Potrzećie + A iesliieGe málo Howerfarzom má tym + 
y ieśliieficze przecie Zibrábám : przed prsyátiemCbriftue 
fowym: nie był Dycem wiela wierzących Ufarobovo:bla 
tego: že nie vofšytkie w obec Tlaroby: przeb przviáčiem 
Gbriftuforvým: wióry Zlbrábámovoey násláboroály : y 
ieśli Chriftus w ten cás ; nie ná co inffego przed onymi 
óyby przyśięgał / gdy ty Dem bo nid) mowil: „Amen 
Amen powiddam wam ; pierwey niž był Ab: dd, iaie/lem + 
tylfo vpevoniáigc id) : že iefšcše Abrábáni: wie był bo 04 
j nego ciáfut Dycem wcoług wiary wfyttidh DL aroboto $ 
EES ále że fie fAFim dopiero potyn eftát miat t Tedyby zás 
Tbriftufo, |f? Chriftufowi Pánu nie co inffego mudiáto być 349a» 
swipanunie NOt fylfoto + Se niepotrzebnie ná to przed onymi Sebe 
potrzebne orsyšienať. dyš y oproc$ przyśiegi: tatwie temu voie 
OI. opt mogli: bo fo w fómey experientiey woibfieli, Já 
"oh ay 4, to y my teras/ dbot Cbriftufá nie ly dymy o tym śni mo» 
BRO ivoigcego) áni przyśiegóiącego; á przecie temu łatwie 
voiersymy/ ocsymá fwoiminó to pátrsac + fáťo iefšcše ieft 
wiele DLarobovo/y ofob lubsztich: Efore fie oficcmi Ubrás 
bómowemi webług wióry; nie sftáty, JXtoreieonát nie 
pofrzebne prsyšienánie przed onymiSyby : io nie moje 
być (fufšnie SynowiBożemu sábáner TAF te s tego znáči 
Że on nie ná fo przed onymi Sybámi przyśisgał : že fiebył 
iefcze przed onym Gáfem + Zibrábám: Dyčem wfytrich 
wobec TlArobom: według wióryniesfłał: áni né ter Zei 
(ic fáťim dopiero potym: sftáč mioł + ále zgoła ná fo: 
$e on fam i przed bytnogčia Zbráhámoma ` bytnośćig 
feooig : vprzedšiť : iótofie myšBey potosálo. 
Náv/látek + A ieśli ieficie y ná tym málo e 
co fi? 


—————— 


Artykut Czwarty. 


co fie iu$ powicdgiśło s y eil ieficie przecie Abrábim :; 
przed przyściem Chrifłufowym nie ma softároát Dycem 
volela wierzący L'faroborotiie przed przyściem Gbris 
ftufowym: nie był Dycem według wióry wfyśtih wobec 
Tlarodowiólbo Ge przed onym cáfem przyśćia Chriftu» 
Jemp az nie wByśkie wobec Tiatoby nášláborvály toláry 
Zlbróbómowey 1 Tebyč y bo tego czafu Abróbóm: nie 
icft Ubráháment to iefk/ Dycem voiela volersacy do Toro» 
bovotLeoyé fie mu iefšcše y bo te^ Záfu Chriftus Pan votey 
obieśnicy nie wiśćił : ponieważ y bo tego Gët + nievoflyfcy 
wobec Plarobowie nášláduja wióry Abráhámovovy :iás 
ťofámá CXDertencta OCZY; Y nietwRYyrkie ofoby ludzkiet iá: 
Po y nå on Gs przed przyściem Chrifłufowymty poti 
świóć świńtem: nie Fazdy TTarob bedšiet y nie fájba ofo» 
báludsťa Zibráb $moroi XStátem: nierztac wedlug wió 
ty; lego Synem. Lecl i iut dawno Zibrábit Geff Zibráo 
bómem, to et Dycem wiela wierzącyd l Tarodowicho: 
tiae y bo tego czafuż nic if? Dycem według wióry wyć 
Th w obec TTarodow zónio Cbrifłuśie nie może fo być 
mowiono z aby fie y bo tego ciáfu w obietnicy 2Zlbrábác 
mori niemisť viščič: € cboéiayie iey 3aoney/ te fłowa in 
controuerfia położone + w fobie wie zámyťáia ) Orzeto 
y przed przyściem Cbriftufovoym; Genie Abróbóm:mogł 
być/ y 3gotá był Oycem wiela voier3acyd) Ilarodow: 
E nie był Dycem według wióry + wRyśłich w obec 

to w. 2 EAP y s tey miáty z nie potrzebá go było 5o; 
T Nápoťýmy/ táftim) Cbriftufovoi Pánu: przed onymi 


A obiecowyńć, A zwłafcjć /gdy Pfo y fo prsytyr vwa. Oppen 
y: [^ fieo imig Zibrábám/ báne Mbróbómowi onemu "i2! bt op 


vs Sogá/ w piśmie świeżym voyflába. Snódy bowiem 
"x fcgo/Ftory miat być Oycem wgytich w obec Faro» 


|cem/ nie 
(ef w 
obec tłaro 


0W0 t éle tego ;$fory miał być Dycem wiela farobow : bow: albo 
Cen.I7.Y. c Rom,4. 17. Sáciyn nie pośrzebć fie murio ng Oe 


było dopiero tátim rofen Giáo ftéroáétgbyby Ge by? sffal 
| © 3 ~ Oycein 


S/ÁLVO we 
dług wigry. 


d 


EH O Tilnoáci P. Chriftufowey. 
úle vic Dycem vopyttid) w obec Tlaroboro : álbo według tiátá; 
tylko Varo» Aibo webług wióry. Uni Chriftufovi Pánu/ nie potrze. 
WV ba go było tym voselebem/ ná przyfiły dos po przyśćiu 
|fwoimt Zibrébáment obiecowóć + ğe fie miatoftát Dy» 
ccm według voláry vof yttid) w obec Tlarodov t Jávona| 
£o teby 3 fco wBygtiego co fie o tym mieyfcu pifimá świe» | 
tego tát ffyroce 3 Mowerfarzmi tráftovoálo y dowoonie: 
ze gôy fe flomá Syn Boży pod przysiega powiedźieć ra 
czył + Zdprawde zdprawde mowie wa, pierwey nij był abráhá, 
ia iefłem + Se emi floroy/ ná Gós przyBły/ sftániá (ie 22 
brábámá Dycem wieta wierzgcydh T (oroborot nie obier 
cował : A pogotowiu nie obiecowaś go Dycem vofšyttid) 
Tfareboro według wióry, U nietylťo to: ále nie obieco:| 
wał go w fen cáo śni Oycem wiela TTaroboro według 
Gala 1 iál'o fie ióvenie poťazálo, Ule mowi w nid) o tym 
ležášie/ #toreno ieficje(Amego Zbráhámá nic vzecša fáma 
ná świecie niebyło + á prsytym novi: o pierwfcy bytno” 
$i fwoley; przed byfnosgčia Zibrábámorg. Z sátym mos 
wi o tym ; że on pierwey rzecząfóma byl niżeli fie s Pána 
ny óriey národšiť: y vo iey żywocie Svoietym pocioli por 
niewa bytnoscig fwoig: bytność Zibrábámá onego v» 
przedźił. ZAforey bytności prawdśiwey przeb Arche, 
mem +13 nietylko oni Syboroic/ wiechcieli pozwolić Sy» 
nowi Bożemu ále mu iey nie panom y ośiśicyfy náßy 
Zidwerfarze : Przetož / iáťo Zbróbóma s iefficse v Siebie 
nic máig Zlbróbómem: TA ge áni Chcifłufa Cbriftufem. 
Nikto oni Hydowie/ 3 pofwarki o te czeczewygnóli ob die, 
Abwerfaeze bies Pogcistá d briftufá t Ge? 3áras Ewónyeliftaoottódaż 
idf dawno | TAF fc$ náfy Motoerfarge; tát Dawno Gbriftuf4 vo fiwor 
Coriftafts id) Zborzech nie mo: tá? bavono fie tego vporu ipti 
NS Ub. |  fwiert fit y premonoroác t že Chriftus an: nie» 
nie mif tylko przeb Abróbómem + ále áni przed TÁ» 
| rig Dónną : nic rzecza fámg nie bet, 


EOM A 


ov 


EO —  — 2. MNT. 
S)rtpfuf Bity, 7 

O WCIELENIU SYNA. 

BOZEGO, 


A miánoricie etyms 
leśli Syn Boży Chriftus 
ricy: będąc rzeczę fama S 


tym potrzeba tego było: aby fie byt 
wcielił, albo ciafem sftať z Zywota 


ZDANIE  SOCINISTOW, 
($šrniac Zbmetfarse /erpli£ácia w ZXátecbifmie [0080 
im + fol.xo7. ná ony fłowa 2M Swietego? cap. Y. 
Ý. 14. A Slowo ono Čiálem fie s Alo, Uót o fey peche nás 


Ták, że ze 9% nimniemá/š, żeby fie Bog wćielić mial, dbo 
Natura Bos Í nd śie citanie? ) 


być ináciey przelojone + tákim fho- 
"P © 2 ^ : V 
abem , Mowd Cid lem byld, Ii moga być ták przelożone, poka- 


YA too 


O Iftnosci P.. Chriftufowey. 
ENT Ktoryby abfurde mowil, i; fie Mowi ćidlem slad, to «$1, 11 
0 prz ecnynicy vogunieig, Náture czlowiecia pryyield, Was 
dvrawfey mud o niey tergecjy, ktore Ze po mtrodzeniu chviflufá 
cilomieká fiály. — 1áko 10, że lan oniey świad fy", że bylá nd 
Ceci, feod fwoich nie byłd pryyieta, Ze tym Ktorgy żę priy- 
zel, dálá zwierzchność áby fre dźiatkami Bożym s/tali, 
41450 to. rozumieć, Ze mowa čiá em byla % 

TAK, że on przez ktorego nam Pan Bog Wfšyrke wola fivoie 
doskonále obidwil: y dla tego Mowa od taná Kmietego migwdny 
iest byl cjlowiekiem, wfselagim medgam, y bol: śćiom, y śmierći 
podległ yn. Boto slowko Cidlo, ták fe w Piśmie świetym bie- 
rges ako ZNAĆ z tych mieyfc, gdje Pan Rog mow, Nie be- 

Gen 6. 0:3: dzie fre Duch moy (pieral z człowiekiem ma wu ki s dbowiem iest 
z, Petr. © V« (zdlo z y gdzie Piotr Swie y mowi, yofeMod éid'o idko prawd. | 
| 24s To włafne 2loveerfirffie [Tovo&. ofze voigcey ná £i 
note niey: ebaciymy.. 
SENTENCIA EWANGELIKOW. 
Dniewaj Syn 2503y Chriftus Den Géfevo oftétecio 
nyd: nie ináfRym fie fpofobem. wibomy ná gmiát 
poFasal, y Octyťány byt: tylko m #figstcie čiálá pravodši, 
wie cžtovniecžetto / Ftore z žymotá Dánny ITiáriey przy” 
tośiał + Przetoš s tego fámegoiáwnie fie potésuie + že bla 
tego áby był mogł być ná świecie wibomy y dotyfóny: á 
„mayofebliwicy: ebe byť mogł (práve sbávoienia nóffepo 
wył onóć t pofrzebć było ODcielenia + álbo przywśie cia ob 
niego Ciálá prawośiwie człowiecjego ; 3 żywość Pánny 
Móriev.. 


| ` N S A 
en Gentencieg trzy czyści 
| fa pooáne. 
Pierwíza Część, — sal 
A Cześć to vo fobiesámyEat Ze Chriftus Dan! byt ná 
świecie volbomy y dotyťány + 250 tego y fámi 2167 


1 


x 


Artykuł Piaty. 1457 
werfarze nie záprzg + y Difmo Święte posvroiábcia : mid 
netoicie Jan swiety: 1.Epifł. cap, y, 2. 12:344. 
don e ruga Częsć, 
â Cześć tow fobie sáómyfa : Ze Chriftus Don! be,!„Oťasánie: 
dac przed tym rsecją mé Synem ŚAM en. d ADR 
we 4 Séi TT Pan/ bedac 
śię Ciało provobsitoie człowiecze 3 Breet? pánny Máris przed tym 
ey +250 WĄŻ iévona ek tát Difmo swiete vf'ásuit. tllo. ey 
Naprzod + Jan święty: cap.x. y 14., i ję em Bożym 
A Slowo dien fie ido o ni ai, pal" 
Potym + átorl Stoisty: Philip, 2. 9, 6,7. gdy tål ali ná šie 
nim pie : Ktory w kfštalčie Bojym bedac, ił Raye tego čiálo eilos 
ZA drapieffo rownym być Bom? dle Jímego šiebie wynifscgy! wiecje, 
Kc: cjlowiecjy Pryytewfey, sflawfey fie podobnym ludziom, y 
Boite nalesionyidko człowiek, — 
Katz I. Timoth. 3, Y. 6, Bez watpliwośći, wielka td- 
#emnicá 151 pobojnośći, Bog obidwil fiew ciele, Víprámiedli- 
E» iest w Duchu, widgidny ie$t Aniolom opowiddano go Na- 
ME As due widra ná £wiecié, węiety iest w chwale, 
MSZA ie Za de "Zeie Add 
6 ttorydh wfyttid) fovo/ iówna ett Ze yw 35esy|- 
Chriftus Dan prsebtym rzecša (ámg bedoc: otym ple: 
He cA mothe/ álbe Cióło ná śię priol. A był 
prseotym niżeli Cito człowiecze 3 plemienia Abráhámo: 
ów, Pryyigl : nie cyminfym : tylEo Synem Bor 
AE z, 3 o urodzonym y włofnym / albo Słewem / b 
Wes ší nt $ du fie viet ciele obińwił e iáfo x 
Potayate: polásuie fie to y 3tych fłow fámy 
Ná tym mityfcu peyponnionydy. E 
ET rzečia Užesť, Jb" .Jdoradtie: 
b s Cześć fo w fobie zámyPa Ze ola tego peftitbá e doris 
áb 9/ áby byt GC briffus Ciśto człowiecze ná sig prz) Wight [owi Fonnt 


^ a : bla teg 
Sy był mogł być w nim wibomy y botytóny + Á i trzeba fe by 


| 


46 


| Ogánienie 


fentenciep 
idowerfóre 


fhiep:: Ktora 


(Cbriftafos 


wi niepo 


wala áni 


wielenia: 


|n ość przeb OOCieleniem : 


č: |Difma świętego ówna. S rsecżyfmiey dla tego: Seice 


sfłónie k Gátems Sátymbopiero mu przemiefšťivoánie 
miedzy lubámi pesypifuier y widzenie dovoaly lego + iáto| 
"edynourodzonego od däer,  Gáciym iównie vtóznie + 
Že on niemogł inackcy miedzy ludźmi przemiejkiwóć + y| 
vvibiiáney dovaty fiwey láťo Jedynourodzony Syn Ze: 
iy: poťásáť t tylťo gar fit distem. Albo čiálo czło | 


wwiecje ná sie prsyigroBy. Potym y zf : Se iávonie 


rego Imienázowiefš Lexus, dbowiem on mabä lud fwoy od |. 


vjechowiego, A toć felt oťazánie xentenciey náffey s. y 


prawośiwoś Gi iey vtvoierbsenie. 


CENSURA NA ZDANIE Sociwisrow, | 
To Bdśnie Hdwerfórfkie/ Fiore Chriftufowi Pánut 


nie pozwala/ áni POcieleniat áni być czym rzecza. fmg.| 
przed tym vecieleniem inie może być áni ftufšne áni pra»: 
wdi | 


iee | 
Naprznd s Dia tengs s Be fie prsecivoi Pifmu świefemu: | 


Ptore Chriftuforvi Pánu przywłapcza z v: pierrofša byt 


D 


volaficia mú y fámo PÔ čier | 
«nie 


wy 


rá ZOE O 
| Artykuł Piety. 147 


| gát y owfiem Żegiem. YOcielewie sáéig prsypifuie mu Viele 
[3 tey miáry + aby wEasavofly go Słowem ná pocigttu al — 3. 
| Dogá bebgcym/ y Bogiem: potym onim mowi iáto el Pim fie 


|&lovoies A Slowo ono čiálem fie shldlo, y przemiefškoválo deit 


Byte) dni | 
człowiee ` 
Fic 


táo fie poťazáto foofobem: wie C ilotwieiem sá£ie 
; | 


Tobsitoym Głowietiem; vylťo przes wcielenie w żywocie 
etes) Ort: iáto fie o tym wyżfiey w vtwierbsaniu 
f OXcle náfšcy iávone 3 niego Świadectwa priypomniáe 
n Zibwerfarse zášie iáto naybórśiey mogą t neguig tez 
© Cbriftuforveno w żywocie PórnyttTóriey Vočielenia: 
5 OBESSE. ZE 
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TU zátym nic inffego nie czynią: tylťo negula go być cile 


wiekiem t iśto fie powiedjióło : tałże przečivťo wfšytz 
Fiey fłuBnośći y pravodšie pifmá świętego : Dig 
ciego też Sentencia id) vpabáč musi:y nágániona softas 
wóć. R tot ieft fłuBne / dhoćicyśe Erotie / niefłufney 
fentenciey Adwerfarfkiey 3 Difmá swiezego zgónienie: y 
oblgolirooSCi iey otasánie. | 


OBR ONA MIEYSC| 


MA SWIETEGO. 
Pierwíze mieyíce Pifmàá S. 


obrony potrzebuie ` Miśnowicie to famo: 
Ioan. cap. J. Y. ją. w ktorym nápifano : 
A Slowo ono dd em fte s/2álo, 
NA to mieyfce/ iáEo explitácig/vo 2Aátedpitmie Tom 
Aowerfarze napifali: voySHey (le iuż położyło. Tu 
tylto obpomiedsi ná fo pofrsebá, — 


VÁ to tedy obpotoiábam 
Srestioráťo, 


Vá piecwpga vzecž obpomiádam. 

"jervoffa rzecš / w explitáciey fwoiey ná to micyfce 
p Uw świętego : ££ l bwerfarze zámyťála : vo ffo» 
rey twierdzą :iáť oby to micyf e bla tego nie miáto dome» 
bic Wcielenia Syna Bożego + Se tu fego Gwóngeliftó 
śmięty/ ánitáť expreísč nie mowi; Bog fe wóieli. éni 
át: Náturá Bosta cjtowiecjani šie przyield, Ale to 2Aovoere 

fatsom nie może być pozwolono. 
tYhtanowicie ola tego. 
: Naprzod 


s go 2 sú , w tym j 
emt mie napifał tego fás Bop Ee pcie. | >. SA X 
Boska cjl; wieczani sie prgvielá: ESET i 


1 IR 
fpolna: iáťo fie w Pierwgydh Xiegad ofazóło. SAbies |Naturá Bos 
ed tedy temu Jan Święty: Protos Boć wi Lët o tym |ska/ człowie 
nápifal: iáťo hcą Aowerfacz 

fo fámá rie y prawwpź 
slowoono, Cidlem fre shil, Przez tote drie rzeczy włóżw nat iego 
suigct Pierwffz: Ze fám 


rozcznóna eb ofoby Ovcewftey] pod ofoby Duchá świę”|śdle pews 


tego : w ywocieDźnny Máriey fie ročielilá ; nie Včiec/ MYŠ prave 
śni Duch swiety, 


ná Sk PIW T V Boslť aby radzi 
à ożego w Dánnie á : ná Bos 
$ego deed A KA HT Hr: 3 ofobg fima Sy 


EJ 


torero WIDZIELI ` 

[amie poťázuje: gdy w fym wierffu 14.0 e ^ Jan Swiety 
[te fie cialem aftálo: te fłowó wfyttie piffe + A slowo ono 
3 dmi, Y vidgieli- 
eo^ chyva'e idka Ledynourod onego od Oycá, pel- 


Porym 3 Potózuige tozótym Zlbwerfarzom + Ze Eu w 
Däi eric przeb Sigvofietyd) t A słowo mo Cid em fre lä: 
Is on Swiety prároie dobrze dowobśi wcielenia Syná 
Delego: Dot tego nie nápifat : Boo fe čiel! ; Ani tego : 
Nd urd Roska cilowiecia ni fre przyteld + ponieważ £ylfo IER 
mey ofobię włofacy ; Syna Bożego nie nófurie Zofticy: 
Pottzcbá było s fey Er Senn vočielenia/ álbo sftánia ffe 

en: Foro fie toys Bey w wfwierdsóniu fentenciep nás 
Fey wyrazil, 


3 Jesse: 


| FR TO Ifności P. Chriftufowey. 
1 "Dé oruga teg oopowtáoam. 


Druga rech Aowerfarze/ vo tey expliťáciey gelt +4 

zámýťála: vo Ptorcy twierdza  táFoby ná micyfcu tyh 

(Low Tlaná £witfego: As Mo ono Ciálem s/łdło fe s miálo 

być dobrze prsetábono + Mowd Cidlem bad? Úle y to Zi» 
voerfarsom nie może być pozwolono, 

Ołazśnie: | Naprzedt Dla tego: Be foicft id) włafny bomyst : 

pko a Bo tých Dep nigdy przedtym y fámi táť nie tlumácsyli. 

że. Slow (Am Grecki text vkázuje : że bobrze ma być przełożono: 

Ciśłem fie | A slowo ono ciá lem dl fies gdyż ef nápifane 1 xg% 6 AevQ- 

sítálo : niel räp£ Oper, ee 
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AA _|gorourodzonego od oycd 3 pełnegotóki y pravdy, Ródey 
bolestiom/ przestożto fimo Cióło rozumicia c + w Erorym fie fen Syn 
nebom P [3503y orobfif: niseli włomności/ ngbse/ boleśći : nátoet 
met Pod y śmierć tego Ciálá. A tá? AAowerfarze tego fie bomysláč 
lone Ke mogą : przečivoko (ët iAfney beFlárácicy fámego „Jana 
|Svoigtego. | 
Powtoreż V la 
pozwolono: Se fie f 
gie pifmo święte 


fámá śmierć człowiecja. Co y 3 

|Glotvic? iconófiey vtomnosči/ nedv: nawet v nie iebná; 

jiemu fpofobowi Śmierci ; icft podległy. 2 iu$by Gap 

jEoniecznie być musiáto ; żeby wfyfcy Lu: ie wobec: dná, 

tin otomnośćióm/nedzy: y iconsf'iemu ofobowi mice; 
SR 4 PA | ` /musite 


przypifuie + ma De rozumieć 

otát y vofafnosc Ciálá człowiecze» 

U nedze; y boleści Glowiecie má» 

9 Adwerfarze erplituig. Czemu 
efto reclámnie $ 


leść fmoie y nędzę Cierpi + 
inát ym fpofobem śmierci: 
fymytotáex 

Giáto/ Se 


Poirze 


| Pierw e e 


D 
1234 
* 


i tá przecie fobic y vo ten 
amie Ciało przysnawa: y Oifmo święte przyfądza 
muie, Cobactymy ex Gen. a, Cop. s 21. 8123, gdźiej 
táfie ľomá fimego ?dámá fo epifáne: fore on vo ten), 
Cs voyrsett: gdy iwá y ficbrá iego Wywiebfiona : bylá 
mi 0d Bog zá Walšontg ebbána 1 Toć teraz, iSt kość | 
RYŚ morch,y čidlo z čidlá mega Ňsnotou V. 4. Dl) 
tego opuféi ciloviet Ovcá fipeon y Wátke, á prol śchy fe do 
(Żony fmey ży bediadwoie jedn ym Cidlem: — YO fete flow á 


ee À— 
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'poglabáiac zzápravode mušialby Adam w nieffufinošci 


O Iftnosci H, Chriftufowey. e 


byc offáriony story nie doznawfy ie Ge ná fobie sabney 
vlomnosči nedze/óni bolesči + návocť Ani fámcy śmierci 
ińto áni ondiego Ewa: zárás (Foro 3 žicbrá iego bylé 
wytbiedśiona: a przečie y fobie/ y żenie fweyt sórazje vo 
ten czós Cióło prsy[obsa : £o y fam Bog w Piśmie (woo 
im przez flToyiefiá ápprobovoot: Hušiatby fie byt mo: | 
vvie/ 3 tey miáry nieftufšnoáci Zdam/y vo ten cáo: Depu: 
ścić: fešliby to prayobá miátá być: 7]: przez to Ciało: 
ftore Difmo $wiete/ y vofiyttim infšym ludjiom zy thri 
fiufovoi Pánu przywotapcza : máig fie rozumieć všemno: 
$ci/ngbse/ y boleści człowiecze: yowfem y fámá śmierć: 
niżeli (ámá włafność y iftotá Ciatć człowiecjego. Are: 
raiednót nieffłufność + iáf'o nie može być sey miáry (Tu; 
finie Abámovol zábavánat Say: jeśli inóciey: tebyby 
był nigdy Bog tego w Piśmie frvoim wietym s iát'o Ge 
poťazáto tnie ápprobowat: Przetož ystad znóczże przes 
fo Ciálot ftore Difmo swierte: y whyttim inffym lubšiom 
y Chriftuforvi Pánu: prsypifuie + ma fie rozumieć fam 
vofšyteľ zupełny człowiet. A sátym znacy to ftad: žefie 
mylą bárso ná tym Aowerfarze: Fforzy przez to Cióło: 
Efore Pifmo #wietet y infym ludfiom: y Chrifłufowi 
Pánu: przywiaficiae ráGey rosumicig otomnosci Ciátá/ 
nebze, boleáči: y ánfievc + niżeli fámo prawośiwe y iflotne 
człowiecze Ciálo. A tál y step miáry przedśiewiiecie| 

ich vpábát musi. p 
Pocjwaste. A olafegot Že ieáli fo przecie mabyć 
pramobá : že przez to Ciało: ttore Pifmo święte: yin; 
fym lub$iom + f Cbriftuforoi Pánu prsvtelaf Ga : ma fie 
rozumieć nie fam zupełny cštorvieť : áni fámá TTáturá ie” 
go GtewieGa: gle rácšcy máig (ie rozumieć ołomnośći 
Q.iálá / nedze/ boleóti : y $micté náwet fámás Profe: 
Yliedhcyge nam powiedza Zbrverfarie : iáfim nosti: 
f'iem: fámo Ciało człowiecże : infy d) lubfi/ y Cbriftufá 
áná/ 


> m — À— — 


+ 


» Artykut Piety. i EX 14 
Ion: confideruigc ie bez włonmośći ; nabz/ bolešči: y | 
(ebe miálo być nózygyśne + 250 ieśli 
przes fo Cióło 1 F£ore Pifmo Święte: yinBym lubsiom ty 
briftufowi Pánu prsyvlafšcša : nie (imo iftotne Giáto 
człowiecze: ale ołommośći Ciálá Gtomiecženo: medze /boz 
leśći: y śmierć máig być rosumiáne. 'Tedyć fámo iás 
lo cšlorviecše: tát infšych Inbfis Gre y Cbriftufá Pónó: 
A rá y inffy lubšiety Chriftus on: 
nic máig wiafney Tlátuty Glomieciego Giátá : śle fylto 
vlomnoáci čiátá + boleśći/ nedze/ yśmierćg A y tew 
|fommośći Ciáté: tát infšych lubii: Get, y Chriftufá Häng: 
Spee pytam: ebe beda mogły być właśnie násymáne: 
vlomnoáciámi/ WEIT bolesciámi/y $miercia:tá£. infych 
luośi: zało y Chrifłufowego Ciátá zieśliże niemóf (amer 
|ofobttey/ włafney / y iftotney Leurs: tát infšých luośi: 
tato y Cbriffufowego Ciátá: ob Ptorcy fmoię denominatia 
biorg% Profe niccbay nas tego Adroerfarze+ tá? persa» 
dnie: Ale z Difiná Świetego dowodniernauczg, D Gymiże 
bátso wożpimy:POrzetoż przez to Giáto Ftorey infiym lus 
ofiem: ? Tbriftufowi Pánu: Dijmo święte rzywłaficząt 
róczey fie rozumie: fama włafność y iftorá EA złoż 
wieczey z niżeli fo co Zldmerfarze Powiadńlg. ZA rop y | 
[ino to prstbóievosiecie id) vpada, - | 
Popiate: Sylątego: Ze Pifmo święte; sfirony Mad3/ rese] bo, 
bolesci/ y Smierci Cbriftufototy + to 


ony nie pecbobfily 3 włafności Ciátá 


á fobie wytrzymawał: Ftotym genge: pochodśiły. 
m ief protobfimym człowiekiem. Ale oftály Dein by», 
ofrzeby sbáoienia náfie go. Zibo» 
Ato lego :iáfo Ámo pries $i9/áni z šiebie:3 $abnty 
POPHicyRey mäer: wie było żadnemu grzecdhowi podle» 


Bte: ŁAP y gym wRyttim pomienionym rzeczom : Fiore zá 
Yrzednem ná infe lubi Pt3yd)0039. — Jáťo zofobná o 
NE Pe s 


170 O Ifinosá P. Chrftfovey. 

0 7  WMálsey rzecjy 3 tyb: Pifmo święte świśńdcjy, © boler 
isiad t iie ie bla mas wyśrzymawoł : Esóiaf cap. «3. y. 
je, © nebzy: Pówet éwigtyt 3. Cor, 8.7.9. Jedla nás 

byt ngbanrm: Aby nas był tg nebzg obogócił,  DSmiere 
či: Rom. 4.$ 27, Be ig ola urzechow nóBych pobigł. 

ZAczym iu) täie sámfnienie plynie:  JOonierwaj tenedze/ 

bołeśći/y Śmierć Gbriftuforoá: pobiefe były s tey przyczyo 

my ob C briftufá Dong: iáťo fie pomicnito, — Qrsefos też 
zátym + fe pomienione rzecjyt niemena być rozumiiáne 
tołafnościa Ns Gbriftofovoemo. UB nie moga być 
rożumiióńc £o afnoscig Ciálá Cbrifłufowego + Tebyč áni 

"jaw święty: tych ngos) boleśći/ y Śmierci: Ftore C bri. 

ftue ná ciele feoym voytrssmogoat : nie mogł nósywóć wo 

| © fobie Cbrifłufa Dons Ciółom: Etorym fiecon softat. A 

tát przez to: fime Vyátuve yiftote Ciátá ciłowieczcgo + 
ob Cbriffufá prsyvosietego t rócjey voyra$a yopifuie, 21 
i | ieśliby przecie miále być mácšey : Cedyclepfo mustátá 
by być conbiciaz Gleyoietá onego pierioRego Zlbámá + 
niżeli tego voforego Zlbámá Cbriffufá Dong, Bo on 
| picrvofty ż nie mogł być pobbány tym vlomnoščiom inás 
Gey: bolesti £óf3e/ nebsy/ y śmierci + tylo 63 zá popelniez | - 
) 


i 
H 


boe oii 


niem grzechu + ifo fe vo Trzečich Xiegádo poťazáto + 

pod ZirtyFutem Pierwfym. Z fen vorory Zdam Chris 

ftue Dan i dief grzechu nie vczyniwfły + nie móiąc te poz 
trzeby áni zá náfše gesecby omieróć : bla bofyć vczynienia| | 

zá mie : ito fámi Howerfarze twierdzy, © czym w iwar 

tych Xiegóch bebfie fprówć s nimi; przecie fátim Głowa 

nośćiom Ciálá fwego t beltótiom/ngosom/y $miercismue 

i£iol być pośległy # DEER 
NéofMtey + Dato non conce[To: Poswolmy fego nél 

iná ten czós Zibeperjótioms Ze przez to Ciáto Chriftu 
food Pánu przywodaB czone tfenebse; boleśći t yśmierć: 
Tan svoigty rozumiał: Fiore Cbriffus má fobie gdy był 


poimány wytrzymawoł s cos sátym peybsie % To zápré/) 
wo 


| 


y cierpi / y pobftepuict 
„Ciał t mory: zápravde nia 
goy niť£: ióto w Delfin igzyPu : Set tesunriem że áni 
Ody; to vofšyfcy wies 
ty má táťie rzeczy przy 
dodźi teacher przefława w te Gáfy być Ciálemrá pody» 
na być śrupem ; niżeli žeby fie miatoftámác Ciółem. 2 


lega + pob iáfowe Chriftus peblegt : gby byl poimány, 

|Profe: Táťož (to e fómym Cbriftuśie ftey mióry może 
Być fłufinie mowiono: že fie on vo te dáfe eftat Ciálom : 

Eni pim gy boleść / nebze / Wësst y 
t 3 Fu á M 1 

£o o nim fep miary fufónie nie może pzy maval: is 


Tree 95e DYE ntotoiorno : iáfoy 
pofpolity 3wyczay mowy pofástie + Prsetożyftgo znać + 


še go altánie fic Chriftufá Páná Syná Bożego: Ciśtem:| ` 


owłafnym y iftofnyn Ziele iego s Párny tlláriey pre, 
vosietym : ma być tosumiáne, 


nád to MýSytko + by pi(mo irte / to Ciátot fto, 
(tym fie Cbriftus Da Pi 


w oftal : przypifuie temus Cbriftofo; 
voi ts madienia Darid M senes ae 
wecfarze cebat že przes to nasienie Dowibowe : tosu 
ten E fle mála nebze/ boleáči/metá ty smierc fAniaz3 tydh 
tedy owend prsydyn + opinia Zldwerfarfka / o tym 
Ciele: Chrifłufowi Pánu ob 7janá świętego pryywofafio 
Gonym voabo: y zniewałona soffatva. 


A co Alowerfarse/ tey fentencicy Duelem bea onymi 
M EP Me 


SE 2 pifmá 


Omer Rom. I. Y. 3. Walig 200^] 


ora —  . Olfnosid P. Chriftufovey. — | 


DE pifinà świętego ávoiábecftoy: podpieróć;ex Gen. cap.6, 
Y. 3. - Petru ry 2 4. Gedyy tunić nie voffuráig. Codyż 
(€ mieyfcć tey ido omylney opiniey: namniey nie dowodzą, 
Wielfa bowiem icft: Difsimilitudo tych vou miefc+ Etoo 
bito op nic] t€ ALoroerfatse przywodzą + od fego icdnego mieyfcá "Jan 
podobnych, ná Évoiztego 1n controuerfia polojoncgot #tore on tylto 
rzteży: io |bofámego Chtiftufá ftofuie. Co fie Naprzod pot óznie z tey 
przeosies  |mióry : že fe pe bie micyfcá pifmá świetego: mowią o 
adna oe pápin człowietu Pfory grzefły/ y 'fory zá grzedhem rozmów 
E re "te vtomnošči/ boleśći/ nebze r Tlámet y śmierć fáme : 
s dekretu Żożego ná fobie odnośić muśi, ZI to iedno jar 
ná święte” in controuerfia położone; iáťo mowi o C bri; 
fiuśie stát też mowio nim iótg o tółim człowicfu: tro» 
ry nigdy Zadnemur grzedhowi fwemu'nie byt podległy: e| 
by go miał wcżynić zy zá Eforymby mušiat tófich rzeczy ná| 
fobie doznawać z fvocy przyczyny: tato fie wysfcy potas 
zało + Przeto; t6 fo iedno mieyfce jong Świetego: tym). 
ingymy ovolemá + nie tylko že nie može być vovone ` ále éni 
podobne, i 
Potym Dałózuie fie £o y'stey miáry ` Ze na obudwu| 
tych micyfcóch + 3 LMoiżeffó/ y 3 Diotrá swietego: Duch 
2503y: toyrajáigc vlomnošť człowiecją : nie wżył tylko 
tego fómego ffowó Cidlo + ále przybawa co wiecey bo: fe; 
go + á miónowicie fo t cefie pofpolicie svoyflo sbiepóć bo 
vlomnosči c3łowiecjey. | 7jáfo w Xiegódh fTioysefto» 
wyd tý. 2. pierwey wfpomina grzedh: to poymowóniu 
cere. pogáni[fido + á zatym Dopiero Ciálem ido miános 
wał t y táťie prówo ná nie wołożył; áby nie Zelt tylko fto 
Ovádžiesciá lat. Tegoż sáras y y. c. tamże powtarza, 
V piofró świętego sásig : nietylf o. Cisto fimo ieft miá» 
novoáne ; śle pesybavoa táťše co wiecep bo tego : cobp 
fame vtomnošť człowiecją Wyrażóło : & miśnowicie to + 
že ieft trawd, d wRytkd krdfd iego idko Kwidt trawny, trová Vs 
(Chniet d Kwidt iey opádnie, HU tosásig micyfce Zong $. 


in contro- 


Obacz isto 
Auct (arse 
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a a — s —— 
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inus EAN p) RPA SP EE MN 
in controuerfia położone: 4 o Cbriftisiz Pánu ná 


ewone t vo Chriftusie Donn nýťašáto + Zá, 
Gym tc y ytey Orugiey miáry + voie] inii 


święfego + o Synu Boyn nápifáne T 


RVGIE MIEYSCE PISMA SWIE- 
tego obrony pc cbuie "Páwlá święte 
go: Philip. Cap.2. Y. 6.7. gdzie o Sy- 


poczytał tego d drapie di 


fwobyć rownym Bogu; dle fiebie og Wwynifsciyl, kfetale slu. 


żebnicjy P" Ke Gaby fie podobnym ludziom, ybyłdwa| 
nále. SPAT owiek, 
& fo 


ieyfce Se w Zátednišmie Form? 
P 


» €0 tu -fpofłol mowi, Bedzc w AS «cie EU 
^? wiral Rfsralt nieWolniciy, d infa, Ndturd Boska, Yita 
nd śle Náture Zeche Bo tu kfštat Boske nie znáciy Nam: 
ry Boskiej ; gdy Apollo! pifše, Ze fie Chile z nieco wynift- 

33 GX 


————— 3 aa S 
GA | OTftnosci P. ( hrifłufowey. 
pc ot d Bog x Nátury fwey Boken wynifsciyé Jie jadnym 
fjofobem nie moje, Ani R[fralt niewolnicży zndcjyć moje Ná-| 
tury cjłowiecjey, pomiewaź, Niewolnikiem być, „do fanu y cone 
diciey zwiergchowney cjlowiecjey należy. Nád to, Maf$ 3 to 
wiedzieć, że tego słovka Kfsialt, fame Nowego T eflámentu ie- 
dno rax. oprocj tego mieyfcą A pofolskiego vjywa; d to Marie, 
4,12, 9 tonie W takim rozumieniu, żeby nature zndcżyć mid- 
lo, dle kfšialt powierzchowny + gdy mowi, je Ze Pan Legus 
dwiemá vcjniona fwym vkagal w infym kľštalčie. ` 
A to, że troche zije Apr/ło! mowi, že był ndlezion po- 
fta idko człowiek + ixali fie nie pokázuje 
przez to, je fre wčiell$ 
Zadnym obycídiem, Bo tá mowá. tego nie má W Ue gdyź 
w Pifmie f, czytamy o Sdmfónie, je miat być iáko człowiek, 
Iudic, 16:y. 7.31. » PGL 81. A/aph tym ludziom ktore 
Bogámi, y Synimi Naywysfsego byl nazwał, powieda, je przed 
fig pomrgeč mieli, jako ludzie + o ktorych pewna iest, że vjecjo- 
- Ino bye nie wt dby fre wcielili, 
Likoż tedy towfytko mieyfce vos;'umief? + 
Tak, i$ Chriftus, ktory iako Rog nd świecie Boskie (prawy 
odprávowál, y ktoremu, ido Bogu, w/Sytkie rgecjy byly poslu. 
ne, y cjesć Boska jemu wyrgadzana bywdld; kiedy tego wola 
Bo a, zbńwienie ludzkie pocrgebowdlo, sfai Ze iáko niewola 
Jeu, y idko ieden zz infsych ludzi, gdy fie dal dobrowolnie imác, 
wigzdć, bič, zábié. To stane Aowerfarftie fłowó, 


314 to odpowiadam Bich- 


$ P 
..  miotáťo. 
Má prerwfjorse:3 opowiadam. : 
Diervoffa tec3 / ZIbrwerfarze/ vo tey fwoiey cxplifáciey: 
"€ s&ámyfáig t vo Ftorey twierdzą : iáťoby vo tym micyfcus 
— [rie mióło nic być o tym nápifano + że Chriftus pon 
= prze 


przeb tym Geo fáma: Synem Bożym beogczpofym ^ | 
potrsebá bylo áby Ge był vočieliť + Ale go Aowerfarzomi 
nie może być pozwolono. E | 
tltónówicie Danze: Sťajánie: 
Dla fego : Že (še tu Dax Z poftot Paweł świety/iś> 3i wd 
tonie f£emu prsecivoi : ory coy tu ; motpilRowiech in 
Dožemu Efštaté Soffit w MA on „bieg SIO a 
| šiebie fómego voynificiylt: Tedy tym famym nic infiego sie bóweł Q^ 
Gyni ? tylko mu 3rsetelnie Ut ture 25oftg priyfoósa.  Zilprówie dor 
i$ mu prsyfabsa Beffa nátur £1 Prieto y to 3á tym srzes|brse Soso! ` 
telnie? še on _pierteey tzecša fáma byt: niżeli fle ciloroiee S8 w Cori |, 
tiem at at, Gdyż Bog 3nátury el ten + tory sárole był, nic y dta 
A gdy mu sá£ie przypijuie Tratt Stužebnicšyt Ktory on ty Bofliey/ 
ná śle przyjął: Tedy mu ze ztym przypifrie nieco italy tego wie 
tgo + fylfo fóme náture pramwożiwie cztotwieczą + | lema. 
torcy TTátury prowośiwie człowiedep : - i ni 
m | má šie ináciey przyiąć: tylko Geer fie w 3ywo, 


cie Pánny tTfáriey t co vpeblu olitetto zrvycžálu mo 
Voy : bywa násyro an ESPRIME Nov 


voa ná no wcieleniem: á 
tego ZEvsángelifty : sf is WE ul " 
"yt čie C$vnoroi Zeien :Efroteu « fšebnicia, 
go Détvel swiety: domodél tym fimym iego vočieleni 0 
> Przez fen Pratt ef Hory Dáwel Święty "a tm A Ud | 
fie rozumieć fán Bolti: tto, 
má náťurá prawośiwie Sofa: to 39b ina EI e DA WW 
d : J 6S, eey Late Bogey. C briftufor 
JJ Brot Boży t nie może być gołacjony ob fómey nátury) ®t Pó 


ojey : Tedy teno tym Doro e Dë s przypifinie: 
Gy/ bot ob AA 93€ 13ey wfielFiey inRey vz | ret Čátuvý 


SC Wworsontyt Forma, swłafcza inter-| Bofta. 
na À (ere tu fforofá Póweł swiety zášyma + álbo 
: tt nie mote być obbtielony ob TTátury oncy fámey 


y ieff Forma álbo ERtaftem, Gdyż v Mal 
Droe feto náuctáig +? 


ie tá fimabytność t: 


že Forma, tato dat efferei: Cát fc: 


O fltnoáci P. Chriftulowey: | 
tury t £fovcy left $ormy álbo tftaltem  y.ovoffem závofše 
muši być s Zog feyše rzeczy. Ponieważ tedy táta icff 
włafność Formy tin omnibus rébus creatis 1 Gedyć Dë 
aeo wiecey tółowa volafnoác musi zofłówóć Forma 
Dei z še y tát 3ávoBe musi być s iftoty teye rzeczy + Pforey 
ieft Šormg álbo tftattem. 2 iż Forma Dei: nie może być 
Sorma Albo fBtattem dego infiego : tylko fAmego Des 
gá: obla tego ten ERtatt Bo3y/ ná tym micyfcu 31302 
ielnic bywa názymány Fftatfem 25ojym : Tábše: Poz 
nieważ Bog nie ma w fobie nic infšego t tylko T'tátuce 
fmoie Bola t Przetož y przez Norme Bożą álbo ffitolt 
Boży + musi by ná tym mieyfcu/ nie co infieto rozumia» 
no + tyllo fámá Tláturá Softa. Ztory Frot Boffi: 
ie fu zrzefelnie Dávoet swiety przypifnie Synowi Bože, 
LEM onim meer že on to Efštatcie Bożym bes 
bac: fámego siebie wynifczy > Jorsetos mu prscs fo rzy” 
pifuie (áme nóture Doffg. Z tá y pierwfg byfność ies 
go s nietylťo przeb pesyvofieciem Cisl złowiecze”sóle p 
przeo wfłyttg wiecznością s Go ten tory ma 25ofto 
L Lëps + muśibyć sog 3 nátury. 21 ten 3ásie tfory ieft 
Bogiem 3 ULáturysmuci być Foniecdnie prsebroiccinie by» 
tnim. 21 ieśli ináciey > Tedyčby musiálá być boffonálfa 
włefność: Forma rerum creatarumzá niżeli Formę Dei, 
Go iednót Lafe być nie może + Táť też fo zafym Koniecznie 
być musis $e peses ten Efitatt 25olys Synowi Bożemu | - 
ob Pówła świetego przywłafiony; Trótur Boffa ma 


FBrolt Stogi: nie może być obdžiclony ob fómey T tátury 
Glugi* 


— A K 
: - — € ÓÓPÀ 


| Artykul Piety, 377 
|slugi: Przeto; Fiffatr sługi: Tož ieft co fam sługa, A fam 
sługa tášie : dat deft: co ek fam człowie?, U fat FBtal£| 
sługi: Toż ieff co natura Sługi, Dobrze tedy przes ten 
tRtatt stupi > Chriftiifovoi Pánu ná tým micy[cu przy» 
vlafšdomy : TTáturá człowiecją fámá Cbriftvfá Pana 
„| Mabyć tozumniána. A s&rom y wcielenie : Ftorego mie 
mogł fie iná sey sát 053: finitiem + tylto pecigvofly fic 
wżywocie Dánief (im : y ná świt nárobíivoffy. | 
Pôtym + Vie meżemy tego Zlbwerfarzom pozwolić co Żtote było 
oca: vôla tegot Ze nietylto fámymi (łowy Páwe órolig. Dec pd. 
fy i tát znacznie fie temu przećitwi; Ale Przečívi (ie temu vold budete 
y prets Pe e ét i Ftore nie ift isfle: fylfo fo: Ze ft go podńnia 
chcac Zipofłoł ony Pbilipen zept, pofory y oniżoności cych ow in 
nauczyć + nie mogł im "elten Liege przyťládu tey cnoty pn cb. 
wiefcy pofórńc w Fim infvm; tylto w fámym STREIT SS 
Bożym Cbrifłuśie Pánie. Rtorego petore yonigoność 
nišelipoťazať pośrzebć tego bylá: áby był piertoey fo voy» 
ftávoil : rer 3acny; iá wyfoti/ (e wielmożny y dbwalc 
ny en przedfym byt: Toż dopiero 3átym: iáfo fie bárzo 
niffo : 3 oney pierwfey ZACNOŠČÍ? oniy y vpoťorzyt, 
Dieter rzeczy mie mogł lepiep Toytájié : iecdno przypie 
| fawfy mu tRtalt 25cfTi; vo Pfotymt on Piermey był. 21 
orugicy tá e nie mogł lepiey w prášžiť + tylto prsypifesps 
fy mu: że on [ámeno siebie voynif Gywfty : nie poczytół 
Ego 3a Arapieftrys być rown „m Bog: álefBtatt słu. 
RA Droa ty Sffat fie ná podobieńfłtwo ludzkie; poz 
: lá cb: vpoťorzyt (ie: y sfłał 
pofłufnym: é$e Da Śmierci á śmieci iw zn 
„ [Potery tego « nie mogtby był Dárel swiety táp bárso zá» 
ecácty tot£t ey nóż toFytie lut fiv é1etvác Eforsy Ficty 
Felten byli poťornými ná świecie: y nab fáme Zlniołyz 
Frorzy teš 3 wjelta Pnižonoáčia Boguzawfźe fłuża: efie; 
Y ovk pierrpey wie: Des tež $acności icgo : nab wByrłi 
luosi/ y Anioly nie poľazať. A tá wietfa zacność nád 
UT O wfytPi 


178 O Inosi P. Chriftufowey 

wfytfi ludfi/y Anioly : Ge nie może być połazóna Ffora 
infía boffonálfka/ y naprzedniey Ba: tylo rowiennictwo 
25ocu/y PLATU Bofłiego vczefłnictwo tco wfytto VTá» 
fure onego 25ogá naywyżfego wyraża : Przetoż Póweł 
święty przypifuigc tółowg zacność Synowi Bożemu: 
towiennicetwó z Bogiem: y Pëtrol 2Soffiego vešefčniz) > 
cfwo: przypifał mu przes to Bofta TTáture. U iálo 
przez fen PBtal£ Boffi: fámá Tláturá 25offa + ma być 
rosumiána Tát sásie 3 Orugiey ftrony/ przez Pfštalt stus 
Żebnicży + fámá nóturó człowiecja : ma być vosumiána. 
YO czym fie táťše záraz fam Apofłot srsctelnie expliguie s 
Gdy powiedsiawfy piermey o C briftusie Dániet że pays 
ialfptalt Służebnicy: sáras sátym przydawa : Sal fre 
ná podobień/two ludzkie, poftówa nálesiony iáko człowiek. Dese? 
ttore podobieńftwo lubztie/ e pofłówą nálefienic iáťo 
człowieł: rzecz pevona: że fie rozumie : (am wfyteb cály y 
zupelny cjłowief, A tál iuj 3 fep picrrvfšey miáry : ná 
fwoim prsebéigvosigCiu Zlvoerfarse fie mylg. 


Vá orugoatsec$ opowiadam. 
Drugą ceci / Adwerfarze/ w tey Date explifácieys 
|tesómyPóig: vo Ptorey froieroso ziáPoby tu ola fego przes 
fen £fifalt25oiy : Tfáturá Boffá vo Cbriftusie Honn) > 
mie miálá być rosumiána + Ge Zipoftol pic: je Cbrifius 
fámego siebie voyniff Syl £4 Bog 3 nátury Deeg wynificzyć 
fic3aonym fpofobem nie może: Ale y £o Abwerfarzom/ 
nie może być pozwolono. = 

Uiiánowicte 
Zo feto) Dla tegos Se ru mie Upoftot święty o Ttáfurse 25o» 
rozumie: € ien + Albo o Pftafcie Boftim wotforym Chriftus był: niej 
Chriftus be IE D x s i À ` 
bac wbgrał pie: Aby fie byt Chriftus Pan; miał s niego wynifczyć? 
čie Bożym: Zle piffe 1 5e voynificiyl siebie fáme pr Coieft rech dále 
wynigczył |to rozna ob tey: MDynifc3yćfie s Ytátury Bofkiey. Wy’ 


GAS TH nifiyé bowiem Synowi Bożemu fámego Siebie: SE 
Wei S ga D? 


bojnośći, Bog obidwil fte w ĉiele, Tále yBziafi roro? 
By go Diieċigttiem nároo: 


t i nym: przecie pod fenše 
„| 368 : nózywa go Bogiem Mochym + gdy ty fłowó o nint. 
pifle: Deg [ie nam národ sto, d Syn nam dány ef, d páno-. 
wanie ná rámieniu jegot y bedzie ndgywano imie iegoż przedzi- 
bo » Porádnik , Bog mocny, Očiec priyfflego wieku, Xigje 
po oitte 


TE jonigcye Cbriftufovoi Pánu fátttego Siebie: rócjey 


záť/ bič/y sábič: choć pob tente czs bedac Bogiem : iáfo 

fie poťazáto : Pretos Rap iávona : že to voynifšcšenie ie 
nfiego + tylf'o do nie 

ZÁŽYWÁNIA pob jM 


| +0 fen cáo ff'utfovo y mocy TrófuryBeftiey. 
KóE 3 fey mióry potásuie (ie fo : Ze niemo 


AS nie Aowerfąrze Tlótury 25officy Chr 


fie to ściąga bo niezášy 
s officy: (te fie poťazálo, A iu$ to wBytfim 
VIÁDOMA? e nieuftśwwiczne všyvvánie iáFicy ech / tora. 
92 fto ma 


O Iíinosci P. Chniłutowcy. 
Pto ma: nie znośi fámo przez £ie/ śni znoŚić może oncy fí» 
mep rzeczy: Eroro fto ma : choćby icy nie sávoffe 3áiywal. 
| Là trzecia rzecż odpowiadam. 
Urzedig ect Zlowerfavie / vo fey fwoiey cyplikóciey:|. 
te yámyFáig. ` vo ftorecy twierdzą + láťoby tu bla. fego 
przej fen EBtalt służebniczysttory Chrifłufowi Pánu Pá. 
wet swiety prsypifuie: nie milá fie rosumiec VTáturá 
cilomieža: Se slugg bei: be (ľanu y zwierzdhowney con 
diciey człówieczey należy + Zle y to Zlowerfarzom nie, 
i može być pozwolons, 
baier | ` Matt d? Dlatego: Se (ie temu famže Dámeľ Sivit]. 
Ji przej, cen tý przeliwwi t Ffory wyfłówniac tu dwie rzerży, od Siebiel. 
tętałestuże rozne / to lt: AFtalt Boffi e eHtalt S luebni.ie : Fu]. 
bmczy Eo wfąfnemu Pátbey s nid) wyróżeniu: iedonAtim ie fłomfiem|. 
A Contes piśnuie: Forme, álbo K Fiatu: Tyn ái nymaátnie bál: 
Bags e iac znać + "JR iáfo prze; PRtale: Bofťi: rozumie fe fámál: 
zumiećzaciazj Tláturá Boffa: co ficiuž wvzfey poťazáľo + Ták rež m) 
chowny f&an| zátemnym fpofobem : przes EReatt slušební Zo + mo fiero: 
SE i fáma citovoiecia TTáturá + co fie tótże vo; 3 oy Dal 
„czpnaf. Y | 
dii ŻA Powtoret Dla tego + Se infa fłufinieyffa prsyciyná mal 
Paweł świe že być pofasána ; dla Fforey [Tóture ciłowiecja w Chri- 
ty; bdtnte i fusie Danie: Dave świety PRtattem Zluiebniym ná), 
mra os t. oprocz tey Eforg wnofia Aowerjarze: 2L tá przy.| 
sie Bärel cšýmá nie infša ieft/ tylFo tá: áby byľ wtazał Dárel świe» l 
temałużee |tyt: 793 Syn Boży: offal ffe nie tá pim citoriebicm: Pto» 
bničšym nás| ryby był miat być fobie wolným: ále táPim:%tory bet slwl! 
pon, Gy niewolnitiem. Táto y fam te wlafność DOT 
wey Glowieciey/ zrzefelnie vo onych flowiedy foyd wys 
réi : Matth, 20: 7.28. Sym.cjłowiecjy nie pre ved! Al 
by mu stużom, dle dby on wRytkim wey B ftorydh (am 
iśśnie (Te poťásuie: Se Chriftus Oan/WRtatt stutebnicjy|. 
portośił ná fobie + nie tylpo tvsnlebem służebniczydy poz 


mo. 


ud) 


ciey/ ftorć ná świecie nie moglá być czym: infiym : fylEo 
Sluga y niewolnikiem: Przeto} y ftad iáwno : že przez 
tew Piźtaft stużebatż: Vlóturó Glowieda Gbriftufá 
pónś ; ma byč rosumiána 


Ndwer: Vola tego to äi 


Së i . 9C Y Jimo fo fłowto ÄIS lr slu- 
debniciy t Wé ? neg tegozte prsesen ; táciey TTáturá cilo» 
miecza : wi li ita poztvierad) 


> A n : NA condicio, eproci 
ÜVátury człowiecze : ma być rożumióną, 


ne: éloo dät e fam wg, tes 
by żabnym fpofobem: nie 
swietego t przes to jedno flowt 


+ € diueríos modos z Tátše + odálo y meti iego 
Tár sa PADA» pos ipae Ads BE Modus 
wego / y meti lego x muśiałby Be us 4 M E 
Aftattem od 21poftora Swietego nazywany: Ale isetu 
tego 7Zipsftol święty nie dyni; śle miánute tylpo icden 
|tfrate služebnicšy: < briftufá Dänz: Pršetoš y przez to 

tym lepiey y wiecey v" ásuie : Że prze; tes FBtatt służebni» 
Gy: fámá Yótura Glowiecia: Chrift fé Dáná : ma być 


Sum 0 ti IĄPO tylPo iebná w Cbrifłuśie ieft 
"dér Tap też tobrse tym iednym (Torofiem: #Rtattu: 
£trg» ieff miánoroána. Cjego ieficie tym 
Więcey poświśdcją / y fo fłowfo/ds tfftattu slušebnicše? 
go / Sp A poft; Świetego przydóne : Przyrał: ftore 
Coy Cam. Y tótg Erorep on przed tým nie miał: 


wyraza Jo jeśli ią pierwey miał ; Tedy nie ofrz:bó> 
by mu byfo i Mio oi U 


[MÀ peši ová č: Chybáby więcey tázovy niž 
gą CK 


3 Je Dem 


fug Gynienia + śle y vosglebem fáťiy Ttátury date Lean | 


pees werfarzom / co chcą mieé:| 
nie może być postoclono : Ze 


i "Jeśliby bo; Prspešpná/ 
wiem prze ter ke alt OCH bnicży R tylko fámy vežynti ola ťtorey 
Gbriftufowe/ Eroromi (OU 


zebniciy/ ` 
ttorp Chri 
ftuaprsyiel 
Bo isto miał Chrifłus Dany diuer'os A Bus, wfytticdh nie moga + 
vcynpore fiwoidh Wyťonywánia + Ptorymi lud$iom ftu- Wee be 
D czynťi/ tto 
rymi lue 
ostom flu» 


żył. 


— 


i 


Mec O Ifinosci P. Chriftufowey. 


"eben + debne rzecz prsyimewol? Przez Efore flowfo 


ofo 
|oerowóny ic 
potazáli? 


Vá C$warto rzecż oopowtábam, 


| Giwartg rzec3/ eo tey expliťáciey + te Zlbvoerfarse sáv 

myťála : vo ftorey tmierdza : látoby tu tego fľomfá 

ME ali + vo tych fłowiech Pávolá świrtego: tóła volo(nosc 

miálá być: iafa y onego vtTIárfá ávoiefeget cap. 16. Y. 

12. gdźie o tymše C briftuéie Pánu nápifano + Że fie vkagal 

dwiemdfwym v: jniom w mfšym kfštalčie z Bley to Ubrper? 

farzom nie może być pozwolono. 

Oťážánie: | Naprzod: Bla tegoż Be Argumentum ducunt a 

33 ten Zeit Difsimil, oten PRtatÉ / oltorym mowi Hláveť g. 

FA $ s tym ffitoltem o Etorym mowi Pámed święty : nie ma 

fowi Pánulš90N£9O podcbieńftwó: áni prsyftofománia,  Naprzodt| 
w tym miep josglebem cżófu : Bo ten Eštaté d briftufovo / o Eforyns 
fen in contro mere Miér” Świety z poťazány był po matme: 
Sib polo |vwfłóniu ob Chriftufá > iáfo srzetelnie DEvoángeliftá bo^ 
CM) AI 2704 rte i Rer a ET 


nA - T [— MM —ÀÀ— À , 

E 2 Artykuł Hier, e 183. 

[Haba. A ten vpámtá swietego PREGTE služebnicšyr 147 pifnie : nie 
to wysnócja TTáture prawego Stol Fá:co fie inż myš. može tego | 


„| šie dobrze pierwBym/ to ieff + czófu „poczęcia vo Seet) e 
pánny #ľáricy: y 3 niey nórodzemia.  Ppotym e Te másla, Jn 
ia ; [oba pobobieńfiwć t wzgledem fpofobu mowy ; Bo 


miónuie Stušebnicšym: 21 ten 
orugiFBtałt : Máret Święty mica i 


Potrzećie + T Eie mála 3 foba pobobierftyoá : 


3voyGáyno swoierscbetong: poftáwe + ttorg ná on eet 
Chriftus Dan: oroiemá vciniom frooim poťazať + áby gei 


3Ało. Poczwarteż Flie máig s foba podobieňftvá * dni 
tv fpofobie mienia: 250 DDáwel święty ofRtalcie Stu 
Mee iównie pre : jego Chriftus prsyigl: A o tym 


málesiony byt poft T MOWA te MI 
zásie t£ yt poftówa ciloroictiem : Vospledcm fego 


faltu o tforym piffe Vláreť święty: Chriftus 


j8 'O Hinosci P. Chrifłufowey. | 

Jan 30a! (ie cubsofiemcem + iáPo Lufa swiety cap.24. 
X9. béie, Poniewa; tedy tá? wielfa ieff. Di(simi- 
litudo tego #ffaltu Cbrijtufowwego + o Fterym piffe Pár 
weł éiere? ob tego drugiego Fb ap : Ftery wfpomina 
Móret ávoigty + fOrzetoż reż Ad coerfarse : otym Ffštat, 
| čie Flużebnicżym Cbriftufá Páná : o Etorym pipe Pawel 
święty s nie mogg tegozómytóc : áby miał znócżyć pos 
zwierczdhni tRtait bla tego: 3ey ten o Ftorym ár $. 
pipe: 3nácy pozwierzdpni tftate. i 
Wwerfzeze| Náv/Zdiek 3 M dla tego tego AOwerfarzom pozwolić nie 
|fímifie 3 |możemy:3efie fámi z foba vo przedálz mžiečiu iedriev y teys 
ioba nie ;ga że rzeczy: niezgadzála : 250 przez fen Píštalt Służebnicjy 
SW v Pówłó świętego : rozumieć dh o Adtwerfarze t poimó? 
nie ocbromolne Cbriftujá Páná/miazánie, bicie : y sábi» 
(Gie t dáFo fámi w tey expliťáciev przy Forcu pia : o dym] | 

bebšie vonetie niżey rofprówa s nimi: A eu v Tarka d. 
przez ten infy EBtolt d hriftufá Dáná  sviertdborone voi 
dzenie onego w FRtałcie niezswwycjapnym: ob Oczatow ie? 
go: ma być rosumiánet co yfami Adwerfarze zeznamá» 
ig. A tát tedyy wzgledem fámego eum inia Adrverfáro 
Nieto : ty Dé FBtalty Cbriftu(á Pánis pomienione + 
áni fa fobie rowne + áni podobne + álcinffe. Táto y fam 
ITiáre? swiety otym Efifolce: w Frorym fie Chriftus 
Don po smarfeoydoroftániu fwoim: vťazať ; jawnie moe 
toi 13e fo był PRtalt inffy. 215 infy to byt Fftatt: Te 
Dot ztrolá nie ten to Fftorym Zipoftol Święty mowi. U tá? 
ie powinien ten PLATE Służebniczy o pawła swietego! 
nóczyć pogwierzchniego PRfaltu ola fego : Ge e ten inffy 
n ITláctá swietego #tal£ : znaczy pozwierzdpni Eff£alf. 
U ieśliż ten tftalt o Tlártá świefego : nie może być at 
torony/ śni podobny : temu FBtaltorwi Dłuiebnicjemu © 
Pawió świetego : śleiefłinfiy : Zant bóleto qoieccy t 
niesnoże być áni rovony / áni podobný + femu Bofłtemu 


tptattowi: w Etorym Chriftus pon bedac : Siebie fá mer 
E go wyni? 


dZ'E SI 


[+ dffeimili: Se tefłowa o Sámfonic+ ytedrugie Da» Pávlá d. o 


A rtykuł Piety. : Je; 
go woyniBciyl s A prsyigt Së Stušebnícšy + Ale fate | 
tft y ob fegoinBy,  &offatoa tedy y z gey miáty fonten 
cia nA gruntowną s 6 Aówerfórfei domy (6% prsccig 
fymwiscey vpaba. 
.. Wá Piata tzecż obpowiábattt. 
Pięta rech Ziovverfarse/ vo tey fwoiey explitácicy t te 
zdmyPAig + w Fforey fmierbzg z iaboby ty (lotoá rzeczone 
ob Pawłć świefego: o Cbriftuéies Pofliwa nálejiony ií- 
Ko cjlowiek + Miały być rowne y podobne onym + Tudic. 
16. Y. 7. 11. © Śńmfonie nápifánym: 3e miat być iáto 
Głowiet, Alba engm drugim Pal. 1. o lubíiéd tych 
pomiedšiánym ! Fforzy bedac ZSogámi Synámi nayvoyl 
Bego: á prsečiť iáťo lubfie pomezeč mieli; Ale y to An: 
werfarzom nie może być pozwolono: e 
„ Naprjod + Dla tegos Scy tu Argumentum ducumt|Oťasánie: 


o 3 nie Ch adnego pode fog S tymi Ms Buon 
: © Chrifłuśie + Na S eleba:? d 
ët 
ludśie pPomrzeć mieli: y iáfo ieden 3 Xipiot:à infa y báj“. nóleżio» 
Je 00 tyd rozna + ofobá Gbrifiuforoa. Potym: Ttie|h eco 
máig pebobiefifteoá s fobg : dni vy rzecšy fámey : 250 výlov tini 
Ech Sedšiov + rzecz idfie o mocy eámfoncteey + blanmieč : ie 
AWIOŚ o Śmiertelności Xigiot y Pánov + A v Pówłó m ony Im 
świętego t rzecj ibfie t o poftátvie y podobieńfiwie clos Pas 
Dirt: Fafo Palop tácno bacjyć mejes ffo fie tym mieyslľonie napi 
cm pomienionym ` choć jednym oficm przypófrzy, | (dneje miał 
Porrječie 3 FU máig 3 fobg pobobiefifiv& śni wzgledem by Lg Ü 
Polefnošči motvý s Gómfon mowi o fobie : że miał być ages 
wę ieden cicvoict s wzgledem mocy etráconey 3 EFA pi], gy. o 
b IGoydáyng infym lub$iem + á náb fo nic nie pr3y^ tych Indiach 
AWA t Senat w:gledem iconóFiego vmicránia Dos povicosiáe 
VALCO $ 3 vbepim s oáná s 3 pebbánym > mevois że či BE ch, 
"epp fg Bogómi y Gynámi naywyjfegot iáfo lutsieiii s Eya 
a 


| pomt: [— ——- 


[86 .. Olne P: Chriflulowey. 
D x Cigar vpáong : A tu Dátort 
EE 
nius. pifto ta usie + $e był saálefion? (áo człowieb. Por 
KS 


l 


Lem Amir czynię miepobobnydy rzeczy t'contequenrta non 
valet. hc o 1 EE dd 
Návet + R bla tego £ Z dworfarzom nie note być SEO 


 Jaalans : žefamše Dźrost świety: inácioy te Tag fw 
l A vosťláda: nie tá? (ba czynią erus. a 
čie Hebr. 3. Y, 16. gdy o Chriftuáie mowi : Nie prývial 
antolow, dle plemie abráhámowe, Skad mia! być metpfgytkim 
Bráčiey podobnym, y wiernym Biskubení do gne íz dby el éi 
orzechy ludu. "Jówoaie to podobieňítmo ` vosglabem Eto, 
rego Chriftus był nílefiony i&fo cšlomieť : do Ulótury 
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Gn Bo, |Pifmo święte poťázuie, s 
| šedo: wżiee| O Pierw fm rodzeniu iego s3yteor Du ep fFiego z 
T ; sd przeb Cwiazdg saránng: seznotwa Doo święty: Pfal. 
Pilind & Acel lg, V. 3. gobie fémego Bycá nichúffirgo/ dotego Syná 
te pieywfe. Mego: mewięcego mwprewodja : X Zywotá przed Iu- 
go vtgdje. |trgenka Vrodjiľem čia, tod fic przedwiecjna bytność 
niaiega/nie|iego lávonie połózuie t Goyż ten/ Ftory fie picrtvey vroz 
[daa Ze bfil/ á icce s špyvotá Oyrá micbicffiego = niżeli pocžetá 
geg: ` e [byť Gwiasbń zaránna ;iérona fe: że nie może być inóto | 
na $iemi:do|py: (re Przebwierjnie byfni, / 
wodza, o Fiemfym VProbzeniu tego Eyná Bożego / przed” 
tym s niżeli Ftore flrvorzenie ná niebie y ná SEN było 
fiworzene : senama ése feierte: Coloff. y. W. 16: 
Gosie go rzetelnie Pierworodnym wgeltiego fe 
4 


2)7 


ul rok oo AA 
nia: násytoa + Abowiem zoBytfie rzeczy przezeń fo flo» 


|t3ene ; gát feftore p ná niebie/y ftore ná $iemi. Gtgdl 


o wyśćiuiego od Pocjątt 
Jdzeniu : seynawa Sálomons Prouer. g, y.28. Potym 
|1Mlidheaf roro? swiety: can, j 


[má Bożego + zriádnie poťázute s i 

dzony ob viecinosci/ Y Ptorego wyście teft 00 pocjątku. 
ode oni toitnosGi : nie može by cinátfy: tito Dorbi, 
| Snie bytni. 


O Byću Tá początku v Bog: tego Gout P5otego + 
za w snama t Cap. I. X 
S. 


Gyná Bożego t poťázuje €. Gy fen Ffory| 
byt przed Pocjattiem wjytłich pes fłworzonych : Fo 
niecjnie nie može być inápfly: tylo Przeowiednie bytni. 


Druga Część. „AR 
Tá cześć to wfobie s&mytat Ze Syn Botyiefi Do wóz Er. 


r Pratodšivym s 250 to z gb (eens. Te go ALIM 3130 ev (tao: če 
telnie Jan Święty nazywa LI. Epift. Can €, y^. 20. T'enci éeffSogiem 


e | prawdzie 
ies Bo prawdiiwy y iywot wiecjny. Stoh fie tétie Przede. Kan Bogu 
a 


wigna 


d 


nie bytwimt iáfo y fam Dciec niebicffiz i$ ieff Bogiem 
, |pravoosivoym: ieff Gei áras przebwiecjnie bytnim, 

Vemn wfyd © Rowiemibyie iego z Bogiem Dycemt sesnavoa nay? 
ttie Tytuły pierwey Fan Święty + Cap. 5. Y . 19. gie pie fe (Tovoá: 
należa vola«| y dla tegoj tym wiecey fukáli Z ydowie udkoby go zdmordować, 
nietylko gwałćd Sábbáth,dle też y Bogdpowiądał Oycem fivo- 
im, cjyniac fte rownym Bogu. Votym : Philips 2. ver. 6. 
Ktory bedac wkształćie Bożym, mie poczytał tego zádrapie: 
Siwo być rownym Bogu. Stad fie tółZe Orzeowiecjna by» 
ność Syná Bożego dier dobrze pof'ásuie + Bo Git) 
Bogu rotonym: musi być y Przebwiecjnie bytnim. Gbys 
ieśliby nie był Orzeowiecjnie bytnim + mie mogłby byč| 
Bogu rowny me "S aedi 
. Otymt Ze motto ma co p tiec ieggó nicbiefki + Han 


Boży mowi + Wftkie rgeciy Ktore ma Ociec : moie fa. 
Stad fie £áf3e EN bytność ino: iównie por 
fóznie. 5o i$ ma wwfytkierzeczy Dycá froego : Przetoš 
musi mieć y Drsebyoiecino byfność Dycá fwego + (Gei 
też tá ieft icbng rzecją se wfytfich rzeczy Dycowych. A 
tá? pk? nicmniey Przedwwiecznie byśni: iáfo. y Dčiec iego 
nicbieffi. 

0 tym + Seideft 3 Oycemicdno : tenże Jan święty sena 
war Cap. 10: Y. 30. Gożie tá! Syn Boży o fobie mowiż| 
1a y Očiec iedno ie/lefmy, Stad fie fát3e Przebwiecjnaj 
byfśność iego potózuie. 250 iS iefł s Dycem fwym iebno + 
Jet ift zwim y w Przedbwiecjney bytności Tedno: 
Gdyż ieśliby w tey nie miał być 3 Dycem fwoint „Jedno *| 
| fe 38014 musial nie byc Abfoluté s Dycem Poet 

tonos 


| T 0 tym SÁSie : fe mu wpyttie Tytuły fántego BOGA 
V“ > Przebwiecjnie bytniego naleg: zroznyd) micyfc pifmó 
Mio aai EE AE So o Be: j 


T Zeng 


[Šroigtego pofazuiefie. Jafo fos $e teft Send t Terem, 
123: Ver, c, Seieft Tebowa Panem zafłepow, Zach. 2. ver. 
18. Se left oycem wiecjnośći, Efa. 9. ver, 6, ie left. Sdmym, 
Goffodarjem + “Jubas Apoftoł w liście fwym z ver. 4.. Sc 
Heft Bogiem wielkim 3% póweł Święty bo Tytufá t Cap. 2; 
v.13. Ge ieff Pánem Bogiem w/fechmopacym + Apoc. 1. v. 
.|8:3eieft: Bogiem Ktory náby! fobie Kosčicláprzej wlafna krew: 
Actor. 20. v. 13. Be ieft Bogen, ktory Dee fwa já nas po- 
ložyl: X. Ioan. 3. v.16. Seicft Abfoluté Bopiem t Loan. I. 
jv: 2. e ieft Pánem y Bogiem; Ioan. 20, v.28. Se ieft 
E EE it i blogostdwionym: Rom. 9. Ve $. 
Zele lednym Panem: Y, Cor. v, v. 6. Se ieft Pánem chwa- 
ut Cor, 2. V. B. Se ieft Pánem Pánow y Krolem Kro- 
low: Apoc. 17. ver. 14.. X Cap. 19. ver. 16. Te dra) 
te/ tora fie 3 tyd) Tytułow fámego oná Przedwie” 
Grego potásuie : iie nie dopiero Syn Boży te fe áf 
pocięł mieć + kiedy fies Párny Vláriey ná świśt náro» 
D: ále že ig miał iefšcše pierwey v Dycá fwego : niżeli 
Lun pn : fo fam vPásuiet Ioan. 17. Ver. $> 
Gáfu fwego wioślat + teli nasty: Zeche ig piervocy zá 


ver. aT. 


Atore volyteie Tyfuly : tto nie moga Fomu infemu 
naywłaśniey należeć + tylko fámemu Bogu Przedrvie, 


cie byfniemu ; Tát też whyttie á volyttie Synowi 
Bożemu należąc + tá 


inatfym połózuią y wyświadcdie : fjlfo Predmier. 
Cini bytnim Bo iem. 24 tot ieft vtwierdzenię y oťazánie 
drugiey części entenciey náfšey. 

. Trzecia Część. 


„TA Cześć to w fobie zámyťá s Be y s (pravo fámego! 
e2 Bogó 


1220 "ToOTltnosci P. Chriltufowey. | 
 Bogaprzedwiednego włafnyd: yn Boży Przedwiee 
cjnie byśnimt ma być vznavvány : 20 to ab iávona: Se 
mu tolyrtie śwfyttie Pifmo święte przypifuie. Jóto 
to/ 3e wfeytkirzeciy przezeń fa vcjynione, d oprocj niego nie 
jest nic vcjyniomo t cokolwiek vczyniom 1 10an. te Y. 3.€ cht 
świótłośćie pravodšivvg z ktora oslWieca wfeelkiego cj!owie- 
fd prgycbodgacepo ná tem £widt y Làm$e y. 9. Be przezen 
swide vciynion k Cómże y. 10. Jółoyto: Be przezeń 
d pfSytki rgecjy /hworgone, nániebie 9 né Ziemi, widzidre | 
niewidjidne, Móefłaty, Xiefiwá, Pad, Z wiergchnośći, Oc. | 
bo on iest przed wRytkimi x á Wfšyrki rzecjy przezeń loa 3 
Coloff. 1. Y-16.17. Beprzezeń vcjynione wieki, Be on žie-| 
mie nd pocjatku vorumowal, á [práva rak iego faniebiofd: 
Hebr. t. 9.2.8 To. Viáoftáteť r SemfSyiho: dtvgymawa | 
mojnym slowem: fivcim, yxf2yiho x Oycem fivoim $ di do tąd! 
| Br fivuje z Hebr.1. Xx. že loan. S. Y. i17... i 
| Sfforyob vofšyttic) fprovo / tótie fie Syn 507y pof | 
suie nie ináf ym? tylto frzedwiecznie bytnim. Ody; fen] 
f tory wfytłid rzeczy ieft GStworzycielem + wiożiśnych e, 
wiewibśiówych/ ná niebie y ná žiemi  y Etový voflytti sez]. 
cly ná niebie y ná fiemi/ wiośidne y niemiožiáne z rzgoši/ | 
dowa/y xátrsymuie : nie może być Foniccinieináfflys tyle] 
to Bog s Tlátury á Przedwiecjnie byfni.. Jatin (pras! 
wcą wBytkidh rzeczy / rzadšičielenr / cpóźrzycielem t y záv 
trzymawca + ise ty $volábectroá pomienione Gäng Bed 
$ego vfásuig + Przeto go też sátym vlásuig + Bogiem 3] 
Tłófury: á táť y Przedwiecjnie byfnim,. 


Cžwarta CzesG, 


e € 
nyc many; 2503010 nalezy: Ftora y w fámego Bogó rzebwiecjnee| 
kora: nale: go, Tálšey tá Cześć z tora fimemutylto Bogu Przede 
šp w Bogi wwięcjnemu: Bo to z tad járona r Že táť fant Syn Body 

e wierze we Sig y w Dycófwegot Ioan. 14, v. y. of'ásuits| 


Be mowi: wir páse w Bogd, 9 w mie wierzcie. A o čl cznie bptnie 
3AŚIE rotoney s Dycem niebieftim z Ioan. $. ver. 21, 23. 
opd vo fe ffowá + očiec nikogo wie fadji, dle Mie fad dal paomaibpi 
hio)»; » ab Synd idk i i Kto nie cities e pl 
Synowi, dby wfe cjéi 0 cjcja Oc, kto nie cżćż cžčiony: tto 


Giwość należy; Pforą 
go pofósuie fie nie iwatBym + tylto 3 nófury Bogiem : 
tál y Drsebvoiecinie bytnim. MXy$ Picdyby táťim nie był 
te rzeczy pomienione 

Bon Dycem z nie mogły należeć ` Jógoyfamemu Dycu 
34 > Brief DI Šebo fe rsedjy poiienione : ob nas naler 
[ome ej fa wapa wą wn mim. S| 
Difmá świętego + dobrze vftbiersona : mi ičie ol 
tyms že Syn Boży Ben adcżusziefi Prsedwiecznie bytni.| 


Censura NA ZDANIE SOCINISTOW, | 
D sdónie Ziowétfátftie s #torenie pozwala być Ge, e 
Moti Sosem Bänn -Joufowoi Przedwiecznie by» fiey: tora 
tnim; nie mole być śni finfine áni pewne, | reote 
vois (A43 Dlatego: Sefe Difmu Swieten prsetie i yno 
$ MEN nie 3 iebney miáry y nie iebnym fpofoberr: YA, 
prze Wiectng bytmogć Cyna Bosego + iáronie przed OCZY) gnie. 
Tree: io fle Getaeäte, ifii à ge 
> tore ; DIA fero r ` end 
iedynowrshzow ALA, MNA 


6% : Geck, 
? HE Synem: Bożym + być nic Ge puficio. x 2 | 
A AE Gi — 


| 


m 


Šdánienie 


223 ` "O Iftnośći P. Chriftufowey. 
pá nú Zem Gdy pifmo święte: tego/Ptory teff volafmym y Zjebynos 
id AR | urodzonym Gyrem Bożym : Drázute tátim : F£ory et 
Mr oe ?Drsebiviecinie bytnim/ (áo fe wpyfkie $roiábecttod po» 
nym Sp: . Fásuig: Efowefmy gier vo vświerdzóniu fenfenciey nás 
nem Bos Weg o totafnymiy iedynourodzonym Synu Bošým : pov 
s być nie |gasáli, Jeśli Zeie Dan Jezus t nie ieft Qrseovoiecinie by» 
puiet Ignis jáťo Zlotoerfarse prscvoieóé vóituig + Tedyć musi 
nie być włafnym áni iedynourodzonym Synem 25olym t 

i&fo De rzebło 1 co tótżeieft przeciwko pifmu świetemu. 

D Potrzećie t 3 bla tego tá fentencia Aowerfórfka t nie 
dvore | može być przyfłoyna áni pewna : Jzefłworzenia światą 
[mia $wiśtójneguie+ ze vyfšytkimi rzeczami Etore fg má niebie y ná Ae 
medii ME: velosióne y niewidjiáne: Gdyż pifmo święte iównie 
nm otózuież že świót se wfyttimi rzecšámi ttore Io ná nim: 
: Stworzony icft nie przes Pogo inffego t tylko prses Gyná 
Bożego volafneno Páná Tiesufá. ZÚ Zeil gen Gänn Zeit 
włafny [an Jezus : nieiefł Orzedwiecjnie bytniz Tedyé 
Ani $volát niemogłbyć fłworzon przezeń + ze whyttimi 
rzeczami. oy ftioorcá swiátá/ y wpytłich rzeczy t pos 
£tscbá by bytnośćig fwoig oprsebsit fivoorsenie ŚWIAŁA z 
y wByttich fłworzonydh czechy. Táto y Caufa Nature 
ordine: muśioprzedzać Petom 21 ieśli ásig Świót nie 
jiet fłworzony przez Syna Bojego/ że wfłyttimi rzecšáv 
mittere fa ná nim + bla tego $e fen &yn25oly : nie elt 
Dueovoiecinie byfnitiśfo Zlovverfarse vbavoáig t Uedyć 
Ch iemóf švotátá + śni Zadnych rech fevoorsonydp. 
bei pi(mo swiete of azuie : 213 iáf'o świóć nie mont być 
przez Fogo inFego vožyniont tylko przez Svná Bożego t 
M iáťo oprocz niego nic nie wcżyniono: coPolwief vešynios 
no: (Lá? tež Foniecznie śmoiót muśiniebyć : ánižadnyd) 
rzeczy fłwotzonych : ieśli nie ieft przez Syná Bożego 
|fiworzony 30 wfłyttimi inffymirzedómi Srviáť zóśie/ 
Hzewfytfimi rzegómi : frutto miał być przez Syná 2507 
żego firvorzony z ieśli w cjóśle tworzenia świńtć : y m 
4 Gd wcze CET — M——— nmt en 


i 


dožiáne ynie 
|wivsidue 


Artykuf Szofty, ^ | 223. 
Betti prsco flvosusenicm Swiátá 1 nic t3ec38 fámg Syng 
Bożego nie było d iáť6 Ubwetfogze przetwieść všiluia, | 
bybáby mogli Zldwerfarze : probabiliter 3 pifmá A. Ge, 
Fásáé + álbo bo ex rerum natura, Ze effectus + moje być 


NáWet$ 3 gła fegot Se Syná Bożego Dën? Teml 
fAsrzgOzenia Świótć/cpótrowónia/y zá Dorvywánia ob; 


b i Gbyi fie s ed fenfencicý náffey połazów zraża. 
fyttie rzeczy WA a br maa ai 1 Zeien / te) rownep 
eé 


drwi i tedy Dan e36 + nie feft M e 
przedroiedjnie bytnim Synem Bożym: tato ttoierbsa Poda Ope 


DZ odfBdzony, 2 468: ifo wfłyści Seet, bebśie ef An 
tó / sádboteratoce y opátesyticlá + (Caf fei y famtiopfadza Sp 
+ yc GO. To nażer ieftinć Bożego, 


O ifinosci P. 


"OBRONA MIEYSC 


| PISMA SWIETEGO. 
IPierwfze mieyfce do Pier- 


Iwfzey Cżęśći Sentenciey nafzey należące: 

obrony potrzebuie: Mianowicie z Pfałmu 

[Dawidá S. 130. y. 3. o urodzeniu Syna Bo- 
żcgo: z żywota Oycowskiego przed 
Gwiazdę zaránná : przy s, ak | 


1v to tTTiey[ce Bowerfarze vo Zlátednišmie fwymsfol.] 
1968. rat nápifáli. 


qu maf? wiedzieć je ro mieyfec w wuływóie, y wTexčie 
IGreckim ile ieS? przełojcne: bow texčie Hebreyskim ináciey 
Indpifano iest, w ktorym ták czytamy: z $ywota od twitdnia to- 
{bie rofindrodzenia twego, W ktorych slowiech Prorokuie Da- 
wid o obfiosći ludu chriftufówego ná Kferale d pordnney 
]rogmnojonego, To ole ne Zdroerfarftie Tomé, 


Vá to obpoteidbam BWO. 
| iato. 


[dowodzone z iseánácjey w VOulnačie / y vo tercie Grez 
cHim s á ináciey w Zebrevífim ieft nápifano: Miete ZO» 


werfarzom nie moge być pozwolono, 
gius, Naprzod 


I|". wu "o — n 
Tr rýľ SZ 


Di zgadzóią fie vo tym 3 tym iebnym (ieyfcem Dami 
Wym : á miónowicie fo * o Ftorym Ge miey trółtować 
bedjies przprviebšione w vtvoierbyániy Glentenciey más |o zov 
Bey : s liffudo Ziolofsan: Cap.T. YIG, (Gojie Póweł d. bzeniu ey 
Syná Boiego Páná | fesufá + d 
nym vi'ásuie: niżeli tore ffvoors 
badš wibsiáne álbo nievoibiián 


enie keet 2 ; + 3pwota Dy 

tená niebie y ná žiemi + cowfliegos 
przed gwin: 
^|son zardńne: 


BE , iet táfetoym fpofobem te ffo brey 
wá Dawidome przetłumóczyli: 3 tey miáry nie zaffugu brze iebnáť 
gute 5. nc fľufóncy nónóny, be AUN 
Námet z A echt fie Hówerforzom pozwoliło: ge Die 
wór) czney bytno 

ten przekład ih Ftory miánuig s vzebrevffieno + ieft wła Greg | 
Mojego. 


wiem Wofse narodzenia [veto s ymofó 25094 dych: ob 
uh Voš ief: co być wrodzonym 3 Żywofć przed 
mem. ŽI vrodzoným zásie być s żywofć przed Świe 


|tóniem) albo mieć rof A 
Štvitánia + ©. oj8e narodzenia ftorgo 3 Żytwota ob 


3 ieff co być wrodzonym Przedwiecznie. 
pacz RAR c 13fych flow Dewidowych: y sáe 
um seniem úľ H im t € ; na tai 
Pa być dotyodzony, ` (>efšinu Przedwiecznieby 


Ma druga rež odpowrtádam. 


| rg me? Dee Ire / w tep explitáciey fwoieytte 
| f zamytAia) 


aprzod + Dia tego: Se mhe 1o fieyfcá Pifma Święte» tajnie: | 


R 


||. O Minosa Ei tamron cy: 
zámyťálg: wo Prater twierdze + iatoby ty fłowó Davoie 
dowe: z,Zywotd od świtdnia tobie rofjd narodzenia twego $ 
miáty być rosumióne: o obfitości ludu PALAU, 
ná Fëtalt rofsy porónney rozmnożonego? Ble y to 219» 
wWerfarzom nie moše być poor AGA 
IDtajśnie: |  Naprzodt Dlatego: Se (ie iuž wyjfiey przeciwna Koch 
Ste flováis pifmá $toittego poťazátá, 
rr powtore ? Dha tego: Ze sevofytfiego tego Pfólmu / y 
móczacj ide eh eet? / śni vprzeozóiącego / áni nášláduigcev 
[bo Zowerfa| BO * owerfarze poťázáť nie mogo: Etoreby iáfoťolmicť 
wie cbeocprie| fo myrašálo ` še te Datei o Pfore controuerfía + © obfito; 
PRU ści ludu Cbriftufowego / nótftałt rofsy poránncy roz» 
lou Coe, mmożonego :máig bycrozumióne, ` 
fiufowego |  Potrjectet Dla tego: Se fen mëng Píálm: y fam 
ná Lgtałe |Cbriftue Dan! y infiy Pifárze świeci Tlomego Veltá» 
tofap potán menfu + Da fámego tylto Cbriftufá fiefato + A mie bo ludu 
nep: rozw |Gpriftufowego ná ťfštatt rofsy porónney reymnojornegoz 
WC ko te mieyf.4 potózuig : Matth.22. 7.44. T. Cor. Iq. Y, 
ar, Hebr. 1. Y. 8 10.13. Actor. 3. Y. 54. Hebr. Ç. Y. 6. 
|7. 10.17. Hebr. 7.X. 17.21. Marc 16. Y. 19. 

Pocjwart:: Dla tego: De y te same storvá przetlumóczeo 
nia Howerfórfkiego tnaymmiey nie zamyPAig tego w ao» 
bie: áby fle t» miáto rozumieć: o rozimnošeniu ludu C bris 
- |fiufowego ná FRtat£ rofov poránney + dyž nie tát ftoi w 
tom tumácSeniu ZIdwerfarftim nápifano + y Zywotd od 
fwnáma roffd narodzenia ludu twego. Ale tát + 7 Zywotd od 
Awitduia tobie rof) narodzenia rwego. ZXtorym stowtiem : 
Tobieztoniecznie fie femu sómemu tofaá nárobsenia 3 po 
[motá od świgónia: przywiafp3a: ťtorego lub rosmnolo 

ny ná FREE rofsy poránney: ZHowerfarze rozumieć dyco? 
to ieft/ sámemu Synowi Bożemu Cbriftufovi Pánu. ZI 
Jeót nie ludowi iego natptałć rofoy poránney rogmnożo? 

ueni, 
Popigte t Dla tego + Ze Sie fo tied E ; 
yj epa fàr ME 


E 


Ine. v fake aon Primo £ 
mist reit lud Cbriftufoto ná ERtalt ro motá 

šego. Tábe: Iie mowiy tego e Md Dino 4 
| aby fenjelub Chrifłufow/ ch sitá 
itániem mial być národ 


(eben priecivong rzecz Pifmo święte vPázúiť + to ieft/ 
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i.c Mua 


GOA 3 x Fa geo stę fá$by baczyć može ex]. 
ben e rere fue 84 Raw i er 
żyd fa położone: nie moga fie ftufnie do rozmnoženia lu» 


du Chriftuforvéno prsvftoforoát + Prześcż tej przez te 


jUrobsonym: niżeli Ree ie ná niebi Er 
ka ` MEN Ffore frworzenie ná niebie y ná Siemi? 
|widome álbo niewidome : było fłwóorzone. 2 sótymt v] 


mó See iego + prówie dobrze fie s tege 


| fx Nagfłd, 


220 O Tfiności P. Chriłłufowey: — | 
Pia Ndofłdtek + Dato non conceífo1 Co ieft) dhoćby to 
Zlbwer(arson było pozwolono: Sc 19 tyd ffewieh o 
tore controuerfia : Dawid mowi o rozmnoženiu lubu 
Cbrifłufowego ná #Btalt rofsy poránney: Tedyy tu 
ic Aowerfarze nietwfturóig. 250 iátoiDatoio w tyh 
ffowiech to vfásuie x ( i$ ie iuž wefpoł z Adrverfarzmi bez 
be rozumiał ) že lud Gbrifłufow począł fie mnożyć ob 
świtówia/ Albo gwiazdy poránney : A táf pocjotofy zás 
tas ob pocžetľu świótć ftworzoncgo: é począł fie mitos 
Żyć zóras w ten ës lub Chriftuforo rzecša fáma: Tát y 
fam Chriftus mušial być przeb pocta tiem. fłworzonego 
Švolátá trešo fáma: Boinóciey : bylby lub bez Páná 
fivoiego y bez głowy. GCoieonó? iż być nie może: Del 
tedy Chriftus Dantprzed poczatkiem fiworzonego Zetär 
tá rzecją fama: ponieważ fie lud iego záraš ob pockortu 
fiworzonego Swiátá: poczał mnożyć rzeczy (img. Wiz 
dliet tedy iuž Fážde [erce pobożne (nábno może t 3 a5fie 
Ge Adowerfarze obrocg : migbfico nie edorenig De rego + 
aby fie 3 tych (fow Damidomyd) Chriftus Den :nie miał 
ołózowóć przedwiecznie bytnim. A tat dobrze nimi y 
Senfencia náfša otymie: ieft otwierdzona | 
DRVGIE MIEYSCE PISMA SWIE- 
tego obrony potre chuis : z liftu Pawła świę- 
tego do Coloffan : Cap. f. y. js. gdzie 
ták o Synu Bozym nápifano: 
Pierworodny wfelkiepo fiworgenia, dbowiem wfeytkie rzec 
EPA łe ym e Rede ond eni 
TIA fo micyfce/ w ZRófedhiśmie (voym £.I 126. Aor 
werfarze tA? nápifáli : z 
A idko ná to odpowiddaf 4 
Ták, je nie idjie > tad žeby mia! mieć Nátuve Roska. Ba ij 


Pan lexus 15} Pierworednym wfSevo/hvorzenia, z tad fie po- | 


fajuies 


e Artyxuí Szofty. 229 
|Kázuie, je iednym gýbvorzenia byť muti, Tako [ie to z pojfo- Oc 3. ver 

lutego Vływdnia slowá tego W pifmie świetym vkázuie, ie Pep. | 18- Rom.8- 
worodny, musi być iednym X rodzáu tych, ktorych ie pier- a bos 
Worodným. „A žeby Pam lezus tedným z fhworzenia Stáreoo| 4 
być mia, dni fdmi adwerfarze tego Popol: chybdby bład Ar- 
vidi Ki przytać chčieli. MufSa tedy pen lie, d zednym Z No- 
wegofłworgenia być must, A flad żadnym (pofobem zámknač 
pfe me moje, jeby Nature Boska Mła! + dle vdcżey, że tey niema, 
mocno fre Mathe, Aii en ták Apoffot sowie, to dla tego dymi, 
ii cjafem, y zacnośćia, WfSyrkre nowe fiworjenia »prgedyt 
| To włafne Zloveerfárffie et, 


SH ln“ ` >sż K 
214 t^ obpotoidbany Wig- 
U ) d : 
.. tiorafo. 
á plevvfa rzecš odpowiadam. 
-Jertoo rzecj/ MHdwerfarze/ vo tey explibáciy zámy» 
Fun nu w Fforey fwierdzą : jáťoby 3 red fłow Upos 


tnie mogła być 5 
Synu Bożym + ŁA ene Utáfurá 25offa w 


Zle to Hdwerfarzom nie s bytność ; 


vv. 29€ postooleno. 
Ulitánovorcte 
Dlatego; Ze fe temu (amie 2!poffot prseciroi: 
'|eo1oob3ac tu f [amie Zipeffot przeitwi: fory 


í H CH TI i 
Pirwfego trodzenia Syná Bozego: nie Aie 


zelittore Bo 3 te flow 


'ersenie má niebie y ná $iemi/ choć wiośtóne 3 


| ict i , Vátuvy Dos 

dy? nie može mieć infiy Utétury Miofficy + tyllo fen ftor IRA 
Gnie bytni : iáfo vwBytłich právvosvitufá Páná/ 

Ay , y perte 

D Lé Oruna rzecz oOOpowiddam. cjnep bye 


opt, 
TUYA tiec: Adwerfarte / vo ter fwoity expli cie t| 
ť 3 * 


x 


[e] 
[s] 
4 
3 
m 
+. 
ki 
ES 
3 
o 
UE 
S 
m 
- 
e 
> 
Z^ 
em 
<= 
TE 
m 
wę 
= 
zi 
Lé 


O Iftnoszi H Chrifufowey | 
£ zámyťála + w Eforcy twierdza stáť oby ola fego ëm 
miepfcu+ póweł święty + Syna Bożego miał nósywóć| 
pierworodnym wfelkiego [tvoorzenia + Ge ieft icnym 
3 fegoż fiworzenia: Zle y to Howerfarzom nie moje być 
pozwolono. 
Ofen | Napriod: Dlatego: Se (fe emu famše Póweł świe» 
Dipen o prsccit : Fiory tu vťázuje Syná Zołego picrmey v 
iy bedac robsenym/ nie piertwcy fivoorzonym : miżeli Efore Tune: 
kdo rzenien niebie y ná $iemi/cdhoć voibíiáne/ álbo niewibśió: 
D Pag ue: było flvoorsone: Czym famym go wyimuie 3 liczby 
rzenia: nie tego wfelłiego fworzenia. Gdyż infa iefš być vrodzov 
może być te nym: á dna być ftworzonym, rj 
onpm Dei:  Powtoreż: Dla tego Se tu sescfelnie ávoel šrvie ty +| 
d tegoż linfey przycyny ootlaba r. dla ttorey Syná Bozego + 
Worki, jecworodnym wfeltiego fiworzenia násyvoa t. A nó3y” 
wa go táfim bla tey przyczyny: Ge piermcy uf prodzony/| 
wc ť£ore flfvorzenie na niebie y ná Żiemi: choć voibíiáz| 
neálbo niemidšiáne : bylo fivootsone, V dla tegoż nóż 
swawfły go Piesworodnym wpelkiego fiworztniaizóra3 
tego dottada s „Abowiem wAyrki vgecjy przezeń fa /Pworgo- 
ne; nd niebie ynd žiemi x widydne y mewidgidne, A onieŚt prtei 
wfsytkimi rzecjdmi. 2A tát iu nie dla tego : žeby miał byćj. 
ieonym ftroorzeniem + 3 tego wpelkiego fiworzenia, : 
Náo/latek + Dla tego : 5e tu vácey Paweł śWiety/Sy v]. 
ná Bošeno Cbriftufá Danz: vťázuje być Stworzycielemti 
Ite rio voleltiego fiworzenia: niżeli áby go miał czynić Gei 
mego iebnym fiporseniem s tego wpeltiego fłworzenia: 
|Mbowiem táf im porzadfiem o nim mowi: Ktory ies? 
Pier Worodny mu ego fhiovgenia v Akuwiem Wfeytki rzecjy| 
przezeń Ja Rworgone n niebie 9 na ziemi , widzidne Y niewi-| 
djidne, Cym fámym Wyimuie go s liciby tego vofšelkie? | 
go fiworzenia + Gdyż Gtworzyciel závofie fieopponuić 
(temu ftworzeniu + ftorego telt GCityoorsycielem. ) 


T Artykuł Szofty, 25) 
ONE OE LBP 8 


tig czecj/ Zloveerfatse/ vo tey explikácicyt te sámy, 
EDA ry e iółoby tu feno ffowPó Pierwoe 
todny wfeltiego fiworzenia z przy 'ofowónego Syno, 
wi Bożemu stata miálá być wagą y tosumienies dáko y 
8. y. 29. Qiyná Zos 
ży wielg Bróciey : 
* Bi o fenże Upos) 
I ftot násywa ż Pierworodnym g vmár Ych, $ Tan Swiety | 
żem mie może być poe 


l Ulfiátiovoíóe, 
| 8016 t95: Be v.tu Argumentum bis A bifsimili: eui 
[25e infša ieft być Synowi Bołemu + Pierworodnym w/$el- Banten 
| Kiego fworzenia + A infa y bóleto ob tey piertoBcy rożna; [še tým vale 
| Byćmu Pierworodnym miedzy wiela Bráčiey + Úlbo + Pier- vem softas 
|orodnym £ vmárlych, Rtorg pi(símilitudínem Apoftot ZE eg 
fpofobie mozny ofósuie + 

jego A Pierworodnym w/Selkiego Der eoa Syna Bor 


wgeltiego 


Aistie zó8ię bo Rzymian y, 29., Wásytea go. Pierworodnym 
a miedzy Viela Bydčiey, | Oróciep : y 
i Difsimilitudinem W roznym 3 vmacłęch, 
ná RE al in Controuerfia 
k , to prseosievofigcie Apoftol s aby był 
Syns Bożego Pierworodnym wfielkiego fiworzenia v» 
Dé, Tier. 18. 87 Apoc. 1. Y. 5. miał fo przedšie» 
to liście >), et PYUDiertvorobným 3 vmárlyd) gen, 
byt Pier a o Aiymian miał fo przedśiecośiecie: Aby go 
Pitra Brody miedzy wielg Zráčiey vpazół, 
Rece x Vásuje t$ Diísimilitudinem + w różnym 


$onym/á miedzy tymiingy 

fiantiam prsytoobsg ; 

bieńftwo + Przetoż te 

ty Chriftufá Páná ; 

bnym 3 vmári 

onym s wielu 

fłufinego b 

SCH wa 

Sným Ha 
Giwatto rie / 

fesámytáio > vo for 


ftus Dan) 
(ác pi 
być 7 


^ wy włafnym > 
AL ÁBSe y ten/ Pšory| wáinc fie 


Pirworo, 


oa mo 
Wwy poro 
bem; dle 
obo» 


— Mottasínie; 
Rey potasáto: 735 brio IChriftus 
może (ie bla tego nózy, Pan: bedac 


[234 


SR 


Pocjwarte: Dla tego: Ze Pifmo świete vtásuie : J$ 
fie infe ftvoorsente + nie mogło effet Tlowynt ffvoorse | 
niem stylfo £o: tore pierwey było ftárym fEworzeniemt | 
Gi tit fente AApoftol movit 2. Cot, c. Y. 17, leśli toj 
w Chriflufie ie$1, Now ym /Dwor teniem test, Atorym ftá ni 
firvorzeniem: táto Chrijius Pawniydy nie byt / ániieft: | 
o y fámi Zldrverfare zeznawółą, Cat fei nie mogt (ie 
sftówóć icbnym Tlowym feporgenicm + 5 liczby n SE 

f opi 


_ IOlowego fitworzenia. 


o norvego. fitoorse 


poftot ll cx 
tego fer venia v tynt 
jm for 
Návidrek : 
j suie Dm Cor, 
ym fiworseniem + 
E mewit 
orientem ies], 
fobie/ áni w kim 
ým fiwortenie + 


czeniem. 23 pát 
Násymá + pie 


ego Jiworzenia £ Że y czófem / y sacnoscig: oprze |: 
ytłie notoe fľvorzenia z Ale y to 2lowerfatsom 


* 5 eia 
M Zë 
H 
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oftot święty vťázuie : pierrocy Vrodbzoným : niżeli 


on fłworzenie ná niebie y ná $iemi / toibjiáne y niewie 


ośióne : było fiworzone, Gółże: Ponieważ y to vfásue 
ie : jeroiytkie rzeczy przezeń (o ftwotzone: ná niebie yna 
$iemi: voibsláne y niemidšiáne. Czemu nic fłufnego śni 
evonege + Z'owerfarse ná fprzeliwieńftwie połazóć nie 
moga : iAto fie poťazálo. | 
TRZECIE MIEYSCE PISMA SWIEz 
tego obrony potrzebuie: z Prz aw Sá- 
lomonowych: cap. 8. y. 28. Gdzie fámá 
Medrość wieczna Syn Boży o 
fobie vkázuie: že © 
„od wiecjnośći vrodęcna iest, 
Tá to #ieyfce Ziowerfatse. vo Zlátedbižmie bam 4 


fol. 69. tá? nápifáli. 

zebys mogl odpowiedź moie tym lepiey zrozumieć , wied 
je taki dowod x niego biora C vosumicy s my ŻErodngelicy 3 
tego mieyfcó ) Mądrość Boja przed wiekite/! wrodzona; chri-| 


:Cot.y.v.24/lvs, icf) Madreféia Boje + Przeto przed wieki ie$t vrodyony ` 


Leci ij ten dovod mic nie waży, pokdzniefie nápriod x tad, je 
Sálomen mówi o Mądrości fimpliciter y ogulnie,bexQ prgvdúte 
ku tego slowká Boja: d Pawel swiety mowi o Mądrości nie 


fimpliciter » ogulnie, dle z przyddikiem Boja. Potym, Sá — 
Jomin mowio Madrosči Ktora Ofoba nie ie$ł dm być może: ida ` 


Te to pokdąuie x regmást ych ryeciy, ktore tey Madrošči prźye 
pifuie, yw tym 0[mym,yw Stodmym, yw Dęiewiatym Roch 
miedgyktoremi fa te, Priez mie Krolowie Cie y Xiajetd| 
skagug /prawiedliwość, c, Y n pocjatku rojdgidu Du 
Wigteco Wprowadza Mądrość, wik o siebie de o 
cd, E Pánienki fwoie $ d Pawel swiety mowi o Ma: 
drośći,ktora Ofóbaiefl. — Potrzećie, Slová te Ktore fa prgetlu- 
mácjone, od wiecjnośći, W texćie Hebreyskim cjytdia fie od 


METZ 


1e 
Wieku 


I. A 70; 
Adrverfát[ť 


W fey c 
ER fimi 


mowi fimpliciter 
prsybáttu tego (ovofá + Boża APówel 
sdrošči Cbyifłuśie Jezuśie + nie fimpliciter 
le 3 pirzybórkiem : Boża. Zle y fol 

Mem hift lepi n zyć Ofajdnie: 

+ * T le Y £o i $ 

9 Drobieniu fie 55 ée ao | 

á Świetego. 


«|Ftora fie vs): 
byćjw Przypo. | 
wieśćiach 


“ 


álomoná 
Pt3etig prze 


bir 


+ Be 

[Sálomon nie doto$ył o tey (TIgdrośći: tego ffowtó: Bo- 
Ji Bo Fiebyby to bytá lufficiens Ratio: Tebyčby tym 
fpefobemt y w fen cjóg fenše Syn 25oly muśiał niebyć 
tl1ooroscig Boją : Gdp go fente 2Ipoftol/vo tymże liście 

. |piervoym Se 2Xorintboro cap. I. v. 30. fimpliciter 302 
wie !Tlabroscig + nie przybawóiąc tego fTovotáz Bojat 
Abowiem£ót o Gbriftu$ie mowi s Ktory fe va nam Ma 
drofčia od Bogá, y /prífviedlnvosčia, y pofwieceniem, uM 


pieniem, — AMeiesl przečie [tady Ola tego i wie może być 
qo 7 fufficienter 


| WE AS] 
fufficienter Syn Foty tego editozóny; Aby fie nie miaf | 
Cy; go wóinfiym mieyfcu 


rosumiectTigoroátig 25039: © 
Difm A dretter tTieorescig oig: Preto; fymie 
právoem/ y s gó flow Sálomonových nie może fie 
fufficienter bla tego odfadząć tego : áby nie był pršeš te 
1Tiobroást ob wieczności »rob3ong; rozumiśny + Beim- 
pliciter sowie go Sálomon Nabroáčia: Gdyż infymi 

fiowy + poťázute go Madroséig Bożą: y inffe mieyfcó 
Pifmó Swietego + stzetelnie go nósywaig Wladrosčia 
Boža: y vrodzonými oð wieczności vtóznig, ZA ieśliby to 
przecie nie miátá być (Tigyrość oša + o Ftorey ná tym 
micyfcu Sálomon mowi: Pýťanr pia bie? 


Ua oruga Ue obpowfrábam.; 

_ Drugą vec Zlbvoerfarse/vo tey crplibócicy fwoiey;te 
żamyłóig + vy tere twierdzą : jáPoby tá (TJgdrość v 
| Sálomona : bla tego nie miálá być rosumiána Doby : 
De voyiflcy y... Le, te (Towá o fobie moti: Priex mie Kro- 
l ; olui i; Y Zakonu /Prawce Jhrémiediwe y ecjy sRaguig, 
priez mie Kiażerd pdniia, y Mocay. Z A 
Albo dla tego : ite ná pecigtfu34osbfisfu DB flerigtego/ 
tenże Sólomon/ tei Madtosé t voftytFie do siebie 310; 
lywśiacą / » Pánicnti mei rosfyláigeg : wprowadza : 
21 zótymto inferorwóć Aowerfarze váiluig + J3 iátotá 
IModrość v Gálomoná: nie može być Ofoba+ Cát też 
še Chriftus Pan ela fego nie može być przez te (Tiadrość 
[V Wiecjnośći brodzoną rozumiany: Ge ieft Ofobą + Alel. 
Y foZIowerfatsom nie może być pozwolono. | "o 

g epriod * Dla tego $` Se fie wyżfiey poťazálo s Däerfe Ed ms 
Świetego + 793 Prze; te Migörost vroosong od wiecddnowlz *Ś 
śli/otforey Sá Dien mowi : ma De rozumieć fam Syn o fobie moż 
Boży : Ftor ief Ofobg : Przetoż nie mogę tego twiere| viv Salos 
šiť Udwerfarse o tey adroáči ob wiecjnośći: vrobzo,|mond/ w 


PP: Aby nie mist być © 1 Zszátým nie moga geas siet, 


OO 


| 242 O Iftnośćci P. Chriftufowey. | 
sctietym: yná Bożego ob[gosáts áby prses te GOrOŚĆ ob toico 
Ac Oloba: |cżnośći orobsorte : nie mial być rosumiány. | 
| pomtore : Dlatego t Se tu tey Migorostijsámey przes 

śię : Sálomon sczetelnie przypifuie Actias fáfo fo? że 
przez nie Zrolowie troluig : Balonu dawce (prówieoli 
wie ftózuie/ Ziożeść ánuig / y #locarze frózuię fprás | 
wiedliwość : Żewpyttich bo Siebie swoływa/ že Pániene 
ti fvocie rosfpła: y co voigcey nadto. Jółowa Alia Ge 
Ofobie tyllo należy : Orzetoż y tá LTJadrość/ Fforey tu 
Sálomon Przypifuietótg Actia : ieft Doby. Zi nam 
infiey TJ odrości Pifmo swiete Dfoba nie vtásule: tylfo 
famego Syná Bożego Cbriftufá Páná: Przetoż on przes 
te 11TTobrost ob voienoáCi vrobsong + ma byť rosumiás 
ny. Zieśliby przečie áni 3 fáfiey After tá Mlaorość 
nie miátá być osnowóna Dfobg: ifo Zlowerfarse przez 
wieść vśiłuig > Vert Ani fam Otice wiebic(Éi z táfovoep 
A.&iey Dfobą nie može być vyavoány v 

Náwets Dla tego: Se tu tey fTlaorosti Sálomon 
prsypifute rodzenie + Goy fame te fT1goroSt y. 22. mo» 
wiącg w fe fłowó wprowadza: Pan pofiadl mie ná po- 
|cjatku drog fiwsich s pierwey niżeli co vciyuil od pociatku, 
Przez co fie otobsentie ob 25ogá fey fTIabroscis rozumiet 
iáto podobny przytład mowy Gen, 4. Y. T. obiáánia + 
bie má pociorofly y porodsiwfy Zlátmá + rzekła fy 
flowá : Posiádľám mejd od lebowy . "$óto v przez fot $e 
tá ladbroáť o fobie mowi : žeig Dán pośiadł ná począte 
tu orog fwoidh/ niżeli co vežyniť ob Począttu + ma fie nie 
co infšeno rozumieć ; Zeite prsebiviecine tey Mabrošči 
00 Bogá vrobzenie. Kech i robfic fie nie može tylto D^ 
fobá : śzwłafcja táfim vrodzeniem + iáfie tu tey 1T10* 
drośći Sálomon przypifuie: Przefoż tá fTlabrost oo 

|wiecynośći orodzona: iff Dfobg. Játa ffobroscio ž 

fe fámego tylfo Chriftufá Páná : Pifmo święte poťá? 
zuie+ jako fie wyżfłey pomieniło y potasáto: Drsctoj s 


farze / vo fey fmoiep 

twierdza : jáfoby to 

ośći o Fforey Sálo, 

u socbrey(Fiego rom, 

I 99roSci ob wiecu: Ale y 
VC posmolono, 


Siis Ftore tu tá (TTadrość|Ołaytnie: 
M3 vrooses 


b; pi 
i gdy o 
dnely ped) 
fłowń sátym 


ślbo cžáľu |. 
przęwinzde A 


ne. 


t lbo fu oťazániu tego przytwo, 
3 geet eb ob Wielu ; |vciełaiac ` 
arze nie voffuráig. fie Do niee 
| Naprzod: Dlatego + iEtorpdb 
9 dym &iálomon w tp świdectw 


Adwerfarze 


(Przeto Zlorverfa tse nie 
Wë pt36 fo vrodzenie 
| forey Sálomon mowi: nego Pros 
dzenia Sy» 
ná Bożego: 


244 Olftnosci P. Chriftufowey. 
wych:nie Drost Do vrodzenia fwege ftofuies mie może (ie vozumieć/ 
tym niedor [áni czytać + Wrodzeniem tey IIJgdrości ob mietu : albo 
"ot,  |90 dni Srárodawnyd sále od wfłyfłfich wiecjnośći z 
Przetož Aowerfarze : mic tym przedšievšiečia ftoego 
nie bovoo030t gdy fe świódectwa pomienione ná fo przýe 
wodzą : áby niemi bowiedli + 33 oni wiefu/ álbo ob wies 
| Pu + znmócje oni Stórodawne, | 
| Náoflátek + 3 bla tego t Že vo Piśmie $voiefym znie ico 
|Głowto |dnátieiefty tego fámego fľormťá : wiekuż Álboz od wie- 
wieĽn/álbo ku : znácšenie. De gośie fie bo lubši/ lbo inffyd) rzeczy 
ga | flworzonych ftefuie;pevony c3ás wyznócja y ogrónicjony. 
Popa d n tiedy do Boga 'ślbo Syná X5oicgo t. (Ley tám nie 
bierze: loo £ylťo / wiek, voflytl'ie czafy vo fobie sámyfat ále y Dźień 
wzgledem | [icben + nie fiert ieben/ Ále tysiac lot: co wieta niż wiets 
Logai Cy dato y tysiąc lot sieft przed nim iáto Ośieh ieden. „JATO 
Vë WS ná obicbivie ftronie $voiábectvoá Difmá ávoigtego + mogo 
[m ludi jp być pofasóne. Do pierwfiey reng: fe Tome świódectwwń 
infięch re [00 Hdwerfarzow przywiedżione : fłufinie należeć mogą. 
czy. (Mowi Bog v Jeremiaffó cap. 2.v.20. 0d wieku gamd- 
M tdś idrzmo moie, Cc. Atert wiet / iáf'o olubšiád) cht 
rzeczony : tá? fe$ perony Gás wyznacza.  Tlowi znowu 
dá bária fš : Luc. 1. ver. 66.0 Obictnicád) Dycom veya 
nionych: láko powiedział przeg v/ła swietych, Ktoręy od wie- 
ku byli Prorokow /woich.  ZAtory volet) iáfo left rzecjony 
o Prorotódh świętych i ftorty lud$mi byli; Ták tef pes 
vony áo wyznócja ieben: miánomičie ten: Fforego Świe? 
či Prorocy Żyli. Tori návoet ŁEzóiaf: Cap.64-.ver.4 
|odwieku nie stycháli, dni vfymá poieli + oko nie widgidło Bo- 
|gd oprocá ciebie, ktoryby tdk czynił ocjekawdiacemu go. Arer 
ry roit : iáťoy ná tym mieyfcu do lud$tieft przyftofowó 
ny: Fforsy od mieťu niefłybóli / śni vfymó poieli/ áni 
otiem widsieli+ 25ogá fáFiego drugiego z oprocz onego 


ny ná? 
"IPM m NU MENU A O 


Logá prawośiwego : Ptor;by táť dobrze cZynił tym Prost . 
| «zy go ocjetywńig + (ëtt icben pewny Gáe ogrónicjo?| 


o 


| Artykul Szoi 


ny znaczyć mole : mianowićie tcn fam Eforego lubsie poe 


GElinó świecie šyč y być. uA. 

á druga ftcone : náyplertoey ono micyfce należy ; 
3 tegoż Prorotó E;óiaffó + Cap. 43, y, 13. gośie fam 
Bog táto fobiemowi : Od wiefu ja ieflem. Albo ióto fic 
3 oebrey[Fietro tłumóczy: ode dniá fap, i eflem, dniemáf? kto- 
by x rek: moiey wyrwał, Przez Éfory wici + gdy go fam 
Beg ftofuie do śiebie : Albo Y Przez fen Ogień + ob Ftorcgo 
fie być opowiada: 3abnym 


ofobem nie może fie rozu 
mieć wwief deben/ álbo bios ` f 


J ieden : Zle dée fen/ Ptory 
wytFie wieki y onie; co ich było/y bedjie: vprzedzał. 
Potymy fo: Gôžie Dawib święty ná wielu mieyfcách vo 
pfólmie feooids Bogu tylko wiet ieden przywłaficza: 
á przecie fo sátym nie idšie + áby przezeń / Sogu przyfłov 
fowóny : miał (ie rozumieć £ylfo jeden pewny czas y 
ogróniczony + Jófo Pfal. 10G. PLX 106. y. t. MOWIE 
Wyznabayćie Pánu , dbowiem do wieku miłośierdjie tego. 
(Cafe Pal. 112.33. mowi; Niechay Imie Páňskre bedzie 


blovoslfivianie od tad dj do wieku, Y snowou Phl. 124.9. 2. 
mowi + Pan w okrepu ludi 


u fwego, od tad y d do wie u. LU 
|Etorych vofiytticb $roiáSectvodcb D i $ 


| i atoiboroycdb + deśliby 
to fłowFo Wieku + mióło wyznaczać cáo iáti pewny y 


ogróniczony s (Cebyby sátym isé mutiáto s že duż wiefu 
náffego mitosierbfie Boże vftáto, Tmie Pán(tie nie ma 
byćbłogofłówione. Páná niemág w otregu ludu (wego: 
Ponieważ Dawid ná Pájoym micyfcu s tych /y tażhey Copa 
GY 3 fyd) + tylko ieden viek náznácia t Efory tylko Bea lat 
w fobie zámyťa tdáfo veni cxplifuig + R ftory iáto fie 
był sá cá fu Dawidowego pocigt: tát fej iu$ dawno fie 
fFończył: Ule iie to 3 tąd co fle rzekło : nie może bye fus 

mie inferowano : Przetoš stab dávna + že to fłowto 
ien, Albo od wieku: przyfłofowóne do Żogź : nic MO? 
 śMAcjyć ef (tege iednego ogróniczonego + Ale 3nó? 
nie ograniczony, 


rpm 


b 3 


Gy ten dës: ftory eoflyttie Gáfp w fobie zámyťa 1 y To, 
lá ieft mmm 


Tegoż poźwierdza y ono świadectwo Piotra święten 


O fünosci P. hriftufowey. : | 


got Foi, 2. Cap. 3. Y. 8. gdy mowi t- „Abowiem ieden 
dzień v Boodyidko tystgc lat 3 d ryfiac lat ido dzień ieden.| 
ob (iepofásuiez že Dep nie cft bo tego przywiazóny: 
áby wiet ieben iemu przypijány + miał znóczyć tylo icben 
wie? perony y ográniciony. Cáťše y ieden bžieň : áby 
przed nim nie miał żwóczyć tysiącć lat: á tysigc lat bniá 
iebnego. Wick tedy : Efory fe Bogu prsypijuiez woflyto 
Pie wiefiw fobie zámyťa, | 
Tymše obyczójem :-gby tu tey #labrosči Bożey/ Eton 
tofmy poťazáli być Syná Bożego ` Sálomons od wieku 
wrodzenie prsypifuies iáťo AOwerfarze tlumácig:: álbo| 
wytBfaltowónie: i&fo fam wierfš 23.34 myťa : Tedy nie 
nože to być 34 ieden pewny wiet ogrónicjony : vost 
mine sále fen fam cžás: Féory wfyttie wieti vprsco 
b$iłr iáfo fámá tá LOTabdrość niebicf iEute t w 
EE 
od davnośći, pierwey niżeli fre gemid s/lálá, Š dym fie y Dół 
wel ówiety 3920301 Ffory. Synowi Bożemu iáfo tep 
tabroáči o Eforey Sólomon mowi: Hebr-t; y. 2 
YO dynienie wiekow przypifuie. 21 rát fámego przed wier). 
Bomi wyznawda, 


Z 


lTigbroót sámyta: Przez co De Przebwiecjność rozw 


mie 


A 


d ureegen, Sa 
mie. Riedy Befieta msbroSa tora ift Gen Boży Pan, 
| Jezusrvrobšitá: iáfo ná Śie 3EZNAW A+ Drzetoš felt Przeds! 
wieczny, U FA dobrze ytym Świńdecewem fenfencia nás) 
Bát o rsebwieczney byśnośći iego ieft vtwierożona, 
Uowerfárfta prsecivoigc (ie temu: nic ffufinego áni pe» 


wnego in Contrarium prsyyoieéé wie może + ióto fie po» 
fasálo. 


5 


jtego obrony potrzebuje: z Proroka Miche- 
| afzá:Cap. g. y. a. 


T £y Bethlehem Epbrato, málucíka ieffes miedzy ty figcmi 
ludskimi + ; ciebie mi Wynidjie, Ktory bedjie Pánuiacy w lýrá- 
elu $ 4wyície tepo od pociatku ode dni wiecinośći, 

TIA fo mieyfee/ w atedpiśmie fwym fol, 66. 2b» 
Wetfarsegóe nápifsti + d 

do miey/ce nie ma nic y fobie o vrodseniu i Ifinofci Diop: 
skiey, d Vrodzenia przedwiecźnego naymniey nie dowodzi, Bo ti 
Te) Wámianká Pociarku y Dni, Aa: w wiecjnośći mieyfcá nie 
| Pata > » slová te ktore ma Wuleatd, ode ni wiecjnośći, w tex 

čie Hebreyskim cjytdia fre, ^ dni wieku. A dni wieku to, 
odane; idko te mieyfcá vkdzuia, Efa.63. y. 


4. Wyrogumienie tedy tego mieyfcá 

x f atek vod; diu Jwego Wgiač od fiímego 
podi Atku y f drodaymycly dni, to ief od tego SO Kiedy Bog wW 
udu (yoim Rvolá ymocnił + co fre viecia Jama pocielo w ofobie 
Y, Ktory y Betblebemita byl, y autorem fámiliey 3 
"odi iu Chrift äere, To wiafjne dowerfarftiefłowó - 


Må to odpówiódam Ge 
| &ttotd£o. 


à pitwga 
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© Tftności P. Chriftufowey.. 
tiá pierog rzecz odpowiadam. ` 
grę Jew Bo Ceci Ziówerfarze/ vo tey fwoiep cxptiás 


Syn Bos 
$edo z Boga 
ych. 


PIE 


J5ogá Bycá iego. 
~ Potym: 


rty 
rugitm 


bemá+ do fforego fam Bo 
ie ode, Gre, Táto tedy przes 


+ 
+ 


Ems Te 
wiecznie + y nie 


fiew oprsessáigcym Zirgumencie poťazáto. Z iegliinás 
cep + Teby fštoby sátym > 795 iáfo fu zrzetelnie roro? 
gwiet: przywłafcja owoie wyście Synowi Bożemu: 
przez Pfore fie rozumie bwoiótieiego Orodzenie: Táť też 
3e tym oboim orodzeniemz YOrobjit fie s Pánny tTláviey: 
M tát ovo rázy (ie 3 niey vobšiť ? Coicbnát/ iálo zadnym 
fpofobem być nie može + Táť też to sátym Eoniecżnie być 
musi : 5e przez to wyście Syná Bożego ob Podatťu/ 
obe dni wiecznośći ; ma fie rozumieć przedwieczne iego3 
50174 Dycá orobzenie, A (Gë femi bvoiemá fpofoby z fo 
mieyfce pesebsigvosiete Vi besfká Drovotá swietego + 
prówie dobrze bomobfi + Przed wiecjnego s Deg? Dycá 
Syná Bożego vrobsenia, 


Liá orugorsec$ oopowiddam. 

SDrugq rzecz) Abrocefavic! w tep ope pli Acioys fe SÁMYA 
fáig : vo Ptorey twierdzą t iáPoby bla tego s tych fłow 
Prorockich + wie miáto być Przedwiecjne Ganz Bożego 
3 Dycá vrobsenie dowodzone + Ge vo nid) wzmianka ieft 

| polojona DacigtPu y Dni: Ptore vo wiecjnośći micyfcá 
Otaydnie: [nie mályy Ales to Aowerfirzom nie może być pozwod 
3 hoćw (leng, í | 
Woj i|, Naprod: Dlatego: Že tego niczym Zbrverfarze m 
dyeadospd Provobá świętego nie bowioog t áby on tu Ola ted» 
psosie — [miat położyć wymiante Pocjattuy Dnit žeby był przej 
westy: |to: Syná Bożego: Oryedwieczjnego orobzenia 3 Oycá 
priecelna  |wriębieftiego: odftrydhnać miat. 

ict wymian Powt Ke 4 : : 
tówniypo| ` Pore? Dlatego: Se fle voyiffey pesetivona rzecz ter 
cjacEme to, MU poťasátá : 21 poťasátá Ge mianowicie tá : ^ji (Go 
przede nie przej wyście s Betblebema: Gänn? Bożego: botpobfi pi 
gn08i przeb, fins riste nie ego innego: tylfo nárobsenia weotug 
Weck, |Ciśtś w Bethlehem tegoż Syná Bożego +3 Pánny #1147 
(Gpnś Boże Tity + TAP £6: že przez fo wyśćie od Poczattu / ode Ori 
go 3 Dog |Wiecztośćię toż Pifmo święte: domodsi nie czego inf$cgo+ 
GA BYTY, 


— M 


BI národzenia Fo Syná 25oiego 3. ycó z przed offe 


Vráť o nim mewit A WYśCIE 100g od Pocjgiku ode dni wie- 


: as. S9 piestwey orodzonym + 
przed Początkiem y Dniami wiecdnośći: vtózuież Gdyż 


R 2 
Cor, 


Pocjwayteż R Bla tego: Se ďočby y to Adwetrfa 


Ale y dla tego:ieinfey ieficje Dierfer wieczności: przed 


yśćie 
ie: vof; t 4 pierwBa wieczność rozumieć fie ma, 2A tát 
Syn Boży if Przedwiecjny. | 

Nadofdek; A iešli o to Jiowerfertom idsi pržečie : 3 
tu tormíenfe czyni Y?rorot święty Podžatku y Dni: 2!lbo 
Że fe pierte£a wieczność nózytwa Dedatfiem y Dniámi: 
C ety y tá! ní: nie p fiuróig s 250 iáťo fo / nie ná to cżye 


Fego/ © tým voyéciu Syná Bożego : priyfpofobit : iáf 


EE O Iftnosci P. Chriftufowey. 

TT ""|mowiene : LáE też tym fámym tene roro? Swiety : 
nie mogł odfadzóć Syna Bożego przedwiecjnego 3 Ovj 
cá orodzenia.. A tár ztydy pomienionych przyczyn ; nie 
mono mieć Aowerfarze 3 tey pierwpey Rattey : fłufnego 

reb 6igvofleCia fwego dowodu : w Pforcy twierdzą: li: 
oby dlatego napierwey : przez to wyście Syná. Boże 
go ob Podjsttu/ obe dni wieczności + mie miálo (le rozu» 
mieć przedwiecjne iego s Dycó vrodzenie + Ge roro? $ 
vozmianke cipni Dociatfu y Dni. 
| YA Trzecia tse: OopowiAdam. 
Trzecia rech / Aowerfarze / vo tep explikáciey fe 36» 
mjPáig + w Biereg tvoierbsg + iipobyy dla tey drugicy 
przydyny/ 3 tyd) (Loro Midheaffowych + nie miáto być Dor 
wobzone przedwiecjne C?ná Bożego. ocodzenie:t ie ty 
fiowá/ Ptove ma WDulgacź + oda dni wieczności + mag: 
bróyfkim śeccie cZytńią (še. odedniwiefur Zle yfo An, 

| às pa nie a być pozwolono, 

| - | Napriod.: Dlatego z Je fámá rzecz tego potrsebuleráby 

ES fu. Dni wiecjnośći : byłypołożone, Io d tu DroroP 250» 

ko wyście, |37/ preses fo wyście/ob [DocatPu/obe dni wieczności: ac) 

mont  |wobdfi Orzedbwiecjnego vrobyenia Ginz Bozego 3 Bo 

Bożemu 0" |gź Dycá.z. álo (le voy3Bey potasóto : Orzetoż zółym tel 

Dni wieczności : dobrze máig być Flab$ione: przez Ptorer 


CIE 
elumácione; Y. 9| 
A choibp fie] 


j i 


"M 


273] 
b šáť zwytło: Alle ol EEN 
; ie V à è i Ile p oniámi 
chca. Aowee 


cznego a 
Í 4 dzenia Spe 
Há iata tse obpomiádam, oná ožeň. 
mei warta ech Zbmerfa gs, / w tey explitáciey te +42] 
oie RH Grën: iátoby to mieyfce przedšies 
tórofá gwi NOSY ` ne 
y podobne onemu #Tieyfcy Wietego : miółobyć row 


; pil ie, 9 xátrymawal el 
? di wieku. R stowwu y, LI. Tw/émittal dni wie- 
NG Moyjeftywe y lądu Nivea, QCAPiey onemu #áládycap.| 
ay Ze 5 i mäpifano + X bedjie fe podobdć 
», alem idko dui wieku, yi MA. 

vodawne, Ble y £o Adwerfarsom nie može byť popa. i 
n ; Midnowicie 
(ei 193: St Dotvod biorg bárso à pi(simili, Efora| Dlednies 
Disim:litado; Nabrzyd pm tem oFásuie (ie + Se fo obwie e Pifmá 6. 
micyfe ob JMovoerfarsovo: adIn tantiam przywiedźione: Prove Ads 
tzeczone ieft o ludu „sróelfkim:; po Offieczedego. "H to! werfarze ná] 

ibeaforme In controuerfia położone ; rzeczone ieff o WA ien 
rony y inf» od ludu gS 
śróelfkiego : p offeśry (ena, Py inf) 3 


powodem 

P des obie, | Pztowykie 
stym $ 00 tým pilsimilitudo potóznie ffe: Ze ty obie» Chri tuf 

či prorocy święci : SE;4iaf / Es bre oni 

Baszemie tjl fo s gym MIH rag» d: tości 

— po9obite być nie mogą z Ale, pomiedzy [5s vias: 

i3 faniem * liao: 


»trapieniem, Y Aniol oblicinośći ie owybdwił że + dla vmilo- 
bu jn S 
M, 


| 


Ť 
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O ifinośći P. Chriftufowey 
volelť a et roznica. 18 sáiaff bowiem (Tovoá bes 
nego wici iie frofnicz bo bobrob$ieyflvoá Zbrožego / ludowi 7jstácl 
Lt fieri potasánenss A (Mólódhiag bo przyienmośći 
nom ds  |offiAry a ni i Przetoš y 3 foy brugiey miáry/ 
idpcafforoes tym Orugint mie može być pos 


| przcedśioe fto micyfce 
wkiećisw (dobie ` 
|fogowóć |  pongeciét D3 teyr Zerzecz tá fora opifuig Ezóiapy| ` 
niemoge |erzalóchiaf sieft wielom rázent s Tlavobu Jzrśelfkiego 
fpolnat A tóttorg opifuie flid ea t tylio Synowi 
Bożemuiefł pezywłaficjona + Prsetoż y ták to micy[ce 
Midpeafovoe + tym drugim nie może być podobne. 
Ndofidzek + © z tey mióry tá pifsimilitudo pof óznie fie: 
Se ieśliby to micyfce icheaffowe/tym drugim zéie być 
obobne : febyby to pierwey Zdwerfarzom pol'ását po 
trtebá : 7Hiálo v tsáioflá dni wietu ; rozumieć fie má, 
ia bniámi #ioyšeffár y ludu onoga pions feno "jaráelfEiee | 
go tbo fle tá? záraz fame Prorof v. 11. explifute. R iás 
fo v!Tláládiaffá przez dni voiefu s rozumicia (ie látá 
Gtórobawne: bo fie tež tát sáras roro erplikuie ; Tát 
eż że ty oni voiefu v ITTicbeaBá : D wyściu Syná Boże 
o.powiebétáne ` rozumieć fie máig o bniád) Mošeho 
wyd/ y leciecb fLárobavonvdo t enego pierwfego ludu 
„ Tosréelffiego : áibo o trynsczóśie + Etorego byt tTioviefi/y 
n lub Jzróci(ki ? Czego tebnat Ubwerfargom dofazóć 
trudno t Gody ffe fant ten Ororo fmety femu brzelirod: 
pf órniac: že to wyście yna oleg siłóto fie nie sá chá 
fu Yoyżefforoego, áni ludu Mzrżetfkiczo: al: od Docjat» 
tu/ obe oni wieczności 2 táť y to Gomto mieku bo tá; 
iego wyśćią Gyna Bożego pewftoforoáne znie mole tát 
né Ap cšáfu iebnego Pemonegopogrósicjonego: iálo go 
nóczy ná tyd) inf 
infantiam prsyvoiebfionvcb + śle znaczy táPa volecinost/ 
tora voftyifi wiefi/ y oft Oni wiecjności: vprisebfilá. 


Ponieważ tedy Aowerfarze/ Dovvob fwoiey erp hfóciey 


przywo” 


ect mieyfcódh cb 2itoerfartoto ad] > 


Artykut Szofly. 255 | 


Fomgcbu GE Een ob nieto or "appes 
Tt Difima swietego z Prsetos tež nic peronego Ben) 
b coby fie oftáč mogło: DO fwego przeb eer fipcia zámy» 


Lie Piata rzec Odporviádaim, 
Piaty tzecz/ Ziowerfarse] w tey expli?á-izy fiwoiey + te 
zAmyPólą 1 w Fforzy twierdzg: jáťob» przez fo wyście 
Syná Bożego/Pfore ffe Stálo o Bociotfu/ ode dni wie” 
Gnoái : miat fie rozumiet tábi początet roôzálu Cbriftu? 
fowego : Freet on miał mäi? oy fámego podatľu y dni 
Gitárobatonyd) + Á mińnowicie ob tego czófu: Pterego 
Bog w ludu fwoim ZArolá Vinocnil : co fie Ceci fáma 
pocjeło w ofobie Dawiyorwey: 21e Y fo Zibiverfatsom 
nie może być postoolono, GR 


Naprzod $ Dla tego + Se to ieft volofay bomyft Zb: Ołazónie: 
werfarfFi: nie Świadectwo Pifmó świetego: Efore (ie £e; SUMA e 
mu prsecivoi t Gbyz fie wyżfey potazóło : ie przez foje? 


„+ (Oyni os 
wyście Syná Bożego ob Pocigtťu obebni wieczności ; dol obe 
Drorof świety nie dene infe: 

| Przedwiecj 1 


9 NAyprzebnícy botoobiit | dni wieczna 
z siega orodje a. ? `“ |$ći; nie mo» 
Powtore + Dla tegoż St y fo iáwna s fime; ) fego Prolaz fie rozw 
vitia 5 erb rici Po 
lchemó tego mobzá + Efory miał rigdšie lub —sráciíki + 


á 3 . A 03£iu tege 
sego ftofüie : áby miaf| oy dni fife 


o Náofdirek: A choćby fie £o Aówerfarzom pozwoliło: Ze 


28 to mutore wyśćie/Bynś Boje us. SUMA 3 
Ee ett 


O M — —À 
M ———————— 3 


Utver[arse tvoictósié śmicigz Let tymie 
eh m Y Pr3e3 fo picrtofie wyścietegoż Syná Yel 
GEI Arne przed tym. votorym vprscofilo / ob Por 
gu OOE ont wieczności : ma fie táťie rozumieć E 


Otazdnić; 
13 przez Wy 
ście Chriftu 
Ga Betblee 
bemó:nie 

może fte to, 


| 2 Boby Pæ 
widń: do: 


ba 


puści/óby fie te (fowá bo ofoby iDotoisowey miáty ścią 
Déi, Cbybóby 2tovoerfatse megli probabiliter 3 pifiná 


troć fle rodšiť w Detblibem. Czego játo Zibwerfatsom 
boPásátsgolá niemożna: Táp gor. 
rochie + niedo ofoby Dawidoro 


Potrzećie: Y dla tego re Aowerfarzon nie może być 
pozwolono: Be 3Á tym przeg dies c 


na efásuig fie gorBymi wy 
Déng TJezufowe : Frorzy gdy 


dAć + tylko o fAmym 
Darvidá : 3 Zadnep napmnieyfcy 
PA Ani bo vo infietro/náb fámego Gbriftufá + áni 


lá fi niżeli Chrift 
fá Páná. 25oieslito prambdá : je te fľormá Droroctie: 
ecżone fa o Dawidfie: iáto 
briftus Dan ma pectet 
iwney ftcony rosimienie: 
ozofława + tylťo to + $e też 
Hiren vosglebem + byt 
śicielem ludu Bożego poftánoz 
Wiony w Tześelu / á tat zácnicyBym Arolem/ Pánem/y 
€390šičielom : niżeli Chriftus Pan: Ponieważ tu tego/ 
Erory miat wyniść s Betblebemá + fomie Sog zrzetelnie 

„a ecým vo réel nózywwa, deep flufinie ter; 
farse oczynie mogą t profe niedbay fámi rosfadza + 

[4 | 


Popigie: 


$. pofózóć : že David / wzgledem fwoiey ófoby+ drváv! 
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ftore controverfia t ráctey miał dbétec epifovoác AR ám torri 
gelig: nieli fame Dfobe Syna Bolego. 2 swłafcia ` 


[me Ofobe Syna Bolego opifuie nie £Ewóngelia A 
: EY Prze; ten Podofet : ná Ftorym ©yrowi Dezem 

Mość pispiifute + nie mogł rozumieć Docząttu wan 
geliet, U súotafšcšá še fie poťazáto: 713 fu Zadney wymiana 
i an święty to ŚŹwanyeliey nieczyni. . Ec. 
# 3 Powtoreę | 


A 


ond 


777 Olfinosd P- Chrllufowey. i | 
"TÍ Powiorey Rola tego to Zibtoerjargom nie može byť pos 
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poznali prawdgnvego Bogd, y bylifmy w prawdywym 

$ ynużego. Ten i$ prawdziwy Bog y fot wieczny. , 
SĘ (fotoá jang świętego : Ola fegofmy bovfivicr? 
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^jon święty miánuie : tylko Gäng ?5oženo + co Fáioy o 
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niebief#i ; Bopien. Po mote mieč Perfona aliqua + Fff» 
tość ZSoff ob Fonos álctáf przecie áby ig miálá à (etpfa 
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407 jgiemprawośiwym: bedac Bogiem pravodšivvoym: 3 Free 
'|rego y Dčiec iego niebiefFi: ponieważ ifmo smiete tylte 
iednego Bogó pravobšivocno vťázuje. | ZI rot teft fámym 
jedynym/y naydo[Fonálfým pravobfivoynt Bogiem. Zás 
czym y fe fłowó "Janń swigtego/ in controverfía pelo» 
Żene/ do niego wlasnie náleig. D "wë 
Pocjwarte + A ola tego Adwerfarzom tego/ cotvoiero 
1536 w fwolcy expli? ácicy pozwolić nie mióżemy + Żeby tym 
Jfpofobem Chriftus Pam/ nie tylto 3 rosney przyczyny/ 
nád Dycá fivego : Bogiem prawośiwym : A fáP drugim 
[praectvofo pifmu t Bogiem pravodšivvymr+ úle fez y viiebor 
fťonálym Zogiem prawośiwym: muśiałzoftówóć « Ra- 
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f'onálBym Bogiem pravobfivoym tá Chriftus Joan: nic 
ieft t&f boffonátym Bogiem prawbźiwym. Zesliž tedy 
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niebicffi sieft OwwoláFicgo prawdźiwego 2Sofiwoá ve 
$nificim sy doffonótego/ y mniey oc ffonśtego? A tá ie 


ie przywwłaficzone toż prawt jiwe Bofłwo Gyrá fwe 
Cé Weien względem tego Bofłwa Syná fwego 30 
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iftus Dan : vosg!tbem tegoż Zelt? (wego pravobfivoce 
go/ Ptore y Dycu fwemu przywłapcja : softávoát mus 
$i Bogiem prawożiwym oofFonáfym, A £4? y s reg miáo 
ty poPózuie fiet 3e śle Adwerfarze czyniet gdy niedyca 
€brifłufa Páná oznówóć wten cáo Bogiem pravdši 
wym doffonółym: gdy Dycá iego niebicffiego wódeń 2501 | 
iem pravodšivym dofťonálBymi czynie. | 
Náofltek + A jeśliby to przecie miátá być fufficiens 
Ratio t e Chriftus Dan: bla tego icft nie tá? dofłonśtg 
Bogiem/ láťo Gier (ege niebieftiz Ge cht oo tego Dycá| 
fmego wtafnym Synem iego wrodzony: A Bčiec (egal 
zaśię niebiefri bla tego icf nabeń boffonál Sym Bogiem 


człowiekiem z niżeli doroffy. Anidorofty nie felt voiecey 
cjłowiekiem : niżeli máte bfiecis : Co y o Synu 3 Bycál 
człowietA wrodzonym : y o Dycu człowieku tfory 3 Siebie 
Gënz vrobjils ma być rozumiano ` Drsefo$ oálePo] 
wiecey w biegu tym ttory (le ef A nád przyrodzenie: tol 
icf ; vo orobseniu fie Byná Bożego s Dycá mebieffiego? 
y © orodzeniu s Siebie Dycá niebieftiego tego. Syna fwe 

o zmie može fo być ľufficiens Ratio + áby bla tego Dčiec 
niebiefti OofEonólgym Bogiem prawdśimym miał sofkázi 
wát + iże fego Gn (wego volofnego 3 Siebie orobźiły Z 
tet Syn ino zážie włafnyt áby miał bla tego nie tát Do: 


|. fionálým Bogiem prawdiiwym jo BERU t 
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p ai 


Wa to odpowiadam Troidfo, 
Wá pierwia tzecż odopowiddam. 


Pierwfo reci) Abwerfarte/ vo tey fwoiey expliláciey 
fe samybólą: vo Ftorep twierza t iáťoby 3 tydh obu micyfc 
pomieńionydht. nie miátá fie dotoobśjć n&turá ofla w 
Cbeiffusie ánu:á zátym ánilego prseboiccina byfnosc:] 
Ule y o Hdwerfarzowt nie moie być postoolono, | 

Douai: | Nabrzoda Dlatego + Sr fe temi mniemániu Mauer: 
rare firffiemu t obádná či Pifacze Święci : Etorych fo f; ftor 
ion mit má, iówonie prsetivolg + Ptorsy nie bo zwiersdhotwney iás 
né SI Bez wsechy/ Ani estes Chriftum położorey: śle bo Gomez 
onir vdryja : m j 
yotanoci: volafne? O, oby Chri LI 

EU: = 


| | RP referuig: 


ma ——— 


Jan święty zášie táP pifšc+ 735 Zydowie dla tego tym Ie äerd 

cey fšukáli go Zabić, že nie tylko opWwie joya] Sábbath dle y OYCA Thrifin(k 
rownym [mego fiebie CNOTA) cjy-|Pónś. 

Zeta tedy fe (Fovoá/ tych obudyvu Pifárzovo Swigty br 

tá? ińwnie ob tydpźe fámyd; Gg 

ia to rovoiennictioo Bogu py fá 


i włafney y iftoga Doby Syná 
Bożego: Sčianáig fle y bo ie vg Zi dip m 


le áž bo fab pofózowółot y iegcze nijey tym więcey 

E w Gynś (3 opie 

 Glotoiec$a náfurát 

Tát też w (i oim fp»fobie nátuvá b oup oo. singe 
wtłafnego* nie može byč inátBa świ infa: tylko 25 


náťutý $ gdy go dowodzą fimego być toronym ogu. 
U tát s fey piervoffey miáry/ to mnie mánie 2 owerfárffie/| ` 
renz £y d) dwu micy(c Pifmó świętego ` Pwóntuie y 
PPpábát muśl. 
Pobtore ` Dlatego: Zeieśliby to miátá być pravodá: 
S 3 fd obu micyfc Pifina aa t uie dë Msze 
na náturá Boffa w Synu 255 m; jóło ówerjawzej ` — — 
Fase Ciim Belyma fiie świerdźić | | 


d 


* 
* 


dwu fwoidh ftoiábectesáco pomienionyh Cbriftufovot? 
go rowiennictwó opu: ZI nie meggc go dowobśić tál 


przednie vosglebem 25 Hic» fpraw wytonywówia z id 
M "2 "rem 


leo 


WlaffGal:fego Chri» 
ape R wiem Zio» 
ogu Cbr; y Dánát 


oftih przez Cbriftufa Páná: 
expliFáciey otásuie, 21 oni Sy» 
nieprzytaciele Chri 


KEE 
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i — Menyvoánia [praw 25cffido / przez Cbriftujá páná | ro» 
.vonie tát iálo on fam 250g: reicht: Ge + rejerowóć 
ímicig. C$jcélifeoy niechce być vo tym Howerfarze ob^ 
voinieni; Tedy powiennictwo Bogu Chriftufá Joáná: 
nicdoy tym przednicy bo Ofcby Chriftufá Déng referu: 
ig : Ptora icft tá + že ieft s Dycá fwego / Synem iego vro» 

áť niecbay te veferuig y o icgo Bofťicy Top, 


+ 
+ 
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^ Naprzvd: Dla tego: Be to fa fobie rzecjy prsecivone s | cni 
być onym fin rode 
nym fámym 3 tovnym 

Bogu: ief 
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= 
P^ 
ke? 
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= 
em 
ES 
33. 
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ke d 
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iens Ratio: chcieć Cbrie 


Bofłiey Tlátury : dhociayże 
m Qycem iego + ob tforego 


Tett Vola fego + Zeb: TR T 
dem Cbriftufá p ri de Se pi[nto fiiere: nie tym wogle ` Rtotym 


oFózuie być one d „| vojalebem 
nym + sute być onemu Qycu iego rows: | 
Cem + b der og wzgledem ow Hiec igor ift emm dy; Coriftuo p. 


€ frm i Bora vosnlebem on die iego t ieff ien 


z fuer rou 
d o zlo Kg 


DD O Ifnośd P. Chriftufovey. 
Begiem : Gdy; tA! ná obudwu fyd) mieyfcadp napifanoż 
v Tarh świętego táE 3 Dla tego tedy tym wiecey Zydowie 


ypifuie vosglebem Bofta iego t Przetoš doć 
Chriftus Pan z nie ief b LJ to ieft / 


Bogu Chriftufá Gäng: temuż Gbriftufowi i przypifo» 
|wałs wzgledem Dycá iego ofoby: tedyby Dobrze Hop 
| Abvocrfarze mogli zámyťáť o nim: żebebąc tym wzgle? 
dem. engm Bogu rovonym : wie icf onym fámym Dë: 
giem. Alei pifmo święte: nie wzgledem onego ©ych 
ofsby to rowiennictwo Bogu Chriftufovvi Pánu przy” 
pifuie : Ale wzgledem nátury onego Boyś/ fo ieft/ Dych 
iego t Przefo tež nie moga tego zátym fłufinie Hower’ 
farze o nim zámyťáč : iáfoby Ola tego ibebgc rowny™ 
Bogu + nie miał być onym fámym Bogiem i Ge nie elt 
onym fovoim Dycem : Ptorego ieft Synem, Mylo fie fe^] 


by Adwerfarse nielábáiáťo ná fmoiim przebślewośie i 
E EE fot 


DE Artykut Szolty. Sec 
tiorzy/Fiedy pifmo swiete Cbriffufá Páná nózywa ro 
wnym egu : Śmieig [tab onim ámytác s že dlatego 

nie ieft onym fámym z nátury Bogiem, 


Pé Trzecia t3ecá dopowiada. 


* 


evi wsglebem fpraw onego fámego Zeg? włafnydy i 


Bogu Chris 


sag 
e 
— à 
S 
“v 
o 
I 
© 
te 
g 
3 
A 
s" 
A: 
TR 
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ES 
E: 
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EI 
== 
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Z. 
ke 
++ 
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^ifin(d Dong: 


|toieft: Dycu : icy VTátuvzé + 

| być room w Bofłiey TTátuvze t 
onyto dnia, Złe i 

| d Bogu/ to icft 

Y iednáVid) fprarv Bofłidy wyPonywánia + iáťo y fámi| 
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CT - Wiemerfarseseswaláio sy pijmo Świeże vFóznie: Prze 
foifym piertocy onemu Bogu/ to ieft/ Dycut ieff rowny 
w Selfie Tláturze, A tá? y fu/ gośie fie fpodšiemali 
Z we d epinicy porátoyoánia: iśwnyfwónt 
ECH | | 

| Nawet + Ablatenar Beieśliby przecie d briftus Dam: 
nie wzgledem D5officy nátury: Ale wzgledem fpofobu 
fpraw Bofticb/ mocą 25030 wyťonymánia : miał zoftóo 

wát onemu Bogu coronym : Tebyćby toż y o Apofłoledh 

iego mušiálo być ezeczomo t #torsy iáťo fprótwy prawie 

BofFie/ Y mocg onego Zeg? wyFonywóli t raf też bla 

tego bede niemnicy zoffówóć Bogu rotonymi onetu: ite 

bno iáfo y Chriftus Dan, Ciego icbnát isto nigdźie © 
` mid pifme swiete nie mowi: Tar tešzátym 3 tego féme 

go : yo Cbriftusic Pánu nie wątpliwie poťázuie + že y 

fen; ieśliby nie był piermeey snemu ogu / fo Zelt! Oycu : 

naturze DSoffiey rowny: fedy bla voy'onvioénia fptato 

Bofkidh igo ży iego moca: nie može być Zadnym fpofo» 

bem iemu rowny. 5 tech tedy whytii przyczyn : Fáloe 

ferce pobožne iávonie baczyć może: 3e żadnym fpofobem. 
yn Boży : wsglebem fpraw Boftih + y mocy Bogó 
óncgo : wytonywónia + nie może być pofłónowiony one 

[mu 25ogu rovony : ieśli mu nie if? wzgledem fámey Wos 

Die nátury iego s rowny, p^ 


TRZECIE MIE YSCE PISMA SWIE- 
|tego obrony potrzebuie: ex x6. cap. Iohan 
| Y- 9. Takze cx 7. Y.Jo. przywiedzione : 
zktorych v pierwfzym tak Syn Bozy 
o fobie mowi: | 


w/Sytko cokolwiek ma Očiec + moie Ze, ` ` 4 
21 w drugim do Dycá fwego vo tefłowi: moiewfytkie 


| rgecjy toe fa, 3 tWoie mole. — aano 
| 07 Te świń 


| Artykuf Szofty, 287] 
EEN 


3 


| ^wfenciey nágey o Orzedwiecjney bytności Smá zje 


Yo ec a 
Pata M SA ma y 5. ko Dycá fweg 
A te mieyfc wecjacze s van? imi 
fol. 127. y 138. ep wës 29 Ea 
ko nd te mi 
Słowo to WRytkie rgecjy Ciáko fre wy fey nieraz poKatdto)) 
obváca fie poffolicie do máteryey tey of 
moje to być ich mieyfc 


A mdteria o Ktora idzie w Rozdziale Y. test to,co Duch świety 


` RU, nie ma [am od 
łego, tedy g tad naturá iego Boska 


di Rog z ndtüry wfytko od siebie ma, 
To włafne Zlowerfór tie OWĄ 


, E A 
34. to obpoteidbam Groidfo. 
Md pietmofia rzecz obporotátam. 
lertoBg. r3ec3/ ZAdwerfarze / o tey feooiey expliťáciey 
f$ zámyťála t w Ftorey twierdza : jáfoby 3 tyh fłow 
pricoireotietydo Syná Baženot nie miálá być dowo” 
ŻONĄ váturá Softa tegoż Syná Xoiepot á zátym áni 
Przebrojeczna lego byćność + naypiertocy ola tego + ie to 


"5 AA TE 


Howto wfoyrie rzecjy pofpoliċie fie obráca do máteriey 


| 
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Sainte se zgoła Gym 25o3y nie mctoi o žadnty mátericy Ale mor 
i tege OI po profłu o wfytidyrzeczód t Ftore ma Očieť iego: 
cip Opcowe Bt (& tego 3 á o fwoidh táťše wfytłich + že fa Dycowoe : 


trore ma 


JOIN foro: Syn Boży: ob iótich wzeczy: s liciby wfiytkidh oe 
pel badz, 
'j Synów ` 


tey e torg ie? Úle fo ZIc voerfarsom nie može być po» 


niemoga fie vol : T9 t36f03 De tego nie nodši A dwerfarzom t bo ofobne 


| liczby wpystidh rzecjy Syná fvocgo + musiał być občiety, 
"(bg iáPo o voflytFido rzecšád) Dycá fwego: Syn Boży 


— —ÀÀ 


swolowo. | 


ftid, táto y Synovoftid) : ootinác. v 
` Potrzećie: Dla fego + Ze iešliby zá wyrzecjeniem tyd 


Gy Qycowftidp : miał być občiety : tedyćby fymie práv 
wem: y (am D Ciec (ego niebiefti: eb mieftorych rseciy/ 3 


mowi: že fa iego: Tá? też.y o fwoidh wfiyttich eadem 
ratione mowiije fo Oycá iego. Ale iáto zgoła/ ob Żadncy 
rzeczy] Dčiec niemoge być odciety, Ftora teft Geng iego : 
Żeby mie miátá być wiafng virge: Co fam Gyn Dody ses 
nawa : oby do niego gend: ube rzeczy moie s twoie 
fa: Tát tei v fam Syn Boży/sgolć ob Żadney rzeczy Ftor 
ra teft Dycá iego : nie mee być odciety : Żeby nie miátál: ` 
być włafna y iego. A zrvtafcšá mowiąc miło tych co 
Gad : ttorenaleją E efoby : Oycá: álbo Gynó: 
áleftereoptec volafnosci ofob : tá? Dycá: iéf'o y Syná: 
bywóiacenfiderowóne, Dobrze tedy Syn Boży : w fym 
naprzedniey inElubuie nóture Bofiga Dycá fwego : Seil — 
ynáfurg tgo: gdy fe (fovoá mori z Y/fyrfo koko ish mál 
Očiec+ moie ic, Abo gdy mowis Moie wfytkie riecht) ` 
twoie fa, y twoić moie, m ui 
Pocjwwrt? 


T ane Artykuł Szolly. > 287) 


EH 


SE e CES E "ADAC c | 
Pocj wartet Dla tego + Beieśliby mieć Gänge! wf, 
tei zeczy Dycowe: miálo znaczyć: mieć iázg icone ech * 


ślbo y druga Dýcá fwegoofobnie: A niesgoła wfytti 

eet ERN + tebyčby tyle tobsáioyo wfyśtich rzeczy; | 

(D ycu/ y Synowi: muśiśło być przypijano : ileby Fre 00] 
fobnych rzeczy: Dyca;ólbo Syná ; mogt vpórzyćż 3e ie 

mó Cie t álbo Sy. Ro ťášoep všecšy OQycow(Fiep:Pto» 

ra feft se voflyfttidb eecht iego: bedšie bobrse moglobyć| — - 
mowiono 3 ofobná t že ieft wfłyftlimi rzecámi Greg, 
fimi: Bo G5ynovoftticy tápe Fálbey z ofobná /Ptoraby 

bylá se mëtt rzecšy iego; bedie mogło być dobrze 
mowiono : e wfytbimi ehn Gyynotftimi. Cze 
go iednót/idPo śni pifmo Srpiete . śni pofpolity rozum : 
táf rozumieć nie Aiaka : © 


NZ ZY O AT 


leftrwa iego : esnay; 
ly feooiezPtore fiw o» 


ycoewwych : nie bedźie miał nic 
wiecey : fyltofo + co Duch swiety miat oznaymić Zlpos 
fotom iego t należatego bo Rroleftmá iego + á me 
fascie Apoffoty : Tát tež» fam OD čiec : ze wfłytrid) tse» 
Gy Syna feo ego: nie bedjie miał nic voigcey: fylfo toż fé 
TAI Syn dego ma ze wfłyctid) ryeGyiego: ścofieiuj| | 


3 fámey. x 
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TT s fémcy explitáciey Zlbyoer[átftiey pemienile, Gdy; fam] - 
Syn Boży viásuie fo w tych fłowiedh pomienionych © 
ffore Gontrouerfia: že on nie ma żadnych rzeczy foot | 

zofobná+ Eroreby nie miáty być włafne Dycóiegó: 250] 
motwit. More wfytkie rzeczy s twnie f. A zátym.$o znôvot. 
poyofiet šeiáťo mfiy£fie rzeczy Qycowe/ y. Synorve: nie 
zámyťála w fobie nic inffego + tyl£o mieć te rzecšy ` Ftore 
Dud świety Apoffołom z należące bo Prolefirvá Chri:l. 
fiufowego: miał oznóymić + y mieć voffyttic ZSpofłoły :|. 
Tt też y fam tie: z y Gymiego t nie mogą tuż mieć in|. 
Rych rzecżywwieceyt náb tedwie pomienione. (Or Syn 
Body : zvzefelnie to vrásuic: Jeiál'o om nie mole mieć nic) | 
mniey áni voit cey: tylto to co ma Otiec teto + ponieważ| 
motor r DEN ko cokolwiek ma Oćrec mä Af? + át tež dh 
fam Dciec iego niebieffit mie może mieć mic twięcey áni] ` 
mniey + tylko to co ieft Syná iegto : ponietważ to Syn 
Boży : bo niego mowiąc ; pezybawa: może DOGG: | 
cjyt twoie [a + dtwoie moie, A tego nigośie: Chriftus Panl, 
nie vľázuie : áby miał mieć więcep vzecšy Očiec igot náb 
te : Ftore fo też iego fámego t iśto y. o fobie (ámym toż tež 
mát dawa t Że om niema też żadnych infiydh vviečey Ce 
Gy + náb fc? Ptore fo Dycńiego.. A zatym iuż Dánow 
petite) 1o voerfarsoro fpyfamy + CSyiebebfie.miebo/ fiemiá/ mo: 
| iei te v. y infe tolytPie rzecjy: ffmorzone: ponieważ 250g 
Jr Au (D iec/ y Syn iego +. ze wfłyttidyrzeciy fwoich nie málo 
134 obíndzá:| NiC Wigcey: tylka te dwie ż: Ptore to fSrplifáciey fwoicy 
in: isbooy Zi bieerfarse vkávuig t á w nich wfłytFie rzeczy Dycowe/ 
kika |y Synote : sámyFáia 7- Zacšýč tędy iu$ y fámi Maerz 
być wiafne Dees mogą :że miet Chriftufowi Pánu: wfystie rzeczy| 
Q©ycotwe: nie može znaczyć tylo tego: co oni fámi vťá? 

zuig. Bo feśli inácšey z. Tebyby: y Cyn Boży/ y (Cie 
nicbiefli: niebá/ fiemie 7 morzá: pwfyrtidh rzeczy two 
ezonyd): mušielibyč odfa dzeni Znácy č tedy mufo wH”). 
tie rzeczy: Dycowe/ y Gynowe ` v wfłytkie rzeczy infe 


— | 


povel 


[A wBozdjiale sáfig 17.prses wfyśkie rzeczy Synoroftie; 


y Szolty, 289 

Dycovve/y Gynowe: Ffore De confiberuig oproci vola: 
fnesci cfoby: táp Dycowfrieyi iáfo y Ciynor fricy. 21 
táť 3náciyé mufa y ZVóturę Bofta y przepwiecjną bye 
tnost: £P Dycá: tło ©ynś : ponieważ tá naprzednicy 
bo wfiytkidp rzeczy Dycowydh należy ; y owfemief táťa 
przycyna: bla Etorey y infie wfystie rzeczy iego : jemu 


należe — 
Vá Druga też odpowiadam, 


Drugo rzecż/ 2Iovverfarse] w tey fwoicy evplitÁciey: 
te xámyfáig z w Eforey twierhzg + ep Co 
Bożemu voftyttie rzeczy Dycoye ; v aná cap.16. miátá 
fieznaczyć móteria tyd) rzeczy: Prore Dud) świeży miał 
oznaymiť Zipoffołom iego : należące bo Prolefivvá iego + 


y Dycowfkie: iátoby fie mieli rozumieć fémi vešniovoie ies| 
go + Etore jemu Bog bal/ y Etore on fei fwoimi násrvoa: 


Cy tof oprocz tego co fie myšfšey pornieniło z ieficże dla 
tego Ziowerfarsom ni može być posyoolono, 
Naprzod: Z 


H #tore Duch święty miał o^ 
me 


ge | tcote Dud 
Dycwfih t y Synowftidh, Gdyż y Oiec/y Syn ma 
Wh t3eGy oprocj tych, CN ai 
„< wiret Dlatego; Ze (fe (am Syn Boży femu przem Eco om 
ewi: Ob nie motoi fát t Oycje, wfeyfey A pofłolowie coi, "^leiece vo 
morfa, aWwfeyfey Apoflotovvie moi, ma fas Ami rat: W/RYTKO Chziftufo: 
de 1? Apoflolom morn, Duch fWiet y mia! ogndymić, nalejgcepo wego : nie 
° robená megar twoie icf! + 7 etá? po profiu motoi s moss Set 
W/Sytko co ma Očiec moie ies, M snovou : mike rzeczy M 
Mole twoje fa, y twoie moie. M xe 
a z ST SH z 
K dde 2 TT: pe 


290 


e Potrzećież Dlatego: Že miánuigc tu wBytPie rzeczy 
re ma oćiecs 

fámi vcinios 
wie iegs/ E 


łcorę wn 
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Dycowe/ baier Syn Boży: tedy ie tá? miánoupat: se 
iu$ wo onym cYáSie vy Tyskie á vo Trtie vo fwoiey zupełnośći 
y dofkonótośći były: 25»iámne fa flowiitgo : w/ytko. 


Bog dal/ yjcogobwiek ma OCiec, moie Ze), Atore fkoroto ma y ieS; 133 


Itoteon też 


fwoimi nás 


Eine zupzlność y pofłonółość rzeczy iuż vp onym ciásie 


ogg. Toi znowu Syn Boży 00 Dycá: weyrkie| 


poa;ntemoj ; 


9% fic toj 
miec. 


r 


ręecjy mnie, Oboie fa, á twoie moie fa, — cote [ová $4/. 
róbże doffonótość rzeczy y zupełność : duż vo onym czóśje 
bedgceyi toynścja. A co fe fďnie tzeczy tych) Pfore 
Duh świety / Zipsffotom Chriftufowym nalejące dol 
Froleftwó iego; oznázmiť miał: fedy te iefcie w oným] 
czógic/ gdy te ová Sn Boży mowił t nie były áni su»| 
pelne Ami boftonile: Gdyż y fámi ZAbweefarze/ vo tepl 
feo sicy explikáciey/ dopiero ná przyfjły Gós/ Po wprzeczew 
niu tych fłow ob Syna >o3eggo + począśce y zupełność/ 
y ooffonátoóc: tym rzecjom naynaczóig. äre ? Apo 
fiotowie + ieee w fe c3ófy boffoaátymi nie byli: Ai yy 
vezedšie Aniw rozumieniu Difin iJ áni vo ośrzyminiu bás 
tu Duch: świętego + Ani návozé w liczbie, 

to pozmartmy dvo ftániu Chrifłufstoym : 

śmiecie/y bo wofłytkich narodow : było im porucione $2, 
wóngeliey opowińbónie: Marc. 16. y. Tę, 
ymacteordovoftánia Cbriffuforopm:bo 

otworzony: Aby zrozumieli pifmá: 

po teme zmartwychwftśniu fivoin 

Chriftus Dan Dudbá 


je smati| 
piers (i: 5f£áfá] 

gdy wś mieyfte Judo? 

+ Ator. VW 26. ZA d» 

iego bytá + iebaá? prse 

był (Futecinie: 259 voicoiiat fan 


Han | 


U 


A 16. U tát tedy przez te wfiytkie rzeczy Dycowe/y Sye 
now (Eie: Z peffotorvie fámi: y te rzeczy ; tere ím Duch 
| A Chriffufowego: enay» 
mit miał: niemoge być rozumińne, 
| Pocjvarte: Dlatego: Ze ieśliby fy flow Cbriftefo: 
we miáty tá? być rozumiáne + láva ie wyflátáin Zibuero 
farze; toicft: že w piertofiym micyfcu ; 
Gy tore ma O ciec icgo: rzeczy fe l'éore 
jące do Ziroleftivá iepo : A 


ocio. le iż tego / áni tu z świindśiey cżadnym Beton 
Syn Boży nie czyni: Znác tedy ftad : že ty fľorvá iego 
wfytti : nie mog f 
Sávo&é Abe Palris 

Néoftáteh + liby fo mi 
Że fe ffommá voBytf'ie Cbriftuforoc/ tát máig być 
net iáfo odawóig Aowerfarze s miánoviičie 
że vo Rozdziale 16. Janń świętego + 
srzetelna fie vosmiánfá Ośieje ibudjá 


DO #tore fen Duch swiety: 21 oftotom iege należące 
bo Froleftwó ino: obrniť, an B M 
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grzehu/ fprówiedliwości/ y fao$ie) o niedbowiśrftwie/ y 
iable/ o pládu/ffániu/ fmeślu/ y wefclu: dla tego: že 
w tym Bozdžiale 16. pierwep ffe miánuie Swiát/ grzedh / 
prówiedliość, fqd/niedowiórftwo/y Diabet: A niżey 
zasię: plÁGO( Wónie/ fmetet/wefele/ 26. Rozdšialu 347% 
gie 17, ROWA: rozumieig Dei o čiele/ $iemi/ ludšiádp/ 1€. 
y Genie zátrácenia + dla tego: Ge roprzob + zrzetelna (ie 
vozmiánťá Ožicie + o čiele/ Siem ludšiády/ świecie / a£. 
A miżey 3áSitt o Genie zátrácenia : y infydo rzecjóch Ftore 
fic tám wfpominóią. Zle ieslifš to bla tego nie może być 
Sufliciens Ratio: ysá sbáwiemliáto rozumiem : y fámyd) 
|Aowerfarzow z áby fiete (Totoá Chriftufove y voyifle: 
nige: o tym rozumieć miály co fiepomienito + Tedyć emt: 
še prároem/ ánito Zlbverfarzom pro fufficienti Ratio- 
net mie może być pozwolono: áby fie te fłowó wyżfie 
€ briftufotwe Cap. Tó. bla tego: o rzeczadb tych rozumieć 
miály : Efore Dub świety/ Zpoftotom iegot należące 
do Froleftwó iego: oznávmiť miał + Ge wporzod przed ty: 
mi fłowy/p poza po tych fłowiech: zrzetelna De wzmióm. 
Pó oficie Dudná świętego : y rzeczy tych : Ffore Zi pofło: 
tom Cbriffufowym: ten Duch śroiety: należące do Ero; 
leftvoá iego : oznópmić miał. 21 przez te fłowa nišiše Cap. 
17. áby (ie rozumieć mieli voflv(cy iego Z pofłołowie : dl: 
RECH Ge fie przedtym/ y potym / zrzetelna vosmián* & djier 
ie Apoftolove iego. 5 tydh tedy voytl'ido przyczyn/ báz 
30e pobożne ferce: iAwnie bacżyć może; že teftorvá d bei 
fłufowe/ y oye: y nišfe z żadnym fpofobem nie moca fi 
tá! rozumieć + jáťo chcę mieć Mdwerfarze, Me iáto ic 
mowi fam Chriftus Dan: o wBvti b wobec rzeczóch| - 
Gycá (wego : że fa iego ty o fwoidh wByttidh: efą Dvcál 
liego : ttore oproci ofoby tá! Dycovof?tey : iiEo y iego fá” 
megos byvála confiberovoáne ` e "eps Da mAyttid rze 
cn Oycorffid ; froreoproci włofnośći of5by igo: bv? 
'wóig con(ibtrotoáne + nayprzedniey należy iego rs 
| TT pótutb 


Artykuł Szofly. c. 82994 
náturá : á zátym y bytność piscotoiecina : ibo fie pofan | 
zéie: Tár też znid) tym prcoviey Chriftus Dán: przy: 
fao3a fobie Boftę Dycá [wego nátuvg: A ;ótym y przeb 
wiecjng bytność, 


lá trzecia rzecz Odpomiádam. 
Trzecią rzecz / Aoftótnig/A DIE arse/vo tey fwolep exo 
pliťáciey: fe sámyláig ; tv fforc s są JM y bla 
tey drugizy Pesyciyny: 3 tych obu mieyfc: Fłaturć Bofta 
w Synu Božem/á 3átym áni lego pPrzedwiecjna byfność: 
ia i 098 3 náfury whytEo ob. 
Siebie ma : á Dan Zlesus/ V lytÉo co ma + ma nie fam od, 
Siebie: ále z báru Bycoiftieno: Ale y fo Zibwcrfargom 
nie może być posivolono, 


DF azónie: 
aS tonteteft | ` 


ni Syn cifovoieciy : fproftá ola tego nie može fie fuHici- axons Może 
enter OdBfGdZAĆ Táturý człowiecjey; ise co matma pg: go. natury 
tło ob Dycifwego. ` (tiep dla 
Powtore + DU tege : Ze fle temu fprześiwwia fam fpo,t«80 : ie 
(ob 34 Ftorym C briffus ma wBytto co mar od Bycá feel Die ZS, 
go : á ten ieft nieinfly: tylko że fie vrobfil 3 Oycá fivego oca, Má 
włafnym Synem iepo ; fab go Motor 
Cap. LY. 1. násyvoa źiedśicem 
Diego, Sá Ptorým právem, 
WoBytfi rzeczy o Dycó fweg 
dury człowiecjey Dycá fiveg 
prawem przyfabza + Qt 


Wee 5€ TTátuvy Bofłiey Dycá fwego : že kt 
A: mą 65 wietto rze ofob Yvrebsenia le 3 niego 
Vlafhym e eo dl (o f 
AA: 36 tym prówem przvígbza, 


Porrjecie + Dla tego: Ze fic ná tym ZA ywerfarze myla: 
W DNE: mum 


fowey 
die Cyn Boży nie miał być Bogiem cb śicbie. Xo dot 
nešiel ob Dycá Jfiność Bofrg:rooząc fe z niego: iebnát 
3 tá Aftność fámá ob siebie ma feoeie bytność : á nie ob 
| inffey i&ticy Jftnośći piertwfey przed fobg ` Dosoftawa 
złym: je y on względem tókiey fłności: ieft 00 fámcgo 
siebie Bogiem. Co fie iu$ vvyšfšcy doftátecžnicy poťazáto, 
Ndwet: X Ola tego: Be ieśliby Chriftus Pan / miał 
mieć víko ob Dycá fiwego: 
nego fpofobu erobsenia (ie 3 nie 


tego obrony potrzebuie: ex cap. JO, 
loan, Y, 30. gdzie ták fam Syn 
Boży mowi: 
la y Očiec Zeche ieste/my, 


yfność po» 

Sry icft. 3 onym Dycem 

Y leno : muśi PARK: 

; 7 Pr3edwieciney byśnośći: 

|iedno + F5 tedy Chriftus Dán + ję 3onym Qycen nies 
bicffim + abfolute & [implicite 


tecbiíimi WO 
ZAotverfarse násifšii Bone 
A iáko odpowidd de ná to migyfe $ 

li R tego, že Chriflus Pan iest iedno R Bogiem, verit fie 
nie moje, dby był zedno Natura y Hłnośćia Xnim, podj 
słowa Páná Chriffufowe, Ktore mowił do Oycá fvegoo Vešniách W TA 
| fwychę OJcje swiety sdchoway! ie w imis twoie , Ktoreś mi 9179. 
dał, dAn byl, 


iedno iáko my, S nijey ták movit late chwale gy y, 22. 
ja ty mnie dal, dalem im, by byli iedm, (be my iedno ie~ 
e/my. Ai Pan Chrifłus iedno ies? X Qycem, to [ie rogimie 
«bo o woley, ábo 9 mocy W /Brówie sbówienią łud;Kiego; Ktora ij 
nátury Boskiey nie dowodzi, Rtegog mieyfcd fe Pokájnie, odzie 
Pan mowi : 1$ Ociec eh? więtf$y mj WOI), d dtm wiet y nij Lon. s 4.0 28 
am Pan, idko Wyrdźliwie Jam Wygnawa; Y, że mú dal Oćjec te 
OWCE. To włafne Adwerfórfiie fłowń, 


WA to obpotidoant Pig- 
tiorafo, 


dro 2 nie miá! fic o»voobtié tegoż Syná Bożego 
Sita TTáturá/ foolua 3 ocom iego: á žátym áni iego 
iw 


zę O Iftnoséi P. Chriftufowey. 


ská 


przebwieczna byfnosc, Alerte 2lovoerfacsom. nie može 


Bofla nátu 
tá tegoż 
GCbriftufá 
Hang, 


być pozwolono. 


rozumienie ib; y fam Syn Zeie / y Tan swiety: áp» 
robuie + gie fáti porzadeť / vofyttido (em /ftore 
fic do tego àCciggáigt sádbovouiet Y. 30. 31. 32. 23. 
14, y OCicc iedno tefle my, A ták porwdhi šdíte Kdmienie Zy- 
dowie + dby go vfímionowáli, odpowiedzia im tedy lezus ż 
wiele dobrych (braw vkazatem wam a Oycdmoiego, Dla Ktore- 
sí tedy z vcjynkow tych kámionuječie mie? Ná to mu Zy- 
dowie odpowiedzieli maer? Dla dobrego vežynku nie kámio- 
nuiemy čie, dle dla blugnierftwd, to ie$t rh ry odyjef iest cilo- 
wiekiem + ciynif? fre [am Bogiem, A sátym y. 34. Sam 
Pon "Jezus przydawatnó to cbpereiábéigc im/y Appro” 
uige to $ 3e oni 3 tych om iego wyżfłych : Ia, y Očiec ie“ 
dno iefłefny + rozumieli to: že fie czynił v opowiádat 2507 
giem + Zalinie iest ndpifano w Zakonie wáfeym, tam vekl? 


Bogonie iesłeśćie $ (orc, Ponieważ tedy ; y Jan świety/ 


y [m 
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Sea Dycem ftooim mocy: iáťo ty ffovoá prsco&ievosiete 


oiey erplifócicy t$ 
ola tego tá jedno? 


Ołazdnie: 
C debnoté 
*O0ciníow P. 


* 
* 


ota xqualítatis, ále fimi- 
pán 


N 


Jezuforvýd) : tory y fámego Chri, z 
nicbieffim : álbo Dýcá iego A 


fiers A sátym áni pryebvolecney bytności: Zle i$ fen oe] 
bzay jednoty eciniovo Dáná Jesujowydh : ieft infšy/y niei 


cem fwoim "Jedno. 250 owo/ tylko fámydo yczniow mie 
RAA dowobśi być Jedno, B ten tyllo fámego Chri 

JĄ 3: | ipo fie Ało + 
nie mogą tego Zlomerfarse o ie o retos teš Hop 


uBniezamykać 
áby bla fego tá jebnotá ` ffora ma 3 onym Só i R 


Ani prseb, 


Rozumienie 


má Bożego: 3 Öycem e girbilëim pobobnasdEe; Aowerfśr, 


yy ) árffiey vátotoát nie może: fie faw pi» 
b dy; » [fao náturá Bofta GynaBoiego:prówie dobrze. (iná $voietes 
£ositboroiebfiona, Játo bowiem vam g epa: fámi S 


O Títnosci P. Chriftufowey. 
"Sy 2501/3 ycem f(woim:muśi byc naprzod w náfurst 
tedno: á potym icono w woley/włabdszy/ y vo cSynieniu. M 
zóśiet Japoby byli nie mogli być vešniowie iego w ten czós 
icono w wotey/y volabsy orzedu: gdyby bylinie byli piero 
mee icono Yo naturze: Dół też y Gbriftus Pan/nie mogłby 
być s Dycem feooim iebno w voolcy/ władzy/ y vo czyniee 
nius gdyby gie bei piervoey 3 nim icono to náfurse. Dor 
wobśi tedy iednofa Gong 25o$ego/ 3 Dycem iego + 5 tán 
$bcy miáty Nátuvy Wofłiey tegoż Gäng 25osega: á sátym 
y przedwiecjney bytnoáci iego. E 
Tå Trzecia vsec$ obpowiábam. 
Crzecig t3ec3/ Adwerfacze/ w tey fwoiey ecpliFAcieyt 
te zAmyFóig + vo Pforey twierdzą t iótoby tá icbnotá Sy» 
ná Bożego s Dycem + nie w czym infym (ie miátá sámy^ 
Let: tylko voicontey woley/ y vo iedncy mocy fprAwowóa 
niasbátoienia ludzťieno + Zle y co Hbwerfarzom niemor 
Otazdnie:|50 DYE POWO eno. : " : 
štá jedno | Naprgodt. Dla tego: Se fleiu; op Be prsecitona rzecz 
tá Synśdo |pokazátá: to ieft) 46: Se tá iednotó Cbriftufá Dáná s Op» 
żego OP cemiego niebieflim + Tłapezedniey bovoob$i Trátuty ieo 
cem; NÝCIMOL " 1 f lag 4 ` 
że fie tp Ito 99 Bofkiey teyše y ieoney 3 Dycem iego niebicffim. Potas 
wiedney wo|3Ało fie y £o: Se tá iedniofa Chriftufá Dáná/ 3 Dycem iego 
ley p vo ic» nicbieffim + mie msgłóby go 3abnym fpofobem bowobfié 
nep mocp: liebwo z Dycemiego nicbieffirit: vo tedney woley/y wiedney 
právo mé |y teyze mocy foráwovoánia VubsFlego sbáwienia: icóliby| 
nia ludzie. 89 plervocy nie bovpobfilá jedno: wo iconey y tege) Tátus 
d0:yéimp Use. cze Bofriey + Oycem iego niebieffim + Przeto tu náb fo 
co inffego gołymi (fovoy ` Zlovoerfatse wnosić niemego. 
Powtore t Dla tege : Beto fa fobie rzeczy prsecivonet 


nim być © wooley y vo miócy icono + á nie mieć iedney y tey” 
že Vláturý 3 (mie! y tt nie być s nim w TTáturse ine» 
Gdyj mieć icone y tež wolo 3 Pim numero: táfje icone Y | 
| eš mer numero: bowodśi icbney y eye TTátuty 3 Di 

| 3 


LOL T T MT RM EEN 


(Mieć debug y tež voolg/ icone y tes moc s fim + y £P Z] — 


Artykuł Szol GEY | 
tim Fto ma iconotg w tych rzecšádh 


woodii iebney y teyże T'Tátury feo 5 tym 3 3tforym Bro ma 
zn y teš voolg/ táťše icbng y fei moc numero : Profe 


; i ero mocy¥ Blei o tym 
barzo watpimy : Aby nas tego monli Ficby Adwerfarse 
3 pimá świętego nauczyć ; Bär wnim o tym wiclFie 

; Pm niecogtolivoie sámytamy: 
Se 5abnym to (pofobem być nie może ; 
miat być 3 Dycem ftwoim i še: Zlby Syn Boży / 


przecie Chrifiufowi Pánu / iedne y e$ wolą numero: 
táľše icone y rei moc numero fprówotyśnia sbároienia 
JWubstiego : s Bycem ico nicbiefFim: prsysnavosig: rare 
Wei stym nic infego nie dynię + tyllo contradićtionem 
Jimplicant + 250 rzecz przećiwnę fobie motwig. Gdy} 
kiedy to vo frwoiey erpliPAciey pífša : Ze tá iednotá Syná 
Bożego/ 3 Oycem iego + nie dowobdśi iebney y feyše TT átuo 
ty >5offiey 3 Oycem iego: śle dowodśi tylko feyże y icdney 
SE OU tóbse teyše y iebney mocy fprówowónia 3bátoito 
nia luoztiego ; 3 onym Dýcem iego s Teby fie tá id) mo» 
WÄ rownie tá! mas iáto gdyby po proftu nápifáli : "es 
Ontofá Gyná J5ojego 3 Dycem: dorobil Ttátuty Z5officy 
tegoż G5yná Bojego / v nie bowobśi : Poniewa; fie po» 
Vašáto + $e mie rowne y fe$ numero wolą sonym Dy; 
Cent vriebicftim + fáf3e totong y f moc numero fprárooo 
Wówią sbátoienia lubztiego ieff perony doood : mieć ros 
[Uoo/ iednęy teš TTátute 3 onym Oycem nicbieffin, XA 
Pto nte ieft s nim covoncy y teyte TTátuty: Ten też nie mos 


33 nim byé rovoney wole mocy. Nawet? 


(702 


| Nawet: ola fego fo Howerfarzom nie może być pob 
swolono : Be tá wola y moc fprńwowónia zbawienia 
4 Wolaymoc luosťie go +, vo Płorey Synowi Bożemu/ s Dycem icgo 
i fprawowóe wiebieftim + y fmi Aowerfarze pozvoaláty: być Jednog 
nia bówier jeft votafny effett ZSofticy TTátuvy + dpoć tebnát z wolney 
RN wolep iego pochodšit Co fois snát t Je plynie nic tylko 
teil tzo 3 Cbriftufá : śle y s onego Dycá niebiefkiego : Ptory icft 
iet Dycem 25ogiem Znátury, Táťo tedy yw biegu przyrodzonýmyi 
fwoim jed sáys ffe to bywa: polito effectu + necele eft precefsiffe 
nor ie caufam que peperit tlum effectum + (Lët tež y tu: fo» 
Bofliep ng, Mieciwie potrzebó tego bylo: Aby byłó pierwey TTáturá 
tury. Bolta: nie tylko w onym Dycu + ále y w Chriftušie [áo 
| miet vprsebsilá + 3 Fłorey pocbobíi tá iebná iego wola y 
moc s Dycem iego + w fprówowóniu zbówienia lubsFieo 
go. Tlie mogą feby y 3 tey miáry: Ubrverfarze vdýroniť 
fie tego $abnym fpofobem : aby s teg ieonofy d briftufá 
páná 3 Oycem iego niebiefťim + nie miátá Ge borvodšiť 
Zofťa náfurá tegoż Cbriftufá Páná: á sáfym y iego 
przeowiecjna bytność : choctayże ia fámi tylo bo iednep 
woley y mocy w fprówowóniu zbázienia ludzkiego : 
Cbriftufá Páná + 3 Dycemiego niebieftim: prsyvoigsuig. 
Vá cáwattot3ecá oopowidbam. | 
| Ciwartg rzec/ Z'ovoerfatse/ w fey fwoiey explifácieyt 
$p sámytáia z vo Ptorcyświerdza z iáfoby iednotó Syná 
bożego 3 Dycem iego vo iebney woley/ mocy, włądzy/y 
cżynieniu: dlo tego nie miała bowodśić iedney v feyše TTás 
tury Zofłicy 3 Dycem iego t He troche wyżPeyę to icht z 
d, 29. fam Syn Boży o Oycu fwoim powiedział + że ieft 
wie: mi: wfyfcy, tab e nim fámym w ecplikócic 
fmoiey Zloyoerfatse w te owa zamytóją: M zdeym tef 
Wietf8y nij fam Pan; ley to Aowerfarzom nie może by 
pozwolono. 
d 


2. Napriod: Dlatego: e fam Sžym odp niefobie Fin 


| Hon o es) 
mut Qycafiwego wietym epponuie + Ale tym: Fforszyby, Spn Boże 


j ; Ze [nep wolep/]. 
y29. lać im tej Wiecjny powo dawam, Y nie „gina nd wieki; nacy (mg: 
z = „OGEC moy ktory ranie ie dał, bzy y cime] 
gert test mij w/$yfcy, d żaden nie moje ich wy drgec prak Oy- itn: niemo: | 
ie fómemu/ ná tym mieya NICA. 
" opponuie vvietfšym + álelpaná nów | 
i wydźieróć ovoicciti iegot jey Bofticy: 
em niemoje być rozumianyż dla tego: ise 
roche wyże 


par en ego Adbwerfacze zómtnąć o E : 
i€ briffusie Pánie + Aby on Méi o AM "ia y ée Nr 
woleyy Wiert? Bycetn fivoi bium w fprawowó; ict / v. 29. 
, áwoác iconey y teyże (am Zał ES 
USofficy TTátuty+ Ge te fłotwó o Oyarfevoim powiedział: dës ; M 
| wiedział: že 
Powtoret Dla tego + Beiebliby iebnáťo fobie ná fym lieft ierg 
mieyfzu : Syn Boży fe ffowó miat opponowóć + 3e Oshni; wiiyfcy, 
|€iec WC ieft toigtfly niż voflyfcy + 3 tymit Ptorsy owce ies 
Bei v Dycáiego: 5 teFiiego s Vovdšieráč + Tebyčby 
3atym + y o (ámym Synu Bošým s muisto £o być z tab 
zámyťano + že on rownie: iáfo y či Pforzy owce iego/3 rgo 
Pi iego/ y Dycá iego voybfieráig + 3 rąt fwoidh/ y D ycá 
feretro owce fwoiewydźiera: Poniemafš (ic poťazálo: 
że on tyrlto tábim & nic inótfym t te fłowó pomienione 
mayofobliwiey oppent, Co ist flufnie : o fónym Chris 
[fusie Aowerfarze twierdjić moga: profe niedhay fámi 
vwala? N3 tey tedy brugity przyczyny + nie mogą Zlôs 
iperfarse : Cbriftufá Páná: obfobsác icbney s Dycem 
ER niebieff'im Y5offiey Uiáfury: 3 iednáPicy y iednep wo” 
di 7 MOCY w fprówowaniu zbówienia ludzkiego t ponie 
a; M riftus Dan: nie może być 3 tých fłow fwoid + $e 
Pii Ay ieff vylety nij wfByfcy: tátim poftánovotony: 


*y5y owieczki fwoie s rak ftvoicb:y Oycá froego miał ch 
wybźiecej 7 
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De #dem Ftorego tnie tylto Dčiec iego mietfšym był nás| dem : nád 
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P alaei Si śmierć, © ttorym fłanie vnišenia iego ti. y te ffowá 
i wi 


przedślewśieśe rozumieć fie máig : C à zmtaficšá s ieáli fie 


wietBy niż voflyfcy : A sátym voietfly nišeliy on fam: iato 
Ubwetfarze všituig : Pytam: álo; ieft Bogu rowny? 


Vá Diete ec obpowiábam. 
Diete rech á eftátnia/ Zbyverfarze / vo tey fwoicy CX? 
plifáciey : te sámytáig + vo Fforey tvoierbsg: iáfoby y 01A) 


. |fey brugicy przycjyny: iebná wola y rormna/ tate y mot 
TUM eonim 


[ným Synem icgo. Zad 
tego onim zarnypóć : já i 
L |mocy 3 Dycem fwoim niebieftim : miał ffe ob 


CÓ : y vofiecie: táciey Deep | 
ftufá Pámátiželiby go 

S riffus fo ná die "Brong tych 

táo y Dčiec iego ; ieft id 

Snáfs id broni, 
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win — | 


CNMMED IC 0 00 Nóg 
PIATE MIEXSCE PISMA SWIE| | 
tego obrony potrzebuie: ex Efaj, cap. 9. 
y. 6. gdzie to o Synu Bożym ná- 
1 pifano : że ieft: 


Bogiem s T'Tátury y Drsebyoiecimie byfnim. 7ji tedy |! 

det Proroť świety/ w tých fłowiech: srzefelnie Gynń 
93ego vPásuie fpratocg oney wiecjności: 250 go bla tes 

pe zowie} priom WË E ržetož go stym niemnicý 
Seremie : vfózuie Bogiem s láfury y Drsebiviccinie 

bytnim. Teft tedy Syn Boty Dosie á 

wiecznie bytnim ` ponicvvaš ieff Kee prior 
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Få to obpówióbam Troiáťo. 


Vá piermfio rsecá oopowráoam. 
Pierwgo rzec3/ ZIowerfarse : 
+ tesámyťála : vo f'fore 
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Pego nie cjyniąc : tylto fie Pifmu Soigtemu] y fobie By — 


ecivoiáig. d : 
—— : Dlatego: Sc y fam fen Drorof swiety? nie 


niego ieft 3ádboroány : cap.9, y 


niuiego 19 bedzie ndzywdne imie 
Bog Mocny, Octec yiecinoféi, 


Xigje Kom. Ponierwag fe» 
by fam ten Prorop swiety: 


tury : o mu fo przywłaficja tym wselebem : Frorym 


i Przetoš 34o 
tym y 3tey orugicy miáry : bebgc C briffus pP i ; Ze 


Potriecie + Dla tego : Že ieśliby 
je Cbriftug Dont nie ieff áni Hopie 


, U : śledopiero ob Gëft narodzenia ftoego 


Felt byč prior fira caufas ále caufa zá 
U: Tát też y Chriftus Pan: bebgc 

e & dopiero tseg fáma pociarvfy być eb Tláro: 
ženia i 


wego 3 Pánny fTiáriey : nie mo fci pierwep 
URL rey: Wie mogi teš pi — 


ia » 
e 


ich rzeczy ftworzenie v 


y 3 Tłótury Bogiem. S tydo tedy trze przyczyn v. (ës 
wowiey potežnie potásuic fiefo: že (ie bórzo ná tym Ubs 
voerfarse mylą : goy w fe cyplikóciey fwoiey tvolerbsié 
Śmieig : żeftg0 : T (ie Chriftus Dan nósywa Oycem áv 
bo fprawcg wieczności r nie bormodši fie Boffa TTáturá 
o nim : 6 3ótym áni iego przebwieczna bytnosc: Wdy 


ifie Ln nds vsec} femu mniemániu Aowerfórfkiemu ;3 
ty 


Oleśnie: 
Y fie ta 
wmiey[cc BB, 
jítagá pro, 


że fámyd) fłow Prorockidh : poťazátá. 
Viá otugotzecż opowiadam. 
Druga szecż/ Zlowerfarze/w tey fwoiey cxpliť Acieysto 
sámyláig t vo tforey twierdza t iáPoby to mieyfce Ezóiae 
Bowe do Dycá onego wiecznego ráciey fie SCiggác miás 
lo : nišelibo exyná : '£ory Dycem być niemoge: Ale y fo 
Zbvoerfarzom nie może być pozwolono. 
Naprjod Dla tego + Be fietu fam Wzálafš temu prze” 
čívvi + Pfory fu iávonie nie infiego Oycem wiecjnośći ná? 
zywa: tylko tego: Fforego piermwey násvoal: IDficcigtfierm 


nam nórodzonym/a Synem nam bánym: Co o onym By? 
cu vote 


Gbrifiu(s ifmo święte: tółiego vlásuie, 2 táť z rer manche po» 
piertoficy prsyčyny ` myle fie Atyverfarze ná fwoim IŚ 


RA A à gupen 
przeošie vošigčiu + twierdząc : Že ty ffomá Prorockie / E 


+ alebo onego Oycá nie może. 


Powiore: Bla tepot Be fie y Il T&tbeug święfy: Cap. 
ftory to fámo mieye, - 
ále miónowicie bo 


o 


S DES, 

Nowe: Dla tego: Že ys nie ieft faficiens Ratios 
Zby fie dlatego te Rowa ; D 
góć d miály Pot cud Prorockie + do Cbriflufá śćige 
ewfiem ieft to Fallacia alb of 
Očiec. Ba tiedyby fu roro? świpty Cbriftu(á Gang 
tosalebem onego Dycá iego: Dycem nózywał: iáteby go 

2 cac gent ślbo Dycem onemu Dycu fremi? Albo o 


fo icft: być enym fámym MBycem Cbriftuferoyms śle fą 


ZA Fett też 3t9b 2lotverforjes nie mála Zabnep 
GE CEriftufá Dáná + dla fegot á przyfądzać iel 
go icf Synom, Sadnym tco 


We i y frofebem to być nie 
może: aby fie te Sé Prorockie: nie c&ynu: ále o Oy) 
CH qne, rar A 
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cu iego mióły rozumieć. 24 zá tym y to być nie može: Aby 
fiz; rydh fłow ProrecFih + TTáturá Bofia w Cbriftu» 
šie Pánu nie miálá dowoosić ola tego : Ge fr o Dycu ier 
go + nie o mim rozumieig + gdyż fle poťazáto : že fie nice 
Dycuiego : le o oným fámyrn rosumieig. | | 
Lé trzecią rzecz odpomwiádam. 
Trzečig rzecz/ á offitnig/ Aowzrfaeze/ vo tey fei 

expliťáciey: te zámyťála: vo Eforep twierdza: iáťoby dla 
tego Chriftus Dan / ob tego Prorotá swietego: miał| 
być mózywóny Dycem wieczności t ğe iefk Zluforem y 
Xigżeciem żywotć wiecjnego + tory przvíšty ieft: Albo 
o profłu : Tse ieft práca y Pánem Som at wiecznego. 
zatym iaboby fic y dla fego nie miátá bomobšiť Soffa 
DItáturá w nim: áni przedwiecjna bytnoáč + Zileyto 

MAowerfarzom nie może być pozwolono. 


Obayśnie: Naprjod : Dla tego t Že fie tu y temu fame fen Dro» | 


X; przez te rob przećiwi: tfory nie Qycem + álbo nie Mutorem śnił | 


wiecjność: | Rigšečiem Syyootá mie žnego t nazywa Dyna Bożego t 
trorep A ále D icem wieczności: láťim tytułem žy mot voieciny : ni» 
fu E: p g5íie fie vo Piśmie świętym wie nazywa: toieft wiecjno+: 
wiecjny:nie Stig. Jóto tedy nigôšie w Piśmie świetym t Syroot voie 
może fie ro» chy: wie nazywa (le po proftu S Ablolute wiecjnsścig: 
zumiee — |Dót tež Chriftus Dant nie może fie bla tego nózywód 
(D y:em wiecjnośći t Beieft Autorem álbo Xigietiem Zei 
toofá roiecinego. 2 fát z tey piervoffey przyczyny s mnie 
mánie AowerfArfkie opada. 
Powtore: Dla tego: Beto fa rzeczy od Siebie rozne? 
Żyć Dycem wiecjnośći t 2 być Autorem álbo Xiażęciem 
dvwofi volecinegot y tá! bórzo to fa rzeczy ob Siebiero’ 
zne + 14? rozne felt Concretum ab Ahftra“ta, (yi od 
oney vole; 3to$Cit Syroot wieczny : wiecznym nazywać? 
lá wiecjność oná+ ob Zymotá wie CH voiecinostio] 


—— mie może fie nózywść. Do g5jie nie bedjie wieczności? 
; ^ yw? 


Artykul Szofty. 3» 
|3ywot wiecjny? wiecjnym nie bedjie fie mogł nazywać 
| inae W Wieczność zášie oná: ďpocby ovo 
| voiecinego nie było + wiec inośćig zárofže bedšie zoftámác: 

bedac 1oiec$noácig. Doniemaž tedy/ fo fo rzecły ob gier 


| Gem posnvolifo: Ze być Chris czego fie v 
ftufowi Pánu: Dycem wolecinośći i nte (^ e 4 + pornie dos 
tylfo być 2lutorem álb C ywotój| 
] wiecinego : tedy stét przecie mic Zidwerfarze nic pff: 
ráig + áby fie y stgo Chriftus Dan + s Tlátuvy Bogiem 
y przeowiecznie by£nim: nie miał połózowóć. Gdyż to 
[o wfystih prówowiernydh icf in Confeffoż 3e być 
pe 5ywotá wiecjnego : nie może 
być infy: tylto Bog st 


t ; ' átury y przedbwiecznie byfni 
Z tto fy m piervscy nie ieft* nie može być ani fprarocą ás 


ni Xiażeliem Bywota wiecinego, Táto pon Ocie nico 
jou (Fi: Bieft Autorem y Xigteciem Syvootá wiecznego ? 
Jee dla tego tátim tofława + Ze left voprzod Bogiem 3 
| Vátury: y prsebvoiecinie bytrim, Z tym f'iebyby piervoey 
[nie byt: zgołź 
SywołĄ wiecznego. ^ ^j tedy y d krit us Pan: ieft (pras 
wia y Xiašečiem Zyroctá wiednego : láťo tevo y fámi 
i Gomer farse / 3 tyd fłow przedSiewśietych Brálafkov 
Y O01 6 ni 


Náwer: Dla tego + Ze dpočby fie y to Zitvserforsom | 
Pwoliło: że on Żywot ttorego fpratcg ANIE 
5a i 


O Itnosci P, Chriftufowey. 


wiecjney byśnośći : bebac forówcą y Xigieciem onego 
dnvotá volecinego: Ge on Sywość voleciny wzylebem lu» 
bi: nazywa (le przygłym. 5 fásbey miáry tedy: y to miey: 
fce ZSzáiafšá Proroka świętego : dowobdśi 'Látury 2504 
(tier Chriftufá Páná t ásátym p iego przedwiecjnośći. 
Admerfarze zášie det fie temu pryecivoig : przecie nic 
fiufnego in contrarium przynieść nie mogą + coby flc ná 
hom micyfcu offálo: y onydh prseosigvotiecie rófowóć 
moglo. 
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tego obrony potrzebuie : z Proroka Ieremi- 


alza: cap. 25. v. S. 6. gdzie ták o Synu 
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dni przychodza, mowi lehowáh + 4 wzbudze Dawidowi 
Diere y bedzie Krołował Krol, y fecjeiliwie Ze 
mu powiedzie, bedzie e fal > (prówied lopość nd ziemi, 
We dni żego zbdwion bedzie ludi > d IEgrdel bedzie miefSkał 
duffliwie 3 y toc ieS} imie iere? Dździę nizywdny Iebowá /prd. 
wiedlowy ndfs, X 
Go mieyfce bo otwiecdzenić Senfenc 
wiecjney bytnośći Gyná 25oiego / b 
Im: še to Jmie Tehorvá: It volafne fámego Bang 3 
Áfury prycoroiecinie byfnicgo t wysnaczdiąc datz ies 
fen roe» imo CYM on 3 Deg siebie teff. 18 tedy 
ten Droroť święty ^jferemia / tych fłowiedh polojo; 
näch: tát iówonie y srzetelnię Gynś Bożego -Jebotog ná» 
Bym fprówiedlitwyn NAZYWA + Drsefoff gozAtym yzna» 
wa Bogiem 5 l'Léfuty + á tat y przedwiecznie bytnim.. 
FIE to mieyfce) vo Nótedhiśmie feoym t Abrverfarzé 
fol. 71. 72. 73. tá? nápijáli + 
A idko ná pieryfse mieyfèe odpoviáda 92 
. Nabrynd, Ze fie X mego nie može zanknač Koniecinie , žeby 
zmie lehowy Chriflufowi Pánu Prjywlafscione bylo, Ro te slo- 
wd, y to ie$1 imie ie 0, ktorym 20 ndj9wia, Ieboya Sprawiedli - 
wość náfšá, moza fte obrocic do tęrdeld, ok 
chew tymie merfu mowi, zá dni iego bedzie sdchowdny Iudi, 
lá lyrdel bedzie mieff&al be/iecnie, 9 to iet imie lego, Oce dd- 
kofie to Zmieyfcd temu odobnego pokd 
AAN Pp P 
gdzie mowi, 
Dawidowi Látorosl fhrawiedliwoici, y bedzie cjymi fad y /prd- 
We dni onego zdchowan będzie Judd, y 
leruzalem miefikdć bedzie befpiecinie, d to C rogumiey imie) kto- 
rym tandzowie, lebowá Prawiedliwość ndfdt Abowiem w Zy- 


iey náffeyt o Przed” 
la tego przywiedlie 


Way, Coy Wpierwftym mieyfcu Israel, A ták iet wielkie 
88014 podobien 
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owa eo, do Igráclá fre fétgodig, A chočbyfiny tej pozwolili że 
| gren tytul Iebowá, do Chriftufa obrocony być może, tedy x dru- 
giego świddećtwa, mj ffe to pokápue, A Ze twierdzić mie może, 
A Chrifus lebovy z ggold náprány byl, dho je X tego (it me 
id sie to, jeby Chriflus ręecja fana mia! być tehowg, chybá je- 
byfmy takie Ada chórch, 1 levujalem vjecia [áma Yl le- 
howa. ahočiaj tedy o chrifluste, choc o Ięraelu ofťátnie slová 
pierw pego Vugel jeremiafSowego [a wyrzecjone; tedy ten 
ins 1ch 1651, ii ná ten czdr bedzie, že lehowí on iedyny Bog nal, 
nas prdwiedinyj, Abowiem to onego cjdfu przeę Chrytufa w 
tgrdelu ludu fom leboyw vczymić miał, To włafne Ap, 
werfór[Fie fłowó, 


914 toobpotoidbant Dig 
Cioráf'o, 


Na pierwfia rzecz oopowiddam. 
Pierwfa rzec} 2lotver(arse/ vo tey fmoiey cxplifáciey: 
te zámyťálg + vo Ptorey twierdza : iéfobo to Amie ebe 
wå ná tym mieyfcu + nie miálo bo Cbriftufá naležeč+ Zle 
fo Udwerfarzom nie może być postyolono, 

Otayśnie:|  Naprzodz Dlatego: Se Pifmo l'Cotvego Teftármentu, 
7d to imie ronie fie temu prsecivoi z tore voľšytie te ofolicznogći 
Zcho ei w Ffore fu^ Jeremiah Droroť swiety temu Teborie o tro. 
tých) Ro vym mowi: przywłaficza: do Slyhá Bożego ftofirie. 
LN #iánuje tu napierwey Ororot maśienie fprariedliwe 
"'eteminuA SDatoibowe: Ptorelemu Bog wzbuS$ić miał. © to: Di 
Provoťá ś. fmo TTormeno Teftámentut Rom. r. y. 3. vl'ésuie Ze (ie 
gold do [to o Chriffušie ma rozumieć: Gär AP o nim támie Pás 
Cbriffnfá ed święty pies Kzory Aal fie mu šnáfienia Dawidoweg 
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Pénánalejy wedle Ćrdld, 
Hiónuie Powrore roro? świety/to nášienie fprówie» 


] dliwe Dawidowe z Arolem Ktory miał Prolomváč > p 


$ ée 


go Tefłómentu vPózuie : miánomičie Luc, y, a 32. 
(Miónuie Potrzečie: Se ten Arol miat być mądry: To 


Pifmo FTowego 
el $voigtyt 1. Cor, 


Gefłómentu vťázuje: mianorpićje Piw 


Mranuie Bocian t S ten Zest miał dynič (3 
Meus ná semi : Toi join E e 
rozumiáno + Pifmo owego Te á ^f 
nowitie paweł węg IAA L ANNIS vlásuies miá 

Yrliánuie Popigtet Se we dni te „AA HB a 
sbńwion 7fubá: å Jeruzalem mike dufliwie. Toż 
do Syná Bozego należy ; Pifino TY | 


ym fu mowi „Jez. 

; ed tylEo tenże fam! / 
Syn Voie naywłóśnicy c "ji Me : 
ytnim + 


|roctiego. 5 tey tedy pierw fev przycz 
Zowerfarzenó fiy ANAWA 


owego CGeffómentu: Há» 
násyvoány: tylto fam Syn 
pofásule + Matt.22.9.43.44, 
45. Ioh. 


| ™ [može fte o|yonosit nie mena. 


hriftufowey. 


i46. Iohan.20. 7.28. 1.Cor. 8. Y.6. Apoc. I7. *.14. 
y uôžie inožiey : Przefof tež fom Syn Bożyt przez tego 
„jcbowe: Ftoreno POrorot świefy: Yehowa náfiym 
fprówiedliym miónuies ma być resumiény. A tály 
3 tey drugiey Przyczyny s mylo ffe Zibwerfasze ná fwoim 
przebśięwiieciu, — | 
Návet z R ola tege : Se (Ami vo fey explitáciey Deier 
poswaláig tego: iáťož fłufinie negowóć nie meg Ae fen 
tytuł Jebowoć / ná tym mieyfcu / należy bo Syná Boże. 
got Ce cynig 3 tey miáry/ gdy ty florvá miáncivitie pi. 
Fat A choć byfmy tei pojwolili že ten tyt lebowd, do Chri. 
fuf obrocony być może, ge, ` Poniewa tedy fámi 210: 
werfarze : pozwalóia tego + Aby prse tego „Jebowe/ o 
Fforym ná tym mieyfcu Droroť swiety mowiż Chriftus 
Pan był rezumiány : Przetoš nie máig fie duż o co 3 námi 
(praecáts gdy my toż mwierbźimy + y gdy 3tego fyfulu 
átury oftiey / y przebwiecjney bytności; Chriftufá 
páná : borpobjimy, 


Viá Druga trzej oopowtátam, 


Drugą rzecz, Zio toerfarse/ vo tey expliláciey frootey + £e 
ámyláig : vo fforey twierdzą : iófoby tefłowó roro: 
ckie 1 Pro żeSł imie iego, ktorym gonażowa lebowd /prawie- 
dlúvošť náfšá miály fie cbrácáč do ^tsráclá + o fforym w 
tymże wierfu wyżfiey: Dreref meti: Zá dni irpo, bedzie 

Sťazánie: (d Mäe Tudá, d1 griel bedzie mi [kat dal wies Albo beffiecj- 
25 to mie ie:  Zley to Zlbvocrfarsom nie može byč pozwolono, 
Bebówá w| Napriod z Dla tego: ze fictwyżfiey prsecivona rzecż/ 
tyd) Bo, pevonymibotocóy poťasálá s fo icht: tá : e nie bo zrát? 
voci o, 157 ále bo Syná Bozego Cbriftufá Páná : ten tyuk Je" 
l'tore contro bey ? właśniey ofob ivoie należy: Drseto$ nád fo co ie 
učrfia ; nie Bego Mdrocrfarze : á wieć bes flufnego dowodu: 


1 «rael vo; ; x ` g rof 
e _ Ponure; Dlatego + Betu w ydy fiowicdh/ Prorat 


Y 
| 


/ toi táclus fes 
dyby tei Aowerfarze dobrze figy eft? o Zlsváci 
tytuł Jebowy: nie bo infiego : 


mytóć : aby fie ten fyfut Jcbowy/ ná tym micyfcu : dla 
| tego De Jzróciń miał ścięgóć + Be tuy o zróclu Proror 
Ł 


vi ell DEI y forówiedliwośći  bšiedšicšyé sbówie 

! ji śpi Powiewaf tedy 

Jude y Jzrócló t tál rong Aiat 

go Jebowy o Ftorymi nowi: roz» 

prida: Przetofš tež przes tego ebe ` o Ftorym 
rorot swiety mowi: ni 


tego Febowa fprámiebti 


Ger Wprowadza p włózuie + tylko ido elt fam iedz 
n 


na [moie 


522 .-- E Ke EEN, 
na fwoią Dfobo. —jiteby Jaráel z-mic może być rozete 
x miány fámotug tylko icono ofoba+ 250 fo "Imie + dech 
čiaýše ieft fingulare + znaczy iebnáť multitudinis colle- 
cionem : Vrsetoff też przez tego Týchowe/ Ptorego tu 
Prorot swiety: 7$ebowo fprawiedliwym náfšym miá 
pute 7jsrácl nie može być rozumiany. 

Popiate: Dla tegot Ge voflyfcy interpretes pobožni: 
náwet y fémi nievoierni Bydowie : sesnovoáig fo + że fo 
imie C$ebovoát nie tyl?o et volofne fámego 25opá : ale 
3golá Efentiale, y właśnie Jfinoáť lego / álbo to fánto 
co ieft Bog * wyznaczające. "1 tedy Tsráci nie może być 
Hoffa Effentia + álbo tym fámym ce icht Bogi Przetoż 
też mie može być Jehowa násyvoány. 

Námet; Dlatego: etu tego Tieboroe f(prówiędli? 
wego: przez Prorotó / Bog tál obiecował + iáfo rie 
prsyBlo: y vofiytfo co ten Tjebowó Týsrácliťo m + vo pržý? 
fitym GóBie miał z fobg przynieść. 753 teby Hsrócl / w ov 
nym cášie + Kiedy 250g te obieśnice przez 'rorofá bai: 
go czynił t nie moje być przygła rzecjg tosumiányt gbyš 
iuż w fe cjófy rzecza fámy był: DPrzetofš te3 przez tego Jer 
bowyę fprówiedliwego + 7fsráel nie może być rosumiány. 

 |DotFósuie (ie tedy s tych voflyttido przyczyn > Se to Tie 
Jeborvy/ ná tym micyfcu + 3abnym fpofobem do Hsróeló 
nie może fie fiofowóć, 


| Otazdnie: 
Nj ten tytuł 


| 


može (ic © 
nBrdelu tov 


obrze čtvicšeníť vwagywBy dobrze fe (lowá 
/ ttorym (ic wiecey Gebäi dufÁC t 
4 mianowicie Santes Pagninus t. 


WI iny eb Jehowy: nie może być oným fámym ebor) 
M ca wg: | 


i O Iftnosci P. Chriftufowey, 


109% ffory wzywa. ^f tedy tu Jeruzalem: wedlug te 


go tlumácicnio/ fforefiny ftufónicyfe y pravotfirofle 3 ina 
Hyd) Interpretow, ob tego Ziewerfárfficgo ` poťazáli: 
to tym micyfcu poslebniey ym + poťázute fie być tvesuc do 
nym ob 7jcbovoy: Przetofš nie może być onym fámym 
„Jchotwg + 00 Pfcrego ieft wezwóne, Z sátym to soft; 
ma: jevofym mieyjcu pierrofšym : fen tytuł Jebotwy z 
nie może fie o Jzróelu/ áni o Jerozolimie rozumieć. 

pochwarte: Dia tego: Ze Pifmo Święte : tylko icone; 
go Jebowe nófegowkóznie: Deutv ó. Y. A, Sluchay lu 
zrdelu, lebowá Pan Bo naf, Iebowá ieden zc, Jeśliby tea] 
by/ w ty wyżfych ffovoiccb Droroctido + ten tytuł Jer 
botoy + bo 7fsráclá: iáEo dycg Aowerfarze : miat być re 
ferowóny t Gedyćby iu$ nie mogł być eben 7febowá ná. 
Leci ij iefł przecie icben : iáfo Pifmo swiete poťáznie t 
Przeto tej ten tytuł jebovoy: w tych voyllydo flowiedy 
Prorochich : nie może fe do Jzróela referorváč, | 

Popiąte + Dla tego t Ze y [ámo tłumócjenie weg 
fárfie i niedopuści fego : Aby fe fen tytuł Jebowy / w 
tym micyfcu Prorockim: bo sráclá miał referowóż t 
Goy3 tu Proroť swiety: tego Fforego nózywa Jebową: 
nóżywa y GCBA cią náfig: morig według tenor] 
iáto fámi Abmerfarse tfumácig. Jeśliby tedy chcieli de 
MAbroerfarze chrzymóć : že fie ten tytuł 7jebovoy/ ná tym 
mieyfcu Prorochim: bo Zfzráciá ma ftofovnác : febyby 
im feno picrwcy pofrsebá Dowieść : že nag 7jirácl vfpró? 
wiedliwia + álbo ieft fprówiedliwościg nag. Bech ii|. 
tego Z dwerfarze dowieść nie mono: gr? temir y pifmió 
święte/ y fámá fłufność reclámuie + Orzetoš też ten ty! 
tut Jehowy / ná tym mieyfenOrorocim + mie może fie DO 
Jsráclá ftofowoát. Z tyd tedy wfytkidh przycjyn pór] 
mienionych potásuie fie £o: že zadnym to fpofobembyć| ` 
nie mole: áby fie ten tytuł Tehorvy/ w tydy fłowie 
Proroctid in Controueríía położonych + do Jee j 
- |miał $ciggác. Hn 


rtykuł Szolty, — 329 
Viá cjwarta t3ecá oopowrabam. 
QC iwartg rzecj/ Zldwerfarze/ tv fep cxplitácicy ; te 37 


Se fle w e asálo + 7f3 lás| Sťadnie: 
to inBe toflyttie ofolicinosci/ YA 4; nu Me teniz Chriftna | 
Prorof świety/ temu Jchotwie o Éforym mowi: przys| Pan: bebac) 
włacza: volasnic y rsecig fáma 5o (yná Bożego nale: „dia 
S TA fei stan y fen tytuł chory: 3gelá właśnie y wjietym od" 
vzecša fáma należy bo mego. A iesti inácšey + Tebyč y felproroľá zie 
GË pomienione ofelicino&ci: bebe m musiály niejremiafd; | 
właśnie należecz © Jego trudno bowieść, down, 

Powtore + Dla tego + Že teśli to prawodć + 7j Syn ch KÉ 
Boży/ nie ift zgotá oui rzeczą [mg "jeboveg : fedyč dicic Jehowa. 
y prese tyfuly ná fobie nogi bez rzeczy fámey 3 Ciego 
táBe o Synu Bołym dowieść trudno. 


Potrzećież Dlatego + Ze fo nie ieft fufficiens Ratio + 
fwierDSiE y zámyťáč o Synu 235o$ym; 


€ nie i ] 
t3ecig fáma Tichorog dla fcgo : Ge age dn 
nóżwóne "Jebotog 1 C dpoć fie ná tym ZOwerfarze mylą/ 
jáťo fie poťazáto) nie możę być zgofć áni rzeczg fáma e, 
bową : Boieśli inściey s Gedyćby tym fpofobem + y fam 
en ©čiec niebieffi ; mu£iat być tego ob(gbsony: že nie ieft 
e : dlatego : Ge áni Jeru» 
zalem + Wi eff sgota Ani rzeczą fama Tichowa 7 
Pociwarte s Dla tego: Že ieśli fo prawbá : $c Syn 
Bosy bedac "jcbomg: tátim fpofobem ieft "jebowo : 
takim y „Jeruzalem ieft Jchową: Cebyé left rotonym “jes 
zożólimie ` "feborog J^ Go iát fłufnie twierdśić moga 
dwerfarze? profše niedhąy fámi vybaša + 
Náver: Dla tego: Se dhočby y tego Zômerfarze po 
3tvolili + chcąc fleoffrzed: tótidh fprofnośći : iátie sáfo-| — — 
f f3 BEST ` 


+ 
. 


eg: Ubriftudlicdnoáci polásue/ Efore on tu temu "febowie/ e Ptorym 
(a Panć wimomi: przywwłaficza : oorietoo tedy tu Droroť swiety 
A.H © onym deu nic nie mert ` retos tei fe fłowó iego* 
uefia polo. tv Ftoryh Cbriftujá Páná nózywa "chowa (prawie 
šonym ; nie blinoym/ albo fprówiebliwośćig náfša + nie mio o sák | 


być ree 


[moet rym, 


D isudé POZA 
Panmiał fic tusbobié: De nasprzesej on Jedyny Jebos Eois saw | 
wá Bog naf/ to ieft : ciec s víprámiedlivvie miał. „ Iwiedliwo: 
żeliwną rseci temu mmież (e nófa : 
roro? święty vłózuie ; iie AA 
"Icolitoiciclem náfšym ma Ae aer 
być rosumiány y Fforego feš tu famtego ^Yebovog nózywa. 


o ftorym fu Prorst swiety m Bym soft 


$ OWI: prises Ftorego fie fam 
Syn Boży rozumie : Prietol y ftad iávona, že te (Tovoá 


t Dla tego z Zeieśliby fego Adwerfarze do čice 
li boťázáč : tog nas vfprátoieblitoiá: 
iacego : on fam d*éicc nicbieffi + ma być rozumiány ; Pto, 
ty nas przez Syná fivego *fprówiedliwić miat : tedychy 
t śliggać fie mušiáty| 
bonicgo : á miánovvičie fd icon fama : že ieff tvsbubso; 
nym nasieniem Dawidowi: to ieft : 3e i i 
Dawidowym: Poniewa; tu Prorof 
ty mial być W3bubsony waśieni 
widow: fò porviába: 


1228. . Olítnosci P. Chriftufowey. sie, 
2 Bemas on Gier iego + przezeń vfprówiedliwić miał. 


Náwet + Dato non conceffo : to ieff: Choćby fie fo 


* 
i Ld 


cem fwoim niebicffim + (am przez (te vfprówiedliwióe 
| Bofława tedy Sentencia nágá / tym Svoiábectvoecm "fe! 
]remiafá Proroťá Świetego + bobrse vfwierdzona © 
jum: že Syn Boży Dan Jezust iáťo fie £u zrzetelnie Y 
sproftá nazywa Jehowa nóBym fprátoicblitoym : tá 
(ci ztego fámego poťázuie (le s TTátury Bogiem: Y 
| przedwiecjnie bytnim: ponieważ fie pofazóło + 295 isto 
tło ieft tytuł oncgo fámedgo Bogó volafay : táť też y Au 
M 4 ie 


Artyr ut Szofty. va 
TP igo vojraja s 4 sétym y pricttiecing boer? icm 
dot fie Bidwerfarzefrozmóitymi fpofoby przećiwią s pos 
fasálo fic ičbnáť + že nic fiufinego in contrarium pr3y^ 
nieść nie mega : coby fie oftát ná foo; plócu mogło. 
SIODME MIEYSCE PISMA SWIETE- 
go obrony potrzebuje; z Z4chAriafzą 
Proroka świętego e Cap. 2. y. 8. gdzie 
tak nápifano, 
Abowiem ták mowi lebową zz 
do narodow tory was Alupili + 
dotyka Ze zrzenice oká mepo, i 
|. Xo micyfce Bereet, tego bo vftvierbsenia Sen, 
fencicy náfšey © prsebvoieGney bytnošči Syná Bożego: 
przywieólifmy + Ye ten Ftoryieft Jchewą gafłepow + 
ieft Bogiem 3 Tlátury: átáp y przebwiecjnie bytnint, 
733 tedy Syn Boży Pan Yesus? ná tym micyfcu nózywwa 


aflepow, po chate postal mie 
Kto Ze bowiem Was doryká + 


e 7fébctog Bafłepow: co Bop snác: že infly „Jchowó 
LR £peto: po hwałe koma do Tlarodowi nic 
Ito fam S 


može być rozumiány + £y n Boży Dan Jezus: 
swłafczA gdy Fro oważy + še nic EC ofoblivvicy / on 
zfebetvá/ to ift Dčiec + obiecowół pofłócz tylPo tego 
fómego : Prsetofš tež Gyn.25o3y pan jesus: ift 250» 
giem 3T Yátury y pricbroiecinie bytnim, 

Tá fo mieyfce/ Abe r[arse/ vo ZVátedbišmie fwym 
i fol, 74 Gébnërteh, 

2 Aiako odpowiddaR nówiore mieyfce 2 

Mieyjce Z dcháviafed Prorokd, temi słowy priyvodja* To 
MOWI Pan Zafłebow, Ce, Ktore doChridufd Ciagna Jad, ij | 
tako fre im Rda, tu Pan zaflepow mowi, Zeie? poslány od Pdná 
Zyłepoy, 


„Ale tego m nie mat, .CoiaWna z tąd, ij te slová, 
Po chwale posta! mie, Ee, 


e kto infšy mowi, zo iest, Amol, ktory 
ź Zácháriefšem T drugim Aniclem rojmawia z idko fie to SH 
a 


ffe» 


330 [itnośći P. Chriftufowey 
ey tymje Rojdgiale pof dquie, poejaw/2) od Wiere cjware 


265 re Bong, 
in controuere| 


tego, odzie ten Aniol mowiacy ie$ł wprow oan 

„Aniol mo ? Aan, Coyitad 

icfscie obacjyć możek, że te slová, Ktore oni cytuia , "To äer 

Pan Zaltepow ; W texčie Hebreysktm cjytdia fie, Ták mowi |. 

Pan Zafłepów + y te drugie, Dotyka fte zrśenice oká mego.ciy» 

gd UN E lego, ktore fie nie moga ćiaonać do Pán 
4j „ Ale do poslá obrácáć Ze musa. € 

werfátftie Dem, pem ig cub Zei 


4 to odpowiadam Troiáfo. 
Vá piecwBa všeci oopowiadam. 


lerroffg rzecj/ ZA owerfarze/ vo te i ; 
Reb Le y fwoiey expliPácicysy. 
śe zámyťály: vo Prorcy twierdzą * ińloby te omg: 


— 


3teleno co twierdźie £mieig © Be tu zrzetelnie Prorof 4, 


„bowiem iak mewi lebowa Zaftep 
Narodow, Ktore was złupily + ábo 
tyka fie Rrgenice oka mego, Abo, 
ná nie, Y bed łupem slugom moim 
bóyd Zafłepow poslat mie, Radu 


Y Je y wefel cor -©pońska, 
aboWiem oto prziyde, y bede miefik yn ini 


D 


Iebowdt y geromádp fee wiele Na 
9 beda mi ludem, y bede mie [kat zy 


å to icBicie ob šiebie tozesnánydy: dhoć nie tytulem bo, 
fot i o prsyvotafiGa : ále 
vrzebem ; 250 tednego vťá © E : 


sá tým : Tis iato ten tytuł Jehowy Softepevo t nie może 
należeć tab 


gó włafny: SC atte feš tu fam ciec niebiefti musiał być 
tożumióny t y Peofrléiacym / y Poflánym + ponieważ tu 

teno: iáPo pofyláigceno! táť v pofłónego: tym tytue| 
lem Zebotvy Že fiepew ; 


© fo o Dycu niebicffim wie może być flufnie rzecšono 3) j 
EY fiezówofie rosemawa po yláigcy ob pofłónego t ^ por "€ | 
LAU ! 63 ZŁA A MA >) i — 


f | 


vo 
fh 


* 
* 


Proreg»fat) vorldep Syná 250300 być poPazáli: WAŁ 
też 5 toch wBytlich otoliczności: tegos Syná Bojego * 
tenie Prorot: Jebowa Soffgpovo : prówie dobrze ot 


sut | 
Mäer: A dla tego t: Se y Difmo Ttowego Teftá? 
mentu: t4wnie tego poświńdcją t 2ZIboroiem co fu Nat: 
pierwey Provoť święty rtega Jehowa Bafkepow at" 
ie: Efocy przyśCie fopoie ba Corti Byonftiey obiecował t 
yfabródowńćcfie: lep ywefelić, fazat z. To Tibor 


| 
2 
et 
Z 
= 
iz 
T- d 
| 
M 
O i 
| 
ü 
1 


Ý. I6. bo Siebie ftofuigc tgdy on Ce 

(E Te owce; Ktore nie fa R tey A geras MÓWI: Mam y 
Prpprowddyić £. Abowiem ol V mego słuchdć beda ty bedzie 
iednd oWcjárnia y ieden Páflevs, iávonie vkásuie + že on ieft 
fym Jeer Safłepow + Do Ftoreno zá dni przyścia ie; 
go/ miáto fie wiele Vlarodow | 


oem. Sadnym tedy fpofobemi Syn Boży : iáto 3 właz 
fności y ofolicjnośći tých (Toyo Prorockidh : tát też y3 fán 
mych: świódecttw owego Tefłómenfu + ni E 


> FAE 3 tych wfłyki 
przyczyn: mnicmánie Zlôvve výárfFie vpada: ianea 
(030: iátoby tu áni$abney mowy Syná Z5oieno nie byfo: 
qm à , SEN Saffspovsené fym mieyfcut 3 žadney 
mise ntemiatoo niego należeć. ex i Zei 
potasálá, 89 należeć. Gdyż fie przeciwna rzecz 


GA druga rzecz odbpomtádam. 


Drugą rzecz Mowerfarze / w tey ftwoiey explifácicy : 
UE sámytáig : wFtorey twierdzą ` iáfoby bla tey piera 

whey przyczyny / fe fIovoá + Ták mowi rebow4 Zahepow, 
ko chwale postal mie, oc, o Syná Bożego nie miáty fle 
Zlonzt: á sátynráni 5» Jebowe Saftepovo bowobiic +] 
Beie Anist mowi + Etorys Sśdóriagem/y 3 drugim Ans | 
El o 


di 


j 


" 


| odfavzóny, Ze być ým Ani fam ten Ziniot rozumiány? trory s Sácbátis 


x U . 
Zaftępow postal mie do čiebie $ mušiat być ola x lens 


334. | O Ifircsci P. Cinfiulovey. 


„dołem roznamial: Ulep to Zibwerfarsem nie może być 
pozwolono. 

|- Napred; Dla fenos Ze ficiuš wysfiey prsctivowa rzec 
eei temu potesslé s. J'rsetel tu co infiego/ Zlovoerjatse/ go” 
prut liymi fiówy (cet nie mogą. 5 
biewiiece/ |, Powiareż Dla feno+ Se cpotby fe fe? mowioneby. 
Aniol 3 56. ly go Zlnielś/ Ftory z Sódyóriafiem/ y s drugim Zlniofem 
tbáriafeny rozmawiał t Tedy przecie fame ten Zinieł iaronie vťázu: 
wowil EE ję z "i te ffotoá ktore mowił : byty nie infego fłowwó: 
Kä "ort jgylfo tego "jcberoy Baftepow : tory po chwalę do Tío; 
fins Pan ; [robot był pofłóny, Gody; tÁE mowi: Ták mowi Iebowd 
tego tytułu Zaflepow, pochwale posłał mie 7c. przez Fforego fam Syn 
Zehowy šal Doft ma być rozumiówy: iáto fie wysffcy pofazdło. ZI 
Cd Bčiec niebiefti/ żadnym fpofobem tym 7jcborog nie moż 
Seele by; DYĆ rożumióny : Ponieważ wie bywa pefrlány. UTieme: 


XMiesínie: 


effcm voymeroialt ponieważ ten tytut Ticborvy Zaffe, 
povo: niub$ie w piśmie świętym nie fľušy 21niolom: rop, 
(še ponieważ mu y fe ogolicznośći/ Ftore miał fprówowóć 
ten poffény ob Tichommy Zafiepow: 3gelá žadbnym fpefo4 ` 
bem naležeč nie mogę. | ) 
Nawet: X bla tege: Be £o nieieft füfficiens Ratio, 
sofadzść d'et bla tego tego tytulu Jehowy Seftepovo/ 
Syná Bożego: 3 tyd) (foro Drorocfidp: Ták mowi te- 
howd Zafłepow, po chwałe poslal mie, e, ive ie miot vov 
mawiśiąc 3 Sńchórtafem mowił Wo ieśliby fo miálá 
być fufliciens Ratio: Tedyćby tymie prawem/ y fam 
Diiec niebicfti: tegoż tytulu Jehowy Softepov/s tyh 
Dom dólByh X. 9. „fbowiem oto ia podmof$e reke moie n 
nie, y bedalubem slugom moim, d bedgiecie wiedgieé że tebow! 
Zaflepow postał mie, © 3 tych drugidh d nm. Y zovomádii fe 
wiele narodow do Ielowy w dzień on, y bada mi ludem, y bed 
miefskał w pośrzodku ciebie t d iy ten cias ozna, že lehom 


wy: üt 


AOL TASER 


imowil/ttorpsSás 7 

95 (uflicienter o Dy 
ano: Przetojš tymi 
právem: áni o Synu Zeien, E td D pech przy. i 
Gym: nic nie waży piermíša Ratia Mowerfrfła + w Pto; 
rey deg ola tego Syná Bojego dfadzić tego tytułu je 
bor) Safłipow : 5 tyd) torocidh : Ták mo 
» Oc, że ie Zilol mov | 
wiat 


wil: Free 3Sácbáriaffem roma 


|o Má Trzecia Utd odpomiádam, 
| niq, 
explitáciey: fe zámyPáia ; on woerfarze/ vo tey feint 


J5oly: fego tytułu He 
boty Safłepow + mial fie obfądzać: 3 ých fow Pro 
toclidb : To mavi Pan Zaflepo, Po chwałę poslal mie, d 
Narodow ktory was zuch? bo kto fie was dotyk, dotyká fi 
Spier oká megos MAS is át Tomowi Pan Z aftepoW 1 
| kla fiet TaK mowi lebovd Za/le- 
pow. A te orugies Doryká fe Se oká wa t "me 
fo Swerfarsom nie może 
ádt te ift protobá : Se ty ffo; OPayfnie: 
vyebrevffim tát De Gytáig tián ZĘ dni vla 
j Báfiey to pravobá + Zejtego/ tego 
y to táťove gf oto pomienisnydh : ter Se: bt 
jute pa še te wRytie flowó t fo nie ob infego wyrzecio: AE ud 
ne: Erf o ob fego Jehowy Šaffepomťtory był po chwa deir obi” 
rei go oťá zrzenice bofyl'ano 66 fie nie 
o + Dotybálac fie ludu iego. Uborviem iówne fa (etui. fnis i MEA 
"le » C Nora ) lekowd galle- NARAR ia 
Ha o cbate posłał mi. arodow Ktorgy was dëch t bo iżete flow: 

| uy "ra dotyka, doi ka fie Xrzenice od Zeg,  VÔfytti tyj Zo movi 
WA Ororot święty, álbo Doty nież Etory 5 nim dT OW pw 


smawiaki EE 


t 
AN l 


756. ; O Ifinosci P. Chnftufovey. 
tepiie Xe smaoint: bo tego Jehowy Zaftepsw Ptory ef poftány 
USATE. do fyc) Vlavodovo t lévonie refewinąc + y lego vlafngmi vz 
ira: Péyvigc ie. Asátym vłówiąc y tes Cjiidko przez tego 
wd Seite, Jchorve pofłnego ; rozumie fie fam Syn 2503y: WP tei 
pow: pte že ten ým 2503y z nie mole fie dlatego Tytułu Ziehovoy 
vruigie:320* Sa ftetoyo t eofgosáCt 3 tych fłow Prorocťid) : Tomowi 
ET SH lehowk Zafiepoy, ze, ie te fiomó w tertie voebreyftim 
do: czyrcią ZYKA fict TaK mowi Iebawd Zafłepow, X te Drugie: Do- 
fte: $vzenicej zyka Jre grzenice okd meco+ cZytólą (le: Dotyka/fe jrfenice oká 

ota iego. > feo l 

Powtore ` A la tego fo 2lbvoerfatsom nie może być 
|poswolone: áby fie gy (foroá pomicnione: do Zlnioić 
Ftory sScbáriaBem rozmawiał : miály obrócóć : Ge fam 
ten Zinicl/ tego ftevy pofłóny był do Tlarobow/ å De 
Corti yoňfticy przyście fwoiejy mieBtánie vo pošrzodľu 
loncy: obieccował: svsetelnie násyvoa "Jebowa: %.10. 
gdy tát wprowadza mowigcego s wefel re y ráduy corko 
Szońskd, abowiem oto ia pryryde, d bede miefkdć Ww pośrgodku 
dčiebie + mówi Iebowá, ©Oonievoó3 tedy fame ten Aniot/ 
ťtory 3 Sabóriafiem rosmówiał + táť zezetelnie fic przes 
čivoney fironie bebláruie: Ze on fe vofšythie feed pomiez 
. „|nionet tfore fľuša temu pofłónemu ob Tchovoy zafer 
[povo + nie fobie fámemu przyvlafšcša + ále Yehovvie tc 
á mu ftory był pofłóny bo Tłarodow/ y przyście fwoie bo 
Corti Bycňfticy obiecował x pryes Fforego fie Syn 250 
tozumież iálo (fe wyżgey nie raz poťazálo + Przeto te 
ola tey orugiey przyczyny / ty voPytfid) fłoro + Prett 
nófługuig temu poftánemu ob Jehowy Safłepow + 09 
Flatodow + yprzyście fwoie bo Corti Syon fie obiecit 
igcemu + Zlowerfarze mie mona bo fcgo Zlnislá / Ffsry 
3 Šádpáriafšem rozmawiał: referowóć: ánisnid) SYM 
ná Bożego + tytulu Jehowy Bafłepow : odfatzóć, _ | 
Potrzęcie + Dla tego t Sc fu nic fen Ziniot/tfory 3564] ` 


|Dáriafšem/ y 5 drugim Aniotem rozmavsiat: o fobie niť 


D 
mowi? 


Artykuf Szofty. SR 
mori; śle ve? o Pim infym promádii t foiefE: o Jeo 
bowie pofytálacym/ y pofłónym/ 9 TTarobách! y Corce ; 
ponftiey, A ieśli temu otverfarse nie wierzą t pros 
niedbay nam áby icono fłowto/ 3 tých wofgłytkich táPic vo 
taża : tw Ptorymby ten 2Iniot © fobie mioł co mowić/ ál» 
bo fobie przywłafczócz Ale láto tego nie vfaigt botu 
tego y Slábunie má: et my fes átym prscüitoo Adr] 
werfarzom £o 3 tąd jámyPamy ; Ji iáf'o tu nic o fobie fam 
ten Zlnioł / ftory SI Ami fo, 3 SácbáriaBem/ y 3 drugim 
9bie pr rzec 
ffore naleja temu po(tá Pryywlafica s ty dp rzecšy 


ee cie fivoie do Corti 
Syor. fFicy obiecuiacemi: ; Cap » przyśćie fiwoi 


z 


i arse: 
tyd) ftow nie mopa mu: o 3ótym Zeck 3 


aséli Syná 


SEM vesmaviat : nie moie fie to żadnym fpe |. 
900m rosumiec: poniewa 


"Tomat: 6 nie byl pojtá 
f u 
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"—tTófiesponiewa śni pezyśćia (wego ná prsyly cás /| 
pofłóny ini bedac do Bádpáriatšá+ do Corti Biońftiey ^ 

i [nie mogł obiecowóc/ ánimicftánia fmego wposrzodťu 

| |oncy + nie mogt obiecowóć /áni przyłączenia fobie wielu| 

|Tlarodow/ vo bjier prsyácia fmego :ttorsyby mu byli lu 

dem, Jáťo tedy s tyd wfšyttidy przyczyn : żadna rech? 

'||tydh Fiore fie fu przyvotafšcšála temu pofłanemu ep Jeo 

| |boroy: nie może fietemu Zlniołowi / Ftory byl do Zádpávi 


KI 
* 


może fie odfądśić áni tego fyfu'u "Jehowy Safłepow t 

||Ptory tenże fam Zlmiot ; temu pofłónemu De DTarebotos Y. 
przyście fwooie bo Corti &yonfFiey obiecuigcemu vo mier 
fu ofmym/ y O$ieśigtym + dama y prsyvolaR Ga. Zeta 
wa tedy y tym świśdecewem Sádpáriafforoym: Sentens 
cia nófó dobrze vfwierozona o tym + že Chriftus ont 
iáto (ie tu iównie Jehowa Saffepero nósywa: Tátti 
stenge fámego t dobrze fies Tlátury Bogiem : Ftorego f? 
left tytut włafny ty U'Xátucg iego wyrażdiący : po? óznie: 
&sátymy przedwieczniebytnim. ?Orverfárfťa zóśie fm] 
gencia + mic táPovoego nie mia z Gymby De temu mogł 
gruntownie fprsecivoic. 


g4/ ttotp 


šedo gozu. 
mie. 


Otazdnie : 
[3 tego Bór 
fam Loft or 
nym Gofso.|ffym : Goy; welt Dan ieff Gofpobarsem: Cat tež 
darzem: Ae|przez tego ogå  Pfory ieft fámym onym Gofpobarsem: 
E 3 dobrze Syn Boiy/ s fer pierwfiey przyczyny + ná tym 
wjech przed 
siewzietydy 
Bynć Bo: |miánuje + Was sfey miáry : Ze niezbožnicy łófFe iego bo 
zbyfťu przenofłg. Drugiras z tey miáry : Ze Bogiem/| 
.|ftery (am Zelt Gofpodarzem y Pánem náfšym cJesufem| | 


1340. O Tfinosči P. Chriftufowey. 
ce, Bpel, 6. Y. g. Ktore pokdquee, 1j td repulká nie ied yjldwi- 


cjna, w Kroleftwie Gbrifiufowym y Bożym. o votafne Ado 
wetfarftie fłowó. 


Fra to Bopowiadam Dwoidfo. 


fiáplewfiorsecá oopowiddam. 
JerwBa tsech/ ZAowerfarse/ w tey explit'áciey fouer 
Ji: śe zámyťála + ODPforey twierdze: iáPoby fu 
przez fego oná: f'tory fam ieft onym Gofpodarzem : 
Syn Boży nie miał być rozumiány s Ale fo Udwer fa 
Gent nie može byćpoztyolono. < 
Napržod : Dlatego: Sefámo fo mieyfce prsecivoi fie 
femut Efore rzetelnie Synń Bożego + miánuie Pánem 
náfšym. ^jáfo tedy być Pánu Jesufowi : Pánem náfšymi 
nie (et nicinfšcoo: tylko być fámym Mofpodarzem nás 


mierke rozumie fie. 1 
Powtore + SDlategot Be fu Apoffot drvá rázy Boga 


Cbriftufem ` gárbsg. Jeśliby tedy przez tego Bogó/ 
ttory fam felt Gofpobársemt Bčiec on tylPo nicbieffi 
miał być ná gym micyfcu rosumiány + iáto 3nAć bawśig 
Ziboerfarse t. Tedyby go był niepotrzebnie? Apoftot $ 
ras 3árásem/ á w tymże wierfšu t Bogiem muśiał vofpe" 


minóć. feci i$ fu nic niepotrzebnego Apofłoł nie czyni: | 


Przefof to zofława zótym ` že przez tego Bogó: Port 
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et fam Gofpodarzem + ná tym mieyfcu: ZIpoftot sig | ` 


fy fámego Syná Božego rozumie. 
Potrziečie + Dla tego: Genie tylto fam ten pef 


xs Artykuł Szofty, 3m 
&lc y Orugi/ fo icft Pawel świsty z w £iście bo Sydows) ` ; 
Cap. Ades. bPásuitto: Ze Syn Boży Dan | : 
„Jezus/ ob Eytutu onego fómego Gofpodarza : jadnim 
fpofobem obftrydniony być nie może, Albowiem tát pipe: 
Skad Bráčia fWieči, Wez Wánia niebieskiego vczefnicy troj Wwa- 
jayćie Apoftolá y Biskupa wyzndnią náfš: Ze Chriftujd exu, 
wiernym temu Ktory go pofidnowił + táko y Moyjeff wierny 
bylwe wfytkim domu 1ego, Tdk daleko bowiem Wuere? nád 
MoyżefSa chwaly ten iest &odgien, im Wi&tfSa vejénvo£é ma, ten, 
ktory zbudował dom mijeli dom fam, w /fšelki Jmm dom bu- 
An TER od kogo « dle Ktory Ee te rzeczy zbudował, 
Bog ZEIT, 


Y Moyjefs Raprawde wiernym był yy, Wfšyrkim domu żego, idko 
słuod, ku wyświddcjeniu co potym miálo być mowiono, © ` 
p) Chriftus, idko Syn, ktory domowi fivemu ies? przelofony: 
ktorego domem iefle/my my $ ieśli du fność y nádjicie one { kto- 
rey fte chlubimy, A do końcd gruntowa métriymamy. 
YO tych fłowiech : cdyniąc Comparatia Apoftot/ Sy» 
ná Bożego 3 YTfoyseffem: To nayofoblirviey o Synu Bos 
Zem powiáda ; Naprzodz %.3. Seon Dom: w Piorym 
oyżeg byt wiernym ffupg : byt ob Szyna Bożego sbuz ; 
dorvány: Co czyni 3 tey miary Upoftot: gdy te ffowa 
movi: Ták dáleko wietfsey chwały nad Moyżefśd ten iest po- 
dzien, im Wieifsa Cima ma, ten, Ktory dom zbudował, d ni- 
ġel: dom fam, oyšefšá vtósnigc być icdnym s liczby do 
mownifow tego domu + w Etorym był wiernym fugg: á 
Syná Bożego budowniczym onego domu / w Ptorym 
YTloyżeg byl wiernym Hung, Potym t to mowi +.63ew 
onym Domu / w Fforym 111 yijeff byt wiernym fługa : 
fam Syn Boty był Gofpodarzem ` De gdy te ffowó Hé| | 
Diir: ale Chriflus, idko Syn. Ktory Domow fwemu przodwie , ma 
O ieS? przełożonyt ióto £ócińfkie łowfo: Domui fux 
Przefi: brzmit Tee? nic infšego nie czyni: fylfo iávonie 
tyznawwa : Ze Syn Bošy/ w onym Domu + w Fforym 


d EE RET DO 


32. [fnosci P; Chriftulowe y. | 
— — Mope Byt: wiernym: (fugo + byt. (am Gofpodawzem., 

jNdofidiek + YOlásuiey to w tymie wierfžu A poftel +: Że niej - 

tyllo onego Di 1 miedzy —Jzeóelitómi/ vo Fforym Vlog 

že byłwiernym (fuga: fam Syn. Boży byt budowniz : 


Ffory Fiedy one fłowó + Iohan. :Y.19: o fobie/ po deem 


iego ieft Gofpobórzem : bla fego: že ná inffym mie FR | 
E c APO), 


s | 


— €— i ro 


Artykuł Szolty, TT 
Syn oiy tátie Gofpodarzem bywa nózywany. Z ác] 


li być nietylko bwć vozni Bofpodarzez toieft: on Dcicc; 
niebiefki/y Chriftus Pan: ále y Om rozne Domy: vo toe 
rydh či Gofpodarze gofpodóruig + 4 zátym iefšcše y Dos 
anu z EE A tożnych Gofpodarzow > w 
rożnych owu Domied):Bofpodávfkivo z Ciego táf trus 
dno Aowerfarzom przyjdzie dowieść: (et sgolá woflytto 
Pifmoś. o tym nic nie mowi: y owfiem fle temu przećie 
D Sany Nat ebben, ták ; tego mieyfcá przed» | 
Siew fietego Jubafa świetego; iato y sewfyttidh Inge 
Syn Boży nie moie być tego eb(absony + Aby nie miał być 
tátim/ y w tymże Domu i ofpodarzem : iAFimy vo Efos 
rym Domu: y fam Otiec Fliebiefti icft Gofpodarzem. 
A zatym nie može byćżadnym fpofobem áni tego obfabso: 
(Dr: Aby fie nie mid tego poł ózowóć 3 Vlátury Bogiem 
Y przedwiecjnie bytnim: ponieważ p déier iego t SEN. 


bebgc: iáfo y en Gofpodarzem + Hai bywa vsuátoány 


Is FTátury Bogien: + y przebwiecjnie bytnim, 
{Tá orugo rzecz oopoidbarn. | 
Druga r36) A eftátnig/21bvoerfarse/to tey frooicy expli 
Fáctey : t£ 3ámyláig : wy Ptevey twierdzą t iáf'oby miáno, 
wicie bla tey przyczyny ` Gen Boży: ftych flot przede 


| Povtore : Dla feyo + Ze fami vo fep frvoley oxplikáci: 


cy 304 


tato fie 5 liftu Pávolá świętego wyżfieppofazdlo: fat, 


tym znowu y to poydšie: Zetótim fpofobem bedą musice) . 


Ołtazdnie:: 
Sj yn Ba 
ei 5190) | 
flo ryb de 
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(e Apoffoła cy sesnatoálg t že tá regutfó w Grecbim iezyfu sfirony 
Ke SI * tego Zlrtyfułu pomienionego z więcey ieft vftárvicžnaž 
ek ZPA niżeli nieufłówićna: co fie 3 tych fłow potóznie Ftoreftáo 
lassa: a [082 „Ale mat Wiea gieé 1 1d vegulka w Greckmiegyku me iest 
bp miemiał/żadbicjna, Ei: Przetož y tu racjey fie to musi zámyťác+ 
byc onym el Se ten árfyEul pomicniony : tylko do iebncy Ofoby: Ktora 
mw epo efe Chriftus ` ejus; nalóy: nieli áby fie go Chriftus 
dem Arrytuł miat odfa03AĆ. A tók y z tey miáry: Chriftus Jezus tym 
ttory jeft w GDofpobarsem De tu rozumie + o Ftorým wtym micyfcu 
Grectnnpo| 4 poftoł święty mowi. 
ez: | Eemere" Dla tego: Benas fámi Zlbwoerfarse w tey: 
BATY jc cxplikáciey fwoiey veža tego : že tá renutťá gośie miey 
iet oftawi vá nie ma: ofobliwie s okoliczności mieyfcá bywa obaciy» 
cjny, wána: jOoniewaj tedy otolicjność tego micyfcó przed” 
gievofigtenot fo pof ózuie t že fen ieden Artytul + Ftory ift 
w G' recf'im iezyFu ná tym mieyfcu położony: de icbney (ie 
- |ofoby śćiaga + fo ieft: bo Syná Bożego: To ffad snác; 
že go tu zóro3 A poftoł Dánem / á tá? y Bofpodarzem 
miánuje + Drsetof y s fey mióry : nie mogą iuż Adwere 
farze prsecivoney rzeczy świerdśić. | 
Náwett M co fie ttnie tyh mieyfc Pifmá swietego: 
Ffore Adwerfarze ad Infłantiam przywodzą: 2 ofoblis 
wie tego fores liftu Dátolá świetego bo Epbefian cap. 
e, X.S. pezywiebdli:tedy y fo táciey fie przećiwiich przed? 
Sievosiecin : nizeliby go im mióło pomagać: dy; ytu 
ten Zirtyfuł tory ieft vo Breckim ziv Xpiso0 xài grat, DO 
ieonego fie Chriftufá $Cciggat Co ftad Naprzod idrona? 
Sep Chriftus ieft Bogiem zt Tótury/Fto remu tu Froleffwo 
przyfadza ono : Przeto go nie mogł tym Zirtyfutem po? 
mienionym: Zlpoftol świety oblacšác ob tego násmoiftó 
|Bogó: Prore sára; miánuie. Potym; iówwnajy to 3 te? 
m. pórtifułki va, á w fLácinffim Br + ffora rácivy prius ex^ 
plicat : toicft: vtázuigc: Se ten Chriftus et Bogiem: 
fáte y ná onym micyfcu 1, Petr. 1, Y. 3. Blogoslawiony ga 
TP či 
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» Očiec, Gre, GGofictátie tá pártiulla explícat príus: 
vlásuigc : Se fen frorego ná tym micyfcu dpoffoł świe 


Gymże tfifatfem yo tych mieyfcach pifmá swietego : 
m Ftotych napifano : W yrgućił Prieddiace y Kupuigce w Ko- 
fciele  mogloby fie fo vsec sey fy fen Ar£yťul tory ieft 

[icben fylťo w Girecfim położony + icbngi rzecz znáciy y o 
iebneyże rzeczy mowi. Zile deb, go nie bylo: tedy nas 
iuż fámi Zowerfarze nóuczylj : żę gą í i 


tytuł Ftoty ieft w Grechim; do icdney ofoby Gbriftufá 


wfpominá, 


DZIEWIATE MIEYSCE PISMA SWIE: 
tego obrony Bet : 
do Tytufá; È 


ocjekawdiac blogiey oney nádjicie,y slawnego przyśćia chwa- 
ly cmego śr í Avi 


Go mieyfce 
fenciey nées prs toicblifmy : o Przeowieczney bytności ! 
Gym Bożego ; ie fen tysił wie bur 


Ň J6. Pal, 95. 
Bu o vojeešnie byínim. 78 tedy fu A pofłoł $. táPim fran, 3. 


A to micyfce w Ratechiśmie wym fol, 79e 
Aowerfarze sáp nápifáli + 


MA wd Piąte mieyfce iáko odpowiddafs: go, 
i x 


Piate) 


1346 O Ifinosci P. Chriftufowey. — 
TO Piate mieyfce tákie ies] + Ocjekawdiagc oney blogosldwioney 
kene: W ktorym mieyfču, tý to ndzwisko wielkiego Bo- 
gá, do chri Dei fe śćigoa, vśluia dowieść dwiemá rátiámi + 
Naprzod dla regulkiwy; Rey powiedgidney o iedmym Artykule. 
ruga, ij prifca Bogd Oycá mie ocjekawamy, dle Syná, 
ecj ná pierm/sa rátia maftodpowiedy w rozbierániu cjwartego 
ieyfcás Ná drupa tdk odpowiadam, H Páwel swiety nie mo- 
wi, je my cjekamy právíčia wielkiego Bogd, dle mowi, ofWiece- 
mia chwal) wielkiego Bogd, A ij to może być rgecžono, je fie 
chwałd Bogd Oycd oświeći, ody Chrifius priyidzie fadgic, poká- 
Matt. A quia to słowa Pánd Ohriffufowe, ktory powidda; że ma przyść w 
Mar. ge 48 Wale, to iest, 8 chwala Bood Oycá fi woiego. Nad to, (al fre to 
zda być ab(urdum, gdyby powiedziano, tł Bog Očiec przyidzie 
Qvedle tego táko oni 7 Wułodty cytuig) gdy Chriflus pręyidzie 
świdt fadyić * tali Cbvi/Tua w fadzeniu fpiátá ofoby Bop Oycá 
ná fobie nie poniefie 5 idko tego, od Ktorego tego Frida dofłał 4 
To włafne Abwerfśrftie kowé, 


| Wa to odpowiadam Troiako, 


Viá pietwfio tsecá odpowiádam. 

PierwBą rsec$/ Adwerfarze/w tey cxplitáciey fiwoieys 
tesómytóig : w ttorcy twierozgt láFoby to nazmijťo 
Wielkiego 25ogá:bo Bynć Bożego ná tym micyfcu Stig’ 
góć fte nie miálo: Ale re Z1omerfarsom nie może być 
pozwolono, | 
|| Naprzod + Dlatego : Je fego áni(smá fłufność nie? 
dopufcza: áni żaden [nterpresż oprocj fmydh Aower” 
farzow + tego nieczyni : db? ob tego tytułu XDieltiego 
J5ogá: Thriftufá Jazufa: miał odfłryhać, Ale cáciey ? 


e H 
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Zdwerfacze: fexoim włafnym toyPlábem € nic ważyć nie 
mogą : Goy y fingulare: nigdy nie może derogare plu- 
| rali : albo univerfali. 


m sity (gët Xpisou" % tory 


Gu] 0:3 fym nawis 
(Fiem wielticgo Bogá :3facja + Przeto Šesus Cbriftus 
Sbówiciel nóf : tym Wielkim Bogiem ; ma tu być rozu 


yn Boży: tym YDielFimn Bogiem; ná DS 
być cosumiány, 

Pocjwarte t Dla tegos Zeinfe mieyfcá Difmá święte. 
E + Cbriftufomi Pánu t nie tylfo fen tytuł QOielficgo: á 
d tobjitvego prsytolaficiáig : coieft dá 
Ba y pierwfła: iáfo fie wyžfšcy poťazálo + y 
» tym 3 Adwe rfarzmicontrowertowało. Ponieważ tedy 
Pifo Święte ; Cbriffufewi Pánu przywłaficja fo co 
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— — — ogó wieltiego: to fie ftgd połóznie 13e on 25og + ij ieft 
opiem wielkim  feby to bla fego + že ieft Bogiem pra: 
ivobiivopm: á Fiedyby nie był wprzob Bogiem prawdzie 

wym: nie byłby áni Bogiem wieltim, 793 tedy Syn Bo» 
3y mie mniey iff Bogiem prawośiwymt ieono iáto y ©, 
čieciego miebiefti; Co fievoyiBey potazało 1 Przetoš tez 
bla tego s ieft nie mniey: tylo HA iáťo y D tiec iego niez 
biefťi :25ogiem Wieltin, 2 ep pnátym mievfcu: fego 
Tytułu Wielkiego "ep? znie może być zadnym fpofobem 
objaôz0M7. 

Popiate ` Dlateno+ Zeieśliby £o miátá byc pravobát 
że tu przez fego SCH YOiclPiego: Syn Boży nie ma być 
rozumnióny : láfo Zloverfarse przewieść váituig : á icft 
przecie Bogiem: Tedy sátem poybíie fo t že iáťo ná fprse 
ciwieńftwie Bogu YOiecll'iemu : tłAdśie ffe nie infy tylko 
Dog mály : TAF też Chriftus Pan : nie mogac być 250» 
giem voiclPim : musi by? Bogiem małym. Zle iáfe go 
nigošiey Difmo świefe: Bogiem mółym nienazywa: CCáP[ 
tej fosátym zofława : že Chriftus beige Bogiem ieft 
Wielkim Bogiem. A tá& y 3 tey przyczyny/ má tym miey^ 
fcu+ tego Tyfuľu QOiclfiego Dong nie może być obf» 


Náofidiek: 


ieltiego miánute: á zofobná Šbázičielá náfemo Chris 
! Séi A Bo iešliby fo trist b 1 " S Rar 
Tedy tymie peávoem y fpefobem : y fanr Očiec niebiefti| 
nie tylko nie bedśie YOleleim Bogient: śle fproftá Boo 
giem + Ge te niet£ote micyfcá Difmá świżfego: sofobná 
go á vo iebnymie rášie : miánujg 25 
cemijáto napierioey Oáwet 4 
nimi Gdy odda Kralefowo poo, y Do Dotym Piste $1. E- 
pift.Cap.r.v.3. Blogosláwiony Bog 3 Ociec PáníndReoo legufą 
Chriffufd. Zle táto to 3 tych mieyfc/ temu przedśiewśięteał 
mu podobnych; © Sogni ycu 
nie áni (ufficienter 3ámyfáno + lu: 3 
fcyse przydyny: po Synu Bożyntt nie moke to być śni 
uBnie/ áni fafficienter sámyfano: aby on bla tego/ ná 


Świciel nág 

Chriftus "jesus. Yato y ná tych infiych micyfcádp 
nisnydh : ieben to iefft Bog: y Dciec Dans náffeno "esi, 
fé Cbriffufá, Sadnym tedy fpofobem/ Chriftus Dan/ 3 
tod) ftor 2Ipoftolftidy / © Ftote controuerlias fytutu 
Bieltiego Jogá : nie może być obfgbsony, 20 sótym áni 
"ur Żofkiepy pr zedwiedjney byfnośći + poniewaz Gei 
Połazóło ; Se fen. fyful + mie wfego ief włafny: tylko| 
Bog 3 USátury prsebioiecinie byśniego. > E 

Ula drugą DC oopotirában. 

Drugą rzecz ASwerfaeze/ w fey feooicy crpliFAciey: 
P yámyfáig: vo Prorey twierdzą + láťoby reng tytuł Wiet) 
"äs Bogó: bla feaoná dym micyfcu nie miaf należeć do 
ka: EE *3 ` SGmë 


[$70 O Iftności P. Chriftufowey. 
| C Gynś Boiego: Ge tu Zpoftci nie fo mowi: że my chetas 
my przyśćia YOiclPiego 250g : ále fo : že my Gebamy o» 
Śwoiecenia dawaly EE Żogó: Alerte Howerfae 
rem nic może być pozwolono. 

Danis]  Naprjodz Dlatego: Ze fie fo tłumócjenie id) : 3 wlas 
Sii owálfnogcia Orechiego iezyFA nie zgadza. Ody w Grectim 
Jipoftoljbue iezyfu to (opge erigarucy, #tore Apoftot kládšie: miemo: 
P tu |żeznócjyć oświecenia : le znácšy apparitionem : álbo 
máciac fieloťazánie y obińwienie + iáľo voflyfcy interpretes prawo» 

idoi o otal wierni wyfladóig. Apparitio zášie do tych (ie tzecjy o» 
aniu dwa» | fobliwie śligga s Ftore nagle fie of'ásuigc: oczy vert 
edid tu fobie obrócóig/y przerażńią. Dla tego že fies nieiátg 
oda : choć iefiościg pofásuig. Tlábie ma być przyście ná fab Syná 
ci o obwiee | D5ojegot iAto ty mieyfcá Gebäude Matt.24-.7.27. © 16. 
eniu : ito] Cap.ý. 27. Matc.13. Y. 26. Doniewafš tedy przes to ofá 
dwerfatze | zánie dovooly wiel iego Bogóreozumie fle ol'asánie dva 

e RK ty &5yná Bożego gdy pryyibiie ná f90: Przetoż y przez te- 

Ao ectiego: go YOicltiego 5ogá;ftorego obazánia Hwaly oczebywóć 
przewieść v many t famże Syn Zei ma być vosumiány. 
$iluiepre|  powtore : X dla tego to Aowerfarzons nie može być 
čie fie znich voswotene ; Se ffe temu famże ten Apoftot prsecivoi: Pror 
Dan nie | Teffal.». y. 8. iáronie tego fowt Greckiego "eai 
może ob |Qaye + bo przyśćia ná fob Syná Bożego : zóżywa. 

Gau en | Nawet + Dlatego: Se dhočby fie y tego ná ten zás MO 
łu wielkie wyerfarzom pozwoliło : $e my cieľamy oświecenia dwa 
go Bogh lty ielFiego 25ogá : tedy y fu nic nie voygráig: Aby Gym 
Boży dla śego : álbo przyścia ná fob w dhwale:miał być 
obfabsony + álbo tego CCytulu MWieltiego Boga. JAP 
bowiem tá cbvoalá wielkiego Boga + oświeći fie mici 
Bego Gáfu: tylfo gdy Chriftus fabfit prsyibfies y oświć? 
či fe nie przez inffy fpofob : fylfo przes przyśćie ná [9 
Gbriftufotoe: co y fámi Zlbvoerfarse vo teyje explitácicy P? 
foto : TA też przez fo oświecenie dpwały WielPieg? 


s 6: przyśćie ná (gb Syná Doženo + nayo ez 
| > 


TONERS "m 


| 


| Artyxut Szofly, ` EL 
EE 


wedlug Adwerfarzow : oświeci : gdy Chriftus fabfit 


lego niebi . Riáťo w fodzeni 
Świata ; Syn Zeie BAW Ni 9 fo żeniu 


on fam w te ciáfy fadfić prsyibtiet gdy 
Syn lego fati: prsyibfie + ' 
9 oná znie ieff eut 
ny Oycá iego + 211 
Moelono, ' 
Napzod: la tego + Ze dbotiayte fo prawd: že Syn Otadie: 
Boży: 3 data Bycá wego ná fad Mason z Tedy P Un 
| Prámôát Ze té dh watá Dycá nicbieffiego / $Pfora i y 


TA 


Boży tego | 
* | 


— BEBE UE TOV EE ERU "E HERR ER nn CA 

Tea O Iftnoséi P. Chriftufowey. 
| eytulu. wielifab przpidšie + jc też włafną wala iego fámegot Ján 
(Virgo Bodá |to fo fam pPózuiE: Ioan. I7. 9.5. uy do Oycá fwego 
niemoże Pe prowyi + „A tera; Oycje vwielb mie v Siebie /ámepo, ta chwala 
ib HA Ktora miałem % Ciebie + pierwey nij ten świdę był pofldvion. 
pomicnio, |-Cymi ffovvy tawnie wyświńodśląc t i$ hwałó igo: nie 
nych pźwłólieft infa áni rosna: ob bwały Dycć iego: Ale tóżstóło y 
5. es cbe | dwala Dycá igor nie ieff rozna ániinga: ob cbivaly| 
MOCE Nwel iono sále ái: y dla fegoj mowi : $cig miał v niego (mé 
go przeb pofłónowieniem $volátá.  Jóto tedy tá dwar 
tá Dycá niebieftiego/ s foro Chriftus ma przyść fobšić; 
icf też włofna chata Chriftufa fámego ` (Cá? tej 34 
tyms y fen tytuf Wielkiego 25ogá + Ftory ma przyść fa» 
Josić + e włafny tytuł Cbriftufć fámego. 
| Powtore: Dlatego: Setá bwóła Dycowfła/ Gáfu 

przyścia ná fob Cbrifłufotwego : nie może być extra per- 
tonam €5yná Bożego: Ani pofasána áni confiderowAna: 
iapoby fie w ten czas miátá oFasác ziáťoby coś fámá przez 
fig ofobnego t gdy ffe Chriftus Eu (dzeniu oťaže: ále otav 
3e fie w ofobie fómego Cbriftufá: ikto y fam Chriftus to 
voyHába Matt.29.%.31. gdy o fobie momi : A ody pri. 
|dzie Syn cjlowieciy w chwales dlbo w Mieflacie fiyym, 3 

WJ Aniotowie z nim. Ponieroaš fedy tá bwała Dy; 
|covoffa/ Ffora fie ma w ten ciás ofazóć + goy Chriftus 
fabśić przytośle : należy bo fámey volafney © faby Syná 
Bożego: Przetofš y ten tyful Wielkiego oná: Pforego 
fie dwala w fen ca ma ofatáts gdy Chriftus fasi 
prsyibíie: należy bo fámey voto(ney ofoby Gyna Bożego: 
'" Potrzecie: Dlatego: Befiey ná tym Zievoerfarse my? 
la: áby to votašnie o Dycu miáfo być mowiono + ie 0 
w fe czófy pesyibfie: gdy Syn iego fabfit przpibšie: GOV 
prsecivong r3ec3 Zlpoffof oPásuie: fo ieft: fet Se fam Chri 
ftue tylfo/ w teczófy właśnie przyjdśiey ay fobfic przył” 
bäi, Táťo tedy naywłaśniey (am Syn Boży w fe dáf 
| przytośle: poy fabsié pesyibsie : AF (eb sátymy ds 


á zátym y ten tytul ODid iyo ogó: Ftorego 
waty Pers te c3áfy achter: mamyt gdy Chri 
Rus fodśić prsviošie: naywłaświey ift dywatę/y tytułem 


a fle o ten ciáo oťaže gdy on fobfit przyo ! 


49014 vo ten czńs fle oťaže: gdy on fabiit przy |. 
šie + ift oby-wie miat być Irak y ie Ge r Jáťo 
bowiem zadnym fpofob oże 


zed O Ilinoáci P. Chrifufowey. | 

T być obfgtsony ola fego: ise vosglebem tego Urzedu: Gáe 
fu fabu: Dfobe Oycá ffvego ná fobie poniesie: iáfo foo 
bę £egot ob Fforcgo tego Urzedu ooftal : ná co yfámi 
Bdwerfarze W;tey explifáciey (tooicy zezsvaláln + TAP 
tež $abnym fpefobems áni (Fuffnie / áni przpítovnie : nie 
može być tey divaty obfabsony: Ftora fie w ten chás ofa 
że + gdy om [9ÔŠIE prsipofie + iáPoby nie miálá być włafne 
y iego fámiego t ytego tytulu Mieltiego X5ogá : Eforego 
chroalá w ten czós (ie ofaje: gdy on faośić przyidślet ida 


fodu + poniesie ná (obie Ofobe Dycá fwepo. 
NEE ee 


fime iftetuo Dfobe Dycá (voegos miał ná šie przyigć: 
oácymby Dir xv ten ciás musial ofobe.fwoie etráciés] | 
á Bynnośilby dwie ofobie ná fobie: Dycovoff'g: y feig, 
Zile ma fie to rozumieć wzyledena chwały Dycá niebice 
ffiego: toftorey vo fea czós Syn Boży prsribfie : dáfo y) 
fÁ ni A bwerfarze vtásuig: gdy W tey fwoley erplikóciey 
te Daag piat. A ij to moje być rzeczom, ie fre chwalá Bt 
d Qxcd oświeći, gdy Chriflus przytdzie fadzić, Ce, tora 
dc)? Oycá Fiebieff'ego t iáfo nie może być confidero? 
toána oprocż Tlátury farnego Dycá mebicftiego: opgi MIE 
deft iáfo Accidens quad pofsit feparari ab!áz ubtečtí 


coruptione+ Cá? teš y przez te dwate Dycowffo 1 19 
Ktore 


X 


Artykul Szo ys gë sel 


tutu Wicttiego: Frory icft fego wiafny/ Ffory ma T'Tátir 
rg Bofig t nie može byčšadným fpofobem dla tego odfa: 
dzony: De przyidźie fabsié vo dwale qy 
tedy wofjythiego co De o fm mieyfcyy 2: poftoiffim tráťto, 
méie: zofława Sententia Wetz dobrze erivierbsona t 
o tym ; że iáFo fewtytuł Zoná VOicifiego + ief volofny o» | 
nego )5egás ffory et Bogiem 3Tlá turyy pezeowitcznie 
byfnint: yiáťo go ft właśnie A poftot swiety: Synowi |- 
Zbožemu przywiafja + Ták tes szym €XSyná Bożego : 
włośnie viávonie + Tlátury Bogiem v przedroiecšnie by, PA 
tnim voluit. Czemu doc fie Sententia Z5rerfirffay | 
. [táto naybávšiey monac : przečivvi: poťazálo fieiednót : 
$e nic pevonego dni fufnego nie mot przy cjymby fie mos 
gléoftác: ytemu fie przeciwić,. ] 


tego obrony potrzebuje : 


Iaieffem Alphdy Omegd ; pocjatek'y Koniec, mowi Bop, Kr, 

ryze$ł, y ktory bł, y Ktory ma przyść Wfséchmogaty, 
NÁ drugim mieyfcu voe dnie y vo nocy cio» 

to $voiersot morvig. 

Swiety, fwiety, swiety, Pa Bog WfSecbmopacy, ktory byl, k 

y Który iest, y ktory Piyé maj 

Tè Évoiábectioás dla tego do stwierdzenia Cenfencio 

ty nafłey t o Orzedwiecjney bytnośći Syná Bożego przys 

Wieblifmy z Je być Bogiem woffecbmoggcym/ y tere: 

WE trzy Gáfy bytne&i nalega Poeti 

Vm y? 


356 O Iftnosci P. Chriftuľovcy. ` 
Gen 57.0 3) 8y/ y przygły : y Etory icft fam $voigtym + należy to nie 
EJ1i.44. 95 infiemu+ tylto onemu fámemu2Sogu s VTáťuvy pesebvoies 
Exod.3-0.J4] cznie byśniemu. J; tedy w tyd świńdectwóch pori» 
LI AA nionych: Jan święty + tymi tytuly wfłyttimi Syná 250» 
[šego Debt? y onemu ie właśnie przywiafcza: Przetofš 
go tež sátym Bogiem z Trófury y przeowiecjnie bytnim s 
iávonie poťázute. 
Ylá te micyfcá Adwerfarze + vo 2Mátecbiámie fym. 
fol. 80. BI. 22. táť nápijáli, 
vA ido odpowiddafs ná Etoile miey/ce $ 
Szolte mieyfce iest tdkie $ swiety, świety, Swiety, Cie, 
„A to mieyfce dla tego do $n Bożego obrácdia, ij rozumieia że 
nikt inf$y nie prgpidzie iedno Ee + bo ten ma prźyść fadgié 
[e y vmárle, Lecj mafš wiedgiec, 1j to slowko Ktore oni pre- 
ložyli, Ktory pręyidzie, nie mniey przełożone być mogło story be- 
dzie. Láko mat v laná £wistego ere 16. X. 13. gdzie 
Pan ták mowio Duchu ktorego „Apofłotom obiecował, je wam o- | 
jnay mi ręecjy Ktore beda, y AC 18. Y 21. gdzie cjytamy, 
|£wieto Ktore bedzie, dho ma być + w ktorych dwu mieyfcách ief 
toj słowo Greckie, A do tego, ktož ies kroby nie wiedgiał adyj 
pręedcym ręecjono, Ktory byl, a Ktory iest, ij to DCH prey- 
dano, y Ktory práv ść ma, nic CH conie iest, tedno ktory bedzie + 
ták ij w/sedzie o bach, že ták reke, iei mowá, dnie w pier- 
wych dwnobyćm, dw trgečim oprgysčiu? Tdkje,Ktoż nie ba- 
ep, d» tych słowiech łan swiety Roja wieczność wypifuie,Kto- 
ra w/Sytkie trgy cjdfy, przefty, niniesgy,y priy Kly w fobie zá 
myka? | „Ale co wéit ek gruby blad idwnie okáguie tych ludgi, 
iest to, co cjytamy w Pier EN Rozdziale tegoj Obiawienia ld- 
nd Ge zy. 4.5. Liski wan y pokay o tego Ktory iest, 
y ktory byl, 9 Ktory bręyść ma, yod siedmi Duchow Ktorgy fa 
przed oblicinośćia Be erg, 3 od tezufa Chriflufá, ktory iest 
on świddeź wierny, c. Z ktorych słow zówno iesti mfy ie 
lez Chriffus, d infšy Ten ktory iest, y ktory ma przyść, y kto- 
byt, Co volafne Adwerfárféle ffowá. 


Bd to Sabpototdbam Sie 
| SCtotá(o, | 
Lé piertofia rzecz Odpomiábam. 
Pierwfo rzecz /ZOwerfacze/ t fey i 


is rtykuł Szofły. ONE 
Ee o MINIM 


— M —À 


s z, E DC pozwolono, e 
Naprgod : Dla fego t Se fie fun prscosigrofiecte Wo Dľazánie: | 


3 X ty flow 
Zären ob vier fšá Cap: E Unt 
ść sádyna : tylto &yná Sands na 
Bożego : y onim rzecz áždo ky 


Dote y te flovoá + 3 tegoż Rozdšiatu in controuerfia 
położone: bo Syna Wożego nal 


: em pierw, a o dont, y Ktory żywe, dlem byť» 
mdrl, y dto ywa nawie iis Zoe Sonia tedy 
fam Syn o3yttefłowó; 14 żem pierw/y y oflítnis svste 
telnie fobie ná tym micyfcu przywwłafcza: Przetofš go At 
"e GC Zlbvotrfatse obfobsáe, A zátym nie moga gos 
nih od GOzóć áni Ptsebtoicciney bytnosci, dee Na- | 
Prid Ead poťásuie + Se ten tytuł elt vola(ny fámego Bo, 
| dj byfiiego : (pe fEséiag Prorot Swiety | 


SY? Cap. 41. y. 4. 4+4. W.Ó. Potým pftad + 3 


V 3 


E77 "OTítnosci P. Chriftulovey. 

- mie moje być rzeczono o żadnym ftworzeniu: aby miáto 
byt piermfłym d y offátwim. Xo teáli ieft fitwworzeniem 
piertoffym : profe: iáfož może być offátnim: áicsliieft 
eftátnim.: táťož može być ffyoorsenien pierwgymi Ná- 
wet + otázuie fie fo y Bop: Be fie to nie może rozumieć) 
áni vosglebem iókiey zwierzdhotwwney zacnośći; Per ole 
miat mieć S/N Boży voigtf nád infe : 2o iecli ma sa: 
chość wietha przeb wfyttim fiworzemiem ; profie : iás 
pož może mieć poslebnievfša po veBytTim ffworzeniu ? 
Aibo fält ma posledbnievfša po wfyttim fiworzeniu: tá- 
toż ma pierwfa przed whyttim fłwworzeniem? Choćby 
tedy miedy čili Howerforze: tedy przecie mufg sesnát : 
i teftormá ` la iefłem piermf8y y oflatni, poczatek » komect 
do éi fie$ciogát mulas á to ieficze nie oo inffego: tyl 
Po bo tege Efory voflytEo fłworzenie vprzedźił ` ftevy 
ściaga fie bo oney przebwieczności. Z sátym y.fo 3440 
zómytóć : $e yn ZĎožy iefł przeowiecznie bytni ` poniez 
vocsieft nie tylfo po wfyttim flvoorseniu offáfni : ále tež 
przed volytfim fEioorseniem pierwRy: iáfo fie poťazáto, 

Porrzećie +. Dlatego: tych wyspy fow Syn Boży 
nie może być obfobsony + Be fobie) w tych ny cb Y. 17. 
też voflyttie trzy Gáfy bytności przywłafczat f'tore fobie 
przywłoficza y ten! Ptory d, 8. o fobie mowi: Przywła” 
ficia fobie przefšty. cžás/ gdy fie pierwfym miónuie: bo to 
iuž barono mineło ; fo ieff + pofi iegcze $abne fłworzewie 
fiworzonenie było: iáfo fie wyżfcy potosálo ` oesyrota» 
ficia fobie y teróśnieyfły czós/ gy o fobie bo 7janá Świe” 
tego mowit IazeSłem.. Przyvotafšcša fobie y przyfiły: gdy 
o fobie mowisz Ie/lem y oflímit to ieft: že po voy tid? 
trwóć bedšie : co iefcze mie mineło; bo iefcże lubfie ná 
świecie być nie prseftáli.  Tliemogą tedy y z tey przyczy” 
ny/ Zlowerfarzej tydh (fov wyśfiych. v. 8. Gong Boje 
to obfabsát : poniewaj fam Syn Boży) ve rech nity 
fowied) y. 17. fát iávonic ffe bel lártrie z Ze mu te wfyt* 


559 


premat al, gem emm 


^ 
+ 


Ve zómytóiąi w Ftorey twierdza: jáťoby Dia tego ty why» 

jtti fłowó prsebsievofiete snie miály ffe sčianác Do Zyná 

Bożego? De to ffovof'o f'tore tu feft położone t Ktory przył 

dze + nie mmie tože być przeleżone: ktory bedzie; Mle y 

to Howerfavzom nie może być pozwolono: 

—— YMidnowicie 

Ą .| Bla tego + Befamše Jan świeży záraz ver, 7:fo flows 
l RH to Grec IE PX ou O-, Fore v. A. ttábfie + zrzetelnie e De 
u boj Eroro - Gbriftufá fámeno/ y bo przyśćia iego ná fa^ : ftofuiet gdy 
pespidžie/boj © MAM piše: Oto przychodzi (w Qrectim idv, Aere 32. 
+ keng Božel oblokámi, d Pyjrgy P w(Selkte oko, tež » či Ktorgy go príebodli, 
[so przyfto» | Oc, Przetoj tyd Ve v. A, Syn Boży nie może być 
Rowi val“ fadzony: áni to [Eovofo zpXopiwos: fore Jan swiety bo 
| ion. práviácia tego ná fab ftofuie + nie może być voytlabáne 


FE = 


mienionpdj: 
hic Moi fe 363 fo eme: K tory bedzie, 
Prae] „276 trzecie pret oopowióoam. | 
koło : Esorp| Trzečig r3ec3/ Aowerfarze / vo tey fwoiey ecpliPAdley t 
bee  |ezómykólg t w Pferey świerdzą + 265 to (Tovefo Brechie 
"seX0Wwog + przez fo fľorokoz Ktory bedgież ma być przes 
tiábáne : ex I6. cap, Ioan, v. 13. Śl ex Acło. 18, v.2 1. 
éxoi&bectvoÁ tego ad Inflantíam prsywoobsge + gofie foj 
fiowto w GivecPim (cht położone : ttorefółze do bycia 7 
á nie bo przyśćia + fámi ftofuig + 3 sófym fo inferowóć 
tym więcey víiluig + 733 ponieważ fo ffowfo Grecie 
"ex uos : vo Piśmie świetym $ Bette (ie bo byclat nic bo 
przyśćia. Táťše: powiewa My ty fłowó prsebáigvofif? 
śe Zonë święfego t Y. 4p. 9€ 8. nie zinfšcy przyczyny mie? 
bsy infymi + bo Cbriftufó fłofuiemy + tylko 3 tey Ze nie in^ 
gr má przyść: tylko on : Pu fadzeniu Zywyh y emártyd? 
Tát zá sie 3Ałym + ty fforvá pomienione 7janá swietego? 
niebedo mogly bo Syná Bošeno należeć : goy to (ovofo 
| Grechie Le uoo + Fore Ch nich Jan $wigty A er 
le przez to fłoroto: Ktory prqyfé ma: úle pri 
.o [Hobo fienic p 23 fłowoto: Ktory przyść m fo pré 


Ó—— 


-jKobrugtet ktory Zedzie Aley to Äëroertäeem nic noie 6 
być posívolono, Ge PR s : | 
e P ch, | 
la teno : Be BC to pravobá + že any źwiety + Cab. LS S 

16.3413. plac o tych ryeczódh/ ktoré Zivoftotom eta GH 
„Jesufowym Duch Święty miał Oztaprniť + zażył fero Pifmá CH SI 
li JE vise od ee Cor, r& date pifac fu» ttorph fe | 
aff świety: o Oníu ŚWistym nage. S^ 6 Aowerfarze | 
lem; ná Ftory fle Páwet Święty 
doy Map t kowe ym Woiclto ieff Zľbrverfávfťa simt ác: i 
mrt Kolo: Ne n e 

w PÁVA D A AR P Aat >| Wi 
at) 7 Pl dré: zé De ile przekładść |; dk 


E 
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Ołazdnies 


czone: mige 
lp fte wytlá 


a ` ad io 
o niu d M oih 
Dresch, Tar ee 
yo: 


1 


7602. . . O Hoi P. UDINE un 
3 &myPáig + vo Eforcy twierdza: iátoby y ola fego/: 
| ová: Gef nia prjyíé miály fie prsebiádá c: ila d 
die? Ge przeb fym rzeczone + Ktory byl, y Ktory ie v Cp 
žeby tu vofígosie momá bylá o byčiu ; # im w po yp 
dwu o byćiu t ` p ees ; poe + Aley to Ad 
| m nie może być poztbolono, > 
Ołazónie: E Dla redd Se fie voyžfšey poťazálo s 3 im 
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ei beta d: werjorzom pozwoliło s $e tu przez ty (Totvá pomienione ? 
EN ZA tj Jan święty: boffonála Bożą wiecjność wypifiuie : fto 
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wieczność móigcy : y zá tą deflerócig Mowerfarftg + 6 

tych flowied Janá świetego przchšiev istych. ` 


Dé Bofta tzecż odpomťátym. 
| 


— 


Softy vse / á oftátnig / Ubwetfarze | vo tey fmoiey 
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> : láťo fn pôde S a ftt ob nie: 

cht Cbriftufávosmionté dung ET Swiety Je lgo p polom 
wiernymi t znowu y. g 


steht Ro 
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TT, woldeki A ieśliby przečie fimpliciter dla tego Syn) ` 

Boży: tych Hem v.4-. mial być obfądzony + Ge y Dycu ies 

o naleig: á zvotafšciá ieśliby tá mióły być śłumócjonet| ` ` 
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jo wielkie 3 doskonale mie 
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ie, je krew Chriflufová fdmego Bogd Oycd krwia ndzwdna być 
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„[B09, cjyta fte Chriftus. 
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y to Abwerfzrzom nie može być poztyolono: | 

Naprzed: Dla tego: Se fu tey Eryvie/ tforg Pościoł Ołazdnie: 

ożyiefł nábyty : nie nózywa oyo infiego Frwię tola» D fre» 
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fiuBnie oftác: áby Prem Cbriffuforos włafna : właśnie 
3 ciátá iego Fu nábyčiu ZA oSCiofá wylona: F'evoig. vola(ng 
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| 777 7  fasóło ; yiefcjemiycy tym wieceypotaje ; Ze Chriftus 
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nie bovoloog + y Orofšem ryhley w nim przeciwną czej 
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im > óo0nym tedy fpojebem/ Howerfarze tego záprzeť| 
mie motio : áby tego volcifiego y boftonálego złączenia 
Cbriftujć s Bogiem Dycem > Péoreflc nie Dźtcie według. 
jebncy y teyze ebubvou "fffnoséi t Pre ść mlafna Chri 
ftufá Páná : Ftova icft Fu nábyčiu Eogčislá wylana : nie 
miálá być Środłiem z iešli to pravebá: že ffe fá rew vola; | 
fna iego: dlatego włafną Erwig názyma oná Dycá 
fómego t $c Chriftno Pan t oprocz fámey CYftnosci: ma 
3 nim wielie y dofťonáte zlacženie, A láťo tego Zlbvoero 
farze sáprset nie mogą + Tát my te iż tego nigbfie vo 
piśmie świeżym nie znayduiemy + Aby ść fren iege miátá 
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cticy o dwn |ftinćliey nie zážyma z ále fimpliciter & abfolutès tápim 
náturád)yé- 0o w głos miónuie. 2 gdy 3A8ie przyłącza drugą rzeth 


| Dycow wedlug Ciátá ; (Amo przez ig nie mogło AE i 
4 m e 


wiefiem: Co teft rzecz infa y rożna ob teg 3 być Bogiem 


go dobrze HO onim Adwerfarze sámytát sáby dlatego 
nie miat byes TTátury u y przeowiecjnie bytnin t 
ie ieft 3 Dycow wedle čiálá, „Jeff tedy Syn Boży 250v 
piem s Clófuty y prsebvolecinie bytnim + die Zelt 3 Dye 
coto wedle čiátá : De fb Bogiem nábevofšysti ná wie: 
ti blegofTátoionym. 


Vá Swarte tsec$ oopowiddam. 
Czwarta vec á oftátnig/ Zlovoerfarse/ w tey frociey 


uty o prawbźiwym s látir icťusmi ilo fic 

Bien oou APT. sd HU Ld 
farsom nie może być pozwolono, z 

Naprzodt la fejo + Zeto y fam Páveľ swiety / ná 
infyd) +y má tym micy(cu czynię ciynig to y infy Apoftoej 
lovoie po roznych micyfcádo Vifmá Švolefenno, Dwie reo 
czy fu bowiem Dávoeš świety/w tym mieyfcu prseodieo 
wśietym + Synowi Bożemu przypifuic ` Pierv/22 t Seicft 


5e ieff s Dycow. Dody go nózywa Bopiem btogoffáwio . 
nym nádevofšytki 4$ wá wieki : YOiofimy (fe Żadncy di- 


Do fey piecrwfiey : Pforo réie Ciynowi Bożeniu przywoła 
ficia t to teft 1 Setz ©ycow: tedy ińwnie aiftincliey 36! 
żywa s goy Dotlaba: Z oycow wedle čidl, Czym ióświć 
obiebwie f» tzecży/ tfore fu Synowi Bojemu przywwta” 
fia: odsiebie rozgranicja. Zo poyátie enz Bożego 3 


. Artykuł Szo VAR 393 
tego : ćby był Bogiem blogojłAwionym nódewfyfEki 43 
nówiefi, 2Liátopric to: Żeieft Syn Boży: 3 Dycom 
wedle Ciálá z rozumie fie fámá Ftéturá jego cilomiecša : 


3tego voflytfiego 
poftot ná tym micyz 
PEU „7: IEN o dwu TTáturád) vo 
Synu Ďožymr iávonie 365ytoas y one wFózuie; (Orzetoż 
y nam tółiey diftincliey zó3ywwóć (ie godśi : y owie ne 
turze w Chrifłuśie oznówóć, 

Nawet ; Bola tego + Bebyy ná fom mievfcu/fyd) fow: 
fens wiafny muśiał być sepfománp : gbíicby diftin&tiey 
nie było o dwu TT úturád w Thriftusie. To tym fpofoz | 
bem poťázuie : Towi Thomaf do Syná Bojego / Fo. 


ftin£lia o dwu Tóturóch nie była zadhowóna ` Ptorým 


śweł Swiety o Synu Bożym; Kory pofšedl > Oycow 
4 € 3€ left. Bogiem ten enke d nd 
s u 


poście: żenie fym; nm wzgledem ieff Bogiem nádez 
| łogofłówionym : čl: według Ciálá : 
tedyby musiało być fi Si "A 


: Etoryfie 
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| rw botid: (a pányy25ogámi. X zóśle o tych Etersy fie 
|: erem wedle ciał porob$ili + musiátoby być contiw 

bowano ` że (9 Bogómi nade wBytki AŻ ná wiefi blogov 
(Vávoionymi. Ktore voflytti zeczy « Etore zá fobg Sen: 

tencia Abroerfárfťa potigga: i$ fg ablurdlsima abfur- 

|da : peus w tych fłowiedh 1a controuerfia położso 

ny dp diftínčtia dwu Tlátur z Bofłiey yczłowieczey : w 

synu 2503ym ; dobrze + potopem Koniecznie ma być 34% 

dpowóna, Aco Aowerjarze przydawśią: že magie pos 

|tasáli s 344 ditinGtía brvu Tlátur vo Synu Bożym t o» 

|ft&c fie niemoge. TTóto my imobporoiábamy 5 že też w 
Sentencicy náfšeyt y tu : y wyifey poťazáto fie: Be tá 
Motverfárffa negatiua ; iáf'oby w Chrifłusie wie miáto| 
yć owu F'Táfur : BofFiey / y człowieczey + śle tylko citos| 


H 
H 
* 


ZTÉRNASTE MIEYSCE PISMA 
świętego obrony potrzebuie: w ktorym | 
ic razem Trzy mieyícázámykáie. — > 
Pierwfe 1. Cor. 2.7. 8. gofie tát napifano + Bo gdyby. ; 
byli pozná Koniecinie by byli me vKrzyłowdh Pánd chwałye 
Drugie : 7. Cor. 8. V. 6. góśie tát nápifano + Viedne“ 
o Pánd bezu C hriflá / €toieft/ mamy) prex ktorego why- | 
tkte rgeciy [a „dámy przeze. R5 
tsecie t Apoc. 17. Y. 14-. 


ie świętym fát iáfnos 
tedy Syn Boży: w 
3ywa fle nie tylko. 
Anem náBym ; y| 
Przeto. 
tnie 


cd, Ktoregn tám ledynym Bo- 
m tylko Ae? 


di 


| Ba Bierwfie miepfce Gppa, 
| widdam 9Digciordfo. 
á pietwga tsecj obpomiábamt. 


Pierwfog rech) Aorwerfarze/ vo tey 
3ámyYáig: vo Ftorey tvoierb 


Oľazánie: 
Siren tytuł 
Keden Pan/ 


wi oo Pás 


3uie : gdy ony Tomé mowi £ Zaden nie może dwiemá Pá. voľá b, prze 


nom slujy O s Akpo Miytatnie mojeć te Boguslużyć y Mám-| wtaficioný: 
monie, Przydyne nie infig vPásuigc + dľa Ptorey fo nie Feet. 
može Bogu fłużyć/ y Miómmonie: tylko te: że fam Bogi Bofliep is 
ieft Jedynym pánem : Bla tegoż. niedyce by Ftoremu je Chrifti 

: mu: przy nim fľužyč|šic. eir 
miano. 79 tedy fen fyful Jednego Da przy fużyć|sie: sam 
ná tym micyfcu prscosigtojigtym: s 


fow iego fámego poésuie Matt, 28.v, 18. Dána miie? 
Wtyki pvieręchność nd niebie Y ná ziemi, Potym s onyd) : 
loan. Y7. y. 10. gôšie bo Bycá fwego mowi : A wfytkie 
rgecjy moie, twoie faz d rwoie, more lat y ieflem vivielbim 
ny w nich. A Gap fo fie 3ámyfa + YTlieć <briftufowi 
Pánu wfyffe swiershnośćna niebie Y ná Siemi: y miec 
wfystie czecży Dycá fwego z nie iet mic infše 


ónem : ióto vfam iiec uieb; iá ; 
D diec wend | € wiebiefti + 250 (to nie ma 
Eh Ptorymiby Spn ieg 


5y$ fam Syn Boży iáónie mowi? Dáná) . 

gchność z nániebie y ná giemi, X zášie. 

Y more, Twoje [aż drole + mate fa, AE teš 

e Spn Doiy: poťázute fie p ni 
30nośći Dánem : tylko tegoż: Ptos 

CHO y Q5 ciec nicbicfti : " A 


UAM NH : y nie ina gym Pánem’: tvléo fás) 
Se Eeer 


i5; "im | 
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Wim ito y D ciec iego niebiefri. Czemu nic nie záwadzá $ 
Że movet £ (53 mu tá wfłyśłć swierzhność ná niebie y naj 


fnims Tebyč y wfelti infy s Etory ieft tegos Pańfłwa Y 


zwierzdynośći Pánem: Ftorego y fam on Oćiec nicbiefti ; 
FE: mie 


* 
* 


Oľasánic: 
x; Chrifins 


por. 7400 O Tffnośći P. Chullufowey. 


| Pocjwarte$ Rola tego: Seten Pan: Kioremu whys 
fcy Aniotowie/ y luożie: powinni fłużyć: nie może być ing 
By tylťo Zeg s U'Látuty y przedwiecjnie bytnit Elai 6V2. 
3, Matt. 44V. 10. Leci iż fáfi ieft Gem Zeie: iáfo fy 
micyfcá potéásuig. Hebr. 1.v.6. Pral, 2, v. 12. Matth. 4u 
v. 11, Preto Syn Boży icff Bog 3 Tlátury y prie» 
wiecjnie bytui, | 
Ndoftdek : Y dlatego + Ze ten Ptory iefEOAnem nay» 
ofobliwicy tylto fámyd) wybrónych : ieft 250g 3 Fłótury 
y przebwiecjwiebytni: Pfal.95. v.6. Bech iż táFim elt 
pánem Syn Boży ziáťo Z poftoł Swiety w tyd) fłowiedh 
poťázuict gdy go Jedynym Pánem: y Siebie s pinfyd) 
fobie podobnyd + wyznawa : Przetoż Sin Boży: iejt 
Bog; l'Tátuty y przedwiecznie byfni. B tych tedy voflyt 
fid) pomienionych przyczyn: mylą fiebórzo Pónowie An 


+ 
* 


rzecj potasátá. : 
Powtore; Dlafeno+ Ze tu tego obb£ielenia + CSyná 250^ 

tego Jedynego Páná : (mowie według Aawerfarzow) | 

ob onego „fedymego Boga : toieft s Dycá + mie zážy va 


w [2poftot w czym infym: tylko w ofobnym miónowóniu 
^ (Dycá: á w ofobnym miánomániu Syná Chriftufá etu” 


fá Jedynego Páná : przez co ge mie ob Tlátury BofłieY 


D ycá iego rozbžiela + iáťo 21b voerfarse mowie sále ráže 
Eel iiid ATTE go Hito 


Artykuł Szoft y: i E 419 i 
go tylfo do Dfoby Dycáiego : tatzewzglebem Ofoby iezjofobne 2» 
B ne sc tiebyby. go miał obožieláč ob Lá: io mu 
fury Xoff'iey Dycóiego + &lboob tych rzeczy f'fore volo: 
Śnie należą TTátutze JSoffiy Dycć eno: Tebyby to zás 
tym iść mušiáto: że iáfoby Gen Boży : musiał być ob» 
firybniony ob Flótury Boftiep Dycomfťiey + bla fego : 
že Dčiec iego ná tym mieyfcu ieff miánomány 00 niego + 
ledynym Bogiem: WAŁ te3 Y fam Otice niebief£i : mušialby 
być ebTTAtury Páúficy ebfabsony bla fego: Ge A poftol: 
tylo Syr iego:ná tym micyfcu nóswał "Jedynym På- 
nem, 2509€ zášie obfgbsony Dciec niebieffi: ob TTátury 
PóńfFiey "ër o bedjie musiat niemieć y Tlátury BofFiey. 
Ponieważ De wysfey potasálo + že tos cf Synowi 250: 
jen : być Jedynem wybrónych Pánem: co y Qycuiego: 
być Jedynym Bogiem. Ale isto fos tey miáry o Dycu 
nicbieffim: nie może być áni ffufnie áni prsyftoynie zámys 
fanor Tát tež pogotowiu áni o Synu iego Jezusie. feft 
tedy Syn 2505y „Jezus : Bogiem 3 Tlátuty y przedrvice 
Snie bytnim: dhoć w tym micyfcu prsebzigvofigtym 1 Pár 
wel święty: Bycá iego: Jedynym Bogiem miánuic. 2 
Lob y tu Abwerfarse nie máig nic z wadę SGentencig 
fmoie mogli rótowóć. 


Zlá trzecią tzecż (opowiáoam. 

Trzecią rech) dldwerfarze / w tey fwoiey erpliFAciey : 
te sámytáig: vo Fforep twierdzą :iáťoby y to YTótury Be 
Hie : Syná Bożego miálo obfabsáé + ite o nim Zpoftot 
ná fým micyfcu prscosievofietym piffe t Briet ktorego wf$y- 
ZVO reci AMY przezeń z przešco: iáfo Zlovocrfarie sá» 
mytáig + nie moie De piermfša przešyná rozumicé ` V» 
Gynienia wfyttidy rzeczy : Ale tora y $rsebnia: torg 
fen być mie mole ftory ieft 3 Tłótury Bogiem : Ziley to 
Adwerfarzom nie może być pozwolono, 
—Naprjod; Dla tego: Že £o teft rect icbná : Być ec) bazánie: 

M OJ: ud cad E. ^ om es 


Jus > OTftnosći D. Chriftufowey. 

Kamola qim redom et YMoná A być wfytfim szecżom prses| 
wo Core KTbrifłufó. do iste wffętkie rier 00 Bogó + to lt: ob 

Ze 5 E Dycó: nie mogły bytinácsey + tylko będąc przezeń fivoov 

h rycdstee |rzome : Dół też wfytłie rzeczy przez Syna Bożego : nie 

[tožictých A mogly być inńcjey; fylfo brógc przezeń fiworzone: Poz 

porcii: | niema ett Być voffyttim rzeczom przez Chriftufá : ie» 

E Rab. onái rech ieft: Żyć wfłytfim szecjom ob Bogóż toieft s | 
Bofliey: iie joo Dycá pen Beete fe Syn Boży + nie może być (lw 
lonim Pás |fnie śni pravbšivoie TTátury Selfie odfodzány dla fe 
wel å pifei go: De przezeń wofłytłiewzecjy:. 


- 3c przezeń 1 ) FM P D ; D 
ker! vie poytore : Dlatego + Se ten Ffory rownie czyni whys 


y [tti rzeczy idt oy Otice niebiefti; nie može być flufinie TTás 
fury 25officy. odfadzóny dlatego + Ge przezch voflytPie 
recip; Goyiby tym fpofobem y fam ice niebiefri: Tláv 

Ioan.5+0.39,, tury 25officy musiał być odjądzony. Ze DG Syn Boży 

| on Cjesuot rovenie vfytťie rzecšy czyni iáfo y Dciec nice 

| E : Przetoż Syn Boży an?jesue : nie może być bla 
tego (luffnie FTótury Dofficy. obfądzóny t. Ge przezeń | 


MR A TA 405 


| 


rey y fam Dčiec niebieffi ; snowy ltátuey Bofłiep muši 
być cofabzony : Ge nie może być XOtorg przyczyną vo po» 
rządku poftánotoiony : to eft s farmym ynem feooim ; 


d ^ 9 am 
, |DeiecniebiefFi: Olą tego fež wfyfłie rzeczy: rovonie A y 


Syn: cbot pries Syna: uczynił x Ge ifi 3 Tiáfury 2504 


voPytidb vzecšy : co ieft iedno : iáťonie ift. 3 liczby TL» 


vofšysťid) rzeczy przez Gm Boiego uczynienie + tegoż 
Syná Bożego + nie moze objadzáč 'Léfury Bofłiey. Cor 
folvoiet bowiem nie ett tliczby Tłófury ZWofłiey : nie mo» 
ŠE odfądzóć TTátury Bofłiey fegot Fioremu feta przys 
włafiga. 33 tedy wdynienie wywi rzeczy przez Syna 
"mg go nietefl s Udby fancy TT atury Xsoffiey: śle icft 

NBA ttc y rozna ob fi«ey mátuvy Bofłicy : Przetož fe 

| WZÓR KT 


nie mojej ——— | 
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nie može ob(gosá€ tegoż Syná Bojego fámey Ttátury 
Bofkiey. álo y fámego Dycá nicbieffiego + rei ociynieo 
[uie wfyttih v3ec3y przez &yná ` niemoje obfabsát Ttá» 
tury 25officy ola tego! Genie ieft z liczby fámey TTátury 
X»offiey. €otoBem rácey + iáfo effectus natury 2Soffiey| 
iego : polásule caufam s fo ieft : fámg TlTáturé 25offo 


igoe , 

Nfl Dla tego + Setáficgo$ fpofobu mowy pi» 
fmo święte : o Bogu Dycu: Rým. To Y. 36.36żywa : A 
przecie go nátury ŻBofficy: ány pyzeowiecjney bytności 
nícobfabsa. Przetoż tymeprawem ` teyże Tľáturý 250; |. 

fFiey + nie odfa03a ëmt Syná Božego + dla takiego fpofoe 
bu mowy. 
Vá cáwarto trzej oopowrádoan. | 

Czwarta rzecż/ Zldwetrfarze/ votey fiooiey erplitócicy + 
śe zámybála : w Fforey twierdza r iáfoby inócicy pijmo| 
g. mowić mtálo o Oycu niebieffim ; Se przezeń whystie 
rzeczy: 6 inaczcy o Synu + Sáciym ośiluig 2 6yecrfarse] 
sámyfát : 735 Syn przecie ola tego Tlátuvy Bofłiey musi | 
fie odfabzóć: choć przezeń [3 wczynione wfyttie rzeczy +] 
te ináctey o nim pifimo świefe mowi: Że przezeń vol ytt'ie] 
peche A inácšey o Bogu Dycu irgo: Dlaczego też Dog) 

(D čiec icgo : nie odfadza fie nátury 25cffiey : dot przezeń 
fei wfytkie rzeczy Pfore y przez Gynć : fo vešynione : iie] 
inóczey fo przezeń + niżeli przez Syná vczynione: Albo Gel 
inácšey o nim Pifmo swiete 3 tey miáry mowi: Ble y tol 
| Otaytnie: | A Otverfarsom nie može być pozwolono, 
[23 rabimje| Naprioď: Dlatego: Senigbsie» tego Pifmo swiete) 
fpofobem (nie mowi : abyinócjey wfytpie rzeczy : przez Boná Dych! 
rofyttirzee Já ináctoy przez Syná: miáty być yczynione. X owfem 
lend Boze Przečiovng eG mowi? toieft : fe: Že wfłytbo coto 
[go fa cir. wiet czyni Dčiec : toj y on czyni rownie z. Iohan, € Ye 
nione:ictim| 19, 20 tál iuž nie ináciey, : d 
prze Oy | Powtoreż Dia tegos Zeby tym fpofobem musieli być 
IU uc | prosa A. ZJE SANOK era E "byť po! 


d 


D D 


| 


fprawienia voiytfido rzeczy, 

Potrzečie + Dlatego + Zeb 
mušiáty być fe ezecży/ tore fg Przez Syná Bożego oczy” 
nione; á te zacnicyffe / Tote prse; Dycá : oprocz Syná : 
Chot $abnenie (g vešynione Przez Dycá z Etorcby nie byty | 
vczynione przez Syná: Ioan r. v, 3. X Boieśli fo prawe | 
bá: $e fa pobley vinione Przez Synas nišeli prses Dycáv 
bo fa inácšcy vczynione rzez Dynót neli przes Qycá s. 
fe P dwerfarze vdamája + Tedyčy fáme te rzeciyjttore 
fa ncżynione przez Syná: mufig być pobleyRe nijeli te 
Fiore fo vcirnione przez Oycát cpreci &yná. A tát y fam 
Otiecniebicfti: mugi być zacnicyfłych / y podleyfłydh ese» 
Gy: vdynitielem. SacnicyRycb: ftore fam: oprocz Syná: 
ocynił. ebleyffycb z ftore przez Gyná vclynił. V om 
fem y fe fáme rzeczy : Frore fe przez Syná Bojcgo v czyż | 
nione t mudiályby być żacnieyfe : y pobleyfie ; i 
fæoim. Sacnieyfie : Ge fo inácšcy cd Dycá t net ch Sy, 
má: geären, Dobleyge : ige fa inácey przes Syná: ob 
Oycá: niżeli przez fámeno Dycá: uczynione. Ciego Lotte, 
nigośić Difmo smiete śntycjy: ánivzrama, "Jednótim 
tedy |pofobem ; WwRytfie zeczy: przen Bynó: ito y prze 
Bycá fa drzynione. N zatym fo Ge 3ámyPa : 743 iáťo tez | 
Onáťim fpofobem: wfłytkie rzeczy Ftore fa uczynione : Tei" 
v pmioneprsgs Syná Sciego : iáfo P przez fámege Dy, 
c lego niebieffiego + Tap też iebnótim fpofobem ftad : 

yn Boży: bywa sznatwóny 3 Tlátury Bogiem y przede 
wiecznie bytninr : isPoy © Giec ieno niebiefti. 


Pochyarte * Dla fego : ZEDifino swiete: vľázujac Sy» 
AS 


? tym foofobem : podlevfše | 


e: gé Doże: | - 


— 
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— — imá Božego: (prawce wfytid rzeczy: nigojie go $rseb» 
nio pesycšyma oczynienia Bett rzecšy : mie miánule + 
śle mfšebšie go pierwfie przyczyna oczynienia Zodi vofly» 
pi vzecšy + Pládšie, — 250 ieślić te rzeczy: Ptore przezeń 
fo fiworzone: prsebtym niżeli byty przezeń fEWorzonet nio 
gośie zadnym fpofobem fámy przez Sig śni były Ani faly 
ále m te déin dopiero rzeczą fáma -pociely być : Fiebyfie 
przezeń sftály fiworzone + Debt fo sátym idšie z že Syn 
Boty: tym wBytim rzeczom muśi być pieroffo przyczy” 
19 ib fiworzenia albo vežynienia, A Hop fo (le zámyťa: 
7j5 iáto Adwerfórze + 3 dzynieniawfyttih rzeczy t y» 
ná Bożego + (Gro obfobiic bla tego 25offiey TTátuty y 
przedwiecjney byfnosci : ie nie elt piervofša : „ale wforę 
álbo śrzednig przyczyną : wfłytłih rzeczy ocżynienia t 
(Lá? zóśie s prsecivoney ftrony ;fenze Syn 505p ::3 Oczy” 
wienia voflyttido rzeczy : muśi być 3 Flóturp 25ogiem y 
|prsedowiecznie byfnim tomiecznie o3nawóny : ponieważ 
ifmo święte vľázuie : że nie left wforą áni $ryconig: ále 
piermífša przyczyna voflytlido rzeczy czynienia. 

Ndofłdtek + Dla tego : Se ieśliby fo miátá być Suflíciens 
Ratio: Syná Bożego + fimpliciter bla fego objadzác 
Tiátury Bofłiey y przebwieczney byśnośći; Ge © ciec ie 
go niebiefFi+ wwpyśti rzeczy przezeń oczyniłi Tebyc tymże 
právoem ty fam Dčiec niebiefki : Vfótury 25offiey y przed 
voieciney byfnosCi : bebfie musiał być bla tego obf9bso« 
ny: ise te wByśłie rzeczytnie fart przes Sie sále przez Synń 
fivege vešyniť, Ale iesti to ftad o Dycu iego nicbicffim 
nie może być (ufficienter 3ńmyfono:  Tebyč pogotowiu 
śni o Synu Bożym. Jeff tedy przecie Syn Boży z náz 
tury Bogiem y prsebvoiecinie bytnim + dot wfiyśki rzecjy 
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Dër eciynienyd) + oprocz tych + f fore bo lubu Chrifti» 
nftietso należą. 
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no żcotolwief ieft wczyniono : y ieśli przez Syná niemáfš 
wieccy rzeczy Oczynionych : tylko fe: Efore bo ludu Chris 
ftiáúftiego nalág ; Tát tež y fam Dčiec niebieffit tyd 
tylko rzeczy bedšie musiat być pofłónowiony fprawco y 
vežvničielem + ttore bo ludu Chriftiáňftiego należą. A 
iegli táť : Dytam : Stabie fie Orugie rzeczy vdynione 
vošiely/ Ptoredotych rzecży/ Fforc do lubu C beiftián(tie: 
go należą s nie naleig $ Lech i$ wfytkidh rzeczy ec/ 
tá? tyd) / ttore bo lubu d briftiánftiego należą : iáPo y 
tych ttore bo ludu Chriftiánfľieno nie należą: á fa vcy 
nione : Očiec niebiefFi iet foravocg y ociyniciclem orate 
jtoży Syn Boży : oprocj Pforego nic nie vešyniono+ co» 
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ciefóig. 250 ty fłowfó nie áčianáia ffe bo Lhriftufá : 
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Dánemnásytoa. ` d 
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ia tylto fe rzeczy; Ftore oo ludu Chrifłróńfticgo należą z 
Gedy y fá? nic Zlbtwerfarze nie cofturáig + Aby y s top) 
przecie Chriftus Dan ts nátuťý Bogiem y przedwiecjnie 
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C breiftián(Ftego + albo uczynione ; 3 pifmó świefego por 
tózuie (ie nie infšy + tylko fam Bog s nátury przebwiecjnie 
bytni: Bľat 4.3. 0,11. T. Cor. 3. Y. 7. Gát też y GC bei: 
ftus Dan: foniecinie ob: Tiátury 25ogiem y przebwiej 
cznie byśnim ma być vznávvány ` Ze felt fpravoco voftviv 
tidh rzeczy : ffore zbawienie lubu Cbviftiań(Fiegs zádho | 
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Jerwfig rzecz / dowerfatie / vy cxplifácity tego 
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eck, oe može Be teft vłrzyżotyśny ; Zle fo Ads 
yverforsom nie može być pozwolono, Oe, 
Neprzodt Dla tego Be fie przečivoma ged s tychże | Danie: 
ď poťázuje : to ieft + tá: že Cbriz [Pan berac! 
ftus nie ieft fámym le 3 nátury cilovoiefiem. | by! 
Ficbyby miał być fámym tylEo s nátury lovotekicm! tedy» Wi choć iet 
by go tát nie mogł byť Zlpeftol swiety: Pánem dwaly 
nózwóć s iáľo nighšie ánion/ áni Zaden 
cjtewiefó tylfo 3nótuty ? Pánem 
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nie závo a0381 Że nic tym wzgledem nie čierpiať + tfovym 
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Ae LR 7 7 wofafnosti fow Zipoftolífidy: vyHlábáio : śle y uá fym 


pos " 
| Naprzod; $Dlatego * Ca fátných foto Mana 


Sitio? Chriftus pant det ief Sórónkiem y Fáty fobie przypio 
Pánem pa. |fánc ma s przečie nie ieft fámym tylko 5 Tlátuty leie 
| now/y &to;Fiem: 250 gdyby miał być famym tylfo 3 nátury čšlovviez 
Ilem trolow tiem febyby był nie mogł być náseoány Pánem ánor/ 


Deaep So, mym tylo człowiekiem s l'árury: nigdzie w ismie se| - 


wap garg si byť 1. ileieft3 Yfótury Bogiem. - 


te Dáná dovoolebnego + Pánem oo Bogó éig y dva 
lg vtoronoroánym 1 explif'uig. 


gra Krzečie miepfce Bop. 
idbam Dwoidfo. 


VÁ pietwfo Gech opowiadam. 
Jawę sect Howerfarze/ w cxpliPácicy fwoiey: 
sftrony tego Trzeciego mieyfcá Difmá świetego : te 
yámyEáigs wv Fforey twierdzą: iáPoby Syn Boży: bedac 
ob Zong $. Pánem Pónow/y Arolem Zrolotwznózwóe 
nyt nie miał fie ftad Bogiem 3 TTátury y przedwiecznie 
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ry icft Bogiem 3 Tlótury. y przebuviecšnie bytnim : iáfo 


pówet święty: X. Timor, 6.Y. 1«. polásuie. Atory ii e 
x d | gu „A 


| T Artykuł EN GG 


wyżfiym Pónem y JAvolem ? nád voByttimi Dany y Aral, 
ks ce icb icono może być uczynionych ypofłónowionych: 
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Bettener ve? SC H Mort Se Fowego onego Ba 
Potrzećież Dhla tego: Beieśliby bye Tbriftufowoi 454; 94 / vita 
nus Jedynym Pónem/Pórem dy waty/Oónem Dänen $ HE paru 
y Acolem Nrolot + miáto żnacjyć t mieć widia władzą trore Sr 
ob Ďoná fobiebána: w tych rzecżócdh + Pore bo Tome, ido. priya 
po Erymietsa naleg : Tebychy iui Cbriftus Don: mie zretiánale 
e p.c Col o Gythicb lubi vysbeč y Dufš: Pánem, Boj“ 
^ SS te rzecjy/ Pare bo Flotwego Przymierza nale? 
Pe fámvdo tylko + według vbamánia 2lbier» | 
gelt Bo 3 dium Dou: icft Dánem; nayofobliroicy ffe | 
io: Cat. udowne i do bufke fieśćigyńigce: rozumies 
lis am te den Chriftus Pan: nie be Site iui 
Rh Ciał DST Pánom ; y bu lobatich fámych il 
Wo ty t3eciy z Fiere bo duff ludzkich należą t y to E 
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| 
| pifino święte: Rom. 14, v.9. iównie przećiwi: gdy 
| Cbriftuf4 Páná : Pánem ywyd y pmórłych + násyvoá: y 
| ležáty : Dół teš przez fo fámo : fo (fe iávonie poťázute : že 
być Jedynym Dónem/Pónem dvoaty/JoánempDánow/y 
4 czyć tego: mieć tylťo mielle moc 0d Boyd fobie Sáng: w 
tych tzeczódh #tore Bo TTowego przymierza należą. 
Zbwerfarzom pozwoliło: Ze być Cbriftufovoi Pánu: 
"edynym Pánem / Pánem hmaty / Pánem Pánov / p 
peche : fore bo I fomwego przymierza należa : álbo być 
Pánem y Arolem Tfowego fámego przymierza : Zeby 
nem y ZAcolem Tfowego przymierza / 3wómi czynione» 
go: Pifmo święfć nie nego vkázuť tylto Bogń fáme» 
totego Przymierza TTovoego t i$ Chriftus ieft Pánem 
y Rrolems iáPo y fámi Howerfacze nét bavoáigs Przes 
Zoftawa tedy y tymi świśdectwy pifmá šmwietegor Sem 
tencia nóó dobrze vtwierdzona: otym: Že Syn Boży: 
now / y ZArolem Krolow + y iáfo te tytuły: nie inffego 
fa votafne + tylfo fámego Bogś 3 Fłótury przeowiecznie 
yoa poznawany : tylko 3 Płófury Bogiem y przedwiecho 
nie byfnim. A opinia Adwerfaefka : Ptora De temu prse 
wśięćia fwego : tát tež błedem zoftáwáć musi: y wielkie 
fprofnośći 34 foba počigga. | i 


—— nie Bo WYCIA ludfiwobec. Cemu ionat + fe ffe, 
rozne priytláby Zwóngelicy iegoświetey: tego posvviád 

Rrolem HArolotw : Chrifłufowi Pánu : nie może znáz 

|| Nawet : Dato non conceffot foieft : Chočby fie to 
ZArolem Zirołow + znóczy być Pánem y Arolem tyh 

ly tá? nic przecie Aoawerfarze nie vofturáig. Goy Pás 

o sľTátury przeowiecjnie byfniegot lerem, 3I. v. 31. 

toi y táb ieft 3 Tlátuty Bogiem y przebwiecznie bytnin. 

táto icft iedynym Pánem / Pánem dovoaly/ Pánem Pás 

byfniego s. Tát tež Syn Boży: znid + nieináťfym by 

_leimit iato niema nic fłufnego tu podporze przedśie? 
zy ee e EIERE 


CAEN Ee — —  — 3| 
PIETNASTE MIEYSCE PISMA) | | 
świętego 4 ofłatnie: Obrony potrzebnie :| 
przywiedzione do Drugiey Częśći Sentenci;| 
— ey náfzey: o Przedwieczne bytności 
Syná Bożego: w ktorym fie razem 
dwie mieyfcą zámykáig, | 
Perwpe mieyfte s Cap. 17, Toan, y. e, posie fam 
Syn %ošy: o fobie: bo Dycá ftvegot 
| teraz: vWielb mie ty Oycje 
ra miałem v ei + pierwey 
Drugiet Cap 12.5.41. tegoż Jona świetego: gbfie 
táP Jan święty o fey deele Qiyná Bożego piffe H e | 
To mowił Ezdiaf, Kiedy widział chwale iego, y mowil o nim, 
Ce mieyfcá dlatego bo vtwierdzenia Bentenciey nás 


H 


da fámg: Diere niżeli fen Stoiát byt poftátoion. ZI ten] 
3áit! Ftory był pierre t$ Wi 
P! pofłówion + inffy pola; Č 


Peffáwion, 713 tedy y Gen X 
co fám ángt: 


424 OTfinosá P. Chriftulowey, 

"` mego + že miat o Dycá fwego dwale prawie offa. rze 
io fáma: pierwwey niżeli fen świót był pofławion : Drsce 
foi też ieft 50giem 3 TTáfuryy pricomiecšnie bytnim, 

T1á pierwofie f TTieyfce/ 2I ovocrfarse: vo ZAátediiinie 
fwym fol. 132. tá? nópifśli, 
A gdye Pifmo mow: o Chriflufie Pánu, $e miał 


|o chwale» oycá, nim dr był 3 
. Ioan.17.Y.5, gdzie fam Pan tak mowi w modlirwie fiwo- 
iey do Oycá, Y terag Vwielb mie ty Oycze v famego Siebie, C9*c, 
` ~ A idko ná to odpoWiddafes i 
| pg tad Ndturć Boska nie może być dowiedgiona, Bo moje 
Kto mieć chwale » Oycd przed zálojeniem fwidtd, á przedśie nie 
być gndtury Bogiem; wo fre pokájuie, 2. Tim. 1. 9.9. 
gdzte mowi A poýlol o wiernych; że m daná bytataski przed cjd- 
fp bf, Nád to, tu ndpifana icht, d Pan lexus prosil 
'Oycd o te chwa e z co Nárurze "Boskiey 4 feprzećnm. A 
Mo umienié eg mi fcd iest, Ret AUS VIE i 
láby mu dal te chwale rzecza fma, ktorg mial v niepo w po/tá- 
nowieniu, pręedtym nijeli vit byle To volo fne flovoá Ab: 
werfórcfkie, 


| Sá to odpowiadam Coo, 


4 
|. tato, 
| Nópierwfa reg obpowidbam. 
crętJerwfo rzecz! Aawerfórze/ vo tey fwoiey erplipAcih 
A ey: te sśmytóigr w ťtorcy twierdzą : iáFoby z teg? 
mieyfcá : TTátová Soffa w Chriftusie Pánu + me moglá 
być boroiebžiona x Zle to Adwerfarzom nie može by 
pozwolono, ` We" 
e) Naprzodz Dlatego + Ze fie temu to fámo ffovofo Chr 
ty, ná tym mieyfcu z fprzećiwia : Ptore iáťo hate en 
iec 


Ge CARS Artykuł BE E 
byfniego : TAF też y &5yná Bożego s Froremu $4 dwala wodi tiit, 
: nalep Bogiem 3 Lëturp y prseovoiecsnie bytnim + pos Hri s 


Pásuie, Dei tá hwałd : toro miak Syn Holy v Ope "t elo. 


przedwiecz 
nep bptnos 


cå; pierwey niželi ten Świót był : chwałę pravydšitvego 
Vogá s Tlátury y przedwiecznie bytwiego twyznacja + to 
ftad iávona z že Dan Chriftus mori, ^ji ig miat piers 
wep niżeli Świśt był: v onego niebiefkiene Dycá : v to. 
tego ` inta dywołć być nie mole/ śnimogłć być przed 
pofłónowieniem $voiátá : tylo tát $tora iemu at Sio» 
gu3 L'Tátury y pryebroieGnie bytniemu n aldy. Zero 
też Syn Boży miał v niego + pierwoy wieli geeint bet: 


WA UZNAWANY : Tedyć y Qon iego rownie + 3 feyje Dwar 


w t nie inátBym : tylto s Tiátuvy Bowiem y przedwwie» 
dnie byśnim: ma być vor geg g as 


je być obi atta tego tá ieft + Že velka rzecz /F tora nieno 

mi. 9: muśi być 3 liczby Es 

"kiego : Ebys tyto te rgecy fp ; liczby TTátury e^ i | 
| čb | 


bod p 


Eege, onus OKE. 
"1326 O Ifiności P. Chriftufowcy ; 
200777 go Bofłicy : Ftore vie me być jabnym fpofobem odia | 
Gone od fómiey T'Táfury iégo 25officv. ` $$ tedy Syn Bo 
3y : ma táťo dote v Dycá nicbicffiego 1 Piero nie može 


> 
* 


Potrječie + Dla tego: Be ieśliby tá dovoalá t 
[mial Syn Boży o Dycá fw 


jtylto famá TTáturá Sofa iego : Tát tež tenze Ø tiec nier 

bicffi : przeb pofłónowieniem świótć ` muśiał mieć drviť 
|droale s iedne fwoie : á druga Bynowe: ieśli to ma być 
Ipravodá : že tá doxoolá : Ftorg miał Syn Boży v Dych 
fwego przed pofłónowieniem ávolátátieft rozna ob dw 
ły Dycá iego niebieftiego : y nie voymácia fámey nótur 

Bofłiey onego Oycá nicbiefiego. Zle ge tego nigošié ` 
Pifmo święte : Ani o Bogu Dycu nie vlésuieáni o t€ 
dhwale ktora miał Svu Zero v niego przed pofłónowić? 
Indem świśtź: Przetoš teš zátom: dáko fie przes te dert 
x d , Żtor 


fiera mioł Eër opgi e Dycá fevego : przed poftánowic acd 
niem šviátá + nie može fie rozumieć rozna dywałć / ob 
chwały Dycá iego: ále táž : A bwała ©yca ino + TLäe 
turę Hofte Oycá wysnáda : y onego 3 [Tátury Ze: 
gie y przedvojecšnie bytnim pobasuie; Tá! tež vtá 
cdowata Syna Bożego : Ftorg miat y Bycá fwego : Iá 
ture Delt tegoż Syná Bożego mysnáciát muki! y ones 
go 3 nátury Bogiem y przedwoieczigie bett poťázuie. 
Pocjwartet Dla tego : Gu yfos ftrony tey chwaty1 (ome 
be Syn Bożyiawnie oFózuie : i onig mist v Oycá Tee: 
go przeb poftánovieniem Šmiátá + wie inádey: tylfo že 
tej ten Dciec iege: był Dycem iego przed poffánetoie- 
niem óvolátá. Tláwne bowiem fa wfšytťi (fovoá iegó / 
ť#tore bo D ycá fwego moi: A teraz: vwielb mie ty Oycje | 
v Ciebie fdmego, tà chwalę ktora miałem v ciebie we, , 
jeliten świdt flánal, Távonie wPózuiąc + ie te chwałę Chriftus 
miał v Dycá przed pofłónowieniem Świńtć + nie inácieyi bene 
5ylto $e fie vrodšiť s tego Dycá fwego przeb poftánowie: ała ro 
Wiem $voiátá: Synem ege, 250 ieśliby (ie byt nie vrodšil |-x fivego 
3 Dycá fwego przed peftánowieniem úriátá Synem przed poftá 
lego ż tedyby też nie mogł był być ten dyčiec dego: Qycem|nowieniem 
iego ieficze przed pofłónowieniem swiata. qe mu icdnóf |šwiatá. 
iównie: fam ten Syn w tydh fłowiedh in controuerfis 
położony) t przyżnawa. 21 Bob to (ie zámyťa + Ofeli 
e włafny t Ffory co bierze rodząć fies Dycá fwego zile 
fie rob$i s Bycá fwego :bierse to 3 Tłótury Dycá fwego: 
2 wfielfa šášie rzecš : ttorą bierze Syn 3 Tlófury : iles 
natury Qycć (wego: musi być 3 liczby Toure Bycá ies 
De, Táto y, wfłelki Syn cłowiecjy + ftoty co bierze $ 
dënn, Bycá fwego : rodząc fle z niego; á bierses FTátue 
JU Oycá fosego : ile 5 natury fámey 1 confiberuigc ig abf 
[ay dentibus tedy ong rzecz muśi być s liciby nátury 
VCA lego t y apen zofława fáma nátura Dyčá iege. 
tedy em Boży Pan Jesus: miat dwate v Výcá 
vobi | fwege: 


/ > f 
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77 feoego : y owpem mia te bwałe o Ptorcy fu mowi ro 
ffovvied) przedśiewiietych : ob Dycá froego t. przeb poe 
ftánovsieniem $roiátá + nieinócżey : tylo vredźiwfły fie] . 


ture Bofło voysnacia : vrobjil fie 3 Dycá froegot Col 
gò mac : Zefienie vrodžiť tą chwałą: Ale vrobíil fie 

tym wzgledem ile ief Synem t Co Bai znát: že fie oro» 
bit s Dycá ftveno włafnym Synem iego + CAŁ tež nie 
może fie bla tego fłufnie Ulótury Zofłiey obfgbsát + Géi 
ig wśieł z Dycá fwego L'Licbicffiegos rodzoc fle włafny 
Synem iego s niego. | | 

| Néwet + Ylie tylo s tego fámepo tytułu chwały, Ptora 
ná tym mieyfcu fóme YTóture Bofta voysnacia/ iáto fie 
poťazálo ` Syn Boży pofózuie (le s Tlátury 2SegicmY|. 
przebwiecjnie bytnim  áley s tego: Se iávoniemovoi: JĄ. 
[to dovoale miał v Dycć fmego pierwep niżeli świót byl ` 
|pofłówion. VORelPi bowiem : Ftory miał dwate pred 
yel. 


tá czeczą (ámg: 
thi: Ratia fe 


śmieig : jáťoby z tých 
Tiáturá Boffa w Sy 
miego przedwiecjna bytność snie noe | 


nu Bożym : ásáty 
glá fledowobiić, 


Vá druga tzecż obpowiábam. 


Druge rzecj/ Adwerfarze/ w tey fiwoiey explitáciey: | 


te sámyl'áig + w Ftorey twierdza : iáťoby „bla tego 
pierwep Arp am nie miał być powanie S bol 
„-Sogiem : choć miat dwate > prá prach poja 
| *b3 


win 


—— . — loientem £yoiátá tise dni veybráni iego moga być Bogiem 
3 TLáturp: choć im tá fá daná bylá przed czófy wietuifłer 

mis Aley to Zlowerfarzom nie może być pozwolono. 
Naprjod+ Dils tego: 8e co fie tłwie mieyfCá tegot 2. 
Tímot. Y. 9.9. Ffore Adrverfarze ad Inflantiam przy, 
JOtazdnie: v0bsg 1 tedy © nim JDároel swiety nic nie mowio dwars 
i yos le voybrányd) Bożydh : ale mowi o id) wenvániu t co 
(tufov /nie ťázdy obaczyć može s tegoż (ámego voierByfá bfitvoigfego. 
moga dla te A Hop fo fie zámyťa + 73$ iáFo fu nic nie mowi Deal 
go softévdé o dh male mybrányd) + Pfora im przeb voienymi czófy 
ztldtury  jęfłośna: Cap też ftad AMowerfarzeż nie mogą mic do 

Ark em dni orzedśiewośiecia fwego sámyt áC. 

nie bytním: | PoPtoret Dlatego: Ze dhoćby fo Zlbrverfarzom poz 
że im lava |3v0olomo było + ivo tym mieyfcu pomienionym + Home 
daná  byłśjświety o dwale wybránydh Boży mowi ftora im byłą 
pro ciály[bána przeb hof wiecjnymi+ Zeby y tál przečie nic nie 
Asie Lp voffuráig : ponieważ Zipoftel prsybaroa: SetáTaffá wy» 
bnat dla tel DFANYM ieft dána nie vo Fim infym przed czófy voiecinyo 
do/niemoje|mi tylyo w Chriftudie Jesuśie. Aborviem fá? fie má» 
fte flugnie lig fe wfystie (Yoroá Apoftolfkie: Prácuy w Ewńneeliey 
fo wedlug mocy Bojey, ktory nas wybáwil, y wezwał weg waniem 
(lich ) ni voim £wietym, nie według vcjynkow nafych, dle według po: 
grzedwiecje|/idnowienia fvego, y łaski, ktora dána iest nam w Chrifluste le: 
nep bptno zule przed cjafy wiecinymi. U ftad to fie zámyťa: Pos 
661. nieważ tá tafta Prora feft voybránydo : dána left wybrás 
nym vo Cbriffusie Jezusie przed Gáfy wiecjnymi rzecja fá» 
mg: Pretos y fam Chriftus przed czófy wiecšnými był 
rzecją fáma + Raria tego tá ieft: Se Zadna rzecz Pomu vo 
tim mie może być bána przed ep wiecinymi rzeczą Dong: 
tylko áiby fe$ teu fam przeb Gäile wiecjnymi był rzeczą fár 
mpg: w fforym cotomu bywa dówóno recia fáma przed 
czófy voiecinymi. 733 tedy wybrónym wfytkim: Song 
ieft táfťá sbówienna przed cZófy wiecjnymi w Cbrifłuśie 
Jezusie: iáfo w głowie: rzecša fáma: Przetoš y fam 
A | | Chriftus 


4o — — O Minosa P. Ohrilufovcy- — | 


` .Artykut 5zolly. zostave 
|Cbrijfus Jesus: przed Gáfy wiecjnymi byť rzeczą fámy. 
|Z ftad znowu to fiezámyťa: Se Cbriftus icft 3 U'Létury 
Bogiem y przeowiecnie bytnim 1 poniewa; był przed 
czófy wiednymi rzecjg (img : Kiedy nie byt nitt infšy rye 
cia fáma: tylto Bog 3 ULátuty pezepwiecjnie byfni. Rá 
cep tedy y 3 tey mióry to mieyfce Dávotá świefego t Ftore 


Aowerfarze ad Inflantiam przywodzą : przečivoi (Te fá» 
memu Aowerfórfkiemu przedšievasiečiu + á náfšemu pos 
maga niżeli áby wófe przedśjęwyśjęcie misto pfowóć: 
á Abdwerfarffiemu pomagóć, | 
Nawet: Dlatego: Ze dotb y ts nie było: Zeg? tafta 
"fora ief QDybrónym dánas dána im ieft przeb czójy vies 
cžnymivo Chrifłuśie ^jesudie: Tedy y táf przečie žnovou 
uic Adwerfarze niewfłuróig, Je Ar ument przywoś 
630 bátso ob niepodobnych y MEON | 
to bowiem s Difmá świętego + Te infa ieft tá táffá + Fre: 
ra ieff dána voybránym vo Cbriftutie przeb czófy wieczny: 
mit áinfša tá hwałó #torá miat Cbriftus v Wycó Duc 
He pierwey nieli fei Srviát był offámiont ponieważ tá 
walá Efore miał Chriftus v m vcá piervocy niželi voit 
|Rdnagł + znaczy fáme YTóture KS CH 
á tá tafta Ptoraieft rvybránym dána 
mi: żadnym fpofobem nie może znácšvé YTótury Boftiey 
ślezbówienie wybranych zádhobši, A Hop to fie znowu 
|34myłaz Powiewaj tedy tá hwala Ptorg miat Chriftus 
Pon/v Duc pierwey niżeli świót był: infša ieft p rozna 
99 fey táfti: Ftora ieff dána toybránym przeb cšáfy voies 
nymi z Przetoż też nie mogą tego Zldwevfarze/ o tey 
Syn Boży v Dycá pierwey nieli 
ole był: sámyláé ; by bla fego nie miátá TTátury 
Bofliey wysnaczóć w Thriffuśie : de śni tá dbwałć Etos 
ta ieff wybrónym dána przed czófy wiecjnymit mie twye | 
nacja Frótury Bofliey vo tydbie wybranych, 


——— TU Trzećig | T 


O Tftnośdi P. Chriftufowey. 


ST6 trzecia tzecż oopomiáoam. 
Trzecią rzecj/ Howerfarze/ w tey fvooiey expliťáciey : 
ít sámytáig + w Etorey twierdzą : iáPoby y dla tey drue 
gier przyczyny + tá bwałó #tora mioł Chriftus Dán v 
Dycń piervocy miżeli ten świót był + nie miátá bomvodšiť 
Tiátury Bofłiey : Ge o nie Dycá fwego prosit: Ale y te 
Zowerfarzom nie može być pozwolono. i 
Otayénie:  Naprzod Dla tego t Ze fie bárzo ná tym Adwerfarze 
> Cor? mylgs aby Chriftus Pan: w tyd fłowiedy miał prośić 
dywalejtto, Dycć feoego o te dpwate/ ftorg miał v niego piermocy mi» 
ra miał v. żeli fen świót był y śle profi tylto o vwvielbienie tą dos 
Dycśfwego lg : ce left rzec wielce rozna ob teyi prosiť Oycá ot 
przed pofté^ dhywate Fforg miat o niego pierwey milli świót był. Já- 
świdtd/ z” ifo tedy 3 tey miáry Adwerfarze/ Ebrifłufa Páná dcg ob» 
ktora wy. [[90346 TVátury Zefłiep+ gdyby bylo nópifano o nim t že 
nacja Dos prosit D ycá fivego o fe dwatg tora v niego miał piero 
Da néruve: wey mieli świót był: TAP sásie zadnym [pofebem wie 
IR mog tego o nim dla tepo sányfát: že ffe 3 tyde fAmydp 
prost^ | foo iego to poťázuje + 1 Dycá nie prosiť ote dwale: áj ` 
le tylfo o vwielbienie ta deele, “teft tedy przečie s TTá: 
tury Bogiem Chriftus Pan: dhoć profil Dycá fwego o 
owielbienie ta dowolg : Fore miał v niego pierwey niżeli 

ten świót fłónot. | 
Powtore : A ieśliby zášie fimpliciter bla tego + TTátuty 
Bog Odiecj Boftiey miał (ie odfądzóć Sym Boży: ie Dycá fwego o 
ludžiom fie wrpielbienie tą deele profil : Tebyčby tymże fpefobeni y 
eo [moi i f ; fam čiec niebiefti TTátury Bofłiey musiał być odfgd30 
poni Seat? 3€ fic lud$iom mobli y onyd prett, Ce (ie Tlaprzod 
Boftiep nie. |poPóznie zonych fłow #oyšefšá (ľugi iego Deut. 10.7.2: 
odfadza. |w fen (pofeb nápifányd) : A terag Irch, cjego Pam BOB 
twoy profi od Ciebie + iedno dbyf fte bal Pánd Bogd twoiego,) d 
tame" byś chodil w drogách iego, dbyf go miłował, y shy Pánu BOLY 


cc | nwoiemu: ze w/SYtkiego fercá twego,y je wfeytKiey du e vole 
Wolemus je INTE TWeeo y j jey dufs TT 
d : 


Potym y 3 onych iego fémego + Lere. 4.4.. y. 4., Tpofyla- | 


Ftorg miał v niego plettocy niž ten dyjat 
Ji d irs n É +. "67M 1 

Cb BO Z ieśliby zAśię bla Vii cdi Befficy s 
A tiftus kon: flu niemiot być objadzony + Ge byl ta 
Bon Goya Po dl ge 
; i : í ete CR) : i t 
At 1 Tvátúty Jcffiey muśiał być A Ee s ps 
H í dossier Sýná fwego rwielbięny + penc Ms nBoży | 
am Syn Boży/ vo tymie Kosdżiole 17. „daną święfego osa Hue 
s. 1.doniego mówię Oycje Er EL godzina, vwielbje and Ti: á 
born dby te$ 9 Syn Oe vwielbit Čiebie, % znowu d. A. 
$ egoš Dycá mowi + la ciebie vypielbilem ná Ziemi, A te- 
taj 19 Oycje vwiełb mie w fiebie Zeen, le ieśliż y dl Bofli 
prodi 4 Iou iiec Ltátüry X deśliż y a tey tury ofl'iey 
[posány: QEebyt pogotowiu áni Syn eme być op WW LG 
Ert: Se to wwielbienie Syna Bozino talon; i 
A Set Ms miał o Dycá pierwey niżeli fen świat był: o jag 
iétvi iu: Cat go: tylfo ofławienie/ ogłofenie/ y ob; Bożego tà 
ero ty wały álbo rócjep fAmego Gyrá X:oietio: dala tto, 

ty te dwale miał v Oycå f "y TE eet u 
Stoiát był, "JO yf Fro (wego pieryoey videli teni ych. prev 
feoego ná diei o to: Syn Boty: nie ináciey Dycá łowić 

E varo byt il? tylfo že deele icpo ná fiemi snien Sum 
táto fie fem $ Ex fémepo: offamuł/ optofil y običvviť ste: co né. 

WIS explifuie: gdy notou be Dycá fweco| SP 
lore Lisa p PAD: im zmie twoie, Y cznaymież dby m- 
obal byl w mich, y ia w nich. ponieważ 


ted jielbienii 
—A te owielbienie &yná Bołego: tg hwala: fterg. 
Ji -a m" 


miat 


f 


miał o Dycá pierwey niżeli ten świór był : nie snády nic 


Játo y vwielbienie fámego Dycá LTiebicffiego przez Sy, 
ná: F£ore toż snáGy co y vmielbienie Synć przez Dycá : 
iato fłe poťazáto + tegoż fámego Dycá nicbicfP'iego + nie 
odfadza Fłótury 25off'iev. 3 tych tedy wfyttidh przyczyn 

otósnie fle fo : Żey tá druga Raria AdwerfárfÉa nic nie 
waży: Florg : 3 rech Gem przedsiewiietyh” ZIowerfae 
rze + Tlátury Bofł'iey chca obfobíic Syná Bożego, 


„Má Zwarta tżej odpomiádam. 


fcá prseoóitvofietego ` nie iná še miátobyč rosumienie 


Qim5oly : wtydy fľomwied) : nie prośi Dycá fwego ei 
dwale Ptorg miał v niego przedłym niżeli świót był : Al - 


fwego/ obt i i 1 
mój M cło fámg bol: gdy go o vmielbienie ong prosit. 


a 


Artykuf Szofly. 43$ 


[niey mowis Seip miat o Býcá piertoey niżeli roit byť hwala tá]. 
r3etoš Ge fámym Zideverfarzom : nád to ciego inffego Diere mial 
oomyálác nie ooi: áni tego ttoierbíic: $e prze; te bwa m Boży | 
g/ ftoxg miał Syn Boty v Dycá fwego pierwey nieli go ` 
ten świśćbył : rozumieć fle má dyywśtć táta : Fforg on nidi See 
miał v C ycá feoego pierwey niteli fen $wiát był : w pe» (tánst: nie 
áuetolentu. „ |może fte tor 


cby fo zá tym isé lála: € : 
(Lebyéby fozá tym iść musiato; je Chriftus Pans wple FUA 

śle yonym Bydem miedzy Fforemi obcovat: tto men 
; uf : rzy É£ |(Linowie: 

p vvole/ttorg mieli; pierwey ig mieli vo peftánctoienin: i 


nie moje być o nim meyoiono ż áby on był miał mieć te: dywałyjttow 

[Owale w Dycá (wego: prsebtym nišeli toit był: W porra miał v 

fiéncvoteniu : fforg dief być sb niego twielbiony, — |Oycá pier 
© ty 


ios Fees 5e e e gyz wey niżeli 
tem v Ciebie pierwey mijeli ten swidt dna MEME żenie + Mia 


s tey miáty nie możebyć mowiono: Táť tež áni to zátym pon sg 


` ý Ą férflieo 
ćby ená rzec3/ Piero fto miał w Góśie prsefilym : miátá | ens 


też ft à 
Pierwę, Marc. 12. Y. 44. O ercy vbogity vodenie Pon 
Je? dii | 


mowie 


(| | 


~ mowi: T4Yfe Wie mietnofé co iedno mitá wlojyld. A fort 
ffovobo Midldt vtásuie zás przefiły praw0śiwie miáney 
rzecjy 00 oncy wóewki. OPózuie y fos Że y ong fámá m 

en Gás prawóślwie sytá y bylá : Fieby ná one bwó pic; 

igbi robiłóż y Fiedy ie bo oncy (Érsynie fláblá. Potym 
ná drugim mieyfcu/ tenże ZEvoángeliftát Cap. 8.7. gby 
Pan Jezus Gtery tysiące lubfi śiedmiorgiem dhlebó náz 

armil> pife te (Kovoá : Mieli tej y troche rybek, cc, Gośie 
fátše fo (FowoEo Mieli: pofásuie to: Je iu pravobfitoie vo 
przefłym cášie one rybki byly: byli y fámi Z poftotorvie 


wey niżeli $voiát był : fruttiemt + reca fámo y pravebío 
wie. U tát niepofrsebá mu było o to prosit = áby mu i 
był to tecšáfy czeczą fáma bal: Fiedy o wwielbienie ong 
tofil. 3 tydytedy przyczyn: woByttá opinia AH owerfór 
ffat o mieniw Hwały w vofłónowieniu/ ob Syná Bios 
šego t © Dycá + pierwey niżeli $wiótbył : vpada: y ble 
dem 3nócjnym softawa, e | 


NA DRVGIE MIEYSCE ADWER. 
farze w Kátechizmie Leem : fol. IEF 
tak nápifáli, 


A 4 ktorego mieyfid chca. pokazáč je chwald Páná 
Chry/lufowa od: Exdiafsd. bylá widzidnać. 


Z tego, ktore ciyramy Ioan. 12. V. 4-1. To mowi EZdiafę, 
dy widział chwale tego; y mówił o nim, : 
E wf co pra zá odpowiedy "d to mieyfce 2 
"Naprsod, je /feite s łowić nie Rontecime o Pánu Chriflufie ro. 
munieiu + bo fie też vozumieč 
mowd vlaná fwietepo byłą, yy ; 


; de chwali 


Re reen tá. | 


Vá pierwfo rzecz powiadam. 
fi Zlotverfatse/' tvfey fiodiey explifáci, 
6i + so Eforey twierdza : iáfoby te(Too 
atego nie mióły fiefoniednie o C briftuéie 
fie mogą po Bogu Býcu rozumieć + Zle 
pozwolono. 


een ——MB— 


tym (le mylę. Bojan é, vYázuje: Że przes tego zAślepide 
ioccgo/sátvoarbsáiocego/ y olecjAigcego : nie mfy ma być 
rozumiány : týlťo ten : Yfory wielkie znáťi czyniąc przed 
Zydámi : przečig vveň nie wierzono : y to #foreno doé 
wiele s Xig3ot owierzyło: przecie iednót olo SAriscuflowo 
piewysnawóli go : áby 3 Bodnice nie byli wyrzuceni. Já 
tim tylto fam Syn Boły táťše ma być rozumiány + iáte 
(ics fow vpricbsáigey d) y. 37.y pozad idących : Wgt 
tegoż SC wángclifty laná więtego : połózwie. Przetoż 


y ftad poł &uie fies Zete floxvá przedziawiiete bo Syná 
JE dake a ; ^ d , o 
Námet: M 


O Htnośći P. Chriftuf: owey 


ie 


fi 
wate prówie Žofka : nie potym czóśie dopiero Gy 
pao miot: Kiedy fie 3 Dánny mde ; 
„Zlá druga ries odpowiadam. 
~ Drugo rzecj/ Aowerfarze: w tey fwoiey explifáciey + 
A iśfoby przez te dwal 


hw Evná » — |Bozego/tto 

als Syn Bołego.. Boieśli tá wala Syná Zeie D sote 

go náon cás nie bylá bedoca dhywąłć : fiebylo wiag sí csifis 
to 


fwego v 
tie ea Potym być miálá t fealosiał Isi, 
yćby icy byť nie mogł voibfieé w KTO A miálá + feojosiał ©; 


ać; s Hwala ná 
y wibłiec fo rzecią fáma; clego ie» PA és 
i fat nion die ee fáma. Kette, wi 


tyla bwałć Syná otego, 


Powtore : Dlategoż Że tu Śrzetelnie Jan 6. prscfil 
SD widzenia tey drvaty nt ózuie: gdy mowi; oj | 
eb ER dE, © gem wtóznie y ge fame dhwałe 

na Jose > nie przyBią o czóśie $Ezdiaf owym + à | 
le vo cda Sto E van : 


i ;ólofiowym bsdgcę. Zo ieśliby tá dbwałó 
DOM AERCH: Bo ieśliby tác e — 


ey — 


440 O Iftnosci P. Cihriftufowey. | 
Ciyná Bożego z tforg wibfial saing s miátá fie vozu) 
„ |mieć práv kila elo, vosolebem ciáfu onego Ftorego ig 
wiośiał sóiafi > táto hca y dawóia ZIbvoerfarse v tez 
bycby y fámo widzenie ZEsáiaffovoe + ná on czós : fey 
dhwały : muśióło fie rozumieć voioseniem nie má op c$ás 
rzeczą fáma bebgcym: óleprzyfiłym: Ratia tego tá ieff + 
je iatajeff oná (ámá vžecš +: ftorá bywa ob Fogo $oibfiás 
na: táťie zówfie musi być y fámo widzenie oncy rzeczy. 
|. eG 8 to foibsente Zsáiafforoe : Eforym voibfiol dwate 
Gyná J5ociegot nie może fie rozumieć prsyfitym wider] | 
niem dwały Syná Bożego + áletáFim Ftore fie diato 
w onże fem Giáo rsecig fáma + Fforepo te y fom $2s6ia 
żył rzeczą fómg : Co (ie poťáznie s fómych (Toyo Esóiafó 
Proroľá s. Cap. 6. Y. r. bof 
tforefół mowią wi 


Artykul Szofty, 441 
ifmó $. bowieść + że Prorocy Święci: ifi byty £sóiafz 

golá nigdy šadncy rzeczy Hotaby i onym cšášie rzecig 
áma bytá + Fiorego y oni (ámi rzeczą fámg byli: nie mo 
liwwidśieć śnivpatrowóć: Tedyby też fo zá ym po pro» 
ftu Lë Ern mogli sówyłąć; je ptó chwała 
Gynń Bożego: Fforg na on c S tvibfiat sála R: nie be, 
tá Swali ná ten czós szecją fá ie ver 


yná Bozego; Bsńia w cláfic fiocim ! 
widfiał wo niebie A wit 


4 t, OX UO ? ToflytFie rzeczy dawno były goto 
toe i PONIEWAŻ nicbo + ze qs yślimi vzecjómi ftore fg 
him nicbicfries zá 


nym czófem widzenia en ob 
siapa | w viebie be wono m všiálá być gotowa, M rát 
AE iey vie) 


O Ifinośći P. Chriftufowey. 

| iey nie potrscbá bylo f£sáiaffowi ido prsyiley vpátros 
wóć. Potym; Dofásuie (leto y 3 tey brugiey Ratiey + že 
3ofobná y sese fclnie fam Syn Boży + o tey hwale fwoieyt 
trora midšial E;ólaf + Ioan. 17. Y. ç. to świńdcjyt že 
ig miał v Dycá fweno pierwey niżeli fen. Smiáť bei :| . 
przefoż y 3 y przycjymy nie podrzebá iey było E;ólaffowi 
láťo prsyBley vpáfrovoát. 

Pocjwarte + Dla tego: Ze ieśliby to pravobá miátá 
być 1 3 Ez4iaff t nie ná on czós rzeczą fama bebgcg : dle 
prsyBla hwale wibiiat Gr 25o!cgo ; febyby fo zátym 
mu$siálo iść : $e E;ńiaff nigdy rzeczą fima dhwały Syná 
Bożego : zywoigc ná tym świecie s nie voibfial s A zwłaa| 
BG láťo ten tfory tego czófu niesáfiagl + tferego Syn 
Deg: ná étviát fie ofazał. Bech i$ icdnáť przeciwonę 
rzecz (am ná Sig vkázuie ip Ororo swiety: to ich t 
fet že on sá ciáfu fmego 3pci świecie + rzecze fáma vot 
iat dwale Eäenë Bożego : pon wa Tom o fobie 315€ 

elnie Šroládcšy w mieyfcu woyšífšey pomienioným + wi- 
działem Páná fiedgacego ná Stolicy bário wyfokiey, y ment 
onego, d krdie Zär iepo nápetniály Koíéiol, „A S'eváphinowi 
Sali nád nim, każdy mial po fšefči skrzydeł , dwiemá zákry: 
wał oblicje fwoie, d dwięmd latat. Y'wolal ieden do drugiego, y 
mowił $ świgty, £wiery, swiety Pan Bog zafłepów + pelna ie/f| 
wfytkd ziemiá chwały Zeen, Przeto3 tá h wał Syná Bo 
žego : fora widźioł sá c3á(u Żyćia frvego ná Svoiecies 
Aiaf rzecjg fámo : nie može być prsyfllo hmaty Syn 
Bożego.  VUibäie- tedy siah w cjóśie fwodm z bgog: 
€9 rzeczą fáma dwate Syna Bożego, 


Lé trzecia rzecz obpowiátbam., 
Trzecig esed á offótnia / Zlawerfarze/ w tey fWOICY 


crplifóciey te 3ámypáigz w Ptorcy twierdzą r iáťoby to 
infa rzecz mistá być : vyidšieť 124a ffotvi + ná on dié9 


brbaco dwate Syná Bojego : á inga gie? farnego 
"MEOS. DO DU: em 


n 


lg Giyná Bożego: 21 infia widfieé fámego Qiyná Bože» 

+ Tort też ftad nie može fo dowiedziono być t aby był 
Syn 2503734 äi 1 áiaBovoe © miat być: choć ná on 
czas bedąca chrvate iego Riot wibdźiał ; Zle y fo Hos 
werfarzom nie może być pozwolono. 


TEPRO) 


Jg? widśiał Láin dwate Syná Bolego: Teby wie 
ostał fmego Em Gries, | Wie 

tore: Bla tepo: Ze fie ter ` iroi: 
owtore ego: z A AU fame sála i prsecivot 


ac fámego Gre? Beton: isto fie fam erplituie: 
Drei Y3 tey miávy 2 Bwerfórje bárso fie big gi fiwon] 
m Drebëiee fip tit + Dë frolerbfit śmieig t TáPoby fo in 
ing CG MIAŁA być + Voibriec chrvate Syná Bożego: á 
Ea wiośieć famego Syná Bożepo. 
Potrtecie t Dla fego: Ze Ficbyby to pramdá miátá bees 
ga. eft inga wibśieć deele e yna Bożego t á widśieć 
mego ena Bolego ; 


dieu Tebyčby byli nigdy Gerófinoe 
wie nie mogli fát przed mim: fiery; fivoley ynog po^ 
2 


At 


= 


naamaa 
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| 


444. O Iftnosći P. Chriftufowey. 

M wát przed nimt áni mu dovoaly vo ten ciás obbawoáé $ 
nie niogláby był áni voByfPÀ emt w ten c3ás dowalg 
iego nápelniona być: Ratía tego ść icht: Že te wfytkie 
czecjy potrsebulg tego: Aby ten pierwey recie famo 
byl + Fforemu (ie też te Coen pomienione tzecją fás 
me obbavoáig t y Eforp ieft tych vzecšy przyczyną. Jár 
to y fam Bčiec niebieffi ; pierwey eco fámo mušiat 

| być: miżeli mu £átovocs rzeczy Serópbinowie y infšy Ane. 
iofowie : recio fáma poczęli wyrzgdsóć y oodówóć, 
„Ji tedy ná on dás ftali Serópbinowie przeb Synem 
| Bożym rzeczą fómg ; Fieby E;óiafi voibfiat dwale iego: 
| y bwałe mu obbawáli rzeczą fáma: Drzetož y Rob poz 
Fózuie fie + še £o nie ieft infa widżieć dwale GXyná Boże 
go tá wiojieć fámego Syná Bożego. e 

Pocjwarte ; Dato non conceffo z geiff: Choćby fie 
fo Mdmwerfaczom pozwoliło + Że fo infša ieft rzecz: voi» 
airet dwale &yná Bożego : 4 infa widźieć fimego Sy; 
ná Bojego + Tedy y tál przecie nie mogą tego Zlowere 
farze przyfłoynie zámyťáč + iáťoby było nie miáto nic być 
rzeczą fáma ná on áo Syná Bożego + Fieby Esáia wia 

ožiať dbwalg iego. 250 fie temu Naprzod fam. Asatz 
przeliwi: ftory poroiába iávonie: Ze wisfiał má ftolicy 
| 1 wyfoFiey tego fántego Dänz śiedzącego. (Cot muśiał być 
| weten cáo rzeczą fámy. Porym+ Sprzečivvia fie temu y 
| fym drugim fpofobem: že pifše : 743 Gerápbinoroicobba» 
méig mu date: vo tym wydbwalániu názywáli go 
^ [Pánem Bogiem Safłepow. Przefoż y 3 tey miáry men 
Gás musiał być czecję fáma: ponieważ Dan Sog ŠA 
fiepow icft fen: Ftory nietylfo voten än był rzecza fáma 
łiedy to wiośiał ŻEsaiaf : ále ieft przeb vfšytbími wieki. 
A Néwet t Sprzečivvia fie temu y tá Ratia: Že ieśliby fo 
miáfá być pratobát iáfo Aowerfarze vdiluia + FJ; ná on 
X3áo nie było nic Syná Bożego rzeczą fáma : Kiedy DE 
tvibsial hwałę icgo: Tehdyby to zátym isé mušiálo SE d 


Artykut Szofły, 445 


leflatem iego + y ove 


Popigtet 2 co Aowerfarze pifo: 733 sála fš vo 


+ 


tł, cp Mlibirffitao : widśiał dwate Syná Bożego + ter 
by y tAEprzecję nic nie wfturśig. 2lboroiem isto dowolá 
Byc Aniebieftiego ; nie ieff rosna ániobtaciona ob fámey 
Tops Bofłieyiego: Tak też gdy fic dowalá Syná 
ale Dycá miebief'iego : Foniecšnie 
Pil d oży + tepie ieft F'Létury Ftorey y 

A "a niebiefti, Cbybáby Aywerfarze mogli to poťázáč: 
apy ` 


> [obie: fobie przećiwne: Gžiec wiebiefti sámyťat iebnej 
R ; e W 


| 


| 


i! 


+ 
kd 


awóig: miánovoicie 
lá &ynàá Zożego : © 
náta/ y rzecjywifłg 
Syn Holy: ffutecs 


oc [Fonálg/ vseciywoiffg/ y ffutecina: mista fie stát: Pto; 


Fazat s y po Ger én świecieobwotóny bei z vOBarie fie 
ná tey wiorcy by naymnicy nie mylg , gbv tymże fámym 
znać dawśig: 5 tá táfotoa chwałą Qynś Boženo: nie 
moolá (ie inácicy fiutecznę/ beffonátg/ y rzeczywifła po: 
ťázác : bes fámcy fiuteczney/ dof onátey / y wzecjywificy 
ofoby Syná Bożcgo. Gdyż (Sao, ePosária fie w čiele ná 
świńt Syná Bciego: y obrvolánia Uo po wfłytkim świe, 
čie: był czós oťozánia ëmer supełney, fiu feciney/ y tsedyi 
wificy ofcby Syna Zeimes, "Hieft potasa fieióśnie y 
$B3áiafl : bylá iut w fen e ffuteci 


f'asálo: ze alá GBynć Żożego : ffutecjna / boffonóta 


S gt 
być : Aniiófo Głowiet/ śni iáEe Zlniot/ áni isto #fore ina 


Fe fiworzenie ; Był tedy w te Gáfy rzecżą fáma iáto Bog 
3 me tury przebrviecšnie bytni. A zvolafšcšá že y fam fEsáiagf 
tá? ofózuie. 3 tydh tedy volytfrid) Bomodow + o Etorych 

ech ` Páždy pobo$uy y ros 
dny látvoie baczyć može: "1 iáťo wfłyttie tytuły Bogó 
3 nétuty pryebtoiecinie bytniego: fpreftá y właśnie Sys 
nowi Ďožemu naldg + Viábo fe dwale : Ftorg te whys 
die tytuly Wyražála + miał przedtým mieli fen świót Hä 
Gi Braobiitoiet Á potym bylá mibšiána y od rero» 


RW efobie tgo: (Lf fei Bai fám yn Body 13 Máo 
£1 


tego fie Pan Chriftus : ludowi Tisváclffiemu vo ciele m) 


czywijtg : Ficdyia vibfiol I5véiaf. Tátše ij fie v to posl 
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fu: dwala tá Syná Bożego: Fforg voibtiat Haia: 


449 


turp | ————— 


1450 O [finosci P. Chuftulovey. 
it 


ury Bogiem y przedwiecznie bytnim ma być bznawóny. 
Sentencia sádie Abwerfórfta : dpoc fie temu 1ágo nay» 
báršiey może prsetivoi  nigośiey iebnáť fłufnie ná fym 
plácu offa fle nie może : bo Ge bez prawdy (Toroá Zożee 
go: y emm prsecivolo pravobfie s temu aáftÁvoia, 


e , de Lj Là, ` ) 
Do SC retten Gesct Gentercieo 
|nafey o Przeowieczney bytnoséi Syná 2502 
ego : SWiaoectwa nale$ace: obrony pottse 
buig: wziete 90 (prom táťich vešynionych 
práes Synś Bożego: ftore fa włafnetylto 
tego: troty et z VTátuty Bogiem y 
przeowiecznie bytníni, | 
PIERWSZE MIEYSCE Z IANA 
świetego Cap. j, Naprzod z wierfzaą Trze- 
ćiego : gdzie ták o Synu Bożym napifano. ` 
Se rzecjy pręeg nie vczynione /4 + d oprocj niego nie 
eS? mic vegyniono + cokslwiek iest vežyniono, 
Potym y. 9. gdźie o nim nápifanot Zeofwieca wffele 
Kieco cjlowiekd + przychod, jacego ná ten Świat. 
ávoeť X. Io. gbjit onim nápifanot Przezeń £vidt 
veiymon iest, Lei vo fwiát nie poznał, 
UTá te voflyttie kowa Janá swietego : Adwerfarse 
w Zátedpišmie fym: fol. 87. 88. 89. 90. 
| tát népifáli, 

A idko ná pierwfše mieyfce odpowiddafe ` 
Naprxod, niemáfš w tym mieyfcu tego slow, fDovgone f. 
dle sfłdty fe, Potym mowi lan £nnety je Ze sfłały prjexest 
tory fBofob mowy w Piśmie fWwietym polBoliéie wyraża nie te- 


go, Ktory iest pier“ procjna idkiey rgecjy : ale regnant 
a "Za 


= 


xst Wiora dibo śrzedma prj Jeżyna, Á náflétek 10 slowko, 

we y vjecjy, mie xd We i gold rjeci » bywa brase, d e do 

tey rzeczy, o ktor idite obrácáne bywa? zdko fie 10 cie/lo ird- 

Siam pismie Wiery (e 4RWlafcid Nowego Przymierza 5 cjego 
miedzy infšymi, ofobliwym przykládeny iešŤ to mieyfce  Pdwią 
świetego, 2. Cor. €, v. 17. 


W Ktorym ie? mowdoriecjy tey 
bárjo podobney, 0 Ktorey tu lan miery mowi, W Rykie rjeci» 


nowe fre sf dl» 3 „choćiaj pewna ie) > de ich bdrzowiele nowym 
fie nie fiály. A A rjec „0 Ktora v land swiete 0 idzie, ze? E- 
Wángelia, tedy to slow T Kik Yjeciy, o g Wfšyrkrch rge- 
ciách, ktore do Ewdngeliey naleia, ma być vozumiáne. 
(Cow qemu przydał lan Swiety s 


] Ze bei niego nic fre 
nie die, co fe sfdlo z $ 


prieg 
fdmego Chriftufá, ále práci tego Apofioly - w/Sikje nie bei ` 


nie. 


à ) » Bezemnie nic cjy- toan, (Ga, 
mE Die możećje, 


4 iafo odpowiada nd Wtore mieyfce 3 
Nabrzod ták, 


tey, je tu lan Świety nie mowi, 1j 
Ko, je Ze sfał, Potym, je tepoj 
2 P» Viywa, Ktory wyraża Priycj»ne rjeci» takiey, nie 
fereg, ále Šrgednia + lac. i 7 flal £widt przegeń, A 
fmie Świetym, nie tylko niebo y 
deteni le fiebriegnie, d 


D delen, vo 


D Narod lu 


452 O Tftnosá P. Chriftufowey. 

Wie yfce pol (quie, gdzie fte mowi, je byl nd świecie, y £widt go 
Ioan.J2.V.39 nie poznał y świdt pofšedl zd mim dibo tej y priyfSla me- 
śmiertelność 4 idko fre to pokáguie z rozdziału pierwfsego.Liftu 
do Hebreow, $, 6. odzie mowi Apoflol : A gdy xafie wpro- 
svadja PierWorodnego ná świdt, mowi, T niec mu fte Rlanidig 
Wi Aniolowie Boży. Coij fte rozumie o prgy(slym świećie, | 
dbo nieśmiertelności, pokáguie fte $ rogdzialu Wtorego tego liu, | 
|gdgie mowi, bowiem nie Aniolom poddał £widtd prz/Słego, | 
Toro mowimy + ániedziey onim nie movil iedno W tym 
Triey/$yku fSoftym, pierw/$ego rozdziału, Nad fo, mafs mie yfce 
|nijey w rogdžiale 10,7,5, odzie o Pánu Chri/fufie mowiąc, po- 
wzdda + Dla tego Wchodzacná £widt, mowi, Zábitey ofidr. » ) 
ddrowdnia niechCialef, ále£ mi čiálo Gran, Gdjie ij idwna 
iest, že mowi o tym świecie, doKtorego Pan lezus w/šed/Sy 0- 
drownikiem náfšym zo/lal + Liako okolicjnośći w ytkie tego 
pmieyfcd pokdzuiey pokazuie fie, de nie o terdzniey/$ym, deg 
pr; yfelym fwieciémown + poniewaj idfo wyż [tey w vojdjrale 8. 
y. 4. powiedzial o Pánu Chriffufie $ Gdyby był nd Ziemi, nie 
|bylby Oftárownikiem. 

Ldkoź te dad, świdt fre sflal przezeń, voqumicf£ 
Ber? może być ich wyrogumienie, ledno, że narod ludj- 
ki. riet Chrifflufd re formowány, y tákoby znowu wegyniomy byts 
gdi on Narodowi ludzkiemu, Ktory był zginął, y pod wiecjna 

mierć podpadl, wieczny żywot prgynios], (co tež lan święty 
świdtu wyrzuci nd ocžy, że pryeg Chri/tufd od goinienia wyfiwo- 
bodzony, prsedšie go nie pognał, dle £o węędrdąi) Bo ten Ka 
obyciay mowy Zydowskiey, je w niey takowe stomi, táko Cžy- 
nić, T'Worgyé toj waja, co Znowu cá ynic, znowu Gart, ábo 
pręetworgyć 3 d to pržeto, že rákich slow, ktore verba com] - 
polita zowa, nie ma mowa Zydowska, Drugie, Zeen ich 
nieśmiertelny, ktorego ocjekdwamy Priet Chriftufá, ile dont 
należy, s fal fie, dbo Vcjyntony iefł ; iako też tenge wiek prá?“ 
tom nds pdny bywa Wigledem nas y chotsaj i fimemu Chr 
: | — fuoi 


Artykul Szofty. 4530 
ufowż, y Amolom świetym ie obecny, ewłafne Row) — 
Adwerfórftie : ná fe wfiytkie flow Janń świętego. 


TN ` j D Ee 
INS pierwfze slow laná &. 
Y. 3. odpowiadam Czworáko. 
Vá pierwfa t3ec$ oopowidodin. 
apo 13e ZTotoerfatse v fey fwoiey explif'ácteyr 
te sámyláig : volforey fypierp.g : iáFoby przez te 
wyttie rzeczy: przes GSyná Bożego vcšyniones nie misty 
ie tylto Ola tego RÓW: wffyśkie rzecjy ftworzone : Ge 


an £, nie mowi: W/Sytkie Hiecht przezeń /Pworgone t Ále 
std fiet Ale £o Aowerfarzom vs Go byé sre i 


ur 


Poťažal : Porego záraz ná pocjąfłu tego rozdáialu Y. x. Ere 
Żogiem náswot. 2133 inBych rzeczy + Bog on; Mát Bożego v, 
ty przedowiecjnie by£ni: fnábniey y poigfnicy + Bogiem 3 czynione; d 
liátury: nie noże być poťazány Y eznawóny i fylio 3 [tore Tan 
mr Did rzeczy fłworzenia s Zeta Paweł święty Rom, Swiety w 
LN, 20, poťázuie + Przeto y Tan święty: Syná Bože, tu dal 
go ná tým micyfcu Bogiem s TT étury bowodiąc: y áby dion. 
byt tátim symotoány : vešgc: ná dowod tey recht? tolo wfpomina : 
Ur szćcjy przezeń oeren przywwodói. 3 tát 3 tey |eBrttie rse 
Plertvfšcy miávy poťázuje (Te fo : Że przez ee tofiytkie t3 SÉ a 
Gy przez Syná Bożego vczynione wBytkie cseczy He, lig fie. 
Bene rozumicig fic. 
Ge WE : Dla fego t $c fam c3áo/ Pory Jan Swiety:o 
panem tyh vor rze Gy przez Syná Bożego: ná: 

Ga: przećiwi fie femu mniemániu Zowerfácffiemu + 


2 násnácša nic infšy : fylto fen : že gdy ieffcje nic nie byto 
tylko Zeg! á v tego Bogó/ foicft/ Dycá: Syn Boży: 
| 413 i pe» 


NÁ po» 


| Potgečie+ Dla «egos Bey to fu TÍAN swiety vťásuie : 
že fo Słowo, ftote było ná początku v Bogd/ y było też fá» 
mo Bogiem: nie zftáto fie iefiGe było Qiátem / to ieft/ 


cłowiefiem + Fiedy fe wBytkie rzeczy przez nie sftály fie 
|pczynione, Bech i iefšcše vo ten c3áo/ y zá sdániem fámyd) 
Al ooerfarzow + Chriftus nie mogł tych rzeczy wyłonóć $ 
Efore nalegg do fEpoángeliey : Przetož vola tego + pres 
vof'ytfie rzeczy Ffore fie zfłóły przeze oczynione ` vofšythie 
|rzecży ffworsone rozumieć fie máig. 

Náwet t Dla tego: Ze fo nie ief perony dowod : ola]. 
téorego ZidwWerfarze dca ofriymóć to: že (ie przez fe] 
iwfyftie rzecjy peses Syná Bożego czynione : nie méig) 
|roztmieć wgytti rzeczy feworzone: Be Jan swiety o tyd | 
czeczad tego nie nápifal t že wortone fa: úle e Ze sfidty. 
I owfiem przeciwne rzec temu Difmo święte vlásuiet 
to ieff: śe t 3e przez fo ;fłómie De whyttid rzeczy? rosue 
mie fie ftvworsenie wByśłidh rzeczy. Die bowiem Woyo 
icB: Gen. re Ze Bog fhvorsáiac te rzeczy : MEA 
loby nie było : yttore fie przezeń sfłóły s 3sávofle tego ffo» 
E EE fi i SAPERNE 


| 


SL og W. Id 
Niech fte sftána świdda ná Powietrzu niebieskim , y niechay 


Tsfłdlo fre ták. "dedil te» 
by Moyie fługó Boży * przez to forto dna fe 1 mie 
odfadsa Żogć vofiyfPid t3eGy fiworzenia : Pytam Mb» 


* za3ywóiąc tófowegoł 


wgyśridh rzecšy ftworzenie: Pytam powtore: bla czego 
an święty 15ályvoáigc táfotvegoi (Totofá : gdy mowi o 
wfyttidh esec$ádo przes Syná 256 
ma rozumieć fiwoszenia voftytttid) ezeczy przez Syná 250» 
ego? Rozumie tedy "Jam swiety s iáto ? Moyie: peses 
to ffowto linia fre $ Gerti tseciy frwworzenie. 
| LA drugą tzecż obpomiádam. 
Drugo t3eG/ dver fatze/ vo tey fwoiey erplitáciey: te 
3ámyláig + m Ftorey twierdzą + iáFoby y dla tego Syn 


Ocšýniene: miał być obfabsány + iže Jan swiety o nim pie 

sA Se wBytFie rzeczy przezeń sftáty fe uczynione + cof'ob 
VOIE. ieff yczyniono + przez co iáfo pomiádáta bert 
1301 t» Piśmie świefym ; wyraża fle nie ten: ftory icft 
Pitwfig przyczyną iá#iey rzeczy: śle ten t Ptory ich wto 
s Se śrzednią przyczyną; Zile y fo Zbrverfargom nie 
EE pozwolono, 


fiowFó:. gdy mowi o ycjynieniu wfłytkidh rzeczy pr ez | 


łego uczynionych t wiej ` 


jeży; fłworzenia rech wgystich rzeczy + Ptore fa przezeń |. 


EN 


Í 


NEO Te 


5) 
a 


| 


| 
| 
| 
| 


| 
| 


| 
| 
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tty fie: przen ig t tyltoo tóbim : Ftorc fie sftáto prze ftworzenié. Hrer 


ulov cy. 
Owner] Napriodz Dla tego? Že fie wyżfey ná one Damgé Upos 
Hd ri | elffie 1. Cor. » 7.6. prictivona rech wielg dowodow 
„ ok bris TW" r , H i 
n TL Ingtazálá, Ovie ác$ M pofłoł świety:. o Synu Bożym 
lite S tei fe fforvá moris že przezeń roytt ie rzecży/ y my prse 
ttie rzecjy ett $ potasálo De iebniát : ii fe (Iovoá tátowe ? nie o iná» 
prisen fti Pym przeze! volytfid) rzeczy byciu : tosumiáne być rná: 


— 


Se b gożynófym micyfcu: pdźie Jan £voiety tółotwegoż [poz 
úbrifína p. bu mowy Zážyma : Syn Ze dla niego ftworzenia vofšye| ` 
wiytlich rze ttid rzeczy + fľufónie oofądzóć fie nie moie, 
DAD d Powtore + Dla tegot Be fámi Zlbvocrfarse + w teyše 
loa być ftvelty eypliťácicy/ to polásuig: že przez te voyttie cc 
obfadzoný : Gg Efore fa przez Syná Bożego vdynione: nie inát He 
(ico: Se fie rzeczy máig byCresumiánes tylFo te: Ptore fo fivoorsene. 
vépttwrie (Shy bowiem w tey explifáciey fmoiey pia te fłowó : 
A viec! Aow Jan świety Ze Ze sfláty przezeń, ktory /pofób mowy w Pi 
státy. śmie £wietym, pofpolicie wyraża nie rego, Asz ie$t pierw/f%a 
pripcione idkiey riecjy t ale tego, ktory eS? Wtora albo frged- 

nia pręycjynat Tedy bavoáig znáč nie co inffego: tyllo tot 

ie Syn oiy: fłworzycielem tych voflyttido rzeczy ftore 

fa przezeń wcjynione : ma być rosumiány. Tylto im o fo 

Gite? áby vo tworzeniu vofšyr#id) rzeczy: nie był piervoffo 
priýcyng + to ft : ycem: fłónowiony : ále wtorg áb 

bo śrzednie. TIA czyni nam bo náfšego prscbsievojigcia] ` 

bofyć. Boádfie na tym bórzo Hdwerjarze mylg + áby 

Syn Boży t fiworzenia wfystich rzeczy : YOforg álbo 
 |śesednig przyczyna : miat być ffánovoionyt iáto fie iu 

voySfiey potasálo: YOffátSe my: nie tál bálece fie ná tyr 
mieyfcu o fo pytamy: iáPo Syn Boży wfšytfie rzecý 
ftvoorsyl : iófo więcey o fo : "Jeśli wofłyśkie rzeczy fimo” 
ri: A zótymy oto: Jesli frworzenie/ álbo fam tyltos 
nátury Złowieł + može być fłworzycielem voflytf'icgo 
fiworzenia pofłónowiony + Ponieważ tedy y fámi 20v 
wer farse : połóż | JD 


uig to tymi Home expliťáciey fool 


TEL 


Artykuł Szofty, ESA 


H 


Ndoffdtek: A ieśliby'przecie: miáto chego Daf nieboftó, 
wóć Synowi Bożemu do doftonśłego wfytidh rzeczy 
ftvootsenia : ite przezeń wfByttję tsec$y fa wczyniorte . Te, 


| RPA mym rzecjomt przezeń pe 
civnicnýym : muśióło féie cieng niedeftówóć bo idh dos | 


Betz rzeczy rzyciez 
TU. (go € SE eo Ga rey peste fa Me fát 
też y te fáme rzeczy przezeń fiworzone : nie beda boffonaá;| 
le dla feno fiworzone: ie przezeń fo fiworzone. Zle i 
przecie Jan święty: te wfłytkie rsectý Ftote fo pue Chri, 
 |fufa Rworzene : vt ésuic być doffonále fivoorsone : choć 
[9 przezeń fiworzone £ Bo mowi: Wfšyrko przez nie vcjyw 
SE 
t U [ ` on m č 
ezycielem : dot whyttie przezeń GC oer rov 


+. 


Má Crzecia Gro Odpowiadam. 
Grzecią rzecz) idwerfarze/ w tey explif Aciey fiootey: 
t£ sámyláig t vo Fforey twierdzą : iáťoby przez te whys 
(ie rzeczy 1 Etore fg przez Syná Bożego vciynione : resto 
mieć fie miáty nie inBetsecy : tylo fe voflytt'ie : Ffore fie 


Ołazdnie: 


Naprzod+ Dlatego: Ze fámá Gwóngelia t voflytfi» d 


mi vzecšá mi nigbsie vo Piśmie Svpietvnt nic nazywa (ic : éi MH 
Ce nigôšie De wie nózywa wfytfimi rfeciámi ee Le troretie 


fas ymi: Dricfoly fus przez tewfyttie rzeczy Ffore eco Syná 
| Pte Syná Bożego vczynione : niemtoga fie rozumieć |Bożego Ae 


NEWER in | 


458 O Tftności P. Chriftufovey. 
ło: niemoda fe volt Ele rzeczy 1 Etore do Zżwónyelicy należg : ponies 
De rozumieť wąż mie rozumie (ie przez nie áni fámá Ewóngelia, 
te SS Powtore + Dlatego: Be Jan swiety: ná tym mieyfcus 
nalea bo miat przebáievýšiečie opijovváť nie ZEwśngelig se wfyt 
fEwśnieliey Fimi rzeczómi Do niey naležacymi: ále fámg ofobe Syná 
Bożego. Co dyni poawfly ob peciatfu rosbsiatu: áž 
[do voierffá oSievoietnaftego. Prszetoż ys tey miáry: przez 
fe wfyfłie rzeczy przez Syna Bożego vciynione + mie mo» 
ga (ic wByttie rzeczy bo Z2voángeliey należące: rosumtiets 
ponieważ Jam święty nie miał jabnego przeośiewiiem 
čiá + one fu opifowwóć, - ` 
| Potrjecie + Dlateno : Ze Gem tem fam Jan Svoiety: 
iávonie erplifuie : ce fu on przez te vfšytkie rzeczy przez 
Syná Bożego vciyniones rozumie + Bonśpijawfy Y.3. 
že vyfšyfkie rzeczy przez Geng Bożego sftály fe vczynione: 
Znowu V. 10. infšym £o názmijFicm exprimu'e + vf'ásuo 
igc co fie przez fo ma rozumieć : gdy piffe : A świdr prie- 
ex vcjymion, Przez Etory ávoiát : láťo ffe Zaonym [pofoa 
em fłufnie nie mogą rozumieć czecjy te Fforenależą bo 
Z wónyelicy+ TAE też y3.fcy miáry poťázuie fie £o : že 
przez fe wfytie rzeczy przez Syná Bożego vciynionet 
nie mogą fie flufnie wfytłie rzeczy należące do Z8woáne 
geliey + rozumieć, 
` Náwet z Dato non conceffo + to ieff : choćby ffe to 
Z owerfarzom pozwoliło: Że przez te vofytTie rzeczy: Ptoo 
te fie sfEáty przez Bynś Wogego vešvnione: rozumieć (fe 
ma LZ ángelia/ se wfyśtimi ezecjami do niey należący? 
mi: Tedy ptát przecie nic Abrverfarze nie wffuróig 
Gbdy3y 3 tey miáry Syn Boży Bogiem z Ctéfury v przed” 
wiecznie byfnim połóznie ffe. Naprzod 3tey miáry + € 
iáfo Synowi Bożemu + być fprawcą Z wóngeliep álbo 
„[ocšyničielem + y wfytkich rzeczy Ffbre należą Bo niey: nić 
ieft nic inffego + tylko bvé fpravoco zbawienia lubzťie? 


| ——-— jgo: Gór td fam Syn Boży: nie inétfym Bop: Ge 


25egiem 


— Artykul Szofły, 


| ponieważ webług Swiábectroá fPsáicfla Droroťá świe” 

tego Cap. 4-3. W. 12. fam Bog tylto 3 Llótury przed 
wiecjnie bytni : ieff fprawcg 3bówienić ludztiego. ` 

Potym 4 35tey mióryt 3e/ pré wśiłowóniem fámydb 


Zibwoerfarsoro : tá vie Nopriodieg iátvna $ E Ewómo| 


etia icf od (émego Syná Zei 
ower[arse WYŁIAOALA s Že peser to vo Gotbie rzecjyż Pto» 
temiánuie Jan święty Przezeń czynione; tzeczy naleigce 
do fZZwángeliey : á tá? y fámá R 


być mála. ówna Y to Powiore; Se SErwómgciia ieft 


ego vcżyniona + poniewa 


Jáwna 
Ale w niebie pocželá e Bon, do nas ie przymieśiona + iás 


cli ofásuig z Cap. 
| Y-X.t B. Gl 3.9. 13. 5% Les, 16. afr po lks d 
Se Eyoángeliey + Zadne ffworzenie niebiefkie/ Siemfrie/ y| 
podjiemne z nie mogło fprówić: y nam tey táiemmic o^] 


ttorego fle zítály vcżynione + iáto należące bo fEvoángeo 
e voyimuig 3 liczby infego wfytłiego fiworzenia + 


GË teš sáras poťásuia 3 T Táfury Bogiem przeowieczniej| 
bitnim, yć bowiem fprawcg y vczynicielem Zwänge 
I) t y oncy fáiemnice obiówić t nie należy fo infiemu tyl» 


> Jamemu Bogu s Táfury przedwiecinie byświemu: (Čab 
ta też Pówet swiety : vo mievfcu wyżfey pomiemoným + 
olofs, 1. yk, 46. táiemnice Bożą być poťásuie ` y moce 


Boją : Rom.r.Y.16. y oney táiemnic obiświenie + tenus 
pO UTNOC Oui COMUNE Ai 


wánupelia : tosumiáne|. 


SSC 419 
Bogiem z T Tátury y przebwiecjnie bytninr ` potásuie ffe: 


——— 


"Offinosci P. 


riftufowey. 


f*mánpelig : fam on Dog tyllo zofława zacnieyfy. 113 


[wobec vcżynione: rotwiniećt (fe fle y v [Dárolá święte? 


Kcgo 2. Cor. s. V. 17. prses wpytkie czeczy Ftore fienotvt 


Artykuf Szofty. | GËT 
3ftély : wie voBiytfie voobec rzeciy vciynioner rożumiij : a 
Zle y to Aowerfarzom nie może być pozwolono, 

„Naprzod: Dla teyot Sé Inflantia przywodzą bórzo à 
difsimili. Ze Jan s, vo mieyfcu priebšievošietým mo» 
wi o wfyfEFid rzeczach pierwfego fłworzenia, Z Dá. Obasánie: 
wet swiety vo (forvied) ob Adwerfarzow ad Inflantíam LG oi De 

rsyvoieofionydo: mowi o ; 14 przez wByte 
pr3yvoteostony wHystich rsectádo Tlowegol? 
fiworzenia + Pretos choćby te flota 
nie zámytály w fobie ve Berté Uec$y wobec bczynionych t Ur nou: 
me bk fo przecie sá tym Aby y o "ang swietego intro fos 
controueríía położone: dla tego nie BIE by fobie ám y eie b Pi 
Lët voflytFicb vseciy wobec n-z ech ' wlá 8.2 Cor. 


| boynisnych. „v. 17. nie 

3 Powtore + Dla fego + Se De temu jpofob mory + ob o» EA rze 
udwu fých Pifarzow świętych sádboroány : prsecipoi, 3p, Wobec 
25e Póweł S. mowi Definite Së particulariter: w/eyrkie v esrnione 


s 


Cpyntono + d oproci niego nic mie »cjyniono. álo feby à par-áby fie ol 
ticulari ad vnüer fle t mie może nigby nift nie ffufniejte Y pot 
3ámyPáCs Bl Definito ad indefinitum: Ták feż y Zl; 
werfarze 3 tyb flow Pávtá Świetego t nie mono nici... 
paeatoto tym fłowom 7janá Świetego sámyEác : aby fie 


Vešynlenie śle tylo nope wfłyttie rzeczy, PAM fid 
: Potryectes Dato non conceífo + fe ie dhoćby fie y Aerm eile 
dwerfaczom pozwoliło + Sc te obie miepfcá pomic, že nie whys 
kA podobne +. fedy p táť mic Zowerforse nie s AN 
VAR. 3 Be to przečie [go przećiwoto nim bebfie mu geg E 
Ger petu det láťo fu v Pávolá świętego t 30 zenia pierd: 
eby Det Ulowydh + nie może nic być wyieto: Efon wego mid: 
pig fie nowe nie zfłóły : dla tego : že iávonie Vávet s, Iprozumice 
—3 fle wfiyttie nowe fair: Tát tes pwd — 
Tým 307 id) 


462 O fftnośći P. Chriftufowey. ES 
`" TT qid) tsecży przez eiyná Bożego Ycjynionych + o Fforyd) 
"jan świety pikes mie može nic być wyieto coby prsesert 
pie było vczyniono + bla ferro+ Że y fu Jan Święty iávonie 
tego Doflába: w/ytko przegnie vcjymono : cokolwiek iest 
vcjynionot oprocz niepo nic nie vežyniono, A tót y ftad pov 
tásule fie to + že nie dobrze Uowerforse w frwoiey expliťáz 
ciep zómytóig > iáťoby przes fe voflytkie rzeczy przez Syná 
Bożego t Gynione 3 nie miály fie rozumieć sgolá wpyttie 
rzeczy vynione, i 

PocjWartes Znowu Dato non concellos fo ieft: Choć? 
by (ie y fo Adwerfarzom pozwoliło: 3e przez te wfytkie 
tzeczy przez Syná Bożego vczynione t o ftoryd mowi 
Jan swiety? nie voflyttie rzeczy wobec rozumieć (ie más 
ia : tere fo pierwfego fiworzenia + ito fie wyżfłey poo 
tazóło t Zeby y £óF przecie nie mogą tepo figd Boter, 

arze + Anifuflicienter śni probabilírer przečivoťo Chri» 
flufovoi 34myPAĆ : láťoby bla tego nie miály być przezeń 
wfyśłie rzeczy wobec vcjynionet Pfore fø vešynione + Ge 
fe Tomé jong świetego + nie rozumicią fie o voflyttid) 
wobec rzeczach przezeń vešynionych : ale tylto o nieťtoz 
tyb voflytfico: to icf t o voflytlicb piervoffego Buerg 
nia ióto fie połazóło. 250 dhoć fu niemiowi y o wfytz 
fid) rzeczach Tlowego fiworzenia : žeby £AE/ 3 tych fłow 
iego : mfšytťid) vseciy wobec + plervoffego y nowego 
firvorzenia : fiworzycielem Cbriffus "Jezus był użnawó? 
ny: mowiieonó? ná inffym mieyfcu w Piśmie świętymi 
Dud) é. y o wpytłich rzecšád nowego fłworzeniat prse 
zeń vešynionyd) : á mianowicie : 2.Cor.q.%.17, Ephel] 
2. Ý 17. A Bop Cbriftufá nieinátfiym polásuie : tylko 
fworzycielem wpytkiego : piervoffego/ ynowego fewa 
szenia, A ieśliby to miátá być (ufficiens &X probabilis 
Ratio: Chriftufá Jezufó: Ola tego fimpliciter dicic 
obfadsáť rofyttidh rzeczy w obec fłworzenia + vierge 
to Tree c Aachen vo tych ee 

śięwi! 


| Artykuť Szofly. ` 46 
šierožietyd) : nie merde whiti czeżach wobec (two: 
rzomýd): ślemowitylto o tyd) Ftore fo pierwfiego De, 
rzenia + iáto fle nieraz rzekło y poťazálo + Tebyć p fymże 
prówem y fam © čiec niebiefti ` 3 onych (Tow tTfoyiefio» 
wyd : Gen. I. Cap. fiworzenią voBytfid rzeczy wobec 


Á x Vše: wefpoł y ná ie» 
buym mieyfcuż nie nowi o VoBytfid) rsecjady wobec 


a Á tác. 07 
whem to EAD znowu przeciwko SC rze sámytác, X 


got piertoffego/ y Mec fixoorsenia + TAF te ftad nie 


ZUS: ma być osuavoány + tyllo 
Utátury Bogiem przedwiecznie in Aa Pi | 

Święte: nie infego vťázuje fiworspčielery ver, 

+ pleevofiego t y nowego fivorsenia: tylko Boga 


Je nic niewfłuróię : Aby fie y ftad náb ich chcenie: C bri; 
+ nie miał poťázotmáč 3 T'Tátury Bogiem prscbo 


Pe: 


[460477 . Olfinosái P. Chriftufovey. 

— ` Wooriyielem roffytfiego Dovoego fivootsenia pofásuict 

tylfo fámego 25ouá z Matury przeowiecznie bytniego : 

BG. 4-3. Y. X9. Apoc.ar.Y.4. Božie fie tedy Howerfarze 

obroca t vľšedšie ih Sentencia ffypánforoát muśi: á 
|náfá tym więccy De gruntuie, 


^ i 4 4 AZ AC 
Ná drugie słowa laná świe: 
tego: z tegoż Rozdziału y. jo. odpowiá- 
dam pięćiorako : gdzie o Synu Bożym ná- 
pifano: że świat vczyniony przezeń, 
Vá pieewfiatzecz oopowiddam. 
„Jerwfa rzecz) ZiOwerfarze/ w cxplitáciey fwoiey ná 
'fo mieyfce : £g 3ámyPáig : w.ftorey twierdza: iálov 
by £u przej ten Świót P£ory ieff przes Syna Bożego uczy” 
niony : nie miał (ie rozumieć Švviát ftvocrsony : tylko bla 
tego: Ge Jan święty + o tym Świecie nie nápifat : że icft 


ftroorsony: śle že fie 3ftat przez Syná Bożego vclynio»] . 
ný+ Ale fo Zibvverfarsom nie može bei pozwolono. 
Oľazánie: | Naprzod+ Dla tego: Be fiewyżfey wielg boyoobowo 


33 prz te poťazáto z 28 dhoćiaż tu Tan swiety: mowiąc o ucšyv 
Swidt/Etor 


| 


nie infšy fic óvoiót 


rozumieš] ` 


Artykuł Szofty, 469 

rozumie: tylfo ten: ná Pforym potym fam Syn Boty 

byt : gdy (ies Danny nórodśił i Żo Piet Nd fwiećie był, 
d świat przczeń Ze? vcjynin Lec 8 nie ná infym świecie 
był Syn Holy: gdy fies Pónny Národsit : tyllo ná tým 
Bierg ieft fëworzony: Przeto; Pt36 ten $wiát : Ftory fle 
ol przez Syna Bożego dcjyniony; 
hy rozumiec fie ma. 

Potrječie : Dlatego: Se zeg, y wyżfymi ffowy 7.9. 
tenże Jan á. Dorvodši: gdy o Dy, Bołym y to mowi: 
Bylá sidiłość prawdzawa , Ktora ofpe, wfSelkiego człowieka 
Przychcdzacego nd ten dr, Atore oświccónie wfeltiepo 
Glemierá przychodzącego ná ten átoiát: ob tey ćwińtło» 
ści + iáFo fie rozumie NIE © duchewnym oświecóniu : ale 
pezyrodzonymt Co (tab snac i 


Ffory przychodši ná ten Areler : 
ywa ofwecány: Tá te 


-Ptiydoetiecepe wfeltiego cilotietá: tá świótłość pra 
wdŹiwa e£tritca : Świót ten fiworzony + ma być rosu: 
miany. Z stotaficzć že go y fám Jan święty iáťo pálcem 
vfésuie : gdy moi? Ten £wir. 


Aio le cie + 
ZÁKAZ dito, "oná. zámyťa : Ze ef e Ee fe 
tGyniony: riefcż y 3 tey mióry poťásui 
fen Swit przez Geng Bożego oczynieny: Ewióć fen wos 
tzony rozumie (ie, 

Nawet: R dla tego; Ze y fego / o tym świecie przez 
yná Bołego eclynionym : Ján święty : iównie botlá 
Dr Se Cbriffufá nie poznał; 2*0 mowi: Ná swiecie byt) 
dswidt Przejeń vciynions dle 20 fWiát nie poznał, YOrses fte 
ty Swiát/ ftory Cbriffufá nie poznať + iafo fan Swiety 
fpecialiter lud$i rozumie Ftorzy Cbriftufá nie poznali: 2 
* fo fworzeni: Tat też przez ten świóf: tory prse 
Tbrig ufá ieft tciyniony + Świótten fisvorseny rozumie, 
©ieślić či lud$ie byli przez d briftufá fitworzeni t Ftor 


O lá en cšás nie pesnáli: Bo Tan świgty mowi: swi Ri 
Ti» Prieżen 


| 


4.66 O Tfinosci P. Chriftufowey. 
Ea ręezeń vejynton, dle go świat me poznal. + Cedyćy oft 
Svišť przezeń ieft feworzony. (net pofita Specie 1 ne- 
ceffe eit poni Genus: fo ieff : potożywwfiy iebne ofobność 
czechy fiwotzonyh przez Cbriftufá z to ieft/ lub5l Ftorsy 
o nie poznóli mui być foniecinte położone: nie tylfo 
voorzenie przezeń wfyttih lubši: áley rfšyttid) vseciy 
fivoorsonydb + iáFo wpyfcy (Mądrzy à Specie ad Genus: 
o rzeczódh sámytát náuciáig. i 


ten swiáf przez Syná Bożego vciyniony : Swiát ffo 


fvoiátá + e Jan swiety: mowio nim : že przezeń vcjy- 
nion 5 przez Co + tato Zlowerfarse poroiábálg + nie Dietz 
wha przyczyną fitworzenia Swiátá + foieftz Gyciecz śle 
Šrzebniat fo icft: Syn: rozumiana być ma: Alé p to 
Aowerfarzom nie może być pozwolono, 
Sal tMidnowicie. 
Song Dlatego : Sefie wyżfey nie raz iu bofłófecynie po 
Cškiftufá Fazófo + i málo ná tym: iátimfolwicť fpofobem Syn 
wist iet |Boży z left swiátá y voBlyfticb rzeczy fivorsyčielem + by. 
vcjyhioh : (tylťo byk fiworzycielem : tedy Hab neceflario Bogiem 
pocie EAD YTórucy prsedrviecšnie bytním: wsnawóny być musi 
tawa swig 33 tedy y tym fpofobem: Syn Boży fiworzycielem swik? 
tá. ftworzye tá t pofásuie fle: y wBydih rzeczy: Ptorym fpofobem 
Gielem:ó táť Świść przezeń Zelt ffvoorsony + Przetoš tymie fbofobem 
y Bosiem wotózuie fie Bogiem s Tłótury przeowiecznie byfnim 
Pene? Det tedy przecie Chriftus Dant fioorsyčielem świśść: 
cznie bps det świńć prigen fivorsony + iefty Bogiem s tatut? 
enin. przeowiecznie bytnim. 

Flá trzecia pech oopowíábam. ` ` 
. etia géi Alowerfaryc/ w ty fiwoiey expliciet 

t£ 


— MÀ — 


te 3Amytkig: vo Etorcy twierdzą + iatoby one ffowaliffu, 
dšie wprowadza Biere. 


Świótć nieśmiestelności; Ale y fo 3 


Napriod : Dla fegos Be tych fiowiech pomieniov „Ołaydnie: 
"y tostmiánEi áni przyfiłego 2$ przej ten 


łego czynić nie coosit á nád depi 


> > átáci á Cyn Boży 
ła: tego Stoiátá : ná fory O HA We kkk Y ieft wpto 
mt ślbo prsyla nieśmicra FE dzony / d 


Dome? Dla tego + Ze ieśliby chcieli Zlbwerfarze|Bydowcap.y. | ` 
Definité & fimpliciter: przez feu świót : ná Frery pier: |? 6-:mtan 
mio obny cff teprevoábyony: pryyfly stviát: &lbo pray) te eSsniznie 


Definite & fimpliciter ; Udwerfarse Zero ŚwiAtA : NO 
tory Pierworodny iff wprowadzony + prsyflym deis swide prp 
łem : álbo przyfiłg mieśmiertelnośćig + rozumieť, fly, 


terto 


przyfłcy prsyleno 
biverfargom nie mos 


trtelno$ći nie czyni sále tyl ktory Pier 
Przetoż fiey vb héi a worodny 


prétvie wfycpo Eifel pute fie 


świdt / ná 


$micttele 


mena nie może: y 


Potrzedie + Dla feto: Se ieshby to przecię Bidwetfao 
je dbcieli eftyymáé : "Dr przez fen Svoiát : ná Ptory 
(Pietwvorodný icft wprowódzony : prsyily swiat: albo 

Przygła nieśmiertelność + ma fle rozumieć: tcbyby im 


rem tego dowiegć potrze 


bá: Że teš niená infym świe 


2. * femu pierworodnemu Synowi Bożemu : wfyfcy 


"Nieto 


wie Loly: Flevi&t (e byli powinni. ` Ale ge fo 
WC 3 Ewóngeliep fwietcy: Matt, 4. y. 1]. Że ieficše 


P6 tým swiecie : powinni byli R 
Uv 


uży 


2 


€: y 3gelá fiużyli Zina 


ietowiej 


" 


Des ` O IftnosCi P. Chriflufowey 


lotorvie Boży: temu Pierworodnemu Synowi Šošemu: 

Pszetoż t6 przez ten świóś: ná Frory ieft Dierworodny| 
Gym ein wprowóbzonyt y ná Eforym mu voflyfcy Aim 
iotowie Boży fłużyć byli powinni; álbo (ie Flaniáč + on 
przypły ëtt? áni oná przyfšla nieśmiertelność + nie 


3y ieft. voprovoábsony + świńt fen teróśnicygy: rozumie 
„ Wär, U tát nie przygłyt áni pesyBla nieśmiertelność. 
„|| A co drugimi fľorvy tegoż liftu Cap.2. Ze, t ten [pos 
` [fob nápifánymi: „4bowiem nie „Aniolom poddał fiviátá pr. 
fSlego, o ktorym mowimy: Mbwerfarzeż doca dowodśic tez 
go: že (ie te fłowó wyšffe Cap. z. V. 6, "méig rozumieť 
o przypłym świelie: tedy y ná tym bárso fie mylg, 
Mowerfare| Naprzod : Dla tego: Se wielka Geff rosnicá miedzy 
tótimiświa tymi fłowy Roz0$iału pierw gege: 2 miedzy fymi drugi? 
becewy Pie wi 3 Bosdżiału totorego. 156 w pierwfiym Z poftol mo 


fimás.fiedo mit o roprorvá in Die ná 
iemánia HI) © Wprowoódzeniu Pic eworodnego Syná Bożego 


dowodzą ; Štoiát. ZIvobrugim: o niepoddaniu świńtć CY | 


nie» 


Artykuł Szofly. 469 


Świńtó + to left : Że on Świóg Przygły vosulgbem nás: nie 
Aniotom poddal, 7jáfo tedy flormá Sv že tyd mioyfc 


nieieft Ziniołom pobbány: rozny į 


4 ospi ábszony, 
Powtore: 3Dlafegot Žená wie 3y ieft voproroábsony 


Fi tego Adwerfatze nie 
dowiodg + Abr ola fego: ij fy A poffot to "ei roy. 
ośiale: vosmiánfe przyglego Smiátá czyni: Pigac te (To; 


tà Cap. 1.4.6. y fimpliciter tylo miánuigc Świót: po» 
winien ie był táte o prsyBlym świecie rozumieć + iáto yte 
wtorego ro3bjialu. Chybáby Údwerfarze mogli pot'asát 
táťa Tbeologig/ álbo Pbilofopbig + že nie mój infego 


Zalot? oprocz onego przyBłego $ Tego Ge poł azóć nie 
morat Bo y tu vo tych fłowiech SG eebe + 2. 
poftot Swiety vPásuje Dwoióki swiat: 


ferášnicy» 
By: nófforym bebac te fforá pifał : 2 drugi 
otforym mowił y pifał : Preto tež + purses ten Srmiát : 
ná ftory ieft iertoorobny Syn Boty wprowadzony 
prsvíšly Świóć nie może Ge bla fego rozumieć Gr przyłe 
So štviátá : tenże Apoftoł/ vo tymie liście Cap. 2« X, g. 
VosmiánPe czyni, fo prze on 
Potrgečie $ Dlatego: Se nä infym mieyfcu /tenge fam przyBły 
"Peftet: iáronie (ie tv tym deklátuje z coon przez fo nico |Swiát / Peor - 
Pobbánie pesyftego &viátá Aniolom : á poddónie onego Matin, e 
Synowi Żożemu + rozumiał + Że nie co infego: tyllo : 
pobbánie iego władzy/ tzabowi/ y panowaniu t GË Synowi 
H techy + nietylko w tým voicfn : ále y w przyp łym : gom 
9tviem fál Ephel, 1.3.20, nápifatt Moc fwoie Bog of resume £ 
soe ER e DER MN 


| 470 O Tfiności P. Chriftufowey. | 
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. 1o fic cosi za! w.Chrifłufie wibud;mfey go od vmárlych, y po/ádzil go nd! 
mie prez |pydwicy /woiey Wmiebieśiech, dáleko nád wfeellie Pán/fBio, y 
Benin [moc, 9 wladza, 9 nád wfselkje imie, ktore bywa midnoWáne, nie 
HE AM tylko ná tym, ale v náprzyfšlym świecie % » Wfšyrkie rgecjy 
nowi Bože: poddal pod RA iego + 9 poftdnowił go Głowa nád w/Sytkimi rges 
mn, ` kint Kofciolowi, QQoniepoos tedy prze fen évoiát przyfiły: 
ttory nie Ziniclom: Ale Synovi Bożemu iefi poddány t 

£o fimo rozumie fie co fie pof'asáto, 21 prses fen Świńtinó 

fíoty Pierworodny Syn 25oly icf typrowódzony + Jae 

oným fpofobem nie może (ie to rozumieć + Przetoży dla 

tego: fen óvolát: ná ttory Syn Doly Pierworodny icft 
wprowńdzonył świótem prsyBlym nie mole fle rozumieć. 


Vá gwatta vsecá obpowiábam. 


A miónowicie ná one fłowó Páwtá s. Ziftu bo Sydow 
Cap. 10. %.6. gośie o Pánu Cbrifłuśie zał nápifano. 

pla tegowchodząc nd fWiát, mowi + Zdbitey oftáry, y dáro- 
wdnianiechćiałeś 3 dlef mi Cidlo Graul, 

Te fłowó Zidwerfórzestóbie o przygłym świecie chcel 
rozumieć + Zle im fo nie może być pozwolono. 

Oładnie:| Naprjod+ Dla tegoż Že tego tefóme fiowó Z pofłoło 
dok th fle nie vťázuig. 250 gdyby byt chčiať Zipoftof Święty : 
s en prse fen £voláf + ná Ftory wdpobšiť Gyn Boży: swiát 
Boży wfedt on prsyfly: nie fen teróznieyBy + rozumiet: £cbyby byt 
bedac nań | tego: álbo fu: álbo gośie inbficy? idto Srzetelng vozmián: 
ir is tę uczynił. ` Ale tego Apeftot swiety: oni tu + ánini» 
ab cid, 9051c nie vežyniť + fOrzetoż tým fámym dał znáč : že przej 
loQciec nic | CH EE: má Ftery vocbodšil Syn Boży : ow przyfiły 
bicfi fpró.| Syoláf 1 mie mole fie rozumieć, 
wil; „a Powioreż Dla tigor Ze Ge fu i&fnie fame Zipoffoł : 

j aje puis fie temu mnicmániu Ztwecjfiemu prsctitoi : Gdy vtár 
eosumieć, |3Ule + i fu ten Étviát ma być rozumićny: náftory Syn 
| |Boly voficbl : má Fforym mu čiáto było przyfpofobicne. 

| Äech i nie ná onym przyffym swiecie: á e ná tym terév 

wraz | "O CE D V ov 1: 


X 


Artykuł Szofly. 473| 
nieyfym isto sftálo fie mu Przyfpofobione : iśto fle JR TT 


order poťazálo : Orzetoż teš przes ten geniert: Świót ten 
ferážnievBysni en przyBły: ma być pozurnióny, Chybáby 
WA rázy y Wole Cito : 
| : bione + ras 3 Pánny ná 
Uta bnt LR drugi tas w onym Świecie 
RN, pr Dieren Potasze + 4 ile 3 Difmá 
Swietego iównie y prévobfipie. Lat też Hop znovu 
Zo z 
fen àwiát: o Fforym mowi n, dnym fpofobem iue 


Potrečie x Dlatego: Ze to 
ie: i$ vo tydb fłowied) Age: y tofu famie Apoftot vPázu» 


Cf, Bo dalfe Ben mieyfcć przedšievosieteno fa tów 
(ie: 87, Tedym výekls + oroj ide nd pociatku Xia iest 
nápi/ano o mniet ábym czyni! Boże wola twoie, Bech i ná ten 


* ásuiet y on fa 
o fobie : Ioan. A. y. 34.. gdy one fłowó movoi : Ago]. a 


karm jee, ábym czynił wola tego Ktory mie posłał, ábym Ke 
nal fBráwe iego, A znowu bo Mátti fivoiey ` Luc, 3. v. 
49. Cojiest jeśćie mnie fukáli 4 nie wiedzieliście ije mnie w 
ych rgeciách ktore fa Oycd mego potrgebá być : Przeto te 
t303 ten Świńć: ná Ffory wfiedł Syn Boży: wit te 
tróśnieyfy ma być rózumióny, 

Pociwarte + DIA fegot Zey fo tu fesetelnie vťázuje Dé» 
wel úrviety + 76 fu nie Inf $toiát fen ma być rozumiónyt 
Ma Ffory wedt Syn Boży : fylfo tens ná Fforym Rod 

„08 voešá piekielnego: podług tego ` ifo ná pocjąttu 

193 oyiefiowydh o nim było nápifano : ftote tu bež 
Podpyby rozumie: Do czepio fie fam Syn Bojy GE 


, e Vea, 

YZ O Tfłności P. Chriftufowey | 
"Tom fpofobem mowy: ftorpm go Zipoffof mowiącego 
wprowadza. Zl było nieináciey ná początku Xigg Moy» 
šejšomwýd) o nim nápifano : fylłotół + iáPo Cap.3 Gen. 
v.15: o tym blogo(Lácoionym nasieniu niewieśćim: yta 
my : Że ono miálo zetrzeć głowe weżowi. Lec i$ ná tym 
świecie terášnievffym myťonat to Son Boży: ióPo tenże 

Zutor/ w fymie liście bo Bydow Cap. 2.v.14.. pofásuie 


lie oo gdjiemowić: w/e 
nd świdt przyfsty, Bo ieśli gb$ie był 
fomu właśniey nalešato + 

Bożemu/ w ten Gás miá 

toftániu beim : 

bźieć + Iohan, 20. v. 17. 

jm + whepuie do Oycá moiep 


474 O Iftnośći P. Chriftufowey. =- 
ofiśry wpe wnikiem przylSłych dobr, przeg zacmeyfey y doskond/ey priy- 
tondnia ndl byrek, nie reka vcjymony, to ei ie tego fl Worzenia3 aniprges 
Me piedi, krew k aglow y €icl:ow, dle prj Wlajna Krew, Wfsedl raz, do 
bye: dni tes | OWietego mieyfca + doffawfey wi cjnego odkupienia,  Wápše 
gotowobjt;| Cap. 13.6.1112, vd bowiem Ktorych bydlat Krew bywa no. 
dbp ten |Roma ZA gręech do mieyfcá swietego przez ofiarowniki z tych 
j Mrs E vid de td bywaia palone pried obozem. Dla tevo 9 lezus, dby po- 
ten cundo śmiećił przez wlafgai lud z przed bramą vcierpial, Arte: 
ży: miał fie (rými voByttimi (Iovoy : to potójuie: Be Chriftus: wi 
o onym Przy |$micrti fzvoiey; z przelaniem Erwie przedrogiey : y vo ten | 
głym swie| 345 nby Gierbiał ná Przyżu przeb brámg Jerozolimfťg : s 
mie. ^ |effóre bla poświerenia ludu mwyťonat: Frorey fam tež byt 
E e efiárovonitiemt Nato znowu tenże A poftot pife: can. 

9. v. 14. Hebr, Ktory przeg Ducha [wego wiecjnega, efid- 

rowal siebie Jamego niepokalánym Bogu. Poniervaž tedy ic 
ficie ná fimi Chriftus "eg był cflárownifiem + y c 
- [ra sicbic fámego niepotólónym 25ogu : przez Dudbá fiwe- 
Lego wiecznego: ofióruigcym: Przetož nie potrscbá fie mu 
było dopiero vo fen cás táFevoym sfłówać: gdy wfto;] 
pil do niebó, A tál y fe flood iego/ ob Zlbwerfárseyo w 
posrzodeť przywieofioneż: o ofierze wyťonáney ob Chri» 
ftu( vo niebie: y o ofiórownicewie iego sp niebie + nie 
mou fic rozumieć, | 
Powtore + Dla fegot Seiefliby fo prawbá miała by& 
i3 bepicro w fe czófy Chriftus Dan softat ofiaroomikiemt 
goy wfedł bo nichá : Tebyčby zatym s tych dwu rzeczy! 
Abwerfarzom : iedne wcjynić potrzebá t to ieftr Albo 
tego sáprsec że Chriftus ná fiemi bedac: nic bytofióra 
áni ofińrownitiem: Zilbo: $e Ge broá rázy oflárovvalt 
y ofiárovonitiem sfławał: á to ieficze roznym fpofobem. 
Sas ná žiemiťrvvárvym ` á drugi raz w niebie nie Freváz 
wym # ttorych icdnáť obudwu tzeciy+ iáfo Zldrverfaťzť 
trudno mála bolását + dla tego + $e fie im vo tym Pifmo' 
święte przečíwi: láťo fie wyżfiey 3 niego $voiábecévoá © 
pies w 


SEJM, 


MEM č tp A ZZO OE ZE OO RZ ROZ NOZE ZZO ZO nn O OZ RR 


i 


— o 


s tých for po» 
ie mong sámytác: 
ni ofiórg/y ofze 


` Náwetz Dla te 


0% že infe á fługnieyfe przyczyny : 
3 Pifmá $i mogo by ia 


€ tego vpátrzone : dla Ptorýd) Apos 
á o briftusic nąpifał + Gdyby byl na 
mt, nie bylby ofiarownikiemt oproch tey + áby go dla tes 
toftá 1 miał odfądzóć álbe ofiórownictw 
Do," 


475 


ri uiowey. 


t» niebie 


| 


d PEN 7 29 
Cbriftufoyoi potrzeba było pierwey far: obprámié + y za 

eciyácienie grzedhow nášyd) : toż potym tiecjnie vśieść 

ná prówicy Z5ożey. Nawet Ytot Se d briftufoivi/ voy; 

lawfy trew włafna feooie: mie godšito Ge wieccy ná £iemi 

3ofłówóć : ale potrzebá bylo Przez też volafng Erew Loo) 

ie: wniść do mieyf.á nayświeego, A ftad to fie samy, 

Fay poľázuie+ Bciáťo Cbriftug : táfim ofiárovonifiem 
byt poffánowiony : fforemu odprówiwffy oftirt przez 
tolafiny Frew fiwoig : potrzebą byte šáraz wniść bo nie: 
bá t y wiecjnie vsteść ná Prawicy Jycżey + y iáťoby był nie 
mogł być w ten Gáe Chrifłustarim ofl irovonitiem: gdy 
by był tego whyrtiego nie Vešynil + to ieft : gdyby byl sá; 
raz po wyPonóniu ofiity : Do nitbá nie Dobei: y nie vo 
$iadf wiecznie ná prówicy 


pierwfym wzoledem/ 2 poffot świety/oniin te ffovoá nópiaj 
fat: Gdyby byt ná qiemi, nie b WEE 
F'Vépifal fo onim drugim wzgledem : fo icfl t ad Difle- "rgo tel 
g 3 7 à a 4 VO) os 

renuam, ál5o bla rozgraniczenia onego ob mäer PA geówińk 

planow Zaťonných i co fie ; tow ftáros 

wierBu sáras fe z ninr ftefovoác poczyna. bowiem táť zatonnych. 
V. 4. Cap.8. pies Abowie Riemi, nie bylby| vožávánie 
Ofiirownikiem + gdzie wywóz om kýptami, toriy wedle Zakanu|cšyl : y ror 
ddry-fetrwa, "$ávonie vľáznigc: Se Cbriftes „Jezus: ieli npm ptazał 

by był táť miał zofłówóć ná fiemi + iáťo zofłówóli oni Pá, 

planit Etorzy według Zatonu dáry oflárovoálit Tedy. 

by byl nie mogł być ob infych ofšárorvnikovo Šaťonných 

tojnpm: tforzy prsecig zofłówóli ná fiemi : dhoć Gefte 

ofidry odprówowóli. V owfem nie mogłby był być 

Chriftus cffároronitiem tátim: iafim był pofłónowio» 

MY: ep aech wfyttich rożnym : śle mušiatby bytbyc in 

Bym wfytkim ofiśrownitom Safonnym: rorvným : ies 
śliby był odprawiwfy ofiáre: Get zofłówał ná dalfšy 

Gós má fiemi + iáto y oni toByfcy cfiárovonicy: choć ob» 

Prétoitolly ofióre : przečie po ebprároieniu onty zofłóe 
— Des 70 Ry 
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478 i idol alas VAE alm 
"wäh tá? długo ná jiemi: poli tonice żywota Fášdeno 3 
laich nie przyfiedł.  Potóznie fie tedy tab: Że A pofłoł $. 
gby te fłowó o Cbriftusie nápifal : Gdyby byl ná xiemi, 
nie bylby ofiárownikiems tedy nópifał ie tym drugim tvspl e; 
dem onim: Aby go był od ingydh wByśtich ofiórownie 
Fow Zatonnyh: rosgróniczył: y zid) pocztuwyiał t 
ttorydh tá bytá conbifia t $e ooprówiwfBy oftáry s nie 
moglisáras Do niebá odchodśić: Ale im w bály cZós 304 
Hebr. ro. |ftávoát przecie potesebá bylo ná $iemi: Cześcią dla tegot 
mer. D — Ge Gelle mušieli ofińrować : cjeśćiay ola tego : že ťrefu 
Heb.zve23. |; scia (wego nA tym świecie musieli ett, rie námety 
tata id) conditia: že przez Śmierć fwole/ tá? iáfo Chri 

fus: nie mogli nic nifomu ofiórowóć. 
SY Náwei + Fłópifał to onimt y wzgledem fľutťu iego 
Aby byl Mu joffáry : Ftory mie tylko do žiemftich rzeczy + iáf'ie ieft fuv 
tet ofiaey iejntnienie lubsfies $ciagual (iet ocjyśćiśtąc ie ob fprawo 
go wyrdył: lymáriy db fu fłużbie 25ogu ivvoigcemut Hebr. 9. X. 14. 
bory fe 43 ego one cffáry žaťonne nie mogły: Hebr. 9. #4. o. ále 
ná WT  |śćiognof fie ái na niebot do rzeczy niebieftidh. Do fle 
śćiagnął Naprzad bo Boná Dycá : ttorego gniew tą oe 


śćiagnał. 
Se 

Step miáry: flárg (yooig vblágal / y fprávoicblivooscilego zá nrzedby 

że prit nie náfše Dofyć uczynił: (Fab też o nim Zipoftol Rom.3.».24.| 


RT CR ene Havé nápifal + Ge Bog poflánow!, dby b yl vbl 


wiedli vo, niem przej Wwiáre, wylaw/?y krew fwoie, kuokazdniu/prawie 

$d iego zá wości fwoiey, dla odpuffcjenia grgechow przefšlych, R ome 

grzechy ná drugie Ephel.q.Y.2. T wydal famego śiebi: zd nas nd ofidre 

Komi ` y ná zábičie Bogu, ku wonnn£či dobrey woniey. Pife + “J; (áo 
mego Siebie sá mas wydał : ná ofiare y ná zábičie Sogu? 
Dep mowit Tie dla czego inffego peronie : fylťo áby 
v*asal: še fie fëutet ofióry icno v bo Boná áciagmol. Bogu 
Ku wonne fci dobrey Won y ` Die pewnie nie bla czego tno 
fego : fylto áby vtazał : že fie Bog froe cfláro vlontene 
tomat, Fife: Poanowi! po Bee vblagdniem, przeg widre: W 
wyłaniu krwie żego. Tie dla czego infego pewnie: tylto bla 


EE Ol 0 0 
Eege: Cha vťazal ie Deg ofiara i? Fräd oblegany byt/ 
y Gcnam przed tym v ny był + Ponieważ nie nas 
Bog / éle my25egá o rażilifmy byli grzedhómi náfymi : 
Tárše: Ponieważ nie infego: tylko rozgniewóne? blanáč 
potrzebá. Píjše: Śeiefł P oflaniwiony od Boga, W wylan 
krwie 3 vb'aganiem: ku okajanm frówiedlow #čiteoný Bazd: Pi. 
fie pewnie nie dla ciego inffego : it, by vřazat:3e (prá: 
wiebliwość Boża tego Potrzebovnátá : p Aby fic iey było 
3 tey mióry Dofyć sftélo : 3 Ftorey nziáry tego Gerbe, 
vwálá, Gor wfelłi ter? co Gyni dla fprawiedliwośći: 


wosé 25034 potr>ebuje: járona itf v ij dofpe cżyni (práv 
wicdliwośći Boley. ife: je Blogen as 


Prwie fiwoiey : Ola ebpufiGenia onych. Gdyż wFelt; 7 
Ptoty Fogo pofłónawia cdym/ bla czego + iáwna jet: že 
go dla tego tym pofłónawia : áby fie mu doft sftáto w 


EEEE a: m 


2. 
Š tep miáry 
že nam zá | 
pryyfta pies 


tymi/ ttotzp 
[5 w niebíc: 
l3iednociyl. 


nn 
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via ffytni nie bylitáť obrálenis Ge eg ; Ffoveimu fáma — i 
mu grzefšymy +: według (foto Damidá Swietego: Pľal Pl ciego 
SI. v, 6. YORáfieiconst grzechy nABe s cosłoczyły nas Gase ŚĆ 
były s nimi/  3id) towótzyjtwć wyjęty: To fad sna: trew rye 
Je też świńdectwć Pifmó Świętego wyżfiep pomicaione + Chriftufo" 
vPózuią to: 3 fioro e grzechy náßes zá prsyfEa pieniem ego: z dn 
wylania Frwie Cbriffuforory + státy obpuficione: y my rela ne 
przezeń obfupienis zátaz sát m ná má» tm sieone 
dzenia niezliczonych Ziniołoty P Ná tapilo Se zgromó? RZA! 


t3ylacienie. : € pilno. 
Aniołowie niebiefcy t Chrifti > Mes al; kd REN 
bátviciclá: ponieważ nigdy nie sgrzefyli: potricbomá, Świeci: złe. 
li go iebnáť iáFo głowy / y wByttid rzeczy ná niebie y ná tey miáry 
$iemi Gollečtora : áby fie byli y fámi sftáli/ przez Preto Kee 
Przyšá lego: 3 lubfmi mwybránymi: ziedbnocšeni : 3 P£ovyslli: y wyla. 
mi fie pierwey bla grzedjow id) : byli roziednoczyli, Znie Feste 
3 tego woythiego (emie poł śzuie fie: Se y wzgledem Du: (ge, 
Hu ofióry Cbriftufowey/ tory fic Stiogngl áže ná niebo/ 
3tey miáry iábo fic poťazálo: dobrze Z poffol te Dep o 
| s wap gsekia o „a riftušie nápifal +: Gdyby bylná 
em, me bylby Ofrdrown Zem, , - riffio “i D 
wzgledem Tatta ofiary frwoiev Pk E ei e 
ico fie poťazáto: ofiarownitiem: p ofióra iego pomwnym 
wsgledem: á miśnowićie tym Ptory fie potazał: y mó nis; 
bo fic ščiguátá : śle áby go offácovonictvoá y ofióry ná! 
Sien! miaf odfadzóc A podatet fámey ofióry iego y cfiá; 
kownictwć dotego Géfu przywiezowwać : gdy wfiedi po 
zmártvy hwftániu fwoim toibemie bo nicbá : fego 3o» 
í (e poftoł svoizty tymi fłowy nie ciyni: Ani czynić mogł: 
? fie połazało + áni fie mu o tym Ficby fuiło. 2 sá tym 
Byttim to fie šámyťa : 7jiiáto fe fłowwó Zlpoftelff'ie 
a PB 4. linu bo Zydow ; C briftufá nie vtásuig iná, 
cy ná niebie oftáromnitiem: tylfo wsplebem fFuttu ie; 
fus, LÚKY: y i&to go vo tym tersśnisyfym frvictie: ie sb, 
C389. ofšárovpnictmá áni fame; ofšáry : Ta? tej Ph, 
"PP CO UWM 


Oľazánic! 


Cbriftulá v 
czyniony H 


fte: dni na; 
to» lubstí 

poo Chri: 
ftu refor- 


Inicsmtcrcel 

py: l'torego 

ocel av 
my. 


— 


voerfarse t nie mong. niemi (Iunie tego borocbfic : aby| 


[03 prez ten cjwna rzecj polasálá + to del : tá: Se ten ávoiát/ prses 
widt/ przez, í 


nie rozumie got gołymi (fovoy wnośić nie mogę. 


mowány : |mienazywa $ úle rócjey świńtu ie opponuie: „Jóło fam 
śni on wieľ Syn Boży Gefłotroć to w ffowied) Deich pekásuiet 


O Iftnośći P. Chriflufowey. 


prze ten Świótt ná Ptory Gym 25oly wchodśił : on przys 
fly świńć miał być rozumiany.  Gofie fie tedy Zlovoer;| 
farze obroce ` niybśie w Piśmie świetym + Żadnemu bos 
myfłowi f”emu: žadney 3golá obrony nie máig: povofšem 
znócjnie w bledšie przekonywóni bywáige f 


Vá. Dioto tzeż oopomiábam, 

Piaf rzecz / á oftátnig/ ZIdwerfarze/ w tey fwoiey er: 
pliťáciey z te sámyáig : w l'torey twierdza: tółoby przez 
ten świśt/ Ftoty ieft przez Syná Bożego vciynion t miał | 
fie rozumieć álbo TTarod ludsťi przes Chriftufá reformo. | 
wóny y iáfoby znowu vciyniony + álbo on wiet nieśmierz | 
telny fíorego oczefywamy: Aley to Howerforzom nie 
moše być pozwolono. | 

Naprzod: Dla tego: Že (ie peche s tychże flow prse 


©ynś Bożego vciynieny : nie infły fie rozumie rt tylto| . 
świót ftworzony: Przetož nád to Adwerfarze co infert 


Pobtore ` Dlatego: SePifmo évoiete/hutiivoformo:| 
voányd) y iAfoby znowu vciynienydot in quantum fa res 
formománi y iáfoby znowu vczynieni ; nipbfie światem | 


Tłapierwey Ioan. 15.5.28. mowiąc fivoim voybránym? 
fforzy przezch byli reformowóni y iáfoby novvymi wczy” 
mieni i Ześliwas świdt ma w niendwiśćj $ wiedyćief? Ae mmt 
pierwey nij was mial w nienawiści, Byféie byli t Awidtdt gwidt 
to co iego wst milowalby ; dle ije 4 świdtdnie iefteśćie, bomia 
was wybrał 4 fWidrá + przetoj was fwidt ma w niendwiftt. 
Potym v tego Cap. 16. 7.20. Záprawde zdprawde powid- 
dan wam, ije płakać złkać wy bedgiećre + dświdt Ze bed qi 


pekt, Tłówet Cap.17.v tegoż: v.9. mowiąc bo DY! 
RYB RT cá (wego 
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ješ (wego; Nie prefše zd świdtem, úle zd tymi aset mi dal, | 


Tmotyśni y nie obnovení, 


Świóć/ Ptory ieft przez 
äm Bożego vczyniony ; bt reformományd) y odno» 
wiosydh : ile fa táfimit tozurnieć nie moga. | 


nieś przes ten Świśt pne 
ie Świśt f 
dźie mieli fig rozumicč + Też Wiát ftworzonyt ále lu» 


„Se Byčby fo zá tym muśiśło iść : 
H ito fie przez ten Świót + lubfie reformowóni y obno, 


nie ceformomwányd) p nie obno 


A 


O Tüinosá P. Chriftufowey. 
umie fie Scotát fEvoerseny. Z icél Ar: przezeń rosuntieig y 
lubšic: Gedy fie rosummicig nie tácie, + tylko ile fo budg) 
mi y tłworzeni: nie ile fa reformowóni: flbo nie refor. 
mománi: odńowieni: álbo nie obnowieni 
Puczwarte + X ola tego przez ten évolát przez Chriftu? 

fá vczyniomy : lubfie reformowáni rozumieť (ie nie moggt | 
ae fie to nie 3podśi 3 to. ofolicznośćia + Ptorg tu fan £. 
temu étolátu/ przez Syná Bożego odynionemu + przypis 
fuie. Bo nápifavofy wprzod: W vci ynion 3 
3éra3 tego dołożył: A swide oo me poznał. Co o reformoo 
roán?d) v odnowiony: luo$iódh + Jadnym fpofobem ros 
gumiéno być wie može. Zo ieśliby go či znóć nie mieli: tes 
by :xgolá jadni lub£ie ni by go nie snáli. 21 »»otaficiát ie 
c teformowónyd + famie Syn Bogy engm? fłowy $wión 
bin: loan.I7.v.16. Opcje fjrdwiedliwy, świdt čie nie po- 
gral y álem 1a čiebie pognał : y či pogndlit ijef ty mnie postal. 
V fómi Apoftotowie: Mar, toute, fo ná šie ZEJNAWA: 
ia fpytónibedgc oo [Dáná t A wy rm mnie być powiddacież 
Ty ieflef Chriflus Syn Bogd įywigcego,  Przetoš y3 fey mic | 
ty/ przez ten Šrviá£ przes SynáDoženo uczyniony; lubfi 
teformowónyh rozumieć nie mong Advoerfarze. 

. Fłówef + Dato non conceffo + fo ft : Chočby fiey 
fo Zbmerfarzgom ná ten cáo pozwoliło; Ge przes ten 
$roiáf przez Syná Bożego uczyniony: ludšie reformovás 
ni máig (ie rozumieć : álbo tež ow wiet nieśmiertelny : 
Tedy. y táť nienie voffuráig + Boy ftab Chriftus ant 
Bogiem s T Léturg przedwwiecznie bytnim : muśi (fe sámy» 
Dé: ponieważ reformować álbo obnovoiác y odrodzóć 
Onówiśćy| luosi? włafna (právoá ieff nie Pogoinfego: fylto 25ogá 
odrodzóćlw fámego z Flétury przed wiecznie bytniego: według świń? 
M i bag dectw Pifmó Svoietego : 1. Cor, 23, v7. A tdk dni ten ktory 
Wark (Briet, iSt co, ániktory pokrapiat dle Ktory gra? ddie Bog. 
| P & 1.Petr.1.v.23. Bedac odrodzeni nie g nasienia fmiertelne- 


d CA 7. Léi Lë 
godle gpieśniertelnego prieg słowo. Bogd: żywego y trdiace 


| dis . Arykui ozoly. — — dës 
gond wie. Et lacobi 1. v. 19. Ten sje chčial, porodył nas 

| słowem prawdyt dbyfmy bylridko niektore pierworodgtwá iwo- 
ręeniaicgo. S tego tedy voytt'iepo/ co fie o fyd (Toroied 
przedśiewśietyh Jong świętego tráttomáto: Fájbe fer 
ce pobośne iaśnie baczyć može: "13 iáťo vo nid) Syn De 
|3y/ wdyniticlem y fprawcg świótć bywa miónowóny + 
R iáFo tem Świóć/ przezeń uczyniony + nie onarobfie ludz | 
fim teformowónym/ ánio przyfiłym Świecie y iego nice 
$micrtelnostit Ale fet Świóę ftwostony t rozumie fie : 
Cat tež Hab Chriftus Pan: vy wgwierdzóniu fentencicy 
nófiey ; dobrze: 3 Tľátury Bogiem y przedwiecjnie bye 
tnim : felt sámfniony. Opinia zášie Zidwrerfórftat doć 
fic rozmóitydh micyfc Difmá świętego dhwyta/ y z rose 
mem fiwoint/ to fám/ fo fám/ fwóntu vdhodząc: 

fe: wfedšie icbnát vo bledšie przcieta /y o fwdnt przy” 
prówiona + zofłówóć muśi : táťo (ie dofłótecznie wybao|. 
Gylo y poťazáto. 


TRZECIE MIEYSCE PISMA SWIE: 
tego obrony potrzebuie + zliftu do Kolofsan: | . 
| Cap. 7. v. 16. gdzie o Synu Bożym 

tak napifano, ^ 


| «wAbowiem przezeń wRytkie rgeciy, ktore ná niebie fa, y kto- 

re nd gemi, widgiáne y niewidzidne, choć Mdiefłaty, choć Pána 
wá, cho Cefár/Dvá, choć Mocdrfiwi s wfeytkie rgeczy przezeń 

» wzgledem iego fa Huer Zone, A niesť przed wfytkimi: rge- 

Cjdni,d wfšytkie rzecjy przezeń die, 

DIA fo (Micyfce Adwerfarze / w Kótechiśmie 

foymt fol 93. 94.. tá? nápifáli. 
„A iáko ná trgečte mieyfce odpoiáda 3? 
Imo to, je v tuieV? mową o Chriffufie, do o pryycjynie niť pier 
€Y, dle wrorey; dbo śrzedniey, to słówko; /fvorjone fa, nie | 
tylko fre rogumie y Piśmie £wietym oflávym fBrorgesiu Aer) — 


Pp 5 9 onor 


486 O Ifinośd P. Chriftufowey. 
p ouowym 1 idko maf Ephel, 2. P 10. Abowiem iego Dsg 
ieniem iefłefmy, fiworgeni w Chriffutie Iegutie ku vciyufom 
dobrym + Y troche nijey ver. 16, Aby dwu Ber 3 ku /áme- 
{mu fobie w sednego nowego cjlowiekt y Tac, 1. ver. 18. 
Chcac vrodjil nas stowem prawdy, dbyfmy byli pocjatkiem 
JSworgeniaiego. Nád to, d te slowd, wfytkie vjecjy ná niebie, 
|y nd ziemi, nie moga ffe brać zá wfeyekie s połdrzeciy , pokdznie 
te nie tylko z: slow troche nijey polojonych ver. 20. gdzie A- 
pofłoł mowi, że prgegeň WAV ap f fa wfSytkie vjecjy z dle y m. 
- atychfamych $ gdyż nie mowi, niebo, y ziemiń ftworgone fa, dle 

te wfSytkie Tjeciy. prore fa ná niebie y nd ziemi, 

|... Aidgoto mieyfce vozumie SY 

Tdk, 4 priet Chrifufá, ody go Bog ód vmártych obudyił , why- 
tkterzecjy, ktore fd ná niebie, y ná ziemi reformowdne fa, y 
dákoby nowy k Stale wgiely, pd»y.go Bog xd głowe, y Pánd wfey- 
tkim Aniotom, v ludziom podal, ge przed vym tylko fámeco 
|Bogd xd Pdud mieli, Ze volafne fłoroć Aowerfórftie, ` 


Vá to odpowidbam (ioo. 
E ráfo, s 


Vá piecwfo rzez 00powiddam, 
yeske rzecz / Howerfarze/ x tey fwoiey explito 
"keier: fe zámyPála : w Pforey twierdza: iáloby bla, 
teno 3 tyd) (foro A pofislíkich : Syn Boży : fłworzycien 
tom wByttidh rzeczy: námiebie/ y ná $iemi/ toibfiánydo Y 
niewioślónych : nie miat być ftánovoiony: ijt o nim Apo 
ftot piše: Że te wBytłie rzeczy przezeń fo tworzone: prit 
co nie pierwBa przyczynń/ iáto czeftofroć Zbverfarž 

mowia ` ále vtora/ álbo Śrzednia przyczyn fiworzenia 
wofytFidh rzeczy wwysnóczafier Mle £o Adwerfarzom niť 


može być pozwolono. RM 
tTiiáne^ 


vocrfarse bárso mylą + ábyto mieyfce przed Éievosipte Wa. tjone [6 : w 


nowitgo fłwotzenia: Koyš fie fe? te prsyctyny priecitvig, owego 


/ tliiánowicte 

Dla tego: Be Genie raz wysfiey przeciwna rzec; — 
potosátá. 21140 to nie potrzebá.tu nic więcey Zoroerfa Igo niego» 
rzom odpowiśdać; FProrzy z tg icono rzeczą ná plác/bár, | jwolena.: 
3o viele soyiesbiáig : dociqyże im áni iefł pozwoolona ob iprzečie zá 
nas: áni nic ieft tat potężną : žeby Cbriftufá ` ftwo,| Poolo 
szenia wfiytkid) vae y miálá obfabzác: iáto fic poťazálo DZ fobie | 

Viá oruga t3ec$ odpowiadam. 

Druga v3eci/ Abdwerfarze/ w tey fwoiey erplipaciey 1 
te zámytála: vo Tore twierdzą y otásuig : Ge to fłowfo 
(ivorgone fa t vo Piśmie Świętym ; nie tylo o ftárym/ éle 
y onetoym fłworzeniu rozumie fie... A sátym to infero; 
wóć váiluig 1 iáPoby y fe wfyttie rzeczy przez Cbi iuf 
ftworzone s o Fforydh mowi Zlpoftot vo mieyfcu przed, 
śięwśiętymt nie o (ärch ` tylko o rzedádh Flowego 
ftworzenia rozumieć fie miáty + Ule to Zdwerfarzom nie 
może być pozwolono. m 

Bo ńcći to prawdń: Se to flovoko Dëse fat vo] Dľasánie! 
Piśmie świetym/ accomoduie fies nie tylio do fióregoj|; > oč to 
ále ydo nowego fiworsenia ` VORAPIE ná tym fie 0 flowto (two 


ei ibmie b. 
volá $: miálo (ie ola tego fimpliciter rozumieć o rzecšády a Meego Y 


." 
Nepriod i Qiáme voflyttie fego mievfcá pricbdigrofie, PIENIA: 
tego ofolicjnośći: Co Eážby we " tosfadny sonore ote heh 
obącjy: gdy beda vwałone tym porządkiem + ióto Doch flo, 
9b fámego Zpofťotá położone. SLE wisch przeb 
_Pife Naprzod Páwet święty: Sevoflytfic ésecty przes KRAM 
kožná Bożego fiworzone fo. Atore forsto (oer, śle Pari $ 
bo tworyme fa + waywłaśniey (ie ściąga do onego piere fiworztnia : 
Wego fivoorsemia t y onini rozúmie + údy wBytPie rzev finfnie fto» 
dy/ nigdy nie bedace: były fitorsoné, 2 ieśli Piedy bo fowóćnie 


Ep odnowionych bywa ffofovoánes tedy niewwłaśnie IS 
| pór | 


OllinosiP.Chnüflubwey. 7 


7 Poydáiem fwoim. Tie mole bowiem, o rzeczy iAFiey o9» 


nowioncy/ właśnie to być rzecšono : áby miátá być Dana 
rzona : tylfo przez pobobietfEvoo niciáfie wsieće ob ones 
go pierwfego voffytrido rzeczy fivoorsenia; Czego Żaden 
rosfgbny y pobożny nie záprzy. — 733 tedy/ w tym mieyftu 
prebóievosietym Paweł świety/tego fłowtć wor one /at 
wpłafne zofłównie rozumienie : Co tym fzmge ná sig mát 
bawa: že fu fáťie rzeczy oczynione przez Synś Zożego s 
miántie: o tory) šabnym fpofobem nie może być poz 
wiedźińno : by były miály potrzebować odnowienia t 
Do miánuie roßyttie rzeczy przezeń má niebie y ná ficmi 
ftworzone t Wot widome/ Alba niewidome Xieftroá / 
póńftwa/ (Móieftaty, LHlocórfiwó/2ć. álbo ieśli niepto» 
te 3 tyd) odnowienia potezebowóły : tedy nie wfytłiet 
Przetoż też to fłrworzenie wfytkidh rzeczy wobec/ przez 
Syna Bożego t ná niebie y ná fiemi ` wiośiónych y nie? 
toibíiánycb:niemote fie o rzeczach odnowionych rozumieć, 

Pifše Goor? Paweł $. Se wffystie rzeczy przez Syná 
Bożego feworzone fa. Leci iż odnowienie nie ieft roffye 
timi všecšámi: le cjeścią idto voffvtFido rsecy : Oryo 
Gei też przez fe wRyttie rzecjo przez &ynáD5oleg» flos 
czegteż rzecjy odnowione rozumieć fie nie moga, 

iBe Potrseće +: Pávoet święty. Be rofłytkie rzeczy ná) 
niebie y ná šiemí1 fa przez Syná Bożego ftworzone, Lec 
B te rzecšy/ Ptore potrzehowóły odnowienia ná niebie v ná 
iiemi : nie fo wfytkimi rzeżómi ná niebie yna $iemi. 
Przetoš też przez te wfłytvie rzecšy przes Byna Bołego/ 
ná niebie y ná emt fłworzone: vsecly odnowione rogu 
mieć fie nie mogą. 

Pipe Pochparte t. Dämd swiety: Ze voflyttie rzeczy 
ná niebie y ná $iemi/ widziane y niemidiáne $ przez Sy 
ná Bojego (a fłworzone. Lech i odnowienie whyttid 
rzeczy ná niebie y ná $iemi: Ffsre poiednánia potrzebo? 

wóly + nie icf czecją voibfiáng y niervidziána : ná SE 
z er emp 


yu | te voBytFie rzeczy pr 
ná Bożego ftworzone : ná niebie y ná Ee 
niewioślóne : voytfie rzeczy obWoroione ná niebie yná 


£y/pár fivoá/ Xieftwó/Mocaeffny Át pi em Boje, 
obi AM NE Wienie vof; ttid ned ná 
niebie v ná $iemi + nigbfie vo Di y H 


d t pris tot ture riy eg Anie 


Ctosrmiáne, A ywitauigc 
wfłyttie ofolicjnośći ; tych s 322 Denies fe 


pé fiemi  wibśiśnej y niewwiośióne $ choć tTTéicftaty : 
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Pte Ftoreto ftworsyt vo : u 
či ytfo. V tenie icft głowa ciálá 
Ga y pr3es tegoż poicbnat vofiyfto M vfpos 
nie ^y Kit Erem Frzyżć iego + fe tyeciy/ #fore fo choć 
Kë Aa $iemi, Poniewa: tedy po wyliczeniu 
rzeczy fiworzonych/ przez Syná 2$oicgo + ná 
Qq —- 7 WB 


53 == 
e 


490 


* |Otazdnie : 
KR przej te 
ztbie c 


$iemi (Ewo: 
pang" rozi 
mici Ite. 


) 


nicbic y ná żiemi/rotożiónydh y niewiośiónych : tente 21 po: 


|iównie prsetivoney ftronie befláruie : že on przez fe magie) 


€t 3sAmyPólg 1 w Fforcy twierdza 3 fáťcby przez fy wfłyta|. 


(niebie y ná vod d, 20. tegoż Apofłotć przywodzą: že przez Syná 


ści P. Chriftulowey, 


ftot ż 3óraz sátym zofobnó/ A mótflym fpofobem mowy”: 
rzeczy odnowione y poicbnáne opifnie : JOrzetoż y tym fie]. 


Be ffowó v. I6. rzeczy odnowionych nie rozumiał. Chy»! 
báby mogli pefasác Abiwerfarze: že Syn Zeie: dré: 
sy rzeczy oonawiał: albo že Dówet Svviefy/ dwá rózy/ 
váž pora3/ á inBym mowy fpofobem / má tym micyfcu : 
odnowienie rzeczy opifowałt z Ale Ge tego ZH owerfaczom 
powieść frudno: bo vofiyt'o Difmo swiete s niema o 
tym y naymnieyfiego podobieńftwa + Przetoż znowu fo 
fiao przećiwfo nim mugi być zamtniono ` Ze przez te 
wy;pe flowó/ © ftworzeniu wfłytticdh rzeczy przej Syná 
Bożego: odnowienie nie może być rosumiáne, 
tla Trzecia t3ecá oopowtábam. | 
Trzečig sech ZIovoerfarie/ w tey fwoiey explifáciey + | 


firzecjy ná niebie y nóśiemi przez Gänn? Bolego floor ! 
tzone; tof ytfi rzeczy ftworzone ná niebie y ná emt: nie 
miály fierosumieć s Ale y to Mowerfarzom nie moie| 
być pozwolono. 


a 
E 
RZ 


[C Artykul Szolly, | 
wiedli Adwerfarse : že že fforoPá + wyk ryecjy i ná Fe) 


Rosláne y nievpibfiáne : mála 

e. Lech d tey v» 
3€ nigdy nie bowiodg : śni 
owieść mogą: Przetoż y tónśślóduięca s mie može im! 
byćpozwolona. | 
Potrxecte s Dla tego: Ze Fiebyby tát (pecifich y wy- 
róśnie/ vo tyh wyifyd ftomied / e tyb wfyttich ee 
GAd/ ná niebie y ná Siemi/ widgiśnych y wie wiośianych: 
przez &yná Bożego fiworzonych byfonópifano t iáfo m 
spb ni Bydo Póweł $toiety nie tylko wfyffi rzeczy miás 
nuie ; ale wyróśnie boťtaba 13e wfłysti poiednóne t tebys 
byfmy y my musieli icbmáfo s Adwerfarzmi : te wyfie ffo 
[vá lego o rzeczach nie sgołć wobec voflyttido / co id) ieft 


[má niebie y ná $iemi: ále o volyttid) tylto poiedbnónych 
woyflábát.  fLeciis tego Zpofłoł strie 


|aniwyraja w ty) wysfiyd) fłowiedh : Aby vwfšysti reci 


fo 3 Zlowerfarsmi t o wfyttidh rzeczach poiednónych áls 
 odnowionych t voyblábát > álesgolá o wfyflich rze 
Gádh wobec: co ich icff ná nicbie y ná emt ftvoorsonycb. 
Nawet ` A co y tym; ZAowetfarze/ fmego przed sig- 
PožieČia botwodza : iapoby przes te voffyttie rzecjy przez 
Syná 25ožego fłworzone/ ná niebie y má żiemi: wiojóne 
| "Ba p NE er YZ. y mieroiz| 


y nicvoiostáne : nie miły fle y 0a. tego rozumieć voByttie| 


O Iftnosci P. Chriftufowey 


t3ec$y wobec fłwotzone : piermoffego jEworzenia t iie Pás 
wet $voigty nie pide : áby niebo y $iemiá przezet miáty 
być ftworzone : ale Ze fe wBytkie vzecšy Ptore fa má wiebie 
y ná žiemí : Teby y to nic 2Zlowerfarsoro ratowść nie 
może: 250 Dot táť nie mowi Zpoftot: iáfo chcę Ad» 
werfarze s Dofyč iebnáť ná tyms Żenópifał i$ wwfytłie 
rzeczy przez Giyná Bożego ffworzone fo ná niebie y ná Ale 
mi + wiosióne y niewibźióne. Zbowiem iáto FTiebo y fiev 
miá t fØ rzeczy voibfiánes y zámyťálg też w fobie brugie 
rzeczy nie wiośióne ` TAP tej Foniecnie niebo y žiemiá : fa 
przes Syná Bozego ftworzone, A stade sietu Bpo 
ftot to táťid) rzeczach widšiányd) ná niebie y ná $iemi: 
mowi : Efore tát fa (porsabsone y vfábsone + Że mogą być 
wibsiáne s á wiośióne nie ťomu ingemu pewnie : tylo 
lub$iom miefffáigcym ná šiemi : y Eóżdemu infšemu fítoo» 
rzeniu 3 Efore iáťimťolwieť (pofobem moše voio fiet, Tás 
-| Eie rzeczy ná niebie wiośióne : fø t (ámo niebo / Gwiazdy/ 
Mieśigc/ Sloňce/ Gic. TTÁ fiemi sóśię ; fámá Siemiá/ 
lubfie/ Orzewó/ byblá/ Fómienie/ láfy/ vooby/ vrobsáic/ |. 
świerzetń/ Blc. 250 sofobná infšydh rzecjy nievoidšiá ny chr 
ná niebie y ná žiemi : vosmiánfe ent, UTA niebie x iáťo 
Boy/ ác fen nie fivoorsony 1 Zlniotowie : Dom on 300: 
towóny wiernym/ vo Féoryn icf wiele micfifánia + bo 
te rzeczy z fo niewidome Cielefuym fpofobem: mi:Btáior 
cym ná Hemd, TTA Siemi t iáťo wiótry ży toco (fe tái pod 
fiemig 33 jego wfyttiego potázuie fie Syn 25oiy fwo 
tzylielem 3 nic tylfo nowego fiworzenia : ále 3golá why’ 
tfiego piervoBego/y nowego fitvorsenia. 
Vá warta t3ec$ obpowiábam. | 
Ewarta rzecz + á oftátnig/ ZIbwerfarze/ vo tey fivoity 
cxpliťáciey : te sámvfáig : vo Łforey twierbzą : iáťoby 
nie ina fe tego mievfcá miáfo być rozumienie : tylto tá 
ie: że Bog przez Cbriftufá/ gdy go ob vmórłydh wibuti 
ATE ZE ZZ TS 


| Artykul 5zotly, ^ 493) 
dil: voBlyttic rzeczy tere fa ná niebie y ná šiemi reformo, Ki 

| wół t y iáFoby im nowy FBtaltbal: yhy po zá głowe / v 
Dáná : wfłytłim Zinielem y lud$ion podał: Prorzy przed 
tym : tylto fámego Bogd : zá Dana mieli Zle y to db. 
tverfarsom nie može być posi. loro, 

Naprjod: Dla tego: Se fie pewnymi dowody przeci. | CFazdnie: 
wna rzecz voyS f ey potasálá ; A poťosátá fie nie infa ttyłe|-3 to miep. 
fo tá : że tu przez te voflyteie tzecży/ ná niebie v ná fiemi (CTF 
toiojiéne v nievoldžiáne / ŠTláiefťaty / Peńffwa / Ai: » li d č 
ftvoá/ y #Tlocárftvvá : przez Syná Bojego ffworzone + [može fie o 
recy odnowione Albo vef 9rmotoáne : żadnym fpofo- |» Fyrľid) 
bem rozumieć fie nie mogg + ale :gelá wfytlie rze, 0380 re 
Gy fworzone / ná niebie y ná siemi < tvibfiáne y niewie | ^ oce 
3 bfiáne z iófo 2 poffol Święty mowi: Prsctei tuż nád te: E. Sie 

prsecivoney rzeczy Zlowerfarze vynosiť nie moga. Bej |mi/y idtob 
śby fie icc kpiey ZIbwwerfarzom wygodśić megło: mi |no3 teta 
mo fe Argumenta Ffote fie wyśfłey o tey rzeczy położyły Volker 
infe tu znowu Hate, Zibowiem Povzore t nie toic fo M eI E 
PE ola tego ná tym mieyfcu Zldrocrfatáom pozwolono : 
Se 2l poftol $voiety zrzetelnie pifte + 235 wfłytkie rzecjy wi 
Drone ná fiemi: fg przes Syná P56jegs fivosrsone: feci 
D nie whyttie vzecży voibfióne ná femi : potrseberoáty 
odnowienia + Drscfoj teš zá tym te fforvá Ztpoftolfëie o 
trore controuerfías o tzecjady cbnovoinnpd) n e moga 
De to:umice, 
Porrgecie? Dlafego: Ze e to iáronie mowi 2!poffol : 
Ji vofiytl'ie vsechy wid$iśne y niewibfiáne: fimworzone fg 
Przez Syná Bołego ná niebie. Bech i$ nie wfyttie rzeczy 
uć niebie widźiśne potrzebowóły reformowśnia y odnoz 
Winia: Przeto; y Bop mát: Że te fľovvá 2lpoftolffie : 
© teformowóniu y odnowieniu iAFidh rzeczy : má niebie/ 
© nášiemi: nie mogą fie rozumieć, 
Pociwarres Dla tego : Se Sabncy rzeczy wibźiśney nie 
S ná niebie: Fforaby miálá być reformowóna y obnos | 
SIĘ" AOS" Co up 
i 


4494 > O Títnosci P. Chriftufowey. 
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xvlona: pusefo$ y tey miáry te fforvá Jipoftolftic: o 
reformowóniu y odnowieniu : nie mogge ffecosumiec. 
| Bopiate: Dlatego : Be reformácia tá o Etorey Pifmo 
mowi z tey mióry : mie ieft nic ingego 1 tylko nowe Res 
rzenie: ZÁ nowe fłwworzenie sádie nie ieft nic inBegoż tyl, 
Ito obrobzenie : Dorobzenie záťie fám tylfo mieyfcema t 
lodšie elt grze. Drot grzech i$ mieyfcó nie ma vo swig» 
tyd) Zmteledh : Przeto tej nie poteseboroáli tego t Aby 
byli mieli być przez Chriftufá reformowóni, A táť y Hop 
znóć : 5e wtydh feiert przedsiewśietych + Zlpoftot $. 
lo teformovoániu y odwowieniuiaFich rzeczy + nAmiebie/ 
albo ná $iemi s nic nie mowi. 

21 co fle tf'nie tego + Ze Zber farse vlásuig + iáPoby fo 
reformowóniet álbo nowego EBtattu przywśiecie fyr 
ttid rzecšy námiebie y ná žiemi s. miálo vo fobienie co dra 
Rego zámyťáč + tylto fo: Ze Boy C briftufá ob omártyd) 
obudfiwfy : potym no zá głowe y Páná wfšytfim Zlnio+ 
tom y ludfiom podal: #cdy rte Zibvoerfarsom nie może 
d być pozwolono, 

adwerfacze |  Naprzod 1 Dlatego: Že fie temu fatte Apoftof prse] 
co mowia: |Giwi: Fforyiównie movoiz že voByťťie rzeczy przez Chri 
fimi nie rout? fivvorzone ná niebie y ná fiemi widśióney nievvidsiáz 
ici, — jee, Bech genie fámi telëe Zlnieli ná mebie fg voibfiánys 
mi yniewiośiśnymi + śni voflyfcy luofie náfiemi + Pre 
toż ztcy piervofšcy przyczyny + te ftowá Zlpofłolftie: nie 
mega fie tá? rozumieć : táto dbca Abvocrfatse, d 

Powtore : Dla tegoż Ze Chriftus Pan dobrze przed 
ymortvoy dbvoftániem fmoim/ y owfiem ná Swiát nárov 
dzeniem : był głowa y Pánem: voflyrtim Aniotom ele 
ewychofta, (em? 25013 wfiyfcy Ziniotovvie y lubfie fa przezeń Be 
niem fwoim|tseni ` ponieważ wfRytło przezeń uczyniono cofolwie 

dle y przed |bcżyniono + 19 czym fie rofyfcy Zniotowie y lubšie inťlu? 
jnórobzee [bug : iáťo fie áž do tab połózowóło/y polasálos v ni? 


pri "Verbe per, aerei ti wogleben Poa 


Čhrifíno: 
nie tylko 
| Przed pap, 


Sip pífe: Zewystie recy przes Syn Boiego fø Drees 


+ widsióne y niemidšiáne: 
Bech i fámi tylfo Zlniotowie y lute: niem, "edP ech 
timi vzecšá mi ffvorsonymi'; NA niebie y nä femi. Orsc 
tożydlatego te fľotvá 2tpoftolffie s nie mogą (ie tát vo» 
zutmieć + (ée Adrverfarze váiluig, 

Pochwarte + Dla tego: Be ieśliby to pravobá miálá 
być : e Chriftus dopiero po zart ode fann : zofłał 
d tm : wfiysfim Zinietom y lubfiom : iáEo| 

teroza voerjatse : edy itob muti. 
Stálo iść: že gemeet deg "riede KN 
Pánom : wfiytkim Aniotomyluo$iom: Tar też: snovou 
y £6'zórym musistoby iść : $e też przed zmartwyhwftć|Cbtitufówi 
niemiego s nie powinni mu bylibyć pofłufinytni y poðdä Prd iego 
nymi ; woByfcy Ziniołowie y lub$ie + iáťo Głowie y Dónu mete 
foomu 3 Poydśie iecit y to showu zatym: že voffyfcy pnsolowie | 
Botze go przed iego žinartúvy dirvftániem + śni zá Páná y ludšie niej 
fwego y Głowe mieli: świ fľudpáli: zoffawśią bez grze powinni by 
Dän: Keci ie przecie Chriftufowi Pánu: iefcie przeb li Bo 
m artwydywftanient lego ; Zlniotowwie powinni byli por lino vy 
fufinibyć y fłużyć rco ftad mát : še mu ffugylix Matt. A.) iow, 

A H: y lubjie/ náwet y Diabli: Marc. o. Y. 2c. A či zás |: 
m Fiorzy ge? lubfit w onym cšášie wiech ieli być pofłm| ` ` 


* 
* 


eat nie máigc ładney wietfšey 


ný Mńriep: p 2 WIĘ 
yl do smars čia y byčia fwego ná $iemi: tyl 
jewycdhwftś, motpał : y nowego FRtałtu 
|Ma S niepo it zadnego Gët čiá 
Nët A Oste dée nig 


bes, 
rnt 1 
ičte: voeblug 
|dower fw 


| Go, 


v.2l 


e e Ta T " e P 
tw imma á 
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[bezi erobla tego + i miał lub beer cS gaben id 1 


fivotyyl: O tiec iego záťie m : Glowa y Pónem/ 
wfyttim Aniolom y lubsiem: jo awa nietylko 3tey prys 


że byvá fa fpofoby: wedlug Fforych Pro može być leta [wie rome 
y Pánem volyttim Dniotom y lubfiem. Pierw/?y bcfio, [Slo tc WEP 


por low p luosi; 
wfystie 2 nioly y udii: A táp wzgledem onego fłworze: one e: 


YWo w Pytkie rzeczy ná niebie y mó fiemi: A tát tym msgie, 
(m być Głowa y E ërem wPyttim Aniolom y ludfiom : 
me Fycorzyć wfyttidh Ziniołow y lubfis á tát te nie ranem 
[o HAAL D e Ee | 
S. yc 


FEE 
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być tym wzgledem : wByttim Zlniotom y luosiom Gto» 
wą y Pánem : iatim fámego Cbriftufá Aowerfacze ftá 
novoig, 2 zátym ftónowig go poslebnievýša Głową :| 
vofšytťid) Ziniołow y lubsi 3 y mniey boffonálg + niżeli). 
(D čiec iego niebiefti. Lech i tego nigošie Pifmo viete 
nie czyni : áby Syná Bożego : posleonieyffg y mniey bo» 
ftonáto Gtowg y Pánem : wfytFid Ziniotow y lub$i: 
Cis infyc tzedy zámileše ) mióło nózywóć: ále wfkedšie 
o nim lebnáťo 3 tey miáry morvisiáťo y o Dycu niebieftiimt 
Przeto też y Syn Boży  táfim fpofoben ieft (leg y 
pánem/ voflytlid) 2Inioloro y ludśi: iáPo y D ciec iego nico 
biefti. 2115 fie potasálo: Ae Dciec niebieffi/ tym fpofobem 
ieft głowe y Pónem/ wpydih ZIniclow yluofi: Ge 
vofšyttie rzeczy ná niebie y ná $iemi fłworzpł: á potym tez 
formował : Przeto y Syn Body + tymże fpofobem zo: 
ftówóć muśi glowg e Dánem/ wpytłidh Złniotow y li, 
bit? Ge mett rzeczy ná niebie y ná $iemi.ftworzył;. á 
potym reformowat, 

Ndofłdtek: A hoćby to wfyśto nie było co fie fu trás 
$towóło : Proe niehay nam to Vf awet poťaža 210» 
werfarze 3 Pifiná é. ZJátim to fpofobem bet może: áby 
ten/Ffory tylfo icf fámym 3 nátury Glovoiefiem z á tá: 
tury XSofficy nie ma: Ciáfim Chriftus v ZIowerfatsoro) 

Somn nay: moglbyé poftánowiony woByttim Zniolom: y luofiom.: 
TOME na (Slorog;y Pánem + álbonámet reformátorem + 2 zwi 
głowa y pa Bé gdy Pto vioaly : coieft czlovieť in (ua natura + by 
nem: wfy teš byť niewiedżieć iti: dco to sáfig ieft + być Glowa y 
ft Anio" Pánem! y reformótorem : wfRyttich rzeczy ná niebie y ná 
ion , lubst. žiemi 3 (Możeli (Euffnie tá r3ec3/ tál nieogrónicjonep mov 
formé y + być temu przywłaficzona : Ptory fámym tylťo ieft3 
bin nóturyczłowiefiem ?: Czego 3abnym fpofobemt/ 3 rech ná 
RE Ftore fe fpofoby Fáffa + Aowerfarze nigdy poPazáč mie 
a yoga. Zo iesliby fo fłufnie mogło należeć Chriftufovoi? 
ile elt cloviebiem + Tebyćby to 3adnym fpofobem Gi 
Kee DIA 


Artykul Szofty, .499 
'|niebieffiemu nófługowóć nie mogło : aby byt Głowep — | 

Pánem wfyrtid) Zlniotovo y lubjt y reformátorem why) 
tid) czecży má niebiey ná Hemd z iato temuż Ftoty sia» 


Mn 
ie + Cjeólis fo bla tego Byc KE vežesniťiem, A zás 


gyónim + átym Fiedyby piers 

a ; 4, 
ffugowóć nie td Prze nym infym fpofobem n 
tego to muśi náj 


WEN przezch fłoiq. Zlorerfárfta sátig opinia : det tých 


úr 2 mińry, Só 


foo Iftności P. Chriftufovey. 
miáry dot niedhcac: Syna Bożego 3 TTáťuvy Bogiem 
|y pezebwiecjnie bytnim potózuiet iáEo ffe iážnie poPasá; 
lo ; (smego id) tyd fłow przeośiewiiztyh Apoftolftih 
wytłAddnide | 


CZWARTE MIEYSCE PISMA SWIE- 


wiecznie byrni. 
| Mí tomiepfce Abrozr farze vo Rátebišmie vým fol 
9$. tá nápifáli. ` 7 
i „A iako odpowiddaf nd Ciwartë mieyfce 4 <A | 
TAR, ij tu trie mowi, nie de Chrift w vci yail, dle, je Ba 
Pciynil przezeń wieki, A to slowko wieki, prácšy? może nie- 
tylko przefste; » Ger sien, dle y przysle icht O Keorych i 
te tumopi. pokaguie to, je tem Autor twierdyj , ij prie tepo, 
Berens po tánvviť dziedzicem wv uch vjeciy, wieki tej vejy- 
ml, To rytafne Aowtefirftie Dani, — — 


Wits Qobosotábant M rot lg, 
| LĄ pie žu c2 4 ODpImiádam. de 


502 Iftnosá P. Chriftufowey. | 
yniegot choć że wieki nie fam vclynil t ale Dčiec iego 
Iprzeseňt must iconáE vclynicielem tych voiePovo zofłówóć, 
tát tedy 3 tey Troiátiey przyczyny: tó piervoBa rzec poo 
Dánia Aowerfórfkiego vpada: y wniwecj fe obraca, 
Vá drugo t3ecá OOpOmiádAM. 
Druga r3ec3/ 206 voerfarse/ vo tey fwoiey erplifócicy: fà 
ámytáig t w Ptorcy twierdzą: iáfoby przes fe wieki przez 
&yná Bożego vclytiione : rozumieć (fe miály + nie przefšte 
áni feróśnicyBe voicfiz ale przypłe: Ale y fo Adwerfar 
Gem nic može bet pozwolono. yt 
Ołazdnie:| — Naprzodt Dlatego: Ze fie tu fame ZipofTol femu iás 
«S pry te |pónic prsctitoit Efory nie fpecifituigc nic: poroBedonie 
Eig 359 mei: je wieki przez Syná 25o$cgo fa tociynione: Tym 
E vp |báigc znác : SeiáFicLolvotf voici (9 czynione t prsefife/ 
itóne:nie |teróśnieyfief álbo przvfšte : wfytPie przez exyná Bożeg 
moge fie Cold ocjynione. Ytie moga tedy Zibyoerfarse/ 3tey pier: 


znmieć mie jvofiey przyczyny tyd) wietow przez &yná Bożego oe, 
s nionych, bo fimych tylto wiekow przygłych in fpecie & 


gesait? particulariter občináč, | 


Powtores 3Dlategot Se fiey s tey brugieymióry/ fam 
[še Zpoftot $. temu priečívvit Bo Gynigc wsmiónte 
tyd) wiefow przez Syná Doolego vežynionyd) + tedy ni 
ef iq ciyni t éby vo niey vczynienie tyd) wiefow ná przy” 
fily hee miołobtłaość + aleiównie przeły Gós vešynie, 
nia id) Vlábšica To táióy laftoie obacšy : fto fie byna 
mniey (Fowom iego przypóźczy. [Donicioos tedy prsefite 
tych wiefow flábfie Z pofłoł święty przez Syrá elen 
go vyniente : Przetoš y te fámy wicfi przez Syná 50% 
żego cGyntone : prseBle máig być rozumiáne 
Porrzećie: Dlatego: 5e ieśliby przecie przez te wichi 
przez Syná Bożego vešynione+ spiály fie rozumieć tylko 
wieti przyfłłe: á nie przefile wefpol y teróśnieyfie: Tedy 
znowu zátym bedjie toiść muśiólo t Aer przez fómego ont 
í , T go Oy: 


| 


še bet inácšey sámytanot tylko táP : Że y przyiłe/ y ter 

šnieyfše/ y przefšte voicfis Io przezeń czynione. | 
. Náwett Dato non concello: to jet: chocby fie to 
Mdwerfarzom pozwoliło + že przez te wieki przez Syná 
Bożego vešynione t rozumieć fie máig przyBłe voicPis tedy 
y táF przecie nie voffuráia: 250 y ftad fo mugi być przen 
Civofo. nim zámyťano: Że y 3 przvíštych wiekow vešymie:). 


pofásuie (fe: Gdyż iáto przefšlyd) y teráznieyByd) wie» 
Eow + inBy fpravco nie może być ` tyltofam Zeg Tá» 
fury przedwiecznie byśni : ap też fprawca być y przys 
tych wietow ` temuż fo należy fámemu. Coy tu Zipor| 
ftot vfásuie: Se y te volet i/ ftote fa pries Synú Zoženol, 
beżynioner á Adwerfarze przez nie przyfłe mieťi ron 
Micig + Bog Dčiec vciynil. Atore przyfłe geift: iáfo 
Adwerf>rze wyłładdia + i tež o Syn Boży vclynilt 250 
TE Dčiec iego/nie oprocz niego/óle przezeń uczynił : Przez 
tos yz ydjynienia przyBłych wictow 1 Bogiem z Tlátuvy!. 
Patbteiecinie byśnimztenże Syn ?5ožy:ma IDR ! 


z” 
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Vá Trzecig rsecá o0opowiadam. 

Trzecią r3ec3/ á oftátnig/ Zldwerfarze/ vo tey bei 
crplifóciey: fe sámyfáig : YO Łtercy twieró36 z iAfobY 
tu toniecźnie/ przes te picti przes Syná Bożego vaynio^ 
nes blafrto rozumieć fie miály nieinótfe tylko przył€ 
wictis Ge Autor tego liftu bo Zydow, twierdźi fo: ŻE 
przes feBo? Ptorego Boy bfieeficem pofténctoil wfyt 
Pieno? fe wiefi vynil: Z sátym nie co inficge snovot 


file wieti : 
| tczynicielem ; Yt. 
śliby tety miálá to 


U 
D 


WT vešynicnia musiał być cdfożzony tla tego? 
| Be ift. bźicdśicem wfytkiege eb Cycá pof 
rm ood Z lei 


(oe Aowerfarze vosumicig z rzetelnie prsv(ab5a všynie, 
nie: det ieft Ośiedźicem wfyttiego ob Dycá pofkánou 


+ A być wczynicielem 


PE) got i Pelei cb Dycá : dšiedšicem 
vvfšytťiego : á być vešyničielenm mi 
AC fie dla tego / genie S iefow s Orzetoj też nie 


d ; s Boły/ fiufnie obfabsát 
przeBłyp/ álbo teróznieyBych wiekow WZ Ue ifi 


pofłónowiony bficbjicem wBytkiego ob Oycá fwego. 
Pocjwarte + Dla tego : Befie temu famie Evi prze: 
Giwi: #tory otózuie: šefo ffowto Dziedzic wert iego: má 
„(tým mieyfcu Synowi Bożemu przywiafcjone : nie ift 
tät ritum : Aby Syná Bożego yczynienia przefštyd) / 
lbo ferášnicyffy dh voicPovo t miáto sdfędzóć + p owfem 


to vťásuje : že róczeydla tego/ mogł wiet: hot przyfte 
iáťe Adwerfacze rozumicig ; ocjynić + iic ieft D RU, 


bjicem wfytkiego miónnie: á dopiero mu s&tym ińto 
iD ficbsicetol rofyttiego + uczynienie wiełow przypifuie. 
2 ftad to fiesámyl'a + Ponieważ tedy; Byn Boży/ mogł 
Pravíšte wieki vclynit doć bedac Dźiedźicem wfłyctiego: 
Gto fámi Zotverfarse zezmalái 1 y owfiem : ponieważ 
Ola tego vclynil ` ife ieft Dfiedficem voflytfiego : iáfo 
Pofioť vfózuies Przetoż y prseflle/ Albo teróśnieyRe : 
tótie mogł oczynić/ y 3golá wcżynitdla tego t Beieft Die 
Sicem wfytfiegro. Racjey tedy przes fo z Że ieft Sb fieb$io 
Gi vofvstiego s Zlpoftot święty : poPósuie go višyničiez 


wofyśkiego v Dycé fwego: y bla tegoż go pierwey Site 


— wfystidh wiekow : prseiłych /teróśnieyfych/y przy” | 
SI ^ | fhóź 


50 
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fly: á niżeli żeby go przeš fo oczynienia przepłych) &lbo| - 
fecálnicy ydo wietow: miał oofgbsát. 

Ei R bla tego fie to mniemánie Zbrverfárfeie 
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nie offoi : 3e y to tu Zipoftoł pofásuie : 733 Chriftus Don! 

beige bžiedšice m vofiptfiego t teft ofiebficem y tych wie» 

tow tfore fo przezeń ociynione. DO fásule y fo: že fyd 

wietow Ffore fg przezeń oczynione : nie mogł inácicy 30» 

ftáč iD$iebficem : iebno 63 Fiedy ffe przezeń oftály oczy» 

$ nione, Táto bowiem miał byt być dšiedšicem tych voie»| 

ll foro prses Sig czynionych + ieśltby id) byt piervoey nie vo» 

| — [Gynil: gie Dr bfiebjicienie nie bo tych czeczy/ ttorydh 

zgoła nie máš: śle bo tydy Ftore właśnie fo : pofpoličie 

tiaga ` A Bop znowu fo (ie zámyťa + Donieway 

tedy Chriftus Pan / ieft bficbficem voflprfiegos De 

tojieff bjiebficem + y przegłych / y fecásmeyflycb tnie 

(fo przyBłydh wiekow. M zóśie : Ponieważ przy» 

tyd) wiefoww / nie mogł być inácšey bžiedšicem po 

ftánowiony : tylko 43 ie piervocy yczyniwfy + ióto fie pos 

fazáto+ Przetoż y przejłydh/ y teróśnieyBydh wiekow + | 

ináciey ofiebficem mie może być poftánovotony : tylko ai ie 

pierwey oczyniwgy. Z foniecnie musi być bftebficem 

nie tyllo przyfłydh / ále y przepłych/ y teróśnieyBydh wier 

fox: ponieważ icft poftánovolom bfiebjicem voflyttiego. 

miiebjicen| Nawet: Vola tego Udwerfarse przy tem mmiemóniu 

czyimtto |fwoim oftáć fie niemogo: Se bjlebficem Gyim/ infy 

HU 4 właśniey być nie može : fylPoten/ Pfory (fe vofaduie z ter 

goorodśił: ftorego et właśnie oficbficem, TAEZ y 

Chriftus: i$ iet ošiedšicem Dyca fevego : bo ieft ob niego 

tátim pofłónowiony ; iáPo Zlpoffof zeznawat Przeto 

fie vrobšiť s Dycá [wego : ttorego left właśnie btiebfi! 

Cem, Mińfo zášie voBelti bfiebfit / Flory ieft właświć 
Ožiebšicem czyim vrebfimfly De votadnie z feto /Fforeie 

właśnie bfiebźicem : IT Tusi mieć nature tego/3 Fforego t 


volajnie vrodšiť /votafnym bficbficem iego :C3ego y fám 


—— expert? 


experientia poświódcja w bie 


cem vrobšil. 2A i3 tá Tláturá 


Jop vežynicnia obfgosony : gl 
|vofšytťid) wiefow vešynienia 


I" 


Jtviecšney bytności Syná Zei 
„|fwierozona. 


T yf. Pánie nd pocigtku vorun 
Uy tenże ic 


Tue? ^ie ten/ Etory ná poc 


wt 


wi 


Artykui Szofły, 7 7 $09] 
toż y Syn 2503y Pan Jesus/ Muži mieč nature Dycá five 
go nicbiefFiego + 5 Ftorego fie właśnie /vołofnym o4icbfi 


Chriftus ma : trob$ivoBy fle wlasnie sniego + (cb Të: 
furá Bog przebwiecjnie bętniego t Przetoż y fam Chri 
fius : máigc te T'Táturg Bog przepwiecinie byfniego : 
ieft tej Bopien s TTátury Pt3ebyoiecinie bytnim. A bes 
dac zóśie Bogiem 3 Tlátuty Przedwyjecjnie bytnim : De, 
łam : Jago nie fyllo Ola tego : zę ieft O$ied$icem mr: 
|tfiego + ffufinie moše być prsegty ch, y tecásnicyRy db wie: 
&leláto może być po proftu 
rzyfiłydh/ prsefšl tes 
vážnicy fy d) + cbfabsony: Mel ir ms Heri | 
fury przedwiecznie by£ni + ieft gen + Ptory toBytEie wieki 
oczynił/ przefšte/ przyfife/ y teróśnieyfie, A gát tedy y tym 
wiódectwem Zipofiolftim : Sentencianófót o przed 


Zydow: Cap. J. y. 10. JJ. gdzie ták 
napifano. 


rd rak twoich + onyć zdęma, á ty pftavafš+ dwfyrki idk 
Sátá Ste e d idko odzienie gwiniefs ie, y odmienia fie 3 
ef, y látá twoie nie YWłóna, 

Te Dep Ai bla tego Bo prtwierdzenia Gentenciey ná, 
fey © Przedwiecjnep bytności Eyná Bożego przywie» 


fiorepo fpróma fg vicbiofá : icft Bog 3 Plótury przeto 


D CChnie bptni, „3 tedy na tym mieyfcu / Z pofiot A, 
2727700 


gu przyredzonym i Perses — 


Oycá niebieftiego/ tora 


ege x zofława dobrze ya 


twa ziemie, d "gl fa 


Zattu $iemie vgruntotał/ 


3 moe 
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iy 1 3 mowę (wsią obročivvfšy fie bo Svná Bożego : 

Tyś Pdnie ná poc jatkuvovuntowal gemie, dniebiofd fa [práva 
rak twoich ; (ego$ Syna Bożego vPásuie táfim + feorp 
ná pocjąttu Żiemię ogruntował + á (prámg rot iego v» 
Fázuie niebiofá + Przeto Gym Boży/ ift Bog 3 Tlófuty 
przeowiecjniebyśni. 

Pó to Mieyfce Aowerfaczew ótedhiśmie fym + 

fol, 96. 97.98.99. tóf nápifáli, 
A ná Pigte Ge odpowiddaf 2 

NÁ to mieyfce ták odpowiddam, je Ze nie rozumie o Pánu 
Chriflusie, dle o Bogu Oycu. Ale ij że ten swiety Pifarą do $Y- 
ná Bożego obraca, tedy »otriebd wvważdć, 1n w nim iest mowa nie 
oiedney tylko recz», dle o dwuofoblmie + tedná iest, Zorte, 
nie niebá, y ziemie ; á drugaichje sfšcienie. A if tutem An- 
tor pierwfey rzecjy do Paad Chriffufd nie obraca, Stad idwna 
ieft aj w tym Rozdiiale prjedsiewggl dowodzić zacnośći Pán 
Chriffufowey, me rábiey iikaby fam od siebie miał, dle tákiey, 


Wi. W czym Zacnoćć Páná C 

i» AP AA w tym służyć mu beda, 

Hefe, úle ex slow w»iffych, w ktorych ofbvorteniu nieba 

fiemie ieS mowa, wyrezumieć nie mogła + edyj z mimi iešť gla- 

chora przez słowo oneg dla tevo, y rgecj pierw[ca Autor ten 

Priypomniet mufial, Bo żeśli miy Pifdrye sie či tikowego po 
obu cytoydnia mieyfe, bex whelkiey potrzeby viywáia , pogo” 

towiu ten potrzeba pręyćiśmony, slufšnie to vcjymi. | 

A odii swieci ták cjymia + 


Miedzy Wwiela mieyfc innych maf Naprzd Matth, 12. v. AŻ 


do rzeczy priedéiewjietey należy + pointy £ 
Apto dn M; € t ponieWaj tego dowod; 


` |działef nieprawośći, nicnie nale 
wodzi; ktora tá i91, i$ Chrifh 
anioly,  Gowtafne Deeg Zibyoerfárftic. 


1 , 
za to opowiadam Wip- 
9+ # 
 . éiotdfo. 
YA piecwfja rzecz oopowidoaim. 
kans: pech Aowerforze / vo tey fwoiey explikáci, 
ey t te sámyLáig: w Ptorey £ppitrb39: fáťoby fo mier 
ce przedóiewśiete Apoftolftie : mie o Cbryftusiet ále o 
opu Oycu miółofierosumieć: Mle to Howerfarzo 
[nie może być pozwolono, Otazśnie: 
Naprzíd: Dla tego: Ze Hdwerfarze twierdzac tot Z6 to miepo 
ab riego świńdectwń Eu boroobowi tego / áni z tego Auf: ine 
oftołó/ áni stor o inffego jemu podobnego nie PEPA talie: nie 
Wodza : Przetoš fe fen id) Domy 3 tey Gier MIALY we ze De o 
nic nie waży. Bogu Op. 
Powtore + Dlatego: Ze (amie Zpoftot iávonie fie tescuroznwieć 
MU mniemániu Dëeperfävffie ou przećiwi. WFóznie bosale De a 3 
Wiem Ae ty (fotvá iego vie nie vo infego należa: gies? d 
Sf 3 p, 


płego = 


„sz Wio O Títnosci P. Chriftufowey. T 
| o fego o Fterym y. 8, y o. vic prowadź. A prowód) 
lig nie o infymtylto o Synu Bełym 3 co fie s fámy dh fleve 
iego potóznie: Pforymi en Dycá mowiącego do Syn 
wprowadza ? A doSynd, (to icft/ mowi) Stolicd rwo- 
iá o Boje ná wieki wiekow + laská /brawiedliwośći, laská Krole. 
nd "eg, Vmilowales (prawiedliwość td miales w pienawi 
śći nieprawość y Dla tegoj pumdzał čie Boże, Bog twoy oleykie. 
rddośćtndd vcjeśniki dvore, Do tegoż Syná / mowy ni 
rozlodóiąc + sáros y mowę fwoie Y. Io. obraca: gdy mo 


ego. 
| Potrje£ie t «bla tego + Se ine micy 
j|srzetelnie fei Synowi Bożemu przy 


` [Eo o Synu Bożym 


eniem + AF Oycu/ ifo Y Synovi nalešy: isto (c wyg, 
Bey Oowodnie pofasálo z gdy fie o tym nánviftu Lë: 
Cbriftufovoi Pánu / vo Piśmie Aerer + prsyvolafi io; 


Druge ec / Adwerfarze / w tey fwoiey cypliFAciey s 
£ sórmyłólg t vo Ptorey fwierbzgt iáťoby 3 tyd flow 
śnigcjenie niebá y žiemie : bo Syná Bożego miálá nalez 
et: Bley to Zdrverfatzom nie mole być POZWOLONO: | wytnie: 
„Naprod: Dlatego : Že fieiuż vyšfšey prsecivona vsecl az, tých 
Filka, bonodom pewnych : poťazátá + toiefl/fá: Żemiejdow preys 
[bo snigczenie niebá y tiemie’ 3 tyd fow / Synowi Bockiewjietydy 
mu należy: áley uczynienie tegoż nieba yfiemies tse de 
03 nád to co infiego Abwerfarse vonodic nie mogg. nie moje 


Iłowtora| 
|-Potarex Dla tego: Št vo tydp flowiedh/ fom Bpoftot edens 
| REENEN a 


j2 ` ` O Tfiność P.Chrifłufowey. — 


nalezy bo 
niego y piet 
wfa:to teft/ 
ve ślemie Die y odmienią fre + dty tenje iefet s d ldtd rwoie nie výlád ` 
á pociot: 
u/ p fpróe 
wienie nie 
ios przez 
rece Lego, 


še Chriftus bedgcy fam tylko ftworzeniem : y nie Ha 
Fre też nicbá áni $iemie ná pocjątłu: á przecie Géi 
fabu: ma snifšcšyč toż niebo y fiemigs fedyby to zátym i4 
mušiálo : eby te mogło być fprówiono y przez infe Kéip 
ftwoszemie oprocz n by tylto było (Imorseniem 
Ale i$ fo sniff Genie niebá y Żiemie hof fgdu : nie mołe by 
voyFonáne przez żadne ine fiworzenie: tylo przez láme 
à €briftufá tiáto 2tpoffct oPásuie: Przefoż v tgo znóći 


pofosálo. M táP y pierevfka rzecz / nie tylto poślebniey! 
EG 3 tyd (oro przebśiewśietydh bo niego Mann 


ES i 4 
` 


iz 


Trsećig 13003/ Aoverfatse / w tey frsoiey expl if áciey t 


Naprod x. Dla tego: Se to nie ieff fufficiens Raríoz | Stanie: 


chcieć obfgosát dla tego Chriftufa Páná + fiworzenia SA z 


HAH? 784 eis ; > zech: ; 
być Ożicdficem tey zacnogci/ Eforg ieff zacnievfy nád 2m, LŚ (o 


infuficienti caufas opoba.. ftufa Páná 
Powtore ` Dlatego: Se foieff rozna rzecz + odžied$i: dese ih 
Get Cbrifłufowi tg zacność / Ftorg ieft sacnicyfly nád pitebšicšpl/ 
Anioły :á ogruntowóć jiemig ná pocžotku/y (práviť nie ly trora nád 
bo refómi fwwymi: itoy fámi b werfarze oFózuiga Dos Anioi zá» 
Wee fedy/ rozna £o teft rzec3 / y zá zezwoleniem fámy do Ada 
biverfarsoto  bfiebficyé Chriftufovvi te zacność/ Te kën, prze. 
F9 ieft sacnieyfly nád Znioty z á vgruntowść fiemie náhčieto ie», 
Początku / yfprówić niebo reťámi feoymiz POrzetoż fr nef zá tym 
Die mogą Zlovoerfarse/ola tego odfodzóć flyvorsenia niez [nie isie: d 
Š y Siemie + Sýná Bolego x ite tu w tym Rozośiale/ A, EA, ei 
ftot świety/wśiał przed sie tóFiey sacnosci lego Deen, gnia äis | 


7310/ tor ieft sacnityfly náb Zlmioły. mie ná po» 


Loi ` TOT nošá P. Chritulowey, —— 


czatľu 


ebfnosdc: 


tKa 3acnos 
|ścim iego 

nad Amol: 
| mie miáto 


AniolyświelnAd Anioły ; 21 tat zacnieyfłymi nadeń mufša zofłówóć i 
jte Aoweria:|Ziniotetwie, Czego ióto nigofie Pifmo swiete o Synu 
ies o Cbr ZSożym nie mowi: Táť tež to 3Atym znać dawa t3e Chris 
nice ciy ftus voe voflvtFid) fIopniádb / wzgledem ttorych Fto mor 


ye być pravobšivote zacnieyfym náb Anioly sieft sacnicyfy 
nád Żlnioty. 213 we wfytticdh fłopnidh elt zacnieyffy 
náb Anioly + POrzefoż y w tym ftopniu icft zacnieyfy| 
nád Zinioly : floorsenianiebá] y fiemie. 3 tych tedy przy” 
[yn poPóznie De fo: $e fie y ná tym bórzo mylą Abdwerfa? 
rze tiatoby fie bla fego Syn Boży miat cbfgbsát Her 
rzenia niebá y fiemic: Gr w tym rozdziale Apoftol s. wint- 
przed Sig táťomey iego zacnośći bowodśić ` Ftorg mr 


ENER C ^ 000 MR 


BIG, 


Artykul Szofty.  — 
d cjwarte rzec eoporitábam. 
—C Cźwórtg rzeci/Alowerfarze/ © fey fwoiey explit'ácicy: 
te zamyPóig : w Ptorey twierdza ` iafoby tá zacność tror 
t9 ma wittfo Syn Boży nád Anioły: nie vo czym in. 
fym fie miátá s&mytác : ro w tým : Ze mu y fámi 2114 | 
iołowie w fym ffużyć beoe gdy czafu fabu niebo y fiemie | 
nifšcšyč bedjies Zle y to Adwerfárzom nic może być po 
3wolono, ` Zenipóć 
Naprzod : Dla tego: oC ninOšie tego Hifo swiete nie 
Vežy e tyl?o w tym tvigtHa ad idę Bożego 
Że mu v fámi Zlniotowie 


Powtoret Dlatego : Ze fie temu fam 2 poftel vo tym: 


fpofobem Syna Zbože no : zaenieyRym nád wfytki Anio 
ły vťázuje.  Pierefymę Sr fl Qiynem Bożym: 9.2.2 


Drugim: Ze on fcf Synem Bożym vrobsonym: v. c. A- 
bowiem Ktovemuj rzeki kiedy Z Amolow, Syn ty moy ie[le f 
iam Ciebie dziś vrodgl, H Zlniototwie Gyndmi Bożymi 
ftwoczonymi t y. 7, Ado Aniclow movi, ktory cjyni posty! 
five Duch dslugdmi fwymi ognid płomień, Trjećm $ Še on 
ieft piervocy Synem Bożym wrodzony : á Ziniołowie Gy 
námi Bożymi pośledz ftworseni tyowfem przezcň fimo: 
Eent: Col. Y. y. 15. 16,17, Ktorý ef! wyobrażeniem Bog. 
niewidzialnego, pierworodny wfelkieco (vovjeniae Abowiem 
piezei wfSytkie riecht, ktore nániebie fa, y tore md ziemi, 
"lee 9 miewidziane, choć Mdtefłdty , choć Pánfiwá , choć 

dyfłwd, choć Mocdv/Dwá + wfPytki rzeciy przezeń JW gle- 


D 


d THE Czwartym t Peze QSyná De: 


"He włafnego : victi fo wczynione: Y. 3. A Aniotowi 
Ctra saonenn 


em niego /bvorgone fgs A onies pried wRytkimi rzeczami, d | 


Otaxnie: 
X zacność 
wietfat Dr 
tufa Páná 
nád Anioły; 
` nie može De 
tylto w tym 
sámy Fac : je 
mu c3é fü De 
du) w sniff; | 
czeniu vie 
mp Bojy nieinatfymitylto volo fnym:Rom.8. y. 3%. Déi Bar 
: M " użyć be 
niołowie tylko EA (Zynómi Bożymi; Iob. r.v.6. |» [ini Anio 
łowie 


O MHtnosa P. 
Bobnemu tá zácnošč nienaléy, Piatymt Gäng Boiego| 

pierworodnego: powinni walić voByfcy Zlniotowie 

Boży : ver.ó. Yniechay go chwala wfyfcy Aniolowie Boży» 

[A Unistovvi 5abnemu tá zacność nie należy + Apoc. 19. 

y.10.  Spo/łym: Onieft iáfnoscia hwały Dycá (mes 

g0/y voyrájonym obrásem pobftáti iego tv.3. á ZInio» 

[ovi šadnemu stá zacność nie fľušy. Slodmym+ On grze 

dhow nófydh ocżyścienie fprávoil prze; Się fámegot v. 5. 

á Aniołowizadnemu tá 3acność nie fłuży. 0fmym + Ge: 

mu Synowi tolafaemu : roffazał Bog Dciec wsieść ná 

|prówicyfwoiey : v.13, á Ziniołowi Żadnemu tá zacność 

mie nalešy. Dziewiarym + Syn Boży włófny/ ná poczatku 

žiemie ogruntovoat: á rat iego fprówa LG nicbiojá : V. 

10. © czym fietel wyżfiey tróftowóło. U Zlnietomwi 3a» 

dnemu fá zacność niemalešy, Dzieśiatymt Syn Boży 

włafny t niebo y fiemie tworzone t Gáfu fabu zniczy + v. 

11. A Zlniołowi Żadnemu tá zacność mie ffušy. Ponies 

voáž tedy táť wielą ffopniow/fenże fam ZIpoffof: 3acnicy 

Bym vEésuie Syná Bożego włafnego nád Anioly t Dee 

foi nie može tylko tym fpofobem zofłówać zacnieyBym 

náb Zlnioty : De mu Aniołowie czófu fabu: vo smifieniu 

niebá y fiemie + ffušyč beda : iAPo vbávoáC Śmicia Homera 

farze : Dla ciego fei to ich mniemánie fwóntowóć mui, 

Návet: Dlatego + Že icóliby te prarodá miała być? 

i3 zacność migtfša Gynd Bołego nád Anioly : tyllo fie 

ditt. it tym sámyta t je mu y fómt Ziniolovoie t w znifczeniu| 

Źwiedi/y s "ricbá y $iemie cšáfu fadu 1 fłużyć beda: (Lebyéby tál y bo 

tego ciáfi | 99 czófu mušiatiefšcše nie być zacnicyfym nád Zlniotyt 

jacniepfiy (lato mu icce do fego czófu vo sni Geni niebá y fiemie t| - 
n Ebrifta Ziniolowie nie fłużyli. Ze to ma być áže bniá fabnego.21le 
i Mo di: go przecie vo dawito prsefilym czóśle Apofłot $.3acnicy 

Geo, Bym nád Anioly potásuie: gdy o nim Y.4-. tegoż resbäiagt 
- łu te fkorvá pije: Tak ddleko zacweyftym al fie nád anios 


ty + im xacnieyfse imie nád nie odyiedziczył. Przeto y fto 
KGB 0 


| Artykuł Szofly. FED 
poťázuie (ic: Se nie może tylko bla tego zacnicyfym sofa] 7 
tość nád 2Inioly : Ge mu ZAfu fabu w snifiGeniu nich? y 
iemie : fłużyć bebo y fámt2Iniolovoie, 5 tych tedy Trzech 
czycjyn/ y tá Cźwarta rseG / Psora Adwerfarze zámyu 
áig w explitácicy feoolcy + opada y nieważna softava. 


RPA tSt ebpowidbam. 

Piate rzed/ Zlotverfarse/ vo tey foi PW. 
sámyláig + vo Fforey twierdzą; PRA boo 4 A ar 
Ba: o zmiffcżeniu niebá y Siemie przes Sžpná 5551epo: tvyše| 
Ba o vgrimtevoániu Siemie ná pocšatku/y fprávoieniu nice 
bios : przez fo Done One z miálá fie ztączóć niebla tego: 
áby fie Syn Deg pierwey ffrvorzyčiclem tegoż niebá y 
žiernie pof'asalt Tore przezeń cjafu fabu máig być znificzow 
ne : ále dla tego tylko: Ge fie poślednieyfa rzecz 7 bez 
fłow wysfydh + w Fforych icht momá o fłworzeniu niebá 
yśiemie + nie montá zrosumiecz Mle y to Adwerfarzom 
nie BECH Bissveleno, | 

4przod: Dla fenot Ze ećitona rzecz Otazdnie : 
potasálá : fo ieft:tá: A tu ste poffel KC W teflová 
ty/ te fłowa poślednicyfet 3 vwýšfšvmi s fixoorseniu nie , nisle: o nis 
ber fiemie łacza: Aby vazat : že icden y fente Syn 256, 
$y niebo y žiemie ftworsyt + f'fory ie y snifiGyé ma: prse: 
toj iuż nie bla tege + bla czego hca Adwerfarze. $edognie mo 

Powtore? Dla rege? Se dhoćby fie y to ZAowerfarzom 9% De dla 
pozwoliło ; et bla tego 2tpoffol $. te fowó niże o sni gemi faoi: 
Bczeniu niebá y (emie ` złącza 3 tymi wyżfymi o erg vyruntos 
Miu tegoż niebá y Siemie: Ge fietó niffa rzecz bez piermoffey wániu sie 
śtosumieć nie moglá : tedy y fát nic nie wygróię ` Odyj mie ná po» 
Vníus caufe plures fines poffunt effe fubordinatit á jd p 
Prsečie nie moga znosić naprzednieyffego cylu priyGyny date. idr 
anh? Tyme faltem y tu: choćby bylá y tá prsy Gyná Po wood: 
bns gl sta cenia tych fłow 21 poftolftid) nisfyd s wyże|ómieia X» 
"mtt Ge (le nife bez wyżfyd zrozumieć nie mogły : Geer 


| Gr: ieft:|- 


fczeniu niee 
bios przez 
Synś Bos 


H 


8 


e 
sg 


brit: M liciter sámytáé : y otoBem mie mogg tego sgolá zámys) 


O Iftnosci P. Chriffufowey. Ww 


007 eft: znificjenie nichá y emie: bes ftworzenia nicbá y fip; : 


mie: tedy przecie ten cyl posleoniepHy + nie może fłufinie| 
znośić naprzednievfšeno cylu tepje przyczyny + to eft + žeh 
(ic y bla tego tým piervoey ` teniżfie fłowó o znifcieniu 
niebá y $iemie łącjg : 3 tymi wyżfymio fivporzeniu niebá 
yšiemie : by tegoż znifšcšycielem nicbá y žiemie potazóły: 
Etory felt pierwey tegoż niebá y fiemie fłworzycielem + to 
ieft z Syn Boży: iáťo fie poťazálo, 
Potrjecie ? Dla tego + Se iávonie famže Zpoftot w ych | 
fforviecd) s dwie rzeczy ob Siebie rozne złącza: toieft: Big 
cja napiervocý tego ktory ná początłu vyruntovoal niebo | 
y šiemie/ á rof iego fpráwg fø niebiofá + 3 tym Ftory mal 
3niff yt toż niebo y emie, Potym: snifcienie nicbá e) 
sietnice ` zlacza 3 fłworzeniem tegoj niebá y $iemie : áby v:| 
Fazat iedne być fuppoľitum : sniffcienio nicbá y fiemies 
y fivoor:enia tegoż niebá y $iemie t to ieft : fámo niebo y 
žiemie. bowiem iáfne fa wfyttie te fłowóiego +. £157] 
Pdnie nd pocjatku veruntowal ziemie ` d niecbiofá fa fBráwa| 
rak noich. Onyć dina, dle ty zofławaf, d wyth idko (itd | 
mOviotffela, A iáko odzienie Zwiniefs ie, y odmienia fie, dle tyl 
tenże tefłeś, á látá twoie nie yłdnę. - Riebyby feby 3 pofłoł | 
święfy/ te lp nie x 3 rovšíšemi tylko Ola tego łaczył:| 
Aby De sniffcdenie niebá y $iemie : 3 fłworzenia niebá y fies | 
mie: 3 tey mióry/ iópo fle poťazálo + mogło sresumiect 
čsbyby mogli Zibwoerfarse befpiecšnie y po proftu zámy» 
tot : B Zipofłoł Świety/ tych flow nišych/ 3 wsżfłymi dl 
nie stacja Ola fey przyczyny $ by s nid) bowiodł: tegoż 
być sniff Gytielem niebá y $iemie: Ptory ieft pierwocy fEvoo^| 
rzycielem tegoż vicbá y Semi, Zilei to czyni Apofkot $.| 
ý bla drugiey przyczyny : to left: áby vťazat tegoż byé| 
nicbá y fiemie snifšcšyčiclem : tory pierwey tegoż nicbá y} 
Siemie ieft fiworzycielem + Przetoż tež Aowerfarze: s ged) 
flow ZpofłolfFidh; niemoga tego ánibefpiecinie świ fim=| 


tác: 


sze “ 


LY 


| Artykuł Szofly. | x 519] 9 
(Báč + «by ela tego Apoftot Świetyj w ged forord: ic 
nego y tegoż snificiyéiclem nicbá y Sienie nie miat vtásoe 


; e: Apoffoł świety/w tyb fol ` 
wiedh:;fłwovzyCielem niebá y Siemiet y or fem icdnegag y 


tegos być potásuie: dhoć3łacja w tydýše fforwied y fimo 
zmijżcżenie niebá y fiemies 3 fiworzenieny tegoż nicbá y fite 
Rego tylto Syná 2500 


o ntenciey náBey o fym: 
že ifo fie 3 niego Syn Boży poťázuje fico UAAR k 


bá y emie: £At eš áras fob poPózuie fie 3 TTáturý os 


N 


voicciuie byfni: ózwłacjć pátrsacná one Hemd fámeg 
Syná Bożego : Iohan, 5.9.17. #tore w ten fpofob po; 
Volebsial + Očiec mioy d 


Ii tedy y Syn BożyPan Jesus: y bo tego czóju ef fie 


ET 


O Iftnosci P.. 


wiecznie bvénin, 
CIA to ATicyfce A owerfarze vo ZXátedpiimie fwym 
fol. 100. tóf nápifáli. 
A gktorego mieyfcá chca dowieść je Chriflus zdcho- 
ms Wywa wfSytKo fworjenie % 
` Z tego ktorym iest nápifano, że Chriflus nośi wfSytkie rje- 
cy słowem mocy:fwoiey, Heb. 1. Y« 3. 
Coż ná nie odpowiddafs €. 
| To,ijtos lowko, Vfšytkie rgecjy, niemniey tu iáko y nd inych 
mieyfcácb, nie SÉ Wfšytko a wfšytko beg żadnego wytećia w 
fobie zámyka, dle do Kvolefbvá Pánd Chriflufoween fre fCigga, 
gdzie prawdgnvie może być mowiono, i Pan Chriffus qdtrgyma- 
wa 9 zdebowywa wfeytko moca fwoię A ij fre tu to słowko 
cj zo tdk bierze, pokdzuie fie 4 tad je tuo tym rgeci jest. Kie- 
| mu, słowko to, NofšAcy, rdcjey/prówowanie dlbo vad jenie iná- 
cj, niżeli zdchowdnie, Co tež pokdquie ono, słowem mocy fiyo- 
iey, Briet co fre roskazowdnie 3 Panowdnie ztnácžys Ktore vjeci 
nie ták /pofobne záchowywániu idko vgadzeniu £riynaleja. Go 
wtafne Aderfávftie ffovoá.. | 


34 to obpotoidbam Guo" ` 
tüfo. ` 


UL á piecwfo rzecz obpowíábarm. 
Pierroga rzec; lowerfarze/ w fey fwoiep cyplikácieýt 
te zámyťála 1 w Ftorey twierdzą: látoby to flowfo fy: 
thie vjecjy + tore fu teft zrsetelnie ob Z poffolá swietego 
położone: nie zgolá voflytFie rzeczy w fobiemiálo sámy^ 
Fát: áni wpytrie rzeczy fłworzoner Mle fo 2lowerfa^ 


Dom nie może być poztoolono, | 
Napr oe 


e P 


| Artykul Szofł y. SŁ 


Naprzed: Dla tegot Sefietemu fam ten "De & prze „OT asnie: 
qmi: E 1, ine diii rzeczy nic nie myimuic : RACJA i 
Przeto fie y Zlbvverfarsom tego domysláč nie godfi. RARE E 
Powtoreż Dlatego: Ze fie fam 2lpeffol iiwnie expli: Cyn Boży 
fuie wtym + iófie tu rzeczy / przez te voflytPie rzeczy Ftoreinošiftovem 
wfpominaż rozumieć (ie máig: Ze nie ináfes tyllo tá, mocy fwo 
Fie: Ptore noflenia flovoem ; iep Bat 
howywónia y opórro” KS? Soul 


e rzeczy f'ivorsone: fo micis fie. 


fermen mocy fwoiey : why 
Nawet: Dlatego: Ze femże Zipoftot / miedzy infy»| ` 
mi rzecjami ; nie co inffego tu ofoblipicy vt Azuie Materi- 


|pe: tylPo fámo niebo y Demi: Co Bop znóć : 3e miedzy 


fcu Materiam fubiećłam vťázuie tego noflenia ` TRiebo 
wotzone y žiemie: á w nich y inBevoBytfie rzeczy He: 
Bone : iáťo contentum ín continente, 
Vi drugo rzecz oopomiábam. | 
Druge ee / Bowerfarse / vo fey fwoiey explikáciey 


Te Yómybáig + vo Eforey twierdze : fáfoby przez ty wfytti 
U Y v "y P 


, f 


H 


1622 "TOTltnoáci P . Chri ufowey . 


rzecży/ttore Syn Boży nosi emm mocy fooieytmie inás 


fey: nie mo 
` 186 fie rozw 
| mieć midnoe 


| Outlet : Bo opifuie w nim Anile RY | 
s [Šiemie/ y sni&cienie tegoż y bá y flermic t Pre i j 
hir (flworzone. Poema tedy Bipoffol świety/wo tym Date) 
nalleja — lo$iale s sie tylto táf'ie rzeczy potrzebuiące moBenia moce) ` 
fłowń Gynć Bożego: opifuie : Ffore należą bo Areler 
og Cbriftuforoego 1 dle y fákie t f'tore fo fłworzone : 
Przetoš też nie meng tego Adwerfarze zámyťác + áby| > 
prze; fe rzeczy Pťcre Syn Body nodi (Eovoem mocy feooleyt| 
miály fie rozumieć tyM o tółie rzeczy z Płore naležg do Pro 
feftvvá Gbriftufowego. —— 
Nawet? xo fie v to Aowerfarzom pozwoliło: 3e) 
prze; te voy fPie rzeczy/ Frore Chriftus nosi (Iovoem mo 
cy fmoiey : rozumieć fie mála te rzecży/ttore Bo Proleftwó 
iego należą: tedy y táť nic nie wygróig : Gdyšytáť prze] ` 
čle niebo v šiemiá/ ywofyttie infe rzeczy ftworsone: DO) > 
tego należeć beda, 250 iáfo Pifmo święte vEásuie: $e niej 
tylto fe peche ftore należą do Gwónucliey + należa bÝ 
troleftwć Chriftuforveno: ále bo Frolefivoátego naláy! 


y fómo niebo y $iemiá : á przytym y voflytfie infe ve 
CSN "gege 


| S 
d 3 


& 


X E rtykut Szof y TH 
fiworzone : ponieważ on ma wyte władza wawy, — | 
tiim má niebie y ná žiemi: Matt. 28, vu, Ták teš Ponit 


nosi: Frore De Séipgáig bo má ngelicy álbo bo Docho, 
wnego Prelefiwć icgo : áley ze Etore fa ftworzone: pos 
nieważ v te ściagśig fle bo #roleftyná iego, 


vá Trzecia rzecz Obpomiábam. 


twierh; 


9+ 


Ja tego + Še icéliby tylPo tvd) rseciy/ Syn 
Boży/ miał być zóścsymawóczem v 3ádyowyroátielem :| 
Fiore bo br Maie | trolefłwó nalety : fedvby zá tym 


to iść mušiálo + Że ieff tylko tydhie rzecšy Zirolem: 256 ie 
šliby był yinfiycdh prp Arolem : tedyby muśiał być id 
Y sótezymawócjem y żódhowywścielem. álo y tiec) 
«Uo wiebiefki : ižieft nie tylo Du doovowyd rzeczy, éle y 


firestone rzeczy sáfrsymawa y sádbovovie, Ale iž i 

Fo tych rsec3y/Ftere bo Dudhownego troleffwá nas 

Syn Doiy ift ZArolems Ae y wfytlido infiyd) 
PAT 7-4 


— wżecjy 


524 O Ifinośći P. Chriftulowey 


vzecšy fiwoczowyh + 250 icft voi tbid) rzeczy 9jicbficem 

ob Bycá fwego pofłanowiony + Hebr. 1. Y. z. Dusetoi 

też nie tylfo te rzeczy Ffore należą do troleftwa tego Duo 

otonego + 3afrzymawa y zsAdhowywa: ále y wpytkie 
itle rzeczy fiborzone. 

Náwett Dato non conceífo: Toiefé + Chočby fie y 
fo Abwerfatzom postwoliło ; že Syn Boży / tyl Po te rzez 
dy sádpevoytoa y sátesymavoa : Ktore fie $Ciogáia do duo] ` 
dhownego Aroleftvoá iego + tedy y fát przecie nic 2d» 


Otaqćnie: pore. j 
N Cyriftus|  Naprzod: Dla tego + Beby tym fpofobem musieli by 
E ego ban ob Siebie rosni/ fovátouiacy / sátrspmaroáigcy y 34" 
Zoe (Qowywśiący idno Dudhswne Rroleftmo rte et: Or 


ať Mes fa D 4 
ua niebiefti + y Syn iego Dan Jesus.  Cjego icdnáť isto 
wó/ rope] OO DI H Jo go icón E 


nigošiť 


| "mom — Artykut Szofły. gagi 


fimo fprávouie/sátrsymatoay zád ovonie s ieff fpratwco/ 
šátrzvntavoášem/ y zÁdhovny vá čislom wfyttiego icono 


^ 96 : Ftore fmoy podateť / ob 
podjąttu $toiátá bierze, 21 tap y Geh rn Miei Bogiem 
przebwiecznie bytnim bywa OznAryŚny, 


Powtore : Dla tego t Se ieśliby to miátá być pravobás 
te Bon Occ iege: eno Rroleffwo 


dhowywał y zóćrzymówał + á fo Fore ief teras pod Vios 
wym Geftómentem + Gen Boży vrai / sátesymoxoa y 


e » ob ule neomát bg, 


ob nas ná tym mieyjcu bywa zádavváne + mie vyda. 
Námet: Rola tego: Sc ieśliby tylko ob tego Zéi Syn 
Ysoiy s poczet. być Dudhotwnego troleftwó: ZArolem zl 
& tát v vsgbficielem/ sáfrsymovoáciem yzódhowywcg sl ` 
fieby £wóngelig epovoicosial : Albo smartvoydow ftat : |. 
TTebyby znovu y to ieficze 34 tym mušiáto iść t že áni Dus| 
cdhowonego troleffwó + ieft zupełnym y boftonálym Bron] 
lem: ponieważ nie ieft vofivtfiego Dudhovoneno troles | 
Ha: úle tylfo poślednicyfey Geści według uśilowó |. 
nia Adwerfarzow : Zrolem. Do $byćsupełnymy bosí. 
ffonálym Dudżownego Frelcfteoa Arolem + praluppo-| ` 
nit: być veffytfiego Dudhownego Eroleftwóż od pocja» | 


ftu Świótó: áž boFoficá: ZArolem + tos przyfładu Dys] d 


cá niebiefkieno iárona + Ftory ieśliby mie był wPytkiego 
Dudownego Froleftwó / ob pocżątłu smiátá: A8 bo] 
dE tońcóż| ` 


^n Artykuł Szolly, x ç 
1| Forícá: Hrolem: žadnym fpofobem nic może być Setz, 
mótym as tego Dudhownego trelefiwa: Bror 
lem. Zone fBtoltem y Syn Boży: ieśli tylte posled 
' [nieyey częśći Ce frolefit»á Duchownego : iet Aros 
„Nem: zadnym fpofobem nie moie pyé zupełnym y boftoná, 
| |lym tego £roleftvoá Duhotwego : Rrelem. Ale B tego 
` |nigośie Pifmo świete/ © Chriftuśie nie vťázuic+ áby miał 
(byť niedoffonśtymy nisupetným tęoteftwa Scene 

go Arolem i rsete$ stop znác: še ieft volytkiego Du 


M 


, o wi d Gwatta € oo owiáoam. l | 
(OC 3voartfa rzecz /A oftátnig/ dw 'tfarse / 1 
explifáciey: te sámytáig : w Freres? GK US PU 
fłowwto Nofacyt w ferćie położone: rócjey fprówowó» 
;[nie abo rzgdzenie snóczyć miáto: niżeli sádbovoyvoánie: A 
> |sátym fo fta$ Zyowerfavse tym wiecey véiluig sámyPáč + 
[šáťoby y dľa fege przes te voByttie czeczy: Efore Syn 250 


Z r A s w E 
de, Vepriod+ Dla tegos Že fámym fobie 2tbwsetfarse fa Olleytnie: 
|Przećtwni + Tigonac bolo tá w teyże explifáo 25 to flows 
fwoiey 1o roleff má Dán Chriftufovveyo : fo zez to no» 
li: ŽE vo nim Pan Cbriftus zátezpmowa všádpodsymval tých for] 


$28 O Títrosci P. Chriflulowey. | ~ 


(tušichapu wflytfo miocg fwoig. Z tu zási? miiey/ iáľoby tego zápoz 
The Wi [mniavofysvbamála + iátcby to Voie gan, ráccy 
tko nofi c fo: fprámovoánie álbo rzabzenie miáto znaczyć: miżeli zacho» 
iy: polejo, dywónie. _ Ponieważ tedy Ziowerfarze / fami 3 foba 3 
ne: nie mo.|ftrowy eno fforofá wofčacy, tál fie niezadzála : Przetož 
że znácšýč [tež ten ih poslebnicyfšy mytład łego fłowfó + mic nie! 
Dpëëchtezd, Ze, 
rd P^| Powtore : Dla tego: Ze fam Grecki ert temu fic prze» 
wýwánie y|Citolt to Fforymt fo (Fovofo Noa? wyraża fie przez to 
yitejpmawá (Foyofo. Qegoy : Efore nie rządzenie áni fprawowónie zná: 
nievofert éd) csv + le noffenie: iáfo zásie mofenie: snác$y sácbotoyveá: 
We A nie y zátrzýmo wánie. Przetoš y Hdwerfarze s mimo vola» 
fność Greckiego igzyťá: nie mogą ináciey tego flowtó 
vytládác. 

Potrzecie + Dla tegoż Be famše fen Zpoftot / ná inz 
fym mieyfcut zrzetelnie fie vo tym explifuie: «o on ná tym > 
mieyfcu prsedšierožigtým przes to fforvťo Nofenia + resm 

v | mioł ; Ze nie co inffego s gylťo voy ft Fido rzeczy niebic (ich 
y šiemftich + przez Bynć Bojego zatezymawónie. Zibos| 
volem w listie bo Colofi. Cap. x. %. v7. nópifawfy o nim 
pierwwey fo: že voBytti rzeczy przezoń yw nim fo fiworzo| 
ne: y iże on fam left przed wpytfimirzecjómi: znowu fe^]. — 

e dołożył s VL wfSyrka vjecjy przezeń flota. Droe co/ B 

ezádhovyvoánie y sáfrsymavoánie vwfšytbid) rzeczy znás] ` 
czy siáťo Fóżby modry y poboiny wisi: Przeto y s tert" 
miáry bomyft Zoveerfárftis 3 Breng tego ffowtá Nofa- 
€yt epaba. | 

Pocjwarte s Pytam Pánov Zlbvoerfargoro ` s firony 
tego deet Nufšacy + goy bedšie bo Dycá niebiefkiego 
prsyftefovoáne: á svolaffGÁ že ob Sabnego uczynku Sy? 

Wowftiegonie może być softrychniomy + Iohan. q, y. 194]. 
Zeep tylPo rzadzeniey fprówowónie bedie voysnáciá 
^ á nie sárazy zátrzymamánie pzádhowymánie 2 ponie 

Wwa tedy toż fłowto Nofracy + bebąc bo Dycá niebieftte» 


go pry? 


* 


$29 


* 


Pofofie1 Dla tego + Zeieśliby to pravobá tniółć być: 
je sgota wesofiythim Gyn-Boży: sédpotoyvoónia y Se 
frsýmatvánia voflytfid) Dep fiworzenydh : ma być obese ees 
fobsony : Tebyby 3átym nie co infšeno pozoftárvác Muz weietánief 
álo: tylFo fo + 3e fle nam nie godźi w potrzebie Sabney we wgelde | 
ocjeśncy boniegovéitác, TIA co fte bowiem Ab M nfr 
V? potrzebie doczefney do tego Hory nie ma tey władze 3 jj albo 
— Potrzebie doczefncy do t 0-0 ` 


x séfrymae — — 


dës O Inosi P. Cnriltulowey 


PR o eh CN 


ecictch 
pute y to bo senp: 5e my voe wfzelóbicy pofrzebie; powin. 
Ka; ubi | nifmy fic očiek ác tylPo bo tego fámego ; Ffory wfytto nie 


cát bo 
Ufaprso 


y fo ffoto. Nofíacy t o záfrzymaroániu y ërem em Sitt 
zeczy fivoorsenyc: nie fyllo budhorony dh : mal. 


D 


gie idlid). Giee niebieffi : Pid : (aat | 
pat ol ` Pieby v$955l y fprówuie voffyrttic rsecjy 09] 

C H 16 my d Di H D d 
jie ta fobie Ciebie fEWorzone: tym fámym ido wie sáfesymavoa y "^| 


4 360794 i 


o On = tri vn Yi. oni o 

"Artykuł Szofty, 535 ` 
zadhowywai JsaliB ep rzedzenia y Tor Zog Ari ik, rittpmawá 
Fieywzeczy: może być sátrsymotoánie y sácb on yroénic onie P sido 
nych rzeczy: eblecients Jzalif nie tat prze: (prámomá, VYSÁNIE os 
lnie élbo t3ąD3eMie + viechy bytwóją zóćrzymowóne y zé, UU Som: 
(o oxoyyoáne : ifo y pr363 sáfrsyma 


pénkt? rzecšy bywóta t5803one víprámorváne? ul 


Jeiecty sádooroytoánia y sátesymoys E gosie nienia 
[6300 y fprávvá * 253 tedy D icc nie 


quedy obt? fprátouie + tedy ie pes on 390 y Err 


brifłus 


- 


i wowénie s tedy przecie od tego zadnym (pofebem : nie 
| tr dere), zátrzymoánie p zádhovvvwánie 

VY 3e ro fšytťid) rzeczy : Ftote byeoáig rzgdzoney (prówo 
žne 5 tyd) ted Ca Ra MAPA 


aa) fiwerzonych : poefásviefig: Z zátym pofóswie ffe 
90 ys Tlótury Bogiem RAS Ehitus i Dunka 
waj tylto ten fam w Piśmie świętym poťásuie fie 
tółowym : Ffory vof vfi timi rzecjómi od siebie 

— fiworzonymi rzgd$i/ fprównie + one zás 


dhertnie y zótrsymnie. ` 


^. 


n 


M nia Z ^ 
Do Cżwartey częśći, 402 
ftátniey : Sentenciey nafzey : o Przedwie- 
czney bytnośći Syna BOBO: świadectwa 
nasługuińce; obrony potrzebuię : 4 miános|. 
wicie wzięte od Wiary,y czči iednákiey: kto» 
ra od nas y Oycu iego Va iako Bogu 


z Natury Przedwiecznie 


+ 
* 


gu 3 nátury prsebrolecinie bytnie| > 
mu: Przetoš teš y fam Chriftus Dan : ieft 3 nátuvy Boz] ` 
giem przedwiecjnie bytnim. 250 i$ wierzyć poroinnifmy| 
voc EE Dáná : vGy nás tego roffasánie iego famen ` 
get 14: V.1.ffore y fámi Aowerfarze przymiedlil 
WiertyCie w Bood y w mie Wierfčie, sal 
TIA fo mieyfce vo Rótedhiśmie fwym + 2lowoerfarse: fol 
142,143. 14-4- táť nápijáli, | 
| A idko ná te mieyfcd odpowiddaft 4 
Co fie tknie ierwfiego mieyfcá, odpowiddam, Ze nier KA 


4 


áby/lad moglo być dowiedziono , że Cbvi/łus ef! z przyrodźe”] 


nia Bogiem | 


ArtykufSzofly; "gg 
nia Bogiem, dle y prieciwna iert iÁvnie fie zámyka. Abo- 


wiem idwnie tu Chriffus Pan voz;nofé eżyni miedzy [oba ámie- 

dj) Bogiem iedynym $ 0 Ktorým ij ty ef mowd, pokdzu- 

ie articulus w Greckim prgydány, A co oni mowia, wińr 

nie moje być przywłafscidna, iedno [dyzemu Bogu, to fam Pan 

Chriffus ná infšym mieyfcu "OXWiEzuie, gdy mówi, Kto wiergy| 

w mie, nie mie iert, dle w tego Ktorý) mie poslal. Skad id. Then. Ya« v. 
wna iest, ij Chriftus oney Wiáry fobie nieprgywlafecja, ktorafmy| ++ 
sdmemu Bogu powinni, dbowiem Jdmem go "T divided należy, 

Ktoraby fie nánim fdmym koňciylá, y o niego fre, iáko o mapier- 

Yep, y,fAmego/rawce wRyrkich doby opierdlát á Pánu Chri- 

$łufowi tá widrá nie naležy, choć, 1af wel Wiertyé mamy, Abo- 

wiem wen wieriymy dla tego, je nd ten vrgad od niego ei 
prjelojony t y ták nájsť Wiárá przezeń do Sámezo Bopd, iáko do 
offtniego cylu fwego, zmierga v cjego pofwiadcja Piotr. świety|y, Pere, y, 
mowiąc, Prźezeń Wiergyčie y Bopd,Ktory good vmárlychwgbu-| v. ar. 
- Mil, y dal mu chwale, dAn widrą,y nádgietá new Bogu bylá, 

Ale oni > Ieremia[sd Provoká pide je prgeklety ief 

Agios (> „Ktory vfa w cjlowieku* 
odpowiadam + mie zpotá żefł po 


Tato Sbpotoidbam Osmio- | | 


ZZ ” -—dnapier | 


a 


O Tftnosci P. Chriftufowey. E 
ánapierwey nàtomieyfceloan. 4. Yeh ` 


Tá pierw Garsed obpowidoom. — 
Týervfšoa rer / Uowerfarse/ w tey fvociey explitá: 
ciey + te smyt áig : w f'torcy twierd:g : láťoby 3tych 

em in controuerfia położonych : nie mogło to być bo: 

| voicbiiono + že Chriftus Dam: ieft 3 pesyrobsenia 250% 
| Obazánie ; giem s Zle fo Adrerfarzom nie može być pozwolono. `. 

l3itefowd| Naprzod + Dlatego: Be (ie fant Syn Boży/ votydoie 

Koan 74. v. fłowied zrzefelnie temu przeciwi: gdy nam roffázuie 

n SONKOKCY vydctzyé + nie tylto w Boga Dycá t ále y w gie fámego; 
ešli bowiem bla tego w Bog Dycá lego wierzyć po 

j winnifmy + De Zeg (icc iego ieft zElátuvý Bogiem 

lprsebwieciniebytmim: Tebyč y wióry w sie fámego ob 

rprob nas nie mogł mieć 3abney inpey pierwfłey áni przednicy/ 

iśsogiew: Gc» przyczyny : tylfo te: že tek y Jomicft 3 T (átury 2502 

Penn „jgiemprzedwiecznie bytnim: 259 9 rowny vzeczód) 3 záv 
riceve ofe rorony fab ma być ynion. 


tg wierzyć mamy to Boga Qycá onego/ y 
| db: 


v ia y e a gim 
Se beggen 4 
ORSR RAY V pm 


E m o ZN | 
gi^oytiengytglwiirgtale — ^ ^ | 


WES | 
2. dla ëng gag o EU? nie ieft bwoiń 


Dla tego + Se ieślibyjedney p feyše wiśry 
i ye wiary 
y w Cbriftufs Dánú + nie misto być feb» 


| 
| 
| 
| 
ufét nie ine ieft obiečtum : tylto | 
Bogiem ; i 
| 
| 
| 
j 


|. 


6 OllnosiP. Ghriftuľovey. 1 


Lé oruga rzec oopowidoam. 


Drugą t3ec3/ Adrverfarse/ vo tey fwoiey Pin M te 
sámyťála s Yo Ftorep fvoicrósg + iáPoby bla tego 3 tey 


wióry Flor? potvinnifmy wierzyć vo Chriftufá : Chriftus ` 
Pon/ ná tym mieyfcu nie miał fie połazować s TTátuy| 
Bogiem: Ge fu famże roznos czyni miedzy fobg + A mie 
dzy Bogiem iebynym: iáto Zdberfarze potoiábáig + 

ftorym Bogu iedynym i$ tu (cf mowó: s Artyfulu w ` 
Grechim przydónego to połózuig + Zle y to Zlbwerfaą ` 


. (r3om nie może być pozwolono. gE 
„ładnie. | Napriods Dla tego: Ze tu vý fycb emie prsebóiga ` 
RA; wóietyh : fam Syn Bogy/sadney táťiey tosnośći śni nay! — 
fowiedy  |"nieyBym podobieńftwem: miedzy fobo/ é Dycem fwod ` 
prese ` Wm ólbo onym opiem + nie pofásuie: Ptoraby go miátáj ` 
wżietych; šal obfpbsáCtegot Że nie left z Ylófury EE Coy táo ` 
ie kowo DY pm Ve Pr 

ic wie ET żył. Erstes gd: 
diy (oba 4 Motoetfarse tego ffe bomysláč nic mogą. k d 
Oycem fwo)  Pobtoret Dla fego + Se tey táfowey roznice Ola ffo — 
i Gate teyby Sym Boży: 3 tego mieyfcá : nie miat być pofázowá 
Bofiep ob» |? 3 Fótury Bogiem; vie mole połózowóć áni fo fłowa 3 
| fabsdé miálá 


nes ebfobsát bla teg 
ponosit Ofoby Dycá fiwego 


- [eosglebem Deeler ofoby- 


1638 O Ifności P. Chriftufovcy. 

ER bnuego fpofobu nie voidžimy : áninam go Zlbvoerfarse ve 
tazóć mogą. Boieśliby tego náťoniec tym fpofobem bos 
wobśić chcieli 1 Ge fam Syn Boży / w tyb ftowieds 
wzmiante 25084 czyni: prze Ptorego ZIdwerfarze rozu 
mieig fámego tylko Dycá : Tedyćby znowu tymie fpofoe 
bem y (am Ociec niebiefki: Tlátury Bofłiey 3 tydhie foro 
|muśiał być obfabsony : Ge vo mido Syn Boy vosmionté 

jeynige Bog : Gyni mymiante y Siebie fámego + 


vá tezecio tzecż obpowiábam. 


| Trzecią rech! Adwerfarze/ vo tey fwoicy expliPáciey + 
te 3ómytńig > w Ftorcy twierdza : iófoby to miálá być 
nieprawdót co my pofpoličie mariatny + Ze voiárá ob 
nas: nie należy fýtťo vo fámego s TTátury Zeng + Aler 
o Adrverfarzom nie može być pozwolono, — | 
Otadnie:| Naprzedz Dlatego + Sefamie Syn Boży/w tych ffo» 
X; wiárá iech przed śiewofietydp: to ióświe vťázuje. (pr bowiem 
gddwienna; mowi: Wiergyčie w Bogd, YW mie Wiericee H tedy tym fás 
nież w in» Mym nieco iaBego bara sát 1 fylfoto + Jevoiárá vo fár 
did. tpltó mego tyllo s TTótury Bogó : ob nas nalely. Przetoš p| 
w[ámego |my dobrze czynimy: gdy roi mowimy s á Aowerfarze 
Bogóznóć |śle t dj tego nequig, — | 
tury. Powtore ; Dla tego: Beieśliby fo miátá być niepras| 
KODA co my mowimy + žerniárá ob nag z tylio w Bogó3 
3 Vlótury: należy + febycby to mudiàlá być pravobá co fle 
na fprsecitotertfEvoie temu Ełódfie : Se wiórć ob nas: nie 
fámemu tylko Żogu3 Tlátuvy : należy z ZA záťym: Ze ad ` 
bo zgoła 3abntey wióry fimemu Bogus FTófury : nie bes 
[ôžiemy powinni : Zilbo s Ze nam bedšie wolno przy nini 
wierzyć z pw fłworzeniew Fiore beo$iemy dbćieć: det 
by nie bylo Bogiem 3 Lopez śle Ge tego wfłyttiego| ` 
Aowerfarse ffufnie twierd$ić nie mogą : Prsetoš wiórń 
ob nos: tylko w Bog z TTátury należy, | 


__Nówet x A teśliby to przečie miátá być Beet 
Léa MEM; 7 LG wiór 


ł 


kut Szofły, $59] 


E E —— 


tury 1 Bo opreci tego niemáß sbámičielá tnfego ; Ear. 
43. 9.11. Przetoš fle nam też nie godši wierzyć vo Fogo 
infiego : fyllo w Dogá 3 nátury. Z táť y 3 tey miávy po^ 
Fásuie fie : že my bobrze mowimy; Sewiárá cb nas nie 
nalóy : tylfo w oná snáfury : á Adwerfarze śle: gdy 
fie temu przećiwig, 


„lá cżwatta t$ec$ óbpowitábam. | 

Ewarta s3ec3/ Aowerfarze/ w tey fivoiey explifáciey: 
fe sámyPáig : w Ptorey twierdzą : jafoby tá wiárá fto. 
tafmy Bogu; TTáturyý powinni; Cbriftufowoi Pánu nie 
miálá należeć: Alerte Aowerfarzom nic može być pori 
swolonos ` 


Cant à . H : . D A ; AE tá wiárd 
nt: Difa bowiem: že Cbriftuforoi tá voiérá nie Dë pu 
(hátuvý 25a; 


BZ më nie vue: tylto ta Ffova iff w fómtgo| — 
| Rya ` Pep 


. ( 
w V 


"540 .  Of[iftnośći . Chriftufowey. ai 


12 3lego rozumienia o Cbriflusie t gdy twierdśić śmieiot 


ia + 
We 


€á iáto w Boga znótury: á ruga w Cbriftufáiálo wj 
Glovoittá 3 nátury, Ble Ge Pifmo święte nigośie Seu! 


jtoiar sbávoiennydp nie vEózuie t iedney w Boga Dycá / iás 


Fo w Bogó;TTA áfury : drugicy vo Chriftujá iálo w czło 
mité 3 náfuty : y oroem prsecivong. rzecš vFósuie + to 
ieft: te +3e ieonó tylko efl 3bówienna wiórś : Ephet, 
Ve, Przetož tá wiórć należy w Chriftufá + Pora nal 
ży w Boga s Tlátury, 

Popiate + Dlatego: Be fo Adwerfarzóm prsydhodši 


Ze tál 


že tá volárá Cbriftuforoi nie należy : #tora naley famentu | 


Bogu 3 Vlátury : De 5 fobie Cprftuf w mniemé: 


Glotvictiem + Przefoż też sótym ipo cz antecedente, 


mue sáwieráć confequens + to fette rech : Se ponies 


Fiem: JOrzetoż mu tá WA ni i 
memu 3ogu 3 náfuty. XR my/ Biedybyfiry EEE w Daten 
en RER NL nas D. tdotvay) o 
VH: podåni byli: tedy s jepney Breng Cbrifiufa 
máigc fámym tylfo 3 Top y [trony ka 
| firony muśielibyfmy teš £o 


fic wielce ná tym Adwerfarze mylo + gdy świerdfić smies| - 

8: je te wiárá 
Sogu 3 Uiétury, e 

| Vá Piata rzecz obpomiádam, 


ky 3 ne 7 


Led? O Tfnośći P. Chriflulowey. 


(Ot adnie: | przyczyny/ ola Ktory Cbryftue Dan te florvá pomienios 
fobie tbri ne wyrzec raczył : rozne ob tey przyczyny : ola Étorey go | 


fis powie. | Z Orverfarzť 3 tých fłow iego: wióry tey ftora vo Bogó s 


pofa: prze. Z0yśwawóć go nie Śmieli : áby byli 3 bożnice nie byli voy» | 
üp iebnáť |rzuceni: iáťo Eóżdy tosfądny obacšy 3 wirfšá 37. 38.30 
nie może fie| 4.0. 41. 42. 43,63 dotego wirfó 4.4. tego rozdšialu. | 
d upe nN Druga przyczyną t Mbybył wierze w Sie: ziebnal tym wigs | 
i, pisa. 16g powagę + Że bylá wiára nic ifo weń fámego tylfo : | 
tort nale, ále Afo y vo Oycáiego : á tobla fydb/Etorsy weń mies) 
ip [fne | rzyć wiedpźieki bla s 3e Ge im zdał AW tylto citos 
Bogis 3 nár gojekieni + nie oným YTiefoyafem #tory byť obiecány : o 
Bad gdy im povoicójial : Y« 32. A ża iefli bede wywyjfsony od 
d ziemie + wfeytho potávoné do fiebie$ Závaz mú v 34. cba] 
potviebfielit My/my styfšeli z Zakonu, ze Chryflus trwa ná| 
wieki, áiakefš ty mowi8,potrzebawywyśfyć fynd człowzecje 00% | 
kioj ie] ten Syn ciłowiecjy Y. Trzecia przyczyną : Zby był | 
vpewnił voiyttidb Frorzy weń wierzyli: á miónowicie 
owych Eforydh 3 tóiażat weń wiele vebicesyto + Ale dla $á, 
tyzeuffow nie vovsnavoáli go t áby s božnice nie byli voy». 
 |esuceniż Że win Gert: cb vo fómego 25ogá wierzyć 1| 
á sAtym: ie zá wiara weń/ tenże požyteť váftepuie: Etor) 
ty sú wióra w Deg, Goyżtót y. 42. Evoángeliftá pia 
Be: Ale wfdkie y 4 Ksizjat wiele ich vwiergyło weń, dle dla 
Fárygeuf50% nie wypndwlit dby z bojnice nie byli wyręńcenie| - 
Jóśnie poťážuiác + že tym wielom s Póiająt/ vyviersáid 
cym w Syná Bozego: á nieśmiciącym go wyznówóć ola 
$ óryżetifiow : vperonienia pofrsebá było ob fómego Syná 
= 7. o bože 


tato w fogoinfiego t áleto Bez: d zatym áby (te byli) > 
tego wyznówść nie obawóli. Tátovovy włafnośći álbo 
fentenciey fa y drugie fłowó y, 49. pesa (ott gdy tá 
| m tn od fiebie /ámego nie mos 
i c On Ml roskazánie dał,cobym mia? 
|powiddać y co mowić, CG ymi Baron Lëtze nie co infege Syn) 

{53y doe owýd) toByftei d Ftorsy fłuchóli (foto. 
Pego ope go: były nic iáEo fłowó citov 

Vá : ázátym/ óby im byli be 
[3ytfu fie 3 nid fpodźiewóji ; p 
[s flow fámeno Bogś, Off (tuia 


eme: á Oycowe Gär voflytti + iegot To ná tym mieye 
fcu wy ofobnośći vťázuie o wierze w sie y vo ©ycń fwego : 
Boy tego bylá potrzeba. dy bowiem mowi: kto w mie 


liávonie vťázuje : Ze miárá weń : 


werg}, dle w tego ktory mit poslal + infe/ 
á dólefo rozne ob mniemónia Mdwerfarftiego :wyrzecje: 
Ria id) wPózuie przyczyny : á miówowicie te f&me Etore fie 


 kéturg, ^ 
Poivtove : Dlatego + Ze niżey Y. 4.6. potofarsátgc Syni 
Boży fłow fimych o feyże wierze w sig: nie boťlada in} tez 
99: áby Ffo pen wierzy/ miał wierzyć nie weń fámcgo s 


Ale  Dycá ieot á on šeby bes wióry w gie zoftámáť 
————— ZE 309y BEZ voláry W Big zelt 


MAY 


U Iftnośći P. Chriltutowey. —— — 
mal: śle z proftá ofózuie: 3effo men wierzy: wierzy | 


ta folia ec oopowidoam. 

Softa rze / Mówerfarze/ w tey fwoicy expliťaciey $ 
te sámyfálg : t» Ptorey twierdzą : iáPoby tá voláta Pora 
w Syná Bojego należy: nie miátá fie ná nim fámym toń 
Gy€ áni (fe o niego táto o napierwpego y fámego (praw! 
ce vofšytťich dobr : opierát ` Ule y to Aôpverfarzom miej 
może być pozwolono, Naprjed | 


Artykuł Szofty. | 
|. Naprgod s Dla tego: Beto fa fobie rzecšy przečitvmet | Eeer 
wiara v. Cbryftufá + A wie opicrac fie AJ vojerzový Oľazánie: | 
SS (RE s ná mym Cbryftusie, | "jébo y wierzyć w Ze 
Boga Dycá zá nie opieráé fie teyze Biereg ná fámym Bor! Chrifinfá 
gu Ďycu fo rzeczy fobie przečitone, fliusi tedy tá wi áo lnalejy iW 
uU FISPadtefE w Cbryfrufá : Poficzyć fie v opierác ná f| lómym fie 
mym Gbryfłuśie : ieśli Ich wiórg w Cbryftufá : iáto y| Chrifiuóte 
Klo Zen Dyck; Brief wiarą w Boga Dych ne 
opiera fig ná fámym opu Oyens y ná nint Poň cy. too nappi 
Powtore + Dla feyo: Ze ie£liby fo pravobá miálá być: wfego/y lá 
j et y w Cbtyfiufa tnie opiera fie o famego guo. a 

vyftufá/ áni fie ná nim fám ła MORE wee vofiyte 
miśrą nie mete być nud GbR UL EE Sabio bic, bobe : 


; bryfiufá. 6V0 y viátá | der, n: 
w Copa Dycá : ieśliby fie nie erus o fémegio 25ogá green 


Qycń: śni nanimłoyczyłć + zadnym (pofobem nie byłaby 

wiárg w Bogó Ver, Zle Bprzedśię tá votárá/ Ffora 

tefi w CEryftufá z ift volárg w Chryftufá s Bo ig tát'g 

» fem Cbryflusnásywoa tebymevois Wiergyćiew Bogd, y 

Ww mie wieręćle + Drzetei tei tá wiátá w Cbryflvfá : opie 

ra fic o fámego d bryftufá : y ná nim Eet än. E 

„ Potrječie : Dla tegoż Zená infydh mieyfcach wielu: 

femu mniemóniu ZdwerarfFiemu + mie d bryftus zás 

biega: gdy otey wierzemiowiac fora Il weń + iównie 

vfóznie: Se Dr opiera efi fómego: pnónim fońdy: Z A 

iénewitie pdy ony (Tetoá nemis Iohan: 3. V. Ig. 13 dito 

Erd sémilde : Ták Bop świótymiłował , je Synd fwepo le- 

Po ncuredsonego dal, dby Y/f*elks Ktory weń wiergy nie gemalt 

ale aby miał Zyyor wiecjny, YO Ftorydh ffowiedh + fam 
yn Boży: oprocj Éicbie/nie vf Ażwie ťogoinfepo: o fro» 

tepoby fle té wiárá pech ` mista opieróć t y ná Frorymby 

fe mila Peńczyć. Poniewaz tedy fam €'yn2203y/3 

firony wióry w die + fát fo oPóznie : Że fie ná nim (émym/ 

ue ná Fim inym Foficzy t poń fámeno cpiera : Przeto 
TRdátym praečivoncý zeczy Z'werjorse niemego sone E 

| EI - fié 


GC ee 


E E tepo bieli vými fo Tobi cap. M. 


lopiem + Przeto też y síey przyczyny Zibwerfattt || 
—— PL 16 y atey, pad. Zieworfort, 


Y. 4.4. boamodšiť + Tedy oto w rech fAmych fłowiedy 
Ptore (ie teras pomienity: famše Syn Woly : iávonie fe 
im vo tym De lávuie + vEásuigc : že voiárá meń + oft šie fás 
mego opiera + y ná nim fámym Pończy. 
Pocjwarte + © ola tego to Howerfarzom nie može by 6 | 
pozwolono coná tym mieyfcu twierofić Śmicig: Ze y tof 
nie ieft Ani ftufšna áni: boftátecina przyczyna : Chcieć 
Cbryftufá Dáná bla tego: álbo tey wióry Etoraieft w| 
fámego 3 Ylótury Boga : ebfabsát£ + Albo mu tego niej 
przyznówać : že tá volárá frora weń należy: nie Pońtczy|. 
fie ná nim fámym : Ge nie ift onym fámym pierwRym| 
fprawce wijytłich dobr t to feft: Ge nie ieff onym fimym 
Dýcem fain.. (Gänn (le to tyl?o oo mtafnoáci, Dfob 
tát Dycć iáto y eyná. śligga r mie do miáry t Etorg my 
powinnifmy wierzyć w oná Dycá: y vo Chrifłufa Pás 
ná. Z iesliby to przebšie miátá być fłuBna y boftáteci» 
na przyczyną : je Argument proroáb:gt à proprietaré 
perfonarumt €&5yn25oly/ tep wióry Eora left vo Dych 
icgo/ bla tego fie ma odfgdzóće y ie fie tá miárá Pforó| 
weń mamy wierzyć (ámego- : ná nim fámym mie może Bla 
tego bei Ze : Ge nie ieff onym fimym Dycem foinn té 
dyć tymie práment y fam Dčiec iego 1 teyše wióry Etorh 
[tveň naležy + bedjie muśiał być obfabionyt p Ge fieśni| 
Pońcjy tá volárá weń! ná nim fámym. bla fego: že GI 
vie eff Dycem fwoim.. Aieieäi £o Gan o Wycu ant go) | 
finie/ áni boffAtecinie nie može być sámytano : prete | 
Gni o lero. Gänn, d 
Ppiates. Dla tego Ze vnlárá o Dycá/ nie termini 
Dei le ief Ovcem: ale ile iet Bogiem t co fab snáct 
iównie  briftus mowi: wiergyčie w Bood, yw mie ier] 
Ponieważ tedy tá wiór Ftora nalety ob nas m Dol 
Ka: : nie ferminuie fie meň/ ile ieft Dycem + ále ile Du 


Artykut Szofly. $m 


Tbriffufa áná/ nie mogą obfabsát wióry tey ftory ieft, 
w fámiego Bogó + dla tego: Benieicft onym fwoim Dy» 
cem, 

Pofofet Dla icit t Be fámi Zdryerfarze tego veio: 
33 on D ciec niebiefři Gbrifłufowi Pánu 1 softat Qycemt 


|Orzetoś áni fo nie może być fłupnie twierozono : áby fi 
|Tbriftus tey wióry Ffora ic w 25ogá fimego 1 miał oov 
[absác bla E of ie on 2ep Dčiec + cht Dycem iego. 
Nier? A co (ie nie $ tey przyczyny, bla ftoroy te 
|niedhcą pozwolić Zibwerfarie + éby tá wiara A na, 


leżeć w U briftefá : Etora należy weg Dycá iego + Ge 
|nieiefi pievvof 9. przyzyną wfytfih rzecjy * tedy ytu 
nic nie u fruráig : 20 iófo go iér nie imo swiete vbán 
świr pierw Da przyczyna wfyttih riedy : Gdyż oprocj 
niego vic fie nie efióło + cofolwiet vedyniono t toan: Y. v. 
[3: Cat te iu$ sétym tá fentencia Z twerjósfia rpoba. 
Sabnym feby fpofebem fłufinie áni przyfłoynie: d Fri s 
An nie może być obfodzony tey wióry rera HR w Po» 
gd fómrgo: iát'c dni tego t áby fle tá wiórć niemiálá cpie 

tóć o niego fámeno r y né nim fémym Fońciyć. 

Viá ślotma tec otcpemtétem. 
—Sicbme icd; Zita erfarze/ to tey fiwony cyplifódh — | 
OPERE a, — - 


e48 O Ifinosci P, Chriftufowey. 
€? : t? 3ámyláig + w Pforcy twierdze : fátobyfimy my w 
Syná Bożego wierzyć byli powinni nie bla czego infe: 
go: tylko bla tego tie on tofigf moc ob Boga nas vešyv 
nić gzęśliwymi t y Ge ná ten vrsgo ob niego ieft przeto» 
Żony s Ale y to Adrerfarzom nie może być pozwolono, 
Otmśnie: | Naprzodz Dlatego: Ze fie wyżfłey poťazálo : B 
33 pOTGY' voláty w Cbriftufá s obiectum ieft nie infe: tylfo Ze on 
béise DÉI Fłótury Bogiem : fáPoy wióry vo 25ogá Dycá ter 
op dde w 40 toż iff obiečtum t Se ieff 5 nátury Bogiem. A fát in 
thriftufó: mie fo + wierzyć o Chriftuáie z ij rofigf moc ob Boga nas 
niemożebyćwcżynić czeęśliwymi : y ise ná fen vrzad ob niego icft 
tá fmárzec 3 przełożony, 
Prom asail Poptoe s Dlatego: Zewierzyć w Cbriffuf bla tea 
že on WZIM n ; z i : f 
moc od Dos 80 t ie wigi moc ob Syogá nas oczynić fiGeslimymis y 
gánas rent Be ná fen VrzAO ob niego icft przełożony : nieieft wierzyć 
nić geześlie len Cbriftufá : ále wierzyć o Chrifłuśie : že vyšigt te moc 
MEET 2509 2Segá nas vclynit fześliwymi t piše ná fen vrzad ob 
pecu niego ieft przełożony. ato y wierzyć vo oná Dycá :| - 
tefe przelodnie teft £o : wierzyć o nim ` Ge wśiął £e moc 146 vešýnie| > 
jony: y owe|Bczęśliwwymi: álbo áby ob Pogo ná fen vrs 


Panem foo Dr3tleony, Zi ius to voflyfcy Mądrzy y pob 
mi Se infa ieff wierzyć w Pogo : 

moie być | JáPťoy 3fłrony Chriftufá + inf 

vráta w |f á inBa wierzyć fo o € 

Chrifeunfń, 


à fego nósywóć vo Chriftu[á voiárg: wierzyć to onim 
co fámi z tażą. 

Potrjecies Dlatego t Se fiey ná tym Aowerfarze bár 
jo mylą : Abyfimy my powinni byli bla fego w Chriftus. 

[a voiersyCt Ge rošiaŤ moc o Bogó nas vešynie fcie?li 

wymi : piše ná fen orsab ob niego jej przelošony. (nc 

vGynié nas ešeáliwymi: nie płonie fab : ile Efo vyšiať 
—— Het eb Deg nas väyniť ficześliwymi s ál ile icft z (14 


: fur 


Artykuł Szofty, 549 
tury Bogiem. JAFO y on Ociec niebieffi: Benag moien ` "` 
czynić ešeslivvym + nie płynie to flat sileb 
niot ob Pogo/ nas vešyniť BGeslimymi + 4 
tury Bogiem tá tym #iebyby Biere nie 
aś vczynić Beześliwymi. Gymże tBrattem y Cbriffus 
ie ma te moc vešýniť nas Beześlitwymi: nie płynie fo ioni 

Aby miał wsióć te moc ob Opca nas vešynié Bdesli 
mit śle Ge elt 3 Matury Dogiem; i fni o 


giem +. iáfo y Dycu lego t á sáfym mylą fie y ná tym + Aby 


Ndvets Dla fenos Ze nie wfelki ftoty fo wierzy o 
Cbrifłuśie : Ze onnag może oczynić Fcześlitwymi: bedšie 
Sdówisny, Lec iila wiźry vo Chriftufá : voffelli bedšie 
Sbávoisny ; Iohan.3. A. «c, Drsefoż wierzyć o Chriftus 
Sie : że on a6 mote czynić Fczęśliwymi : nie ieft voiává 
> Ebriftufá. Z ieśli inácšey z Cebyčby y fámi Diabli 

53 3 "wierząc m" -— 


y láme Bit Cap, 2. W, 19. Yoláre priypijuje ) že nas može wcjynić 


Di: po bl dee va lte 
Zi ipea Pześlirwymi s musieli byč sbévoieni $ 


przypuśćić. Vá ofina tzecż obpowiáoam, 


Q mo rzec3/ A oftátnia / Ziowerfawze / w tey fiwoiey 
expli£ácicy 3 te 3ámyfáio zvo Eforey twierdzą + fáloby tá 
tviárá #fora w Chriftufá należy : dla tego nie miálá fie 
Poficzyć ná fámym Gbriftusie: á presen do Bogó fame: 
go dało bo offátniego cylu fwego zmieszóć; Ge o nim Piotr 
święty nápijat ony fłowó : 1. Epifl, Cap. I. Y. 21. Kto- 

» pr jx wiergyćie w Bogd, Ktory go od vmárlych wxbu- 
šil, y dal mu chwałe, dby wiárá, y nádzielá ndfsa w Bogu była 4 
Sťazánie: | Mey to Zibroerfarsom nie może być pozwolono. 
A8 ot Napriody Dla tego : Be fie wyżficy przećiwna rzecj 
Piotr $. o | pofazálá: foicft stá : Ze € briftufowi Pánu y należy réi: 
Coritusie |wióró Etora fámemu Hegu s Flótury : y ná nim fie Aro 


AE ná offátnim ftepniu from Pence, frzetoż go fego 3 tyd 
mp w Bogó: [loto Piotró świętego + IOwerfarze obfobsát nie moga. 


przečie fie Powrore + Dla tego: Be ty fłowó Diofrá świetegot mie 
EE sómyfóig vo fobie me táťovocgo co dcg Zibwerfarse. Bo 
lnie może Ru Povitbšia my Piotr świety Y. 18.10. 20. że 0d prožne: 
Enic odia. Ipo oblowónia nófiego/ s pobánia Øycoro wfittegoz iet 
Dzóć tego: d ftefimy obťuieni nie rzeczami Pášacemi (le: Šrebremál, 
ee! be złotem; ale prsebrogg Prwig Bóróntć niepcclénego 
wierzyć ma, Y "ie fplugówionego + Chriftufú : Frory był ná ro przezna: 
my: nie miejcjony przeb złożeniem śtoiór + á obićwiony ty o 
ła fie ná nim flátnido cááfero dla nas. Zóras y. 21. tego dotada . 
WIAŁ | nai dy mi eiie ea zd 
3 „ych, y da , d id y nadzierd 3 Dyid W Bo 
ie Mo pm, To wiafne flewá Diotra świętego : ná Ptorvdh 
gó Opcásiár Zdwerfarze doniyfł fwoyfśbowig. VO #tore meyśrza” 
todo oítct« mpy Fto prawym y rosfodnym oťiem + nie ziaydśie tegoż 
że: ln by 3 nid) miáto ie to zámyťáč: de vá wiárá Fforefmy p» 


winni 


,9€ fu tv tych (Toyoiccb: niety[Po 
ie mowi fego Piotr świety i co chcą Adwerfatze: dle 


mex ra wierz € rze fo o w fo T 
ob tey: Wierzyć W tego) prs yc przez fog g 


Tatjey to ieff infa rzecz: wierzyć 
gá/ te ieft/ vo Oycát. à wi WOLA AJ erch 


/ [moga šadnym (pefebem cbfobsác Cbryftufa Dänz tegoż 
eby albo nie miálá weń tá voiárá należeć: Pfora należy 
, |» Bog Oycá iego: Albo żeby (ie ná nim fámym tá wiás 
| [ré ftoca iemu należy t nie miálá Pończyć, 
` Pocjwarte t Dlatego: Že wierzyć nom przez Chrys 
frofá w Bogár rozumie fle nieco infšeno : tylfo być nam 
Lbryfłufowi damcg wióry w Bogá: Táto y wierzyć 
nam w Bogź Dycá prze; tegoż Deg? Dycć r nie icft mic 
inBegot tylko być nam darycetemuż Dycu wióry wsie: 
JErhcl. 2. v.8. Poniewa; tedy wierzyć nam w Boga 
Oycá przez Cbeyftufá v rosumiefie to ` być nanr temu3 
Cbryfłufowi dawca wióry w Bog Dycó: Przeto teš]. 
y dlatego/:tydh flor Diotró Świetego / w #toryd) nas 
ictr śmiefy veže: Ze Cbryfłustefi nam bamca wióry w 
/ Boga Doch : Chrofłua (am nie mote być obfędzóny śnij 
tey wióry tora teft w Bog Dycá iego t Ani tego s ail 
fá voiárá Ftorg mamy wierzyć weń fómego': návim fáz 
Nem "my. 


p € a m 


[602 O Htnosci P. Chriltufowey. 1 
"mym nie miálá fictoriyé. ZA ieśliby fo prsebsie miała 


(Re tege wióry odfądza: Eora należy w Bog Dycá icgo: 


być álbo (fufina/ álbo boflátena prsyciyná s odfodzać 
C bryftu(á élbo tey wióry Ftora w oná Dycá iego nale: 
ży z álbo že De bla tego tá voiárá tora icft weń/ ná ním 
fámymnicfefiy : Be nam dawa wióre te ftorg wierzy. 
my w Bogó Oycá : tedyćby tymše prówem y fam Dciec 
iego TTiebicffi : muśiał być odfadzony s álbo feyie wióry 
w śię : álbo áby fie bla tego tá voiárá Fora ieft wer / ná 
nim fámym wietończyłć + Se nam bawa tri wiáre w sie? 

Nawerż A dhotby fiey to Zbrverfarzom pozwoliło : 


Dyck zmierza: Teby y táť przedśię nic Abrverfarze nie 


tylfo tym tory fie wyżBey pcłazał : foieft : že nie może 
ban, 17. Y. 10. 54 Efotym fpofobem Chryftus Danz ër? 


y nieporufona : © tym : Se tá wiárá/ fforo(my powinni 


CÁ icto x f'fory icf Bogiem + VTátury priebvviecinie bet 


nims TAP też y f-mego C bryfiufá nieinátflym eu Ju 
£ylfe| - 


Artykui Szofty, 2 Z2 

tylfo s Tlátury Bogiem przeowiecynie byfnim. 20m) 
wetfárffa sádig Sentencia z Ffora De tym obicmá rze» 
Gom prseéivei + nigośiey adnego domobu w Difmie świe 
tym + niema + Przeżoż śe; znieważona zoftówa. 
NA DRVGIE MIE Y SCE Z ROZ- 
dziafu J7. Y. g leremiafzá Proroka święte- 

tego przywiedzione : odpowiedzi potrze- 

bá: ktorego słowa tak fie máig. 

To mowi Pan , Prjeklety człowiek, ktory dufa w człowie- 

ku, Y kládzie čiálo ramieniem f/woim + í od Pdná odSlepuie fer- 


ce CH 
á fe fforvá/ wyżfiey tus ieft ey plipácia 2Ibwoerfá 
09 (foyoá do fľorvá położoną, d | f a 


Wa to tedy odpowiadam 
ŚLroidto. 


VTA pietwfša rsec$ ocpówiádbam. | 
PierwBo rsech / Adwerfarze / 1v tey fiwoicy explifaci» 


| "mae TT Powtoret 


El íóc čiálo 
ramieniem 
ma ja»necy 


bzy (oba, 


MÀ À 


flufnep oif» 
ferčticy mie 


O lftności P. Chriffulowey. 

Powtore ; Dia tego : Hey fami Zfovoerfarse choć nies 
dycac : fobie fiero tym przeciwią ; YOtásuig bowiem vo 
fwoiey erpliFóciey má £o micyf:et Sc Däét čiáto ramie» 
|niem feooim t nie znaczy nic inBegot tylo poflábát nás 
b5ieig fapoig vo fámydo lubstid. śilóch t bez vátumtu Du 
dbá y mocy 2Ďožey,  Donievoa$ tedy tát fo fámi Zlbwere 
farze explituig + Zetłóść ciálo rámieniem fwoins s gie icht 
ifo $ co ieft dufść w człowictu : álbo y ponieważ fámi 
Mowerfarze tego čiátá ` nie rozumicig o fámym cztowie» 
tu s óle o táťid) śiłóch człowiedjych : Ffore nie máig rás 
tuntu Dudhó y mocy Zožey t. [Drsefos teš sátym nie ce ino 
|pego fënt fómi popazuig t£ylEo to: že toiejł infa rzecz: 
pfóćw człowiefu: áingo: Flait ciálo rámieniem fwoim, 
(A EP y JEGO prsebóievofiecie ich upada. 

Porrjectes Dlatego t Se fie temu p ine mieyfcá Difmá 


— (Swietego prsecivoig t Etore Fiedy Ciáto pac w, bo 
á 


Gloroictá ftofuig > tedy swytty przes fo : fámego iftotno 
9/ cátego y zupełnego człowiePA: se wBytfimi przyległoo 
ciami przyrodzenia lego + wysnócjóć y rozumieć: láťo 
Pain wybaczyć može 3 zálafšá t cap. An, W. 6. I. Petr. 
1. Y. 24-. Ponieważ tedy y infe miepfcá pifmá swietego: 
przez to Ciało/tfore fle człowieku przywłagcza : rozumie? 
io fámego iftotnego cStovoicfá + se voflvttimi przyległoo 
ščiámi przyrodzenia jeto + Orzeto$ vná tym mieyfcu Jer 
remiagá D rorofá świetego: toż ieft čiálo t coy cžľovnieľ: 
y toš ieft FłAść čiálo rómieniem fwoim co y vofác vo zlou) 


(voim: nie toietu, Z tat choćby fie y to Zibwerfargom poswoliło? 


Że ten tylPo cštorvicť iefł przebletým Ptory tát vfa w czło? 
voiefi s e też Habtie Clálo ramieniem fivoim + tedy te infit 
micyfcá Pifmá swietego to poťáznia + že fle przes to costi 
|mie nie co inffego ` iedno ińtoby po proftu było powie 
Ožiano + Przeklęty człowiet Ftory ofa w człowiefu t po! 

niewał fok ieff čiálo przywtaficzone człowietu + co y fat! 

3 pezyrodzenia człowiek: iáťo fie potazóło. Lë 

pawel 


© rámien 


dh; be 


o$ey, 
Dudbá y mocy 


+ 
e 


Lé Denga tzecź 00powiadam, 


, Druga rieci/ Ziowerfarse]. vo tep fiwoicy expliťáciey : 
Ut sámytáig + w Fforey twierdzą z iáťóby ten tylto czło” 
Volet 3 fych dálfych fow Prorockicdh : fym wiecey miadj 
sofławóć przeflefym : Ftory Gap vfa w ciloivictu/ y Flá 
- [92i čisto ramieniem fwoim: je też ferce iego ob ftepiié ob 
p^ KE prseéitoney ron báigc znać: iátob ten 
dog Z 


prie | TTTTTT 


$6 Olftnośći P. Chriftufovey. 
— jprzetletým nie miat zofłówóć : Ter vfálac vo cjłotwie» 
Fu 2 y tláboc čiálo rómieniem fiwoimt táť vfa: že też 
ferce iego nie obftepuie ob Bogár Ale y to Ziovverfarsom 
nie može być pozwolono, 
śDtazśnie:| Naprzoda Dla tego : Že tego Zloôrverfarze voe wBYyto 
25 wgelti (firm Oifmie Stoietym niepotażą s gośieby Bog pozwolił 
eii) Mf cGilovoicfu/ w Fim infšym / oprocz šiebie + nádšicie zbás 
Holwiekczło voienng poflábác : Orzetoż tež už zá tym: nie moga tez 
wieta : niego Zlovoerfarje zámyťác Aby ten Ffory vo Fim infym / 
w mym |oprocz fámego Dons z bufánie potlada ` iáfiego idno 
Bogu : iefiieolwiet Zlovoerfarie fobie zfinguia t miat softávoát nie 
przellery. |przetlefym : ái fercem fwym 00 Boga obftepuigcym, | 
250 ieśliby miálo być inácšey + febyby byť Zeg pozwolił 
feóy w ifmie fwoim/ człowieku: bufát w Fogo inffego: 

proci Siebie fámeno, ile 33 (ego wigdśie nie pozwolił ; 
(Oreto fłab iávona + že wfelki zofława prsefletym/y 
|fercen fwym ob Bogś ooftepuiacym z Pforý w Fim ins 
Bym: oprocz fámego 25ogá vfa. 

Pobtore: Dlatego: že to fa Owie rzeczy rosne ob gie 
ies Vofelťi człowiet : ióPibyFolwie był : á on Bog $ 
TXáfury: áo tedy rozne fo fa rzeczy miedzy fobg s 
YOBelPi człowieł + iAFibyEolwieb był: á on 30g3 I Táfi 
|ryt TAP teš nitt tey powinnośći Ffora należy 3 TTátury 
|Boguz oras nie može oddámáť Bogu 3 Dote? y ctos]. 
wieFu : fáFibyFolvoicE fen człowiet był. U zwłafcja páe 
trac y ná ony fľovvá fámego Gynń Bożego: Mart.ó./.24 
{Zaden me może dwiemi Panom służyć + dbowiem dbo iednego 
bedzie miał w yienawitei, ádrupievo bedzie mitowol, Albo żedziet 
po bedzie pilnował "Ar drugiego Wępdr j^ Poniewa; tedy 
tey powinnośći Ffora należy s 'Látuty Bogu t fo ieft : bt 
|fánia w 250gá : Żaden nie može obbátvát o raz Depp ` 
Gfotoicfu s y zá świódectwem fámego Gäng ?50$ego * 
Przeto wfłelEj Ptory bufánie obbaroa cjłowietu tert ` 


pależy s Tłótury Zogut nie może bufgé w Bogó. MB] 


3ásif 


| Artykuł Szofly. een 
38816 coffclPi ten/ Ftory niedufa w Bogá: fircem (wym 
odfłępuie ob25ogá s. Przetoż voBelti Ftory bufánie ob». 
bawa człowiefu z Ffore należy s Vyátuvý Bogu s fercem 
Dan odftepuie ob Bogń. 
Nawet + DoFásuie fic fo ebe tym więcey y fad + Se 
vofšelťi clomicť /Etory cálym y zupełnym fercem vfa 250; 
gu + tego ferce obftepuie 3 bufániem ob człowietó. Jár 
Fo y Dawid nie ná iednym micyfcu w Píálmied fwoih 
vbásuie: Ftory B całym fercem w Bogu vfat: Drzetoš! 
fes iuš zatym vo tim infšym oprog m Bogu fámymt dufóć | 
niech ciał + Pal. Xt, v. 1. 8 13, v, 6, &c, A ftad to fie 
zámyťa : Poniewaš/ w ten Gás/ferce człowiecze: ef He, 
puie ob bufania vo cileyoická: y owfem y ob fámego ło» 
mie : to Ftorego vfa : Fiche cálym y zupełnym fercem 
v Bogu vfa : Przetoš 3 brzećiwney ftrony + w fen og 
ferce człowiecze muśi odfłepowóć ob Bogó t tieby ton 
wiet fercem fwoim vfa w Glovoictá, Bo 8 vprzedziącaj 
tseci ieft iávona y prawośiwa s (ámego pifmó świętego z 
Drzefoż y nášláduigca Foniecinie zofława právbšima. 
M táë y3 tey miávy : Zlowverfárse bórzo fie ná fwoim fue 
mnieniusámobsg., » 
| Tá Trzecia tzecż odpowiadam. 
| Trzecią vzecš/ &oftátnig + Zlovverfatse/ xo tey Deler 
explitáciey te sámyláig + vo Ftorep twierdzą + Se Ci Bros 
oi v[áio w Gbryftufá : nietłódą čiátá ramieniem Bee: 
im áni fercem fwym obftepuig ob Zeng + śle vfátac 
Thrifiufowi: vfáig ogur y tál ferce ih przyfłepuie do 
ogó + nie odfłepuie: Zile y to Howerfarzom + tym t 
wzgledem Pforým dca : nie može byé pozwolono, „| Stazánle: 
Naprzod + Dla tego + Že Mowerfarze / przywłaeóig MT nini 
to nie infym wzgledem Cbriffufovoi Pánu: tylfo tym i| Chriftuľí: 
ileieff człowiekiem + álbo ile sity iego mála rátune? Due nie moiemp 
Á y mocy ŻBożey. Boi nie śmiecia tego sá? tówonie vg Sut: ss bilo 
Wrseé t $e fie vo Chriftufá dufáť nie godši + govibrvfie s^ oo móia 
SEE ASA 3 wat) — D" 


racune Bu febroie miedzy ZtcześcińńfEwem ośirdsieć mogli: Prze 
(pé y mocy leeë C briftufá Konz s Tlátury ŻBofłiey ztupiwky: A temu 
dożey, zóbiegóiąc s áby Y Śiebie famych / yinfych w tofpáci nie 
przywiedłi mydlo oczy luofiom : vbavoáigc : e my w 
dbrifłufć złowiefa powinnifmy vfát bla tego : Ge sily 
icgot máig rótumef Dudpá y mocy Bożepr YTA czym fie 
Aowerfatie myld: Gdyż fie wyżfey nie 5 iebney miáry 

okazało ż3enóm tp 3abnym cilowicl'u by nie wiedźieć lá, 
ťi byt: oufóć 3gotó fie nie gobfi, Co y o Cbriftusie ileieft 
cilovoteficm ma być vosumiano.250 ideo y ten/ile icft clo: 
wiefienanie ie fT nic rozny ob infłydh lubíi; TAP teżco oin 
Byd lubšiách stáť o o lubfiádp:s tey miáry nie może być rie 
cžono: bot id) sily miáty/y máig iefcze drugich :rótunet 
Dudó y mocy Ďožey : to y o fámym Chriftušie cSlowie: 
Futtálo o tovoichu t nie może być rzecšomo. 785 tedy pola» 
zóło (ie : Że to o inffydh lubžiá d) / (ebe o lnosiádo nie moz 
że być vseciono: Aby nam w nich gobfilo Ge bufáč/ ola tez 
| go 1 de bity id) /miály/y máig iegcze Orugic :rófunct Dy, 
dá y mocy Bożcyi Przetoš y o fámym Qbrifłuśieczłowie» | 
F'u/ táťo o Zlewietuż nie može to być rzeczjono + ábynam] 
w mim godśilo ffe ouf bla tego : ie biły iego / miáty ráz 
tunet Dudjá y mocy Bożey. 

Powtoret Röka tego fo mniemónie Ziowerfór(kie nie 
oftoi fie: Ze ieśliby to miátá być prarodá + i$ my bla tych | 
Vil pominnifimy vfáč w Chriftufá : Pfore ma 3 rátunťu 
Dudháv mocy Bożey; febybysátym muśióło być tsec$ono 
nie co infcno: tylo fo ;Zefmy nie powwinni wfać w fámes 
go Cbriftujá. 250 táťo to icht infa rzecz : Chriftus fam ile 
[3 Tláfuvy człowief : á infa sily 3 rótuntu Duchó y mocy 
Holey : Ffore et nie Topp człowieł mieważ á przećib 
człowiekiem prawośiwym z TTátury byč może + Ták tež 
dla táťorných śił : powinni bedac vo Chriftufá vfác : vo 
fámego d priftufá nie pominnifiny vfáč. Co icBicie tym 
lepiey A privatione moše być výybacšono+ Obeym fe sily 
Chri 


| | jud *& c 
|... Artykuł Szolly. "graf 9 
| €briftufpzoi/ ftore máig rátunct Dud y mocy Beim ^ | 
á my w Cbriffufá get nie bgbjiemy powinni, Z 3wa» 
Be: ey fómi Aowerfarze/w fey cxpliťáciey fiwoiey : fo 
vťázuig + Se vofšeléi cilovoicg / Fforego šily nie méie rów 
+ © tego nie gobjifle bufác, 
profšu vEásuier je my pos 
fá bufáés x, Petr, 2. v. 6, 
toinni wer ofóć : ğe mo 
iey; iáfo doerfarse mor 


wig, 

Potrgéčie d Dla tego ; 
explitácicy fwoiey veža nas te ot iftu 
fá : eb dufánia w Bogó Dycá je Se bufónie w Cbriftur 
icóno y toż ; d stolaficiá gdy fy Damgé pia z ome; nfd- 
jac Chrifufowi, vfamy Bogu, Zrce y spot ve fámá tát fie 


rożne. Zeis nie left oo icbie rozne + ále iedno y fol: iás 
Poypifmo Świefe vťásuje : y fámi Zbyverfarse zwala 
19: Drsetos fe$ iebno Feniecinie Obiečtum ieft: bufánia| 
w Dong Oycát yw Cbriftufá Páná. 218 bufánia w 
Bog Dycá ; nie infe ieff Obiečtum : tylPo fo Ze on ief 
3 Uótury Bogiem t á tym Piedyby nie byt: fcbybyfmy áni 
dufóć weń nie mogli: Przetoż y dufónia w Chriftufá 
Páná : nie infše ieff Obiečtum : fylto £o: Że on left s UTA 
tury Bogiem; á tym Piebyby nie byť + tebybyfiny áni du, 

ŠE weń nie mogli, 2 cat iut nie bla tego pomwinnifimy! 
wen vfóć: Ge ma (bied 
Ducbá y mocy ożeysić 


Olfinosá H. Chriftulowey. —— — 

"Nawet Ble doby fo nie bylo z co fie 3 tey mióry prse 
ciwoto Howerfarsom Fonťluduie + Zeby ice y nBym 
fpofobem t zteyże expliťáciey ZiOwerfarfkicy + nić trudno 
nám © briftufć Pána: pofasát s D Táfury Bogiem prse 
wiecznie bett, 250 fen/ ffory fo vfániem vo Sige? vo 
nas fprávouie t ábyfmy vfáli vo Bogu sTfátury prie» 
wiecznie bytnim: y áby fercenófie nie obfteporoáto ob fe» 
go ogå: NIE może też fam poťazány być ináť ffym: tylo 
| Po; Frófuty Bogiem prseovoiecinie byfninr. Ho czło” 
IE wit człowieku / áni (ámemu fobie: nie može 94€ fegot 
| s áby mogł bufát w Bogu álbo áby mogt fercem frooim 
| nie obfispomáť ob Bogár śle fam Bog 3 Tlátuvy ieft 
| | [fen + ftory tym wfłyśkim Báfuie : iáťo fic famšeprzez Jeż 
temioffá Prorotá fwoiegot cap. 31, v. 33.34 OŠmIÁDU 

| Chriftuoz| Ga. Mechi táfim icht Chriftus Jesus t Ftory dufániem 
ma: fréen to gig + fo meieni t ábyfmy dufáli w onego Boga ty 

| iac toduťá ferce náfšeáby nie obffepowóło ob niego + ále-áby vácicy 
a niem nádpm nrsyftepomálo bo niego: iáfo fómi Ziowerfarie w gep 


| o dig: AP orp iPáciey t ná to mieyfce Jeremiagowe: voysuavoáio : 
| nieobítepo.| Przefoż Chriftus „Jezus + ieft Bog z L'Táfury przeowiecj: 
| wálo ep Bol nie bytni, A ponieważ ieft Bogiem s T'éátury przedwiecza 
gó: oľázniel wię bytnim > Przetoż też bla tego weń dufać powinnia 
(A Mie Pk (ag, Táto y om čiec T ticbieffi + iż iefts Ltátury Bo: 
ry Bogiem) giem przeowieczaie bytuim: Przetoš też bla tego weń dwa 
przebwie: Gang zy powinnifmy oufáč. A táty ffod znowu pofó- 
ciniebye | znie fle z ŻE nic ola tego w Cbriftufá povoimifmy vfátt 
nim. ise ma dily tátie: #tote máig rátuneť S«Dudbá y mocy 02 
icy + álbo ile ieff człowiefiem. Bofłówa tedy Sentencia 

náffá s tego $volábectvod TJeremiafšš Proroťá swietego 
erunfevonat o (mt? že láťo wjadnego inffego cjfowie 
Fónódśicią 3bároieme bufát De nam nie godši+ tát Ani 

w Gbriftufá oufóć fie nam nie nobši: ieśli "lt fámym 

tylFo człowiekiem s Tłófury. Z ieśliby przedsię Pto veň: 

chciał oufóć : iáPo w cjłowieć (émego 3ITAłury: Tedy 
E^ 


| 


Joftátva przełlstym + 
wiek Głowiefar álbo 


PISMA SWIE- 


mianowicie tako-| 
we: ktore iednákiey cze Chrituf Pana 


Bojego: Iohan, m3 

22. wyrzecjonych + Očiec nie fad; Mg sy 
Synowi dbywRyfcy dek Synd, rak zako ci 
Drugie; fow Pówtó$, Philip, 2. y. 9. nópifónych : 
4 tego go Bog ndder »wifsyl, y dal mu ime nád Wfselkie 
mie 3 dby w imie lezufówo w/Selkie Kolano ktániálo fie, niebie-| 


skich, ziemskich, » podziemnych s.» welk tegyk wygnawa! 3 
aj Pánem icsi lezus Christus Ku chwale Bogi 


ffym 


ez 


O Tfinośći P. Chriftufowey. 


Dem fol. 14.5. tát nápifáli. ak 

And drugie mteyfed ińko odpowiddafę, Ktore o cići Boskiey 
„Pánu Lexufowi nalejacey mowia? 
Poniewaj Wfšyrkie te mieyfcd, ktore świddcja o cjći Pánd 
Chrifjufowe y, świad: żę y to, je mu iest dna cj fu pewnego, dla 


|pewney Pri?cjyny s tedy flad żadnym /pofobem Ndtwrd td, 


Boska nie moje być pokagdna, A co zárzucdia g Proroká Erd. 
iafíá, Cap. 42.5.8, Chwały moiey inemunie dam + Odpowid- 
dam, ij fte dofyć z tegoj mieyfcd pokdzuie, ce przeg to slowk: 
Inemu, Bog rojumie + dbowiem wnet dáley Bai, „Ani cji moie 
báhvanom. Mowi tedy Boo otych ktorzy gnim jadney [Pole 
cjnofci nie mála, ktorym sliby chwala dbo cjeść iáka byl. 
právpiána, táby fre do fimego Bopd nie śćigodłd, Ale nie mo 
0 


a to odpowiadam Pitio- 
| falle iem i 


e 4 
+ 


+. 
+ 


Ld 


TNE "Artykuť Szol ly. $63 

Bini oi 

la fego + Se fie temu te fóme micyfcá prsecitoig. Co 

Za z tydhie fAmydh mieyfcj Ftore fie vwyšfšcy © tey rzecjy 

położyły + bedgc rosfgbnym y pobożnym + (nábnie oba» 

cšyč može. ` VOflepuisc bowie s firony Piervvfšego 

|mieyfcá : 3 Zlowerfarzmi t tontrower(ig + tedy 3 niego 

to fie połózuie. KI 

|| Naprzod+ Se Cbriftus ty tych flewicdb/ e tey Czci /| Oľazánie? 

#torg go wfyfcy Séit méie / sap wt y Oycá iego + nie dš 3 vei 

mowi nic áby mu miátá być dáng ? Zile mori o fgófie: Se wośći to 


wosé, l 
Potym: Se onid iównie vťázuje Syn Zoly: nie fe 
przyczyne Fterey (ie Zlbwerfarze dotnyáláia + dla Ftorey 
go wfyfcy c3tiC mála : tat (ta cicio Oycă: to ief A. 
śmierć t e fterey tu "eben wzmiśnfiniemóf: úle te miás 
motwilie + te mu voflytct (ab dány left ob Dycá : co fie 
sftóło non in tempore + Táto bowiem Syn Dein przez 


left rosna rc o tey + mieć fobie dáng 00 Dycá te veže 


Jóż bo tob poťásemáto/ y poťasáto + tát też y wfyttie ine 
€ rzeczy Diere fa efentiales diuinitatis + micdzy Frorymi| 
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by zwetlona bald, dledwieby nie vpádlá, A zdóie to rogumie- 


ná świecie bedyc, postufšny był Oycu Deem dj do fmierči, » »-| - 


0 jmé, 3 ktorego Bog od vmárlych wzbudził, y dał mu nieśmier- |. 
b crm i j telność, |. 


28 "O lfinosci 9. C hriltulowey. ] 


Chriftufá Pana : z Natury Bogiem: à po-| - 


TTápifáli Adwerfarze / w Bótedhiśmie fwym: fol. Io. | , 


nie, Ktore Chriffufd Zá prawdziwego cjlowiekd vymova, Ktory |. ` 


Tdk, ij z priećiwnego rozumienia due to, że Chriftus pra- e. 


dh 


47 7 TM i slo dny. "aer 


` |zelność, nádzieia ná € z promy zbdwiemia ndf'zpo, mon dai, 


„(938 
my 


vewierdza, ) prawie ndociy bwa wykówia, jetej 9 my, et, 
|>y/my/lop ego násládováli, cboćia smiertelni tefłefmy , 9v- 
|rreramy, iednak od wmárlych cjdfu fveogpow/tóniemy, y mie. 
śmiertelnośći wg Z mma doflap my, To włafne 215, 
werfórft'iefiówó, | | l 
ISENTENCIA EWANGELIKOW. 
|. VOrmáro&é Chryftufá pM t nietylfo 3 TTótury czło» 
| fury Bogiem + ieft poiytct 
|táťi : Naprod: Ze fie tá Sentencia náf + i pifmem 


Be nás o Śmierći Páná Chri- 
fľuforvey/ y o Smorftoy hrvftániu/ ná a fie nábšice 


| Ndwets Že nas eboftap "niu oney nieśmiertelności eslis 
|byfiny násládováli flop Cbriftufowydos vfroietbsa. — 


(La Sentencia nójjd/tóto Trsy 


|Cześćitw 


fobiezómyła : Cat też zátaž voz Pontio 


[čáťí pożyteł wysnawónia Chryftujá Dónć leoi 
| RU RO ZZ À Se nocy e przedznś | 

3 Vlátuty człowiekiem: pofásuie, ` |sieb/ swo. 

Pierwfza cżęsć y pożytek. E, łowią 


a Cżeść fo w fobie sámytat Se fle Gentencianapa! Hem, 
| ^3 Pijem świetym zgadza: o fo ftad iárona : že 
toflyt?o Pifmo swiete, Cbriftufá áná/ wysnaway wl  , 
Łózuie t nietylto 3 CTátuvy człowiekiem : śle tymi pierwey/5e fie tá fen 
3 l'Tátury Bogiem: iáto fie 3 niego o tey rzecšy/ Stoiádecoltencia 3Pi 
|f t przez cále piertofic Asiegi/y te RAE proper Dn Sare 


[ôšity t y onid) fie exprofefľo tróttowólo. Ponia; te. s JN 
dy/ tá fámá Sentencia náßá z Pifmem świetym fie zga 
+ Przetoż y voficlti/ Prory De Zeg trsymáiac/ wierzy y 
nawa : że Chriftus Den? pierwey icft s Tláturv Xo 


— 


PuSytvetevoi niešmiertelnemu s Śmierci ożywić + ile ieft 5 


$84. O Ifinosci P. Chriftufowey. 
| 7 ieitm/ á potym; Tłatury człowiekiem : ten pierwfy Bop 
poiytet odnośit že fie táPie iego wwysnawónie 3 Pifmiem 
świgźym e C DUE k i 
WË Jtuga Lzęść y pozytek. i 
See Ta Część to w fobie sámyta + Scheer tá Sentencia | 
wep/p ymar, NARA: o ómiteti Páná Chriftuforey/ y oSmartwyd- 
twydhwfińe wftówiuiego/ ná Ftorým fle nábšielá náfšá : iáťo ná niciá 
a, "Dim funbómentie fábjit vperonia : Boto ftad emma") 
[PB Jevcjy ywysnowważ $e Chriftus Pany nie ieft fámym tyl: 
itos Tłótury Bogiem + áleicft y człowiekiem z TTátury : 
dátym sámyláigcs "$$ iáfo mogł tým wzgledem ile ift] ` 
Głowiekiem 3 Tátury/ omrseés y 3golá prawośiwie v» 
márt: tá? teš tým vosglebem : mogł Smarfroydovoftác/ y 
3golá prawodśiwie zmartwydhwftał : Ftorym wzgledem 
prawośiwie był omárt ZI tá? nábfieiá náfšá Ptora fie ná 
i smártvoydovoftániu iego/ iáto ná niciáPim funbómencie 
Lë: is gruntoronay Area —— tá fen 
i tencia náfšáty náoficie náke/Pfora fie ná zmartwyhwftó 
niu Páná Cbriffufowym / iáfo ná niciátim funbámencie 
fAOŚT + 3 tey miáry / iáto PU QAM iyway gruntowną | 
czyni: Przetoj też wfelki Ptory fie icy teyymáigc: Chriftus 
fá Dáná w przod 3 Tlátuvý Bogiem á potym 3 Mátury| 
człowiekiem: wierzy y wyznawał: fea vofory požytcť z niey| 
obno£i t $e nábšiciá iego/y ná smartroydovoftániu Ge [9á^| 
ná Cbriftufovoym (Adii? y grimfovona y ywa softwa. 
EER Trzecia Część y pożytek. | 
D doľtapie| | Tá Cześć fo w fobie zámyťa t Se nas/ tá Gentencia | 
nin onepnie náfšá/ o deftapieniu ency nieśmiertelności s icšlibyfmy| 
brieneino Bop Thriftufowyh náslábovo&li + vtwierdzat 250 fo] ` 
vonia: pw. [tod iówna ` jevy y toysmawa t Ze Chriftus pan + left“ 
twierdza, [mie tylo 5 TTátury człowiekiem; ále v przod 3 TTátury 
Bogiem. 2 sáťym to sámyfa: Ze iáťo mogł dan 
Pan/ Siebie fámeno/ włafing fvg moco: tym wzgledem 


Uiátury 


goy cry fiewómewi: Iohan,.c v2 r. Jáko Céicc wjbud;ja 


Kii wprowódźić z tylło tym ziłeieft 3 Tlátury ogicm : 
to fob ówna s $c v šichie fémego s 3 Śmierci tu Żywoto” 
tois nie mepi infým wzgledem ożywić: bedac głową 
nófig : tylťo ileieft s TIótury Bogiem : iéto fic wyżfe 
Poťasálo: Przeto ponotowiu/ y nas / ttorzy ieftefmy 
Glonfémi iego: nie inffym wseledem/bedšie mogł 5 mice 
Či tu Sege vvi niefmnicttelnemu czywićż tylo tym + del 
Kft 3 Tlátuty Bogiem. Poniewaz tedy (e Sentencia) 
Foto: obcftopieniu cneymieljmicetelnośći : ieślibyfmy 
hódlódewali op Chriftuforvych s té iémnie nes vz 
świerdza ; Przetoż t wfeltiemuż #tory fie iey trzymóe 
| TCR 3-266 igc : 


i 


da Artykuł Siodmy, (85 | 


536 — "Olfinosá P. C hriftufowey. m 


iac: Cbriftufá Pana z T(Atuty Bogiem/ y 3 natury cjlo» 
mit: anawa et kak nij 

3foba przynośi mię 
eney Kë ` "tt że go oboffapicniu 


| Bgdnienie Censura ŇA ZDANIE SOCINISTOW» - 


Gyentenciey 
, |Aowerfóre 
|fiep:o Chti 

fuie cylto 

cilowieľu. 


$ 
bd 
, 


fio moco ob šmierčí miał być ożytyjony ; tylťo mocg Duer 


fiwa moca omárte ożytwia - Mato y toBelti człowiet : 


či wiafną fiwa moco y prawdśiwie. Aibo ieśli vmári 
E 


ms rXátu tafn 
fiwa mocą omórte ożywia + tedy miedo ty/ Ftorý volafng 


ifmo swiete przečivni : Przetoš to sátym o Gentencicy | 


Utaosci P. Chritafosy. 
wieją z wzgledem fforcy vinári pravoojisie : nie prsy?) 


| 


kred wybró) "We 4 A 
nych Ea oj y prówie be Bien gái o zAŻywóniu ties 


win tych zeczy: wlafno: feo 9. moco:z Efore tiedy on 250 
Ułótury wyFonywa.ż tedy ie volafng: [09 msc voytto 


toyPorsenia y bo Beedu wygafła: Przetoł tei sáfymi emt 


Byttim Etorsy fic icy tczymóią + te fezečig fťodg n 
; S] i í 


n 


dy wprzygłym voictirmamy być progni: te»? lepiep ná 
tom świecie po pitur At 2. Dbaršie tu Pál: ferc 
obożne t jáťo St Boży ` wprtiwzgórdjiciele fT] iie; 


t CD sbówienady ror; 


OBRONA SENTEN 
" GIEY NASZEY OD POMO- 


E 

| WY ADWERSARSKIEY. : 
[0015 Abmerfárze mágy : fa podobni onemu £: ftot» tod 
joe» 39€ : lábá fle voiftir cpvopta 1g»ynu grunfownieye 
[Boy pobporysbro:ia tgo z niesffawa s Prsetoš nie mo: 
goc fis ná świśbecewi Ditt świeścys dobré + Efory 
|miby Szntencig nájše + o wyjnówaaiu Chriftufa Pán 
3* báťutý Sogiem/y człowiełiem t mogli burzyć: & fe 
[e/0 Cbriftusie tylko z Ul&tae) człowiełu : grunfowóć : 
Bag fiz do domu forgot właśnie iE tonący 85 
Kee 3 wipus: 


O Iitnośći P, Chriftufowey 

tiu t-áby vždy det nie tá? iáto fobie Życjo : tedy prse] - 
cię iáFosfolvoicF s Gentencią náfše zdáli fle burzyć $ 
fwste rátomáć y bronić ene. R Ola tegos też G3worvátg 
nágáng ólbo Wine ; z tey miáry ; do Senfencicy náfe 
vpófruige | 7 

PIER WSZA NAGANA. 

Jáťoby Sentencia náfšá miálá być táforoat tota nád 
Ošicie o zbávoleniu vogtli + y ledwie nie obcymuie. 


flus Paw/ miał być tylo s FTátury Bogiem : á 3 TJótury 
czlowiekiem nic : y Aby ten mioł być náflym Sbámičielem: 
j | = tory 


us Prietoj teg ta Glen 
tencia NARA : nieicft fáforpa: troraby nábfieig o żbdo 


ebeymoroáé, 24 zá 


ienia : 3 tego cudzego zbawić 


|, DRVGA NAGANA | 

|. Jótoby Senfencia NABĄ miálá być tófowa: ffora 
Ebrifłufowi Pánu nie dopufiga być prawdśiiwym Glo; 

i JwoieFiem > bla tego 13e mu mie przyznawa człowwieczey os 
` Moby/ bes $torcy Gtovoic? ptavobfimy byémiemoje — — 
ons A to oopowiábam, E "m 
iedyby Chriftus Dan / nie byt pi £ 

m votafnýmy/ y Debs ns Stat op opo ac p jj fentencia 

ier tosešnána: móiacym : Albo Fiedypy miał być A i nágámie mo 

Die cjłowietieni/ máigc być nágym TREE e ko 
yby był stielá tego pofrsebował + Aby był przyigł o Pan : nie 
cłowiekó + nie náture cłowiecją. e Katie 7 ks MÀ 

ac Synem Bolym s miat efebe fog wlajng + ob oby on cio 


122 


|tym y náffym Sbówicielem + wie dopuficza mu byC/ tym 


fpofobem iéfo fie poťozálos“ włefnym y prawbfitoym 


Iałorpief ient. 


TRZECIA NAGANA. 
m atoby Eentencia náfšá : Ebrifiufewi Pánu+ mičtáj 


[to odcymorońć: Seen nic mogł śni pravot fiteie eme: 
(śni prawdjiwie cb wmárlydb wzbudzonym być, 


Ziá to eopowiátam. 


|muśiatóby być tółora: fforaby Cbriftufowi Pánu nie) Wii 


wep $mict» 


Beie ct Bogiem 3 Tótury : wnieróć : á zátym áni obj ftánim 
vmárlyd) być wsbudzonym, Tbybóby prseftat być 2507 
giem z Tłótury. Ale Ge Gentencia nófżó/ Cbriftufá Dá: 


tółowa t tteraby Cbriffufemi Wanu z miałó niebopuff» 
Gët omieróć: á zótym áni pramňhšimu 03 ei poz 


veyšfšcy potasáto : Że Chriftus Pan vmárfy ileicft Glo 
twiefiem : A máigc być ob tey śmierci bniá trzeciego w | 
3bubsonym : potezchował tego z áty fie byť sfłał : mie 
przez Pogo infiego / Aniczyię infia moca: tylfo prez ie 
Amego : y włajną moca fiwoią wsbubzonym. — ab, 
zonym 3óśie przes šie fámego t y włofna (vg mocą: fru 
dno miał by: erh nicicft s Tlótury Bogiem: Prory tela; 
fno fima moce y fom prses die / isto fie rzefto ` wzbudza 
mode, Znie bedac zášie cb ómierci/ ont przej Fogo 
SIT ` iwpego| —— | 


94  - A Iłaośd P. Chriftufowey 


wi 


bu ech tty nie pozwała : re felt : Śmierci : y3mat 
Jévydowfténiat álbo choć tylko iconry 3 tydh 1 fo ieft : 


_ CZWARTA NAGANA. 

Jáťoby Sentencia náfá miálá być táFovoa:ffora ná 
dzielę náRe f4538co ffe nśZmartwyhwftśniu pàánffim: 
tate ná niciáFim fundámenčie: voarli:á ledwie do vpad» 
tu nie Pech jit £o eft z0 tým : že te y mývmárfšy: cb] 
omórtodh więcey nie bebsiemy vosbubseni Láni ona niej 
Śmiertelność w niebie + wprowadzeni: 250 fo w tym 
Ubdwerfarze 3ámytáig. 


LA to odpomiádam, 


Sči: tora Blit e tá Centencia náfšá t náb£icig nif :f95:0ca fle ná 
fie fádši nazmartwyhwfłóniu ánffimt iáto ná nieiánim fundá 
([pmarevých menčie : vogtli y do opabtu priytoo5fi, M zátym v tob 
qun Rao mogliinferowóć; že ymp tu oney nieśrmiertelności/ 


Funbámene [ni ; go śmierćizofława. Alee Senfencia náBás to w 
čie: nie no^ fobiesámyPa: te Chriftus Dan: bedac nie tylo praw: 
p o w [Ositovm człowwietiem 3 Tlótury: Prorom wzgledem f 
mogł omrzeć : ole e Ter | 


Cem t 


Artykul Siodmy. | 


599 


Úáciey tedy fámey ees; 
fencicy Adwerfórfkiey ; y fo nafł ty tedy f, e 
wiekiem ` LÁ? też vf'ásuie pe 


Go A „nie bebfie mogł! s émierci Ľu 
eney nieemicrtelnosei: cžymič, 2 ieeli przez tego vosbus 
či zoffáč ; Poniewa? fic wyżfiey polcsáto : že Dei 
Wfytfo to prawo neh volol + aty wfelti 


fem iego, á rót włófną mocg iego : 
sony: Ioban. $* v. ac. 


zmartwychwftóriu Kompo máry ná 


PA ; RA Vifftufsto Bn 
[534i : wątleć musi: yoefidgou d x 
. vpadáť, 
beggen | 
3053 
DoxonczeniE Wronvcu 
X LA Ge 


Syrach Cab, 24. Y. 47, 


Videte auoniam non feli mihi laboravi: fed 
ominbus exquirent:bus veritatem. 
ape EOKA EG —À » ^ i 
ff 2 


POZNAGZENIE MIEYSC 
| PISMA SWIETEGO: 


|o ktorych fie ex profefsó w tych Wtorych 
| Xięgach Controverfia toczv. 
EP X GENESI. 4 
? |. „X Del Jehow / nie bedšie fie fprseciat Dud mov | 
P 679 |sczłowietiem ná wieki; bla te dn čiálo, Eër, 172. 
-X LIBRO Ívpicv M. 


inych lung, Go Dë | 
„Jeśli voig$ac svoigletie mie poftrónPámi nowytmi:ffo 
tými iefšcše nic mie czyniono : tedy Ge sfłóng niemocnym : 
y będe iáf'o ieden s inBycb ludśi. e, 
| T Ex PSALMIS. ji 
he P eii ci sowie na e 
du 
y že eon, o ludzie pomrsecie 7 v i , 
3 Xigigt vpádniečie, Pi LANE 
Eud ćwoy edootny w bjier vert? twego vo osdobno: 
Ściśdy Świątobliwości: 3 Sytootá y eb Świtśnia tobie | 
vofoś narodzenia twego, gg bý | 
| Ex PROVERBIIS. 
dlie Miadbrosémwiecina/Ptora cht Syn Boy Chri 
us Jesus ; iávonie o fobie wkózuies že iefk vrobsona ob 
 |wiecjnośći, 138, 


| E 
R bedjie nózywóne imie iego Priebšivony/ Dorábny ; 
bo mócny/D ciec yoiecinoóG/Xigile pot oiu. 309, - 
ewfeltim vtrapieniy iego był mu vtrapieniem + y| 
SIE nis 
d 
/ 


BEC - 3,787 Rem RS 
„M niof cblicinosG iego wybówił ie, 1: omiłowónia fiwe) - 
go y tófrówoćśifwoicy cdłupił ie : y sátrsymatoal ie vofiy 
ttid) onivoiefu. ` | 
R wfpámigtol dni wiefu/ Loyżefiowe y ludu fwego 


i 2034 
3? ob wiefu nie (Ty dp áli / áni vRymá przyielis oto nie 
wiożióło 35094 infego oprocz Cicbie ; ftoryby táť ciynit| 
šiebie ocjefawóiącym, i à 75243. 
Ex IEREMIA. 

beier 00 wiu złamałeś tórsmo mote: tozertwoa| ` 
teś sevi ffi moie ; według wułgaty. SE "24.3, 
Eo mowi Pan t Przeťlety człowiet tory dufa vo cito 
wictu/ y Fláofie čiálo rómieniem fwom : á ob Påná cb» 


T Ex MALACHHA. A 
V belšie fie podobać Pánu efiárá „Judy/y Jeruzalem: f 
iófo bni if: y iáfo látá Rátodawne, 23. 
e Ex. MicHneEa.. m 
^ Qty Berblehem Epbrótó/móluczta icfte£ miedzy red ` 
śiacmi Judffimi c3 ciebie mi WynIOSIE / ttory bedšie pás 
nuigcy w ZLÁ? á wyście iego ob pocjęttu obe bil 
wieczności, | 247. 
i Ex.Zaeminpij9 | 
Zi bowiem tét moti Tíchormá Seffteporo t po chwale i 
——— pellet mie be Tlarodow Etorsy was słupii: tío fie bo |. 

SÉ: E wiem] 


KR AS BR 
EE wiem WAS dotyfa s Dotyka (fe Srzenice oFá megó. 329 
e? x D. Manco. 
Cpr VIz] Potym teš Owiemó z nich przedpadzálacým fle / y vta» 
i sat fle w inym #fštalčie : goyfili bo nieftorego miáftes 


citá. | ` 182 
e É Ex D. ^ je 
[ea 7o. Zon przez vftá swipt terof'ov fivoidb 
Ptorzy byli od wiecu, n j P : 243. 


Ex D. IoHAaNNE. 

Cap, z, vd TIA poczatku było Słowo / á Słowo było v Bogó* 

' |Tobyło ná pocigtfu p ogát y było ono I Pegi 

| _ 299. & 396, 

(9$ YOfiytt'ie tjechy przes nie dczynione fa/ A oprocz niego 

nie teft nic ociyniono: cofolwiet ieft wczyniono. 4.50, 

1.6. Był Głowie pofłóny ob 25ogá / ttoremu było imig 
jan. J 


det" voelfiego człowiePA przychob: á fen $WIAŁ. 467. 
Pr Je Hr NA świóć udjyniom ej fece świat mi d 
Tee e 4-64. 

m. 3f. Do fwoidh przyfłebi/ ále go fwoi nie pryitli. | re 
A ilefolwiet ich przyieto go/ bat im te rodność : aby 

fiesftáli Synámi Bożymi: tym Etorzy wierze w imie t 
go. 143, 


A 
P, 


f 
f 


4% 


poU Z S EE SOK 
wfyfcy dali Syná, tál iáto że »ddeOyd. — ot, 

Cap.g.v. 24. Poriebšialem wam tedy / 8 pomrzecie w grzechach 
wófłydh : De ieśliż nie vwierzycie šem ia ieff on; je 
cie vo grzedpad) wófiych. 

w. 28. Z przetoš im rzekł Jezus + Gdy podmieśiecie Oá 
ciMoroiecie go t tedy posnačie žemči iaieft / &i$ fam 3 Ate 
bie nic nie cynig : lec iáfo mie nauczył Dčiec / te me 
wie. 

. 48 Zimen Zi men pozpiódam wami pierwocy wis był SEN 
bám/ ia ieffem. ned 

sp 10.1.29 déier moy Efory mi ie dał s wisf y iff soë rf, 2 

v. $0. Jay Dčiec siebno ieftefmy. Ge 

v. 36. | TTinietferego © ciec poświefił'y pojal ná rein, 4 | 

Cap. 72.0.41] To movil ŻE36iaf, Eieby witżiał dowolg iego /y mon) 
toil o nint, 437. 
v. 44 | Kto wierzy vo miej nie vo mie wierzy / le w tegottov 


r mi e at. 
Capiz oa , ëch mam porwisdam/ przed tym niż fie oftánie: zę 


gdy fie to eftánie t Abyście wierzyli em ia on eff. 119, 
C«14.v.*|  VOlersycie w )5opá/ yw mie wierzcie, 6312 
w. 29. | Qferostiem mam porviedšial, pierwcy niž (ie oftánie 1 
E Ey qb» fie effónie wierzyli 
C«.36015| YOfytto coPolwieł ma Dčiec + moicicft. « 
w 28. | YDyfedlem ob Dycó/ yprzypedłem ná świat: sácie 
opufczjam świńt/ á ide bo Dycá, tr] 
Cep.17. 0.5, Pa teras vyvielb mie ty Dycše v Ciebie fimego/te hwa 
P tttorg mialem v čiebie: pierwep mieli ten swiát Nás] 
PRYM 
v. fe. "foie mÉvtfi rzeczy tvooie (8/ y Ewoie mole. 226. 
m.m. 33] Dycše świsty/ sódhoway ie w imie twoie s áby byli ief 
dno iáfo my. 
Ja te dwale Pfora$ ty mnie bat / bałem im s Sr ei 
iedno : ifo y my iedno icfledomy 


Táto mie pofšal ná świót:y Wi poftalem ie ná ivit o 


ga A ATO GG 
Cap. 18.10.3717 "jam fienóto nórodśił/ y nátom przyfedi ná šmiát/ 
 lábyd) świddectwo daf pragebfic. 92. 
Don moy y Bog moy, 329. 
siiis ka Ex Acrris. 
eyci fie Jámi ná pieczy/ y wfytfe frzodę + nád Pto 
ta was Dud Święty poftánovoit Dožorcámi : rzadii 
Bośtiol Boży/ ttorego nabył polafng ong Erwig, 367. 
EX Epist. Ap ROM. 
brán Ptorydh przemiedšiat tych y prsesnáciyT: áby 
[bylipodobnými vvyobráženiu Syná iego: aby on był piera 


| worodnym miedzy wielą Ysrácie 3 

| | x 31. 

Cq.9,»5. | Atert ift Bogiem błogofłówionym nád voflytti n 
wiefi. 390 


Ex p CORINTH: 
Wo gdyby byli poznali: Eoniecjnieby byli nie vfrsyto 
411. 


ios Ex 2. CORINTH. | 
i "hy tát ieśli ftoicft w Cbrijtuśie / nowym ffworze 
Të: ©d7. [niet ieft « fiáte czecży przeminęły / á oto nowe wfytti 
ftály fie. ei 461. 

uj um Episr. AD GALAT. 
Atli wy iefieście Gbrifiufowymi: tedyć nasieniem 

2 EH voy iefteście €} en y 
TOW Cug Albróbóc 


Abrábámovym iejteście: á wedlug obieśnice Ošiedšicáz 

mi. o A I Osli. 

| Ex Eprsr. AD PHILIP. SUPE 
Cea. v. 6,| Ktory vo #fštalóie Bożym bedac/ nie pocžyťať tego zá 

| ©. lorapieftwo byč roronym Bogu: śle Siebie fámego royni | 
Rciyl/ tBalt fłużebnicży prsytevofy / sfławofiy fle pobor | 
bnymlubšiom/ y poftévog nóleżiony iáťo z sę? 173.1 

1 i 27%. 
wo. | Dia tego go Bog nader wywyzpył/y dal mu mie nád 
Ivo fielticimig 1 áby vo imie Tezufovvo voficltie Foláno Elas) 
niálo fie/ niebieftidh / $iemffidb/ y pobfiemnydb: y wfelti 
rest wyznawał : i$ Dänen ift Jesus Chriftus Pu doa 
le oná Oycá. j i q6I. 
; Ex Erisr. AD Coross. 
Cap. 7. 5 Diceioorobny wheltiego fEmoorsenia + áboriem me 
"om, teie rzeczy przezeń (9 Beerpong / tát te t fore fo ná miebie/}; 
i y Etore ná $iemi : voidžiáne y mievoib$táne / dboć tTláicftao | 
ty / dot Pańftwó/ dot Mocórfiwó : voflyttie rzeczy 
przezeń y wzgledem tego fo fiworzone. A on left przed 
toflythimi rzeczómi/ć wfyśti szecjy przezeń A WAR 


Cez. vs | eben Posrzednit oná y lubši / człowic Cbriftus 


| jesus. 

C43...) YDieltać Tálemnicá pobosuósci / 5og obiśwoił fie d 

éiele : vfprávoieblivoiony ift vo Duchu / voibíiány by 

Bniotom / opoveiábány ieft Tlarodom / vwierzono sU 

ná świecie : vofigty bo door, TA etr 
Ex Epist. 2. AD TIMOTH. 

Boty zbávil nas / y weswał vveztvániem swiety i 

. pit 


Cap y» V.Q. . 


1 
O r v r vý 
RS 23 


WE E EE 
TS vie 3 vešyntom nópych / śle 3 fivege poft ńnotwoienia / A 


Loft: Ffora dána nam teft zápravobdý w Chrifšusie RI 

| zušie : przed áf toief'uiftymi, ` gät 
> d Episr, AD Tir, | 
Gerawóigc błogicy ortey nádšicie / y fłaswnego pe 

ścia waly tviclfitgo Doná/ y Sbáwiticlá náflego je. 
sufá Cbriftu(á. 345.1. 


_ Ex Eprsr: Ap HEBR: 
YOielgfroc 


mé: P'ferego pofłanowił 3IDjico$i | 
| em wfytidp r3ec3y: przez Tat tež vczynił watt, <oo 
Yht noBac fľomem mocy fevoicy, «19. | 
Z gdy zášie wprowadza Pierworodnego ná Świót /! 
mowi: y nieh mu fie tiónińig wfyfcy Ziniołowie 25o^! 
1 [d 
y. 4.67. 
Tys Pánie ná peciatfu vgruntowol fiemie + á niebios} 
Gi fa fprávog taf trosid) : onyć zógina/ á ty3ofławafi: 
| | $ Byki ióto ftátá sipiotficig/ á iáto obšienie zwinief ei 
y eonienio fie 121 ty tenże ieffeż / y látá twoie nie vftóng. 


o * 

Abówiem nie Aniolom podal swiata Been rc. 

tym mowimy, ËCH 

Zlbowiem nie pryyigt Aniotow / śle plemię Zbrábác| 
more. 204 

Gdyby byl ná fiemi nie bytby offiśrownifiem, 473. 

A przefoż wchodząc ná Świót/ mowi: sábitey ofióry / 

y dáru ofiórowónego niedh čiateš / ále$ mi čiálo prsyfpoa | 

fobił : D fiáry y Dbiáty sá grzechy nie pobobály ffe tobie: | 

Gedytm rzefl ; Oto przydhodze / ná pocigtfu Xiou ifti 

nápifano o mnie/ abym czynił Boewolatwoie, — 77. 


i 


Ex Eris. TACOBI. 
_ ©OBelki batet dobry y bar dofFonóły / 3 voyfofá left / 
eee zeen: 


UNE rq E RD e 


ws | Pryym ce was nápomináť o tym/ gbyitorarvole| 
Ge : 3e Jezus wybówiwgy lud z Egiptu + sádig te potrá: 
filýtorzy nie wierzyli. 100. 
Ex ApOCALYPSI. 
ap. 3. v. 5.| Vod Jon Cbriftufň/ Etory ieff wierny en świóbct/ 
pierworodny or z bmóetych /y Xiaie Krolo Sienie. 231 
w. 8. „ja ieffem Alpna y Omega pocšafeť y Koniec / mori 
RIEN ieft/ v Etory był / y tforp ma przyść voBeda 
megacy. zer. 
Cp v8: | S tigty/ swiety / olet | Dan Bog wfiedhmogący /| . 
fforv byly ťtory icft/ y ktory przyść ma. BN ws 
ką s. v. 8. Trupi fc idy polega w viicád (Miaftó wielkiego AN : 
| Ytore icf Dudhotonie rzeczone Sodomá y Egypt, gośiej 
też Pan náf byłvtrzyżowóny, — | 


116. 
Copa. 14] 3 Dárántiem valdc beda! A Baranek zwycięży ie 
147.914 i pii 
Ę Pánem Pánovo ieft/ y Ztrolem Arolory, 418. 
| Uma ná fšáčie y ná vbšie bom nápifáne imie / rol 
Arolow/ y Dan Dänen, 


| 4.10. 
Cap.2r. w.2,|  YOibiistems fYfiáfto swiete / Teruzalení ge ie 
KR Sé puigcg e525egá 3 niebá o d / 3 PR g 4. 


Q e. 
RÓ „Z 
Omylti Typograpbicfie YDtorydo X icq. 


Folio 4.5; Dotožomo + ná F'táture Boffa Abľoluté w» 


ga ma + dytay : nie ná Flóture Boffg Abfolute w 
1glab ma, 


Fol. 63. położono tá brtepu w Ponťordánciach: Pas]. 
ol, 7. y. q Gytay + 1. Paralipomenon a. y. Ç. 

Fol. 127: położono przy tou tórty: 2larábámt cły 
tay: Abrahám, 
Fol. 129. położono Haróbóm: czytay : Abróbdm. — 
| diis - EclJ4 S 


——MÀ 9 


Cap.19.0.16. 


7, Fol i44. położono e Cbriffuśie: tftalt cjłowieczy| 


przylatoBy : ciytay : Pfštatt fľužebnicšy: i 
Fol. 161. poléšono: Syn Boży vrozony + cjytay 3 voj | 
rodzony. . ; i 
Fol. 173. położono + LHieyfce Jana świętego in con- 
rouetlia położyne: cżytay : położone. 
_Fol. 174. położono: ofoal fie iáfo niewolnił + cjyśay : 
ftat fie iáto niewolni?, | | 
Fol. 177. połsżonę ; Pówe śwliety ; czytagi Dówet| 
iwiety, . 
Fol. 168. położono + Ftaltem flugebnicjym + cytay : 
sBtattem fłużebnicjym, — | 
Fol. 311. położono ná piertoffym wierBu Eórtyt nic ins 
Jego nie czyniąc: czytóy z mc infšego nie cjynig. 
Fol. 311. polojorto ; Piewrey go nazwał Bogiem mo» | 
"mem + czyfap A go néwak, : | 
Fol. 312. položono ; A Zynem nambáaym + c3yfay + | 
"ëngem, à | 
_ Fel. 4.01. položono záraz ná pięrtofym volerfa Fárty: | 
Ale rácšcy go tylo do ofoby Dycáiego: tótże wzgledem |, 
Dfsby legio rozeznawa ; czytay ob Ofoby Dyc iego." 16. |. 
Fol. Aer położono: nie może nigby nig niefługnie | 
zAmyPóć : teg : nic fłuBnie zamyPóc. | 
Fol. 4-75. położono + Zipoftol świeta: czytdy : Apoe| 
fol Spier, d | 
" Fol. 4.78. położono ná brzegu t Bgoś vblagąf: czytayt|: 
oaá 


Fol. «4-2. położono : fáf'o vo Zeng 3 Tlśśtuty + Gpe | 
tays 3 Tlátury. " 
„|. Fol. ««6. położono; 6 drugiego bgbjie miłowoł s ye]; 

tay + miłował 


CENS URA 


|= Albo | 

ROZSADKY NA CON- 

fefsią ludźi tych: ktorzy pos 

fpolitym nàzwifkiemTzeczeni bywáia Arriany : à 

| wrzeczy fámey fa Sociniftámi : ná&láduiac we 

| wizytkim przewrotne opiniicy FAUSTA 
SOCINA Wiochá. We 


KSIEGI TRZECIE. 


ue d Ktore (4 X J 

O [tanie Cžio iccZym przed 

vpadkiem y po vpadku. | 
A przytyń 


Sofazánie prawdźiwey Gentenciey. 
IE WA NGELICKIEY +. przećiwney temu: Pijmy 


| świetymi Dobrze vtwierdzoney. 
Dryłowano w Ośmićnie Je? 1N. Dáná C. M, 


tliórgaltć YD, 3c. Sitewftiego. 
| Aofu 7 e J X 


* 


^ . H H ^ 
EU NM MEE 
1 


A ola tegoż tóło przez ieonego cátowielá 
gesed) przygeol ná świót/ á przez grzech 
śmierć: y tat ná wByftfi luDźi Śmiięce przy 
Blá: ilewgyjcy zgrzejśyli. 


| WIELMOZNEMU Panu: | 
le” MśćrPANv PIOTROWI 


|IGORAYSKIEMV Z GO, 
RAIA : STAROSCIE VSZPOL- 
| SKIEMU, Be Be 
Prawdziwego 4 v iecznego fzczeácia 
| Autor życzy, 
Z Nä Jámeso Siebie : Milostiwy Panie 
STAROSTY VSZPOLSKI: +ówfe, nie tul» 
ko © prawowiernych: śle sj lud £i Popáň: 
ich; rzeczą powinna, potrzebna, y trus 
dnd: rozumiano było, Z tadći on Cuilo 
„Acedaemoňfki,y Jam nic nie chčial predniey- 
SCH wmieć : dng drugich "CEU: tylko znać 
siebie T UN 27 C31 £0 oná powzeżć wyz 
swiadcza: Nofce teipfum: podána od niez 
80. Z tadćżyon Tales Milefius : nie chéiat 
nic trudnieyfego nózwać : $bytany oto bez 
dac coby bylo natrudnieyfego è Tylko 
onác fameno siebie, 


“ 


| T ácnotá swieta: nie ták własnie ieh Po- 


niey y oni *Pbilofopbowie Pozáňfcy , wież 
dzieli, mowili, pi áli, y vezyli: zednák zá 
| () 2 tym 


4 


tym nie idźsie ` áby [ie byli mogli albo fami). 
tak iáko potrzeba okolo niey obieráť : álba| 
teź włajne przyczyny tey powinnośći, poz) 
trzeby, ytrudnośći : wzedź.ieć, Bedac boa 
3o 1em be? Bogá, iáko o nich Pásveľ 5. mowi: 
“á zatym bedac bes prawdžiwey x.náiomosci). 
Dozen: trudno wto svfšytko mogli potrófć : 
co fie do włajnego zrozumienia tey rzeczy 
śćiagalo. Sámitylko wybrani, nayjnadniey 
temu dogod 4 : 1áko (i, ktorzy fie y Pifmóś. 
trzymdta : ktore niećwiczonym madrosti] 
prawdźawey dodáie: y prawdźiwey znóz 
śomośći Božey : sftawdią fieocześniki: 
Znát bowiem 


AS GM AS 


nieprówym, niewolnikiem, nedznym, prac: 
kletym: y śmierći poddánym : iáko Jam Bog 


Or Cap 3. v 
37:18: E 


KA 


us takim buf fłworzony od niego: eA 

(oce X. troiakiey przyczyny. aji 
Naprzod: cA) zried stál : jákie byt 

Testa przy tworzeniu fiwoim: dobrodáiey + 

wą od niego; e Lé 

Potym: s Ab 


— 


EH D % "c € , 7 D 
fs wybaczał ióka iest Náturá Máijtatu 


iego Bojnzegoma ktorey wycbraz y pod obien,; 
|fiwo: est Jovorzony: xe dobra swieta, prá- 
wmiedliwasczujta, prawa,wolna, y niesmter« 
telna : å ad žeby fie czył prawdźiwie 
znać Bosa |woiego. H | 

"Námet: a Aby fie mu zá wRigte dobro: 
dźieujbza przy Barzen: wdź.iecznym 
flm il, dźiekowal mu: y wyfławiał go: wez 


Eju43.».7. dlug onych flow iego Jámeso : Ad gloria me- 


lam creaui eum, formaui cum, & feci eum. 


rasant Y wedlug onych :  ©fiśruy Bogu ofiáre 


e vodny naywyżfemu śluby twote.|. 
Y wedlug przykładu Daswidowego ` ktory 
Pfal. p6. 7.2. w ten $po[ob mowi: Coz obs 
oam Jebowie/ zá wgyjtkie oobrodźieyftwa 
iego: Ftore mí vcżyni: tielidy zbawienia 
weżme/ 4 bede wzywał Jmienia Jehowy. 
Śluby mole Jebowie teras oddam : przed 
wfytFim ludem iego. A w wzerfu >. przy- 
dawa : Tobie ofiórówać beoe ofiáre chwaz 
ly: á Jmienta Jehowy wzywać beoe. 
Chce *Pan*Boe, áby fie człowiek ytakim 
znał, iákim fie stal po upadku: 3 włajnośći 
rgechufwego. wA chce zczworókity przye 
czyny. 


„| Meprzod: aby fie znať nieprawym, | 


kre 


krewkim, nedznym,przekletym, roz máity- 


eterna habes? 

Potrzećźe ; «Aby fie przednim onizal: H 
poddanym ah Audi iáko lmorgenie przed 
tworca prożni:; téko nie wdźigcznik: przed) 
ty m ktorego lajka y dobrodźreyjiwy pogáre 
d&il: tóko z] fafar> przed Pánem: k 
(rego dobrá ro$brofyl: iáko winny námet 
przed Jedžia Vpráxviedliym : wedlug 02 
nych ow Syrachowych: Cap 7.4.39. Dnie 
34y Co nąbótżiey Ducha twego: ébowiem| 
pomjtá čiátá niezbożnego : ogień y robat.| 
Y wedlug onych Cap. te. a. Dniżay fie Bo] 
gu/ à ocżeliway tal tego. «A potym Dai» 
dowych: Pfal. 37, y. 9. a05 poodánym 
Dënn! á pro go. . 

LN ëmer dby fiefiórał o niebo: gd 4ie wfRy- 


tkich wybranych, dofkonala náprámá otróą 
conego wyobrazu Bożego: czeka: a wtym)| 
EN tylko ią zaczyna Bog w nich ax(Kos 

nywąć: wedlug onych flom Pa wła swietego: 
Lite i3bym tuż prsyGeot ootrefu/ albo tuš! 
"ooftonálym byt/ áleácigam ooświdoczńiac 
ieślibych też oofieot/ ola czego też rejtem ODJ 
Cbriftufá prsyiet. 25rácia/ta o fobie nie róż] 
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(STIIT, mn 

(el ftad káždy latwie wybaczyć może d 
Ze cyl snáiomostz, ktorą człowiek powinien 
znać Jamego Siebie : iest nie infy : tylko jámo| 
Zbawienie czlowiecze. Jako bowiem bez, 
poznania grzechu fivego, bez Bozá, y Chriz| 
Utujú, bez prawdźiwey EE EEN 

wd £igcsnosCi zá dobrod&ien[[d wigte od, 
niego, beg WR ośćź przed nim : bex, nieba]. 


M W EE 


áby był czlowiek zbawion ` ponieważ, iáko 

fie pokazálo : Zndiomość siebie rzeczytóko= 
we w fobie zśmyka,y do nich człowiekć pros 
wvádži: bem, ktorych czlowiek ` nie może 
być zbówion. 

, Potrzebnatedy Zell rzec człowieku: Znóć 
MIS Siebie Du tá potrzebna: ták potrze 
bne iet eler 

qnie. Lecz bá 


Z T b:triyi | 
matae zódmióna/ y oddaleni 00 żywotć St R tw 


. |šátwárosiálosci E ich. Y wedlug onych 
„ |Foretenże Pawel, ofobie nápijal : Rom, 
7.V.7. Grzechu nie poznałem icono pržež 
Saton: Abowiem y pożudliwości mie po^ 
3nalbym bei teśliby Salon nierzett: Lite 
bebźiefź pesabat. Skąd ińwna iet: Ze 
&t3ecb nie tylko ták x Aslepia czlowieka: że 
mu nie dopufcza Jimego Siebie znać, iákim 
ge CR 


TTT "EET 


Ree An D: d KO ( 


iest: ále y ták : że mu nie dopuficza y tego co 
iest grzechem: znać ywzdźreć. Y dlategoz 
teź ktorzsy Ja grzechem x.aślepieni : nic Zulte 
o nie moga: tylko grzekyć beSpiecznie y 
romotnie ` iáko fie z dźlkego aby flo»: 


` «A kto chce yć od tey slepoty ošoviecony: | 
JNaprsod potrzeba mu tego: áby przedta 
swidtjoślią, ktora oświeca tókowa slepote! 


ná: že wfelkz, ktory chce ong być o33»je Cos 
ny : otrzebć áby do nie y prz.ychodźsł, y ná 
one fte xapótrowal: T edyć dáleko wiecey o 
oney świdtłośći wiec zney, Bogu wfšechmos 

Acym to ma być rozumiano: że on po whel- 
kim ktory chce áby go ostwiećił: tego potržebu 
że: żeby do niego przychodźił: ýnaň fie pilnie 
iáko ná šwiátlosť prawdź.iwa tá pátrosal: 
A zwłafczć pomniac Yná one [loxvà Damis 
dowe: (al.34.v,6. w ten Shofa poxied&iá; 
ne: Afpicićt ad eli, & illumina untur;& facies 


Dértäie : wnet zapomni táťim byt. Zakon 
Boży eg pochodnia,ktora wfyfłkie Správy 
álbo po epki człowiecze oYwieca + y owfem 
ktora y fáme oczy cą.łowiecze oswieca: 4 nie 
(wicą.onym madrošti dod áie: y tak ich znać 


wiem šwiátlosť Jłworzonatók iest Sprawio; 


Cap 3. v.23 


i 
! 


Siebie [ámych wczy : a mniam Do Ra 
Gina Ge | ` Stee 


widowych Píal. y9.v.yos. Lucerna pedi me- 
o, verbum tuum, & lumen femitze mew : Atos): 
rerzektdo Boga. «A potym wedlug onych: 
Dialog, v.8. Safon Jehowy Ooftonólyj nás 
Yotácáiac Obfše) świadectwo Jehowy wiet 
nej mootym cžyntac malutkiego. Wofłazda 
nia Jehowy práe/vivefelátace ferce/ roftaz 
3áttía Jehowy cáyfte/ oświecńiac oczy. Zas 
kon Božy Nawet deSt tóki; ktory czlowiekć 
grzechu [wego wlafnego znáť oczy ` wedlug 
onych flow 'Pawłowych : Przez Zaton poz 


ad Dawidow oczy y BAM A 
owzecza: 


dwie rzeczy ma fobie przećiwne, Pierw SA 


W r 


2001X071] NÁ wyobraz Boży, wpodobiehe 
[lazo Zeen d byl zótym Maerzeg od 1-58 doz 
brym, prawym, Sbrásiedliavym, wolnym, 
"Pánem, y nieśmiertelnym: nic inffego zátym 


to onim t ze przez grzech Gas omey Bol ` 
i ney woley do 


i 


UE 


J —— SÉ | SE R ADR, | 


fych pozdrażał : Albonáxoet: že Choč gue 
fnym bedac: dla fivoich oczynkow wta- 


3u Bożego vtráconego: á gd tym wfytkim 
$nowu: $nośi y [amo wieczne zbówienie;ińz 


siebie: Y tak bár 30 ojiroźnym + «Aby fobie 
nic ztych rzeczy nie vwymowatt ktore iem 
od "Bond przy fiworzeniu iego; dobre byl 
ddne: Albo też żeby fobie więcey z. tychrze 
CZY, po vpadku nie przywtafczał : nizelf 
mu zojtówiono: chceli áby ná tym nie fován: 
kowálá [kuteczna ználomosť, ktora powie 
nien 3nát fdmego siebie; á zátymy wieczne 
jego Ksbdwienie, | 


wąż, wtym fwo 
awa: A ieśli proe; kogo: tedy ofobliwie 


Siluie : d zátym y [imo zbawienie człowież 


rzeniu + nie, doa te miesmiertelnos 
człowiecza: ale że byľ po profitu śmiertelnym, 
od niego Stworzony: tylko dla tey Iv 
a : že był z poczatku z prochu 

od niego wykfktałtowany. 


) czy przez 
nie: žechočby čylniedy czlowiek nie zorze- 
E 


zemie 


bonita 


ry Be. 


tea 


Bogá Panem pojtánomiony : nád pewnymi 
rzeczami. Vozy nawet : ženicnie wiedžiať| 
o drodze zbówienncy: záraz 3 początku fimes 


sk 


YCZYNY y e oni 


|czeg 
la 


to wfytko znośż: do czego prawdziwe dj ^ — 
uteczne poznanie [ámepo siebie: badź 
rzed upadkiem, badź. po wpadku: Cx o7 
wiekć prowadźi, | 
Wiedzactedy ia: Mi 
ROSTO VSZPOLSKI : żók wiele chwale Boz 
Zen, tj zbawieniy c 1 
iomośći, ktorą cz, 
` 4: eA wid sac iáko fie bår= 
30 S34tan, przes tych ludi ; torzy pome 
nili, tych c$4joxo oJtótecznych: ná dat: aby 
y zná. 


wiodą 3 Sprówami gbáwiennymi : nópifalć 


* 


A Së KR | 
/ |czfowieku: ztych rzeczy: ktorezemu dobre 
od Bogá : przy Jlavoraeniu były dane : álbo 


| | - |korzeniaia. Ktora praca moie W „MM. moie" 


pa praca prsy tym ktora fie do fen Ze Contro- 
iaga: ná świąt bylá mydána: k 


pou c DO EE o >. 
rymi fie tá prza odpró wute : żeby wtók éig- 

fkie bledy,chwale Božeysy shámwieniu Rkoz 

dliwe: y jómych Siebie, y drugich: zóprówo, 
wać žániecháli. Oddawam ied yy ofiáruie 
te praca moie : W. MM, me?” wielce M. Panu 
na Swiadectwo w ej wzfšelákiey omol- 


broći TS Bojkżey: ire zác raczył: Ee | 
wia dlugo dobrego prsuSporsdiac s sel 
zezofiufikóm domic]Hoem if D. me” „Pás 
vr cum y milym. ` Profe c przytym 


ney+ áždo końcó Miloséimym Pánem; o- 

brofica; y Promotorem zojtówóć raczył, QD) 

Véimiánie 15. Aprilis A. D, 3635. | 

ds W.M. mego MśćiwegoPźnś ` | 
` ná wfzem powolny sługą 


|." Y Bogomodlca, 
WOTCIECH SALLNARIYS| 


NA Woch ini on il Páflerz; w słowie Bojom. — | 


[tým : 


SVMMA TRZECICH XIAG, 


Te wgytie Trzečie Xiggi : Sześć ZivtyPulow w fobie 


aet E MED SR 


PIERWSZY ARTYKYŁ 
Jeff o Śmierfelnośći Adámovocy + á miánovoitie dná? 
otym: Jeśli Adam śmiertelny byt od 25opá fivoorsony: 
at /5e dpočby byl nie sprscffyt + omrsecby był muśtat 7 
DRVGI ARTYKVL. 
eft © Podobieńftwie wyobróżenia 5oženo + ná ffore 
d cjłowiet fivporsony: á miánovvicie icbnát otym: „fee 
gli tylo przez £o cjłowieł wyrażał podobieńftwo wyo 
obrażenia Sożego s ná Ftorebył fivorzony Ge był Dës 
nem pofłónowiomy nád pewnymi rzeczami: Á w tym poo 
dobieńfiwie wyobróżenia X5olego t 3 šadnep miáry+ nite 
śmiertelnośCi nie wyrażały © 
| ARTIYKVE TRZECI: 


left o wiadomości drogi bo Tlieśmiertelnośći + 6 miá» 


voičie iebnáť o tym: "jedliZibam : sáraz po fiworze» 
niu fwoim wiedjiał o drodze do nicéómicrtelnoáci A 
przyfym yo tym trótfute fies "Jeśli oni hrvalcy Boży; 
trorzy byli przed prsyóciem Chriftuforvým vo Ciele + nie 
mieli osnóymioney 6togi wiobącey bo nieśmiertelności: 
áni obietnice náSyroot wiecjnyw ` 
ARTTKVŁ CZWARTY. 


` rb ovvolney vocley ludstiey £ A miánovvičie iednaP o 


Dm: Jeśli to w mocy fwoiey ma cjłowict : áby byt pos). 
fiufnym Bogu? — i 
ARTYKVE PIATY, 
ST dE Dierworodnym : á miánovvičie iednáť o 
eśli ift grzech Pierworodny + Ptory wolno| 


wolę lubzto do dobrego zepfował + 


OS ANIE. 


* «To ieft 


GA: A IAKIM SIE SSTAŁ PO 
t VPADK v, 


2 arsmi : nópifatogy wiets. 
Zen Zeien: albos. 

nośći Dáná Chriftu BEA? 

ść róg Bogó Dycá / iáto y Cbriftufá 

Trzecie Xiegi zá 


ylfo ;petrsebá det fie ; Ze fen WA 

Bon Głowiecjy/ ile fie tnie wiefu teróśnieyficgo : Tror Stan czło» 

iáf'o ob nas mia być oważńnytwzglebem fiworzenia Dias |wiecjp w 
Pusb. POzglebem vpodľu Potym, UDzyłebem Die CNR 
Prómy w tym vpadłu Trówet. 3 firony naprámy W een, Trol 
Vpattu : foráme s Zbvoerfarsmi: do Giivartych Xing jáťo bywa |" 
Odladamy. YD tych C.ryctidb Xiegódh 1 tylto o pier: vywašány. 
wfiydh dvou Cieścióch frámi człowieciego t 3 i bwerfarzo 
"I Boferówe odynimy: 4 przytym Liéoftártu potaże. 
| e WW Rom, ere AA 230 7 "E 


H 


v 


43 0 4 — Oltanie cZlovieczym 


JO STANIE CZLO) 


a 


„my t že 3 tego vpadVu ; rela fáni voybráni przydhodzą do 
tey napráoy? o Pforep Tzwarte Xiegi sámyráig + Da 
też tylko £i fAmi3 tego npadľu : przydhodza 00 wiecznego 
sbówienia, Zibyfmy tedy y vo tey Controuerfiey pewny 
porzgde s Adwerfarzmi zAdowóliz Przetoj napierwwey 
3 nimi o Smiertelności Aońmó + w ontroverfío wflg» 
pimy 


WIECZYM. 


- Sftepfuf Tier m. 


A mianowicie o tem: 
Jeśli Adam śmiertelny był 
od Boga fiworzony ` tak : że chocby byt) 
nie zgrzefzyl:. przećięby byť vmrzeć 


P 


muśia{? 


bá. Zi położyli nie info : tylPo te: Že clomieb 3 pesyroe 


i od ` i i e " mei EL... .. 
s Artykuť Piervízy, SAR. EJ 
| Bega : Drogiobówienncy / tiora Bo mieśmierzelności | 


ob Bogó fiworzony t tylto Śmiertelny ; y tálit ttoryby 


ftat wielFiey fprofności: A twierpśić y promomo: 


} 


ney / y owfem z fámego wiecinego sbátoienta ! ©myślili 
wfythi Dziatti Bože zedrzeć yobnójyć : áby icono froo 
ie opiniie obłebliwe mogli wyfłówić : y miedzy luO$i v» 
[Báč + Prietoš rsućili fie ná to + Dierbitt / ywysnówóć : 
Pfty/ y Drutiem : Že Dan Chriftus Zbávoičiel nap bos |Prspešyná/ 
enály z nie miat tey przyczyny 
u fao 


tze Dier, 
; ^ Vah A5 W. 

` i : Č * bam ëmer, 
fršyc voe wfiyttidh infydy lubfiad po 7lb&mie srobto» telnpm był 


[t3y teras omieramy; wing grzechu fwego ná fobie ponos fiwotzony, 
fac: Ftorego Cbriftus Pan nigdy áni viol : áni nie czy: 
nil: Przeto; (ie včietlí bo O riginatu Yfarodu ludsťieno: 


Przyczyny: Ge ob pôcžatku 3 Siemsie był fivoorsony + sátym 
Se ex Antecedente + vśituig sámoierát Confequens ; 
| D iato Adam / z tey przydyny: že byf ob 23094 cilom'ea 
qeenfiwerony t oproci ww Rel^iego wzgledu ná grzedh/ 
M 2. tore | ———— | 


u 
= 


4 'O flanie człowieczym 


- ici cie byl nie nežvnil: byť Śmiertelny y omrzeč po» 


ciec: viáťo fobie bóley rádšič: Sebyfmy do Nofpácšy o 
3bávoieniu: á srofpáciy y bo wiecznego zytmienia + nie 
fe ffłowó + 


We y JSkodlowe. oid) selofneffovoá. O dym Ge 
: błedem : co 3 śmiertelności Adámá ; záraz 3 pov 


e — ma 


winien + iábimiby byli y infšy wfByfcy lobšie zoftáli + hot: 
by byli nie zgrzefšyli z Tát rownie y Chriftus Pans áni! 
s przyczyny grzedhow fwoich/Ftoryc mie miał: áni z przyo 
cyny nófych 1 sáttoreby był omierał : śle 3 tey famey tyloj 
Po przyczyny: že fe człowiefiem prawdślwym vroofil s 
w Ilóturze człowiecjey yieyrołafnośći + ob mfyd lust 
nic nie rożnym t det świetym/ y nievoiunym : umrzeć był 
powinien. 71 tuc už wfytta nábšiciá sbówienia nafego 
vpada : y orofiemy fam arunt zbówienia ` e fiere icht vz 
Gergony t že Ficdybyjmy Sepuséli te opinią 2 broerférffg : 


w sig wmowić ` nie wiemy dot adbyfmy (ie iuż mieli vo 


prisli? 2 tegoć ich nauczył : id) miły nieficzefny Socin 
Włoch sw Xirnád) fwyd) rzecjonyh De seruatoret fol. 
204. 294. 296. Ftore vo retódy mamy y ciytamy. brsys 
czym fie yw tym ZMótechiśmie: Zlowerfarzeznacjnie epos ` 
vviábáig : mianowicie : fol. 268. 169, Gofie pierrvey 
wyliczywBy przyczyny t według fwego vpodobánia + dla 
ftorych Pifmo święte : śmierci Dáná jesufovoey : przyo 
pifuie nafe zbávoienie + znowu fobie pytánie sábavoáig vo 


Ijali niemáfšinfšey iefšcie przyczyny, dla Ktarey Pan 


2 


lexus vmárl + 

Niemáfš jadney inftey, Chočiaj terag w Chrgesčiánfhwie 
onaywiet(tey ciefči roxumicia je Chriflus Pan, nam prjex 
śmierć fwote, zbdwienie wieczne zástujyl, y zá grzechy náfše 
upeľnie dofyć vcjynił : ktore rozumienie iet omyłne, 9 błedu 


eex profe Aow C$wartyd) Xiegád) tráPtuie : Drsetos| > 
tubo tego De ` $$ pomoca Boga moiego t obracam: o 
ttorego divsate fäi : áby ffe poPazóło ; šenie tylPo te icht 


cjęttu 


Artykuł pierwfzy. ` 


| VUE Oper WG: HEU IPSE EN. SPOJE, E IWC TE 
ciattu fiworzenia lego ob Bogó; ná Śmierć zbámienng 


fiwworzony zy to;yleBem Dufe / y wzgłedćni Ciała t mie 
ináťffy byt + tyl'o Šmicrtelny fimorzony + táť : Że doć, 
by był nigdy nie zgrzefyf ; vm rzećby był przecie Ficbyffot 
wiet : oniecjnie musiał, Q Gem tym (pofobnievfša 
drogá Rolprávoy 3 Adwerfarzmi: poda fie nam : Fieby 
id) famyh Sentencia / ná plerroftym plácu : táťa iáťa 
ief fámá vo fobie sy ve wfłytkicdh ftowiech fwoidh: bebfie 
położona tym porządkiem, 
ZDANIE 'SOCINISTOowW, 

Fapifóli Ziowerfarie ` m Aótedhiśmie [vym + pob 
Tytutem o Drodze sbáteienney : fol. 20. te fłowó: ; 

luj mi fie df yé sf/łdlo ¿irony Pifmd swietego H powiedgie 

mi, ciemus ná pociatku powiedgial, ij td Droga Ktora 
Wiedzie do nieśmiertelności, Zelt od Boga 
dy adwiond % | ' 


Przeto, ij cjlowiek, iáko z przyr ja fwego nic /Polnéoo 
x nieśmiertelnośćia fak papii forg n e 


go lomieťá od oná fiworżonego ` to twierdfimy y 


O ftanie czlowieczym. 

epabfiem + wzgledem duer był zycła tworzony nic 
| śmiertelnym + á wzgledem čiátá : befpiecšnie zámyťamy: 
lie ánifimpliciter był $mierfelnym : áni fimpliciter mico 
smiertelným : Ale cześćig Śmiertelnym/cześcia niešmier 
gelnym : QOBáDe przecie: inácłey te Śmiertelność miał 
przed gredem: á inácšey po grzechu : ióto y fame nico 
Śmiertelność t inóczey miał przed opabtiem fivoimz A 
inaczey ią begdžie mieć po fwoim zmartroy hrvftániu, 


b t 4 V _f "m 

Leg Gentencieo Gest Gestí. 
PIERWSZA CZESĆ, 

ga Część to w fobie zámyť a: Že fáióy cjłowie? + se 

ict | *»"dwu rzeczy ieft złożony : fo ieft + 3 duRe/ p z Ciálá: 30 

j iut , + fo v whyttid et in confeflo ; y fámi Zibwerfarze tego 

We 3030 mie sáprs9 + y Difmo święte tego potwierdza : gdy vfó? 

zuie že wzgledem Giółó: człowiet 3 prodpu $iemie 3 po^ 

ciottu był voyfftaltotoány : 6 dufó ltor Żyć podžata 

dána mu byłó ob Wogó ofobnym fpofobem te ieft : przez 

náddynienie w oblicje iepo Dudbá Żywotć: sácłym dola 

da 1 Że fie sfłał w Due żywiąca : Gopi táť Gen, 2. y. 

7. zrzetelnienópifano : wykfStalrował tedy Pan Bog cjło- 

Wiekd x prochu premie,  nddchnal w oblicje iego Duchd żywo- 

tdt y sjat ffe cj'owiek w Dufše jywiacd, © Gym voigcey 

motvit nie potrsebá, 

DRVGA czeEsć. 


~ 


~ Artykuł pierwizy, D 
rat icte Ciálo :3 $iemie nic bylá vofieta : élemv ofcbnym 
fpofobem przes néodonienie w oblicze icgo / ep 25ogá : 
Dudhó żywość 1 bylá dána ; iál'o vďázuje mieyfce : Gen, 
2. 4.7. wyżfcy pomienione, 
| „TRZECIA Częsć. 

TA Cześć to w fobie 3ámyfa: Ze cjłowie? bebac eb 
25ogá ftworzony t w pierw 
Giálá + Gestig był Śmierteln 
przod t 5e mogł omrzeć + 
przeftapič. Pozym Hop: Ze 


j AMesánie: 
ym ftanic (wym: wzgledem [je Leute 


ým t Bo toftoó iávonat Nas bedac fwo 
a mogł priyťazánie Bole Ere De 
e dr prodju šiemie wytfirat. S ct: 

towóny : fáFo y fámi Zowetfarse vťázuig, Potrzećie bie ve iu 
Hop: óc potrzebował poťármom : tato Difmo Świefet zgleden éide 
Gen. #. 29. 3náć dawa. 


i $ Náwet y ftad : Že ch 25egát tá: cžesčia 
sárôz po fwoim fłworzeniu s Bo tego był nóznóczony : à; [byl $miere 
by był y infe 3 Siebie luośi fobie podobne * w potomny teni. 
Gë plobfil ; Ate tamże : Gen, 1. y. 28, (Moyjep vt 
3uie, 


SS no ŻWARTA Częśc. 

á e € to w fobie sámyfa i Se tenże Wi BD der: Cena nie 
tofly : wzglebem tegoż Ciálá:byt eš váci r t ke iier 
tv piecvoftym fłónie fivym 250 to poga miert Ginter) 


A UU ET lá na: Napr zod + nym. 
Se mial możność nit vmičránia: Pforg możność nie vile, 4 


tánià : y on fam y pofomtowie iego: bfiebfictyliby byli ; 
gdyby był on nie zgrzefłył Gdyby fle bytá tá możność nie 
emieráuia + obročitá w niemożność vmierániat do fam 
Deťreť Boży / bo niego / po fiworzeniu iego rzecżony : 
Gen. 2; Y. 17. pofóznie. A x drzewa widdomotći złego y 
dobrego, nie bedzie iadi ; Ktoregokolwiek bowiem dmá LX, 
zad! Z niegot śmierćią mri. Potym: y fab to iátono: 
ŠE nie zórazomórł. Namere y tab: Ze nie Pu $mierci/ 
ale Eu żywotowi: był flicorsony : Gen. 2. y. Ta 


Pikra Cžegsá. 


TĄ Cet to w fobie s&myfa : Ze inádey piervofty cite; SNE radnice: 


BELT o 
wit: M pits A 


4 


l 


człowieł / 


&mierteln$ 
ero gue 


D, 


Fasdnie : 


. ność: ings 
ciep miał 
przed wor 
im vpa». 


c$cy im bg: 
dzie mialpo 
fwym smát. 


DI, 


ddánienie 
cuntcenctep' 
No werfávy 
fiep: o (two 
Gent Ant, 
wéhatortal 


4 


| 


Oftanieczlowieczym. = 
voleť t śmiertelnym był przeb grzedhem t á inácicy po 


|inścjep byl urzedu: 250 to Bop iárona : Be przeb arsedbem. tylto 


potentia był śmiertelny t to ieft : že mógł zyrzefywfBy: 


Seo omezeť t ióPo fam ffutef pofazał. [Do grzehu sóśie z tá 
nk śmiertelność: ex Potentia deducta ef In Aćłum; táť 


báleces že po grzehu : przy IA wá cjlowietć ipfa necelsi- 
tas moriendi: Bo zgrzefywBy + mie mogł fic iuž Fonie. 
cnie iná tym sfłóć : tylto ráťim : Ftory muśiał omr3ec: 


iófoż y omárt : według defrefu Bożego. 


duo ZOST Ms A ESG 
Tá Cześć to w fobie zámyta:Ze y fame nieśmiertelność 
pierwfy cjłowiet; ináciey miał przed fworm rpadtiemt 


; pierwgp lá inácjey ig bedjie miał po fiwoim zmartmvyd) vftániu. 


człowiet : D5otoffgbiámna: Ze pesed vpabliem : miał ig tlko in 
nie śmietcel | 


sotentia : yl iáto mioł możność De vmárcio : tá? rei 
miał możność do nie vmieránia + Co fle 3 fámeno roffa, 
;ánia Bojego/ iomu banego : Gen. 2. V. 17. potóznie, 
Do zmartwyhwfłóniu zášie : tá porentia bo nie winie» | 


Den: d iná: | vánia : Pora bylá w pierwfym człowiefu przed vpad» 


tiem iego t obroci (ic z bobroči P5oiey : in 'pfam impof- 
fibilitatem non moriendi + Gdyż P£o ieff naznaczony bo 


twpchwftá (Zong vyvielbicnia + sáras y bo tego ef naznaczony + áby 


nie mogł wiecey vmierát ; M tro boftapi onego Hamm vz 
wielbienia : 3óra3 y tego boftapit že nie bedšie wiecey 
mogł omrseé + Goyż tuż w fe dá y t to Śmiertelne: przpoz 
bleche nieśmiertelność + iéfo och» A poftoł święty: 1.Cor, 
Ys. Y. 63. M tocieff ofasánic Sentenciey náffey x y pro 
todb$iwośći iey vfwierdzenie. | 


Censura NA ZDANIE SOCINISTOW. 


Im] 


Gro zbánie UbrverfárfPic/ vo £orym froierbsa + iáfoby 
Pu Diervoffy człowieł + miał być s prsprodrenia Śmierc 

telnym : gdy nie to vo fobie sámyla : 3e mogł vmezeé : ále 
że był sgota táfim eb oná fitworzony; Ptorý musiałby 


byl Fo” 


aer Artykuł piervísy. NE BG 


byl Foniecjnie vmr3ec + dočby był nie sacseffyl: ex necel- ym od 30. 
lirate SL SH może is DT äni ptovobfitoc. já. 
Naprzod: sala sego + Seby był gym fpofobem piervofty | .., 7. 
dlowic? 1 musiał być A bfolute biergen Gemu (ie D 
iednót przeciwna rzecz W vftoierbsániu Sintenciey nás Bes vpabe 
Ber: Warmia e zb Dem irgo: 
owtore $ A tegos Że y był nie mont b € ob 25oná: [opni abjolus 
fu temu Cylowi fiworzony; óby był ył Rich bei 3 ET" EE : 
rodzenia erger bez wfelłiego wsgłedu ná gred : ob | SC 
miego CZE inat Bym; tylfo Šmiertelným fłworzony : Ger zy! wore 
mu fie tá 3e ex Gen, 2. X. 7* przeciwna rech poťázuť, nia iego op 
Se Lige Dla tego; že walczy y Defretem ŻBożym: P094 cue 
w orym Č opr * SP TON T ^ , „ ittorp te 
grośił ; Gen, 7 ; Së e ómieréig Abómowi t GNOD ren: aby był 
Pocjwarteż Dla tego + Zeby byt ciorvie? pier” já s 
|wofy musiat być ná to Abfoiute ob Bog fiworzo» Etico 
ny: áby nde byt: ieśli ex necefsitate natura + Śmiertelnym eet | 
kft ob niego ftworzony : bez wfeltiego wsgledu náj "A. d 


D M S onym erem Difmá swig» Pávie je 
. . 1. A i x u Ze á ^ n 4 i ab li 
ftvoorsyt voflyftt'o Aby było: Ge Ee o Dogu: 793 on elow 


: m na ; "ue folnte nato |. 
do cjlowietć fámego. Pezednicy ftofuie Ze geg, 


` Popigte + Dla tego; Zeby tym fpofobem : Bogu méi, pones 
lo to być żódano : je fle on Podha wsginieniu lubsfim :| 4. | 
o ieśli ex necefsitate nature + Adámá nie inát Rego Sogu por 
tylko śmiertelnego fiworzył : niemáigc zadnego wsuledu peito há 
na pezefłopienie priyťazánia fwego : Ftore iemu potym Bi w a 
podał ; tedyć go ná fo 3golá był ftworzył : áby byt sginoł. nieniu. 
A Lef mušiatby fie ftad nic imát ym vfazóć: tylťo Fodhó 
Rem fie vo sginieniu lubstim > Co fie fáťše przečitvi or 
nym ffowom Sapient. I. y. 13. gbfic srsctelnie nápifa: 
"to $ St Sog nie Focha fie vo zpinieniu lubsFim. 
Debat" Dlatego t Zeby tym fpofobem : Bog muśiał ^. AM Auto 
—Pobázáť Zlutorem álbo fprawcg : y fámey $mieréi : tem p fprad, 
Że 5 5p tellil 7 7 


IO O ftanie czlowieczym dos 
(Cp smer 259 ieśli człowiefć ex necefsítate natura : Śmiertelnego | 
EVE  |ftyorzył : bez voficlfiego rozyledu ná fo zieśliby był przya| 

l tazónie iego prseftgpilz febyc go nie ná ce infiego Dee: 

esyt stylto ná Śmierć ; M tá? wzgledem táfiego Hpoerzeal 
nia: mušialbý mu był być Zuforem álbo fpramco: y fás! 
mey śmierći. Co fie tálSe świódectwu Xigg 1Tlaoro» 
gi: Cap. 1 Ý. 13. wyżfiey pomienionemu : prsecivoiz | 
gbšie nápifane + Se Bog Śmierći nie vešynil. Et cap. 2. 
Y. 24. 25. gdźie tenie nápifat+ Se zazdrością 3Diabelfta: 
śmierć voefitá ná Sypiát : á Ooznawśig icy ffor;y 3 onego 


iego + $mierfelnym ftworsyt : nie tym wzgledem : ij 
mogłsyrzepyć : ytół Ab(olate śmiertelnym fie sfłóć 
mtsec : Gedyć fle nie czego infego : tylko niefprávnie 
pliwośći muśialby był bopustic, CoicbnáP iáfo o Bo» 
gu nie może być fłuBnie mowiono y myślono + (ëto Zipo 
ftot świefy. Rom. o, Y.14.0f ásuie + Wát tel y to o nim 
nie moše być fłufimie mowiono: aby był miał pierwfBego 
cjłowietó: w TTáturze iego ` ybez wfelótiego wsgledu 
a gezedh t wie inátfym : tylťo abfolute śmiertelnym +] 
worzyć, ` e 
Poofmet Dlategot Zeby tym fpofobet + e śmierć tál 
dboczefna: zapłata grzehu nie mogtá fie fłufinienózywóć. 
o ieśli Ablolute, in natura fua + człowiet śmiertelny był 
M ob Bogó 


Vire Pá: 
v lá 8 ieft 


S Y. 12. vPásuie + 795 my/ Fforsy ieftefmy potomtómi M» prictiwng, 


Świat, d prez grzech śmierć: a ták níwfeytki ludzi śmierć 

"pd + ile wfeyfey sprgefeyli, Jeśtiż tedy my potemto» 
wie ZIbámorvi : sfłalifmy fie nie zá infa przycjyną Abfo- 
lute & nece fariò Śmiertelnymi : tylto zá grzechem : á tá? 
Y fámey Śmierći podległymi; iáťo Zipoffot swiety vťázu: 
Kr (Lebyt pogotowiu y fam Adam : musiał fie sfłóć nie 
inflo przyczyna + Ab olur? & necefarió śmiertelnym : 
52 KT) tov 


... Oftanie człowieczy m 


. ALAE y fówiey &micréipobleglym : tylto zá gredem., A) 


ztym iu$ nie bla tego + žeby był miał być abfolute X ne- 
ceffaríó: w Táturze fwoiey + śmiertelnym ob Logá 
fiworzony, Z ieśliinócjep : Tedyćby był gory ftan mu» 
siat być piervoffego czlomická + przed grzechem: nieli nas 
potomťom iego po grzehu Zo my ieftefimy Ab(olute Sl 
neceffario śmiertelnit yomieramy + dla przyczyny grzes 
chu t ibo A poftoł swiety vtózuie + A on nie 3 przyczyny 
grzehu ; Ftotego był iefcze w fen c3ás mie oczynił ; Ale ex 
necefsitate nature : śmiertelnym byt fIvoorsonysy Smiera 
či podległym + iáfo Zlbrverfarze dco y tvoierbfic $miecig. 
Ale Ge to być nie moie: aby lepfy miał być Bon naf 1 po 
grzechu + Pforsy ieftefmy potomťámi Adómowymi ` á Ge 
mego Zlbámá t przed grzedhem iego z gorfy + iáfo y Pie 
| fmo swiete oPózuie: Przetoż pierwfły cjłowiet : przeb 
grzedhem + niebyt ablolutt áni necefario : $miertelaym, 
, A toč ieft sgánienie Sentenciey Ziowerfávfricpt yos 
mylnościicy oPazónie. 


OBRONA MIEYSC 
(PISMA SWIETEGO OD AD- 
WERSARZOW SKAZONYCH, 
Pierwize micyíce Pifmá $, 
obrony potrzebuie: ex Gen, 4, y, >. 
dzie tak nápifano : 


nym 


Á rtykuł Pierwizy. Br 
nym miał być eb 25opá ftworzony : ie spodotiu spro) 77 
chu $iemie był wytftółtowóny ` iápo (ie wy3fey 1 te ich 
fiowoć położyły: Ale to Zlovoer[arsom nie može być por 
3wooleno. 
Naprzod+ la tego ; 
Abfolutet ále fecund 


icdnáť dla 
tego fimplici 
tv dni abfoe 
lát: nico 
że być (táno 
wionp 
Smiertel+ 


ło mieyfce niedowodśi : aby bla tego abfolute, & ex ne- E m 


ar. i fo bučiáné 
zwolono: Ze 3 tego micyfcá y to f app er 
Adams i był 3 prodpu žiemie wytPtołfowóny : miał 
pofsibilitatem ad moriendum stáť tc 3 tegoż fpofobu : 
miał pofsibilitatem ad non moríendum £ máigc libe- 
zum arbitrium, Bo wyffitaltowátiym bedac s prochu 
siemie t mogł die sgezefiyć * ytá fie sftáč Actu iplo 
śmiertelnym ; 4 3átym yvmártym: Togt chcieć y nie, 
Śmiertelnym być t & £áť ynieomóriynt: 356 mogł dpéiec 
nte ;grzefłyć; iópo fie tvyšfšey pofasáto. 21 [tab to fie so; 
wu pobásuie : J3 jóto 3 tego fpofobu : Ge był s predbu 
n wytBraltowóny wie mogl być abfoltité nieśmicr 
id nym fłónowieny ; śle tylko potentia: Táť teżcadem 
“Aone : brocs produ śiemie wytftaltowóny : nie byt 

Ex b 


3fego |. 


z H 


Es 


O ftanie czlowieczym 


3 tego [pofeeu Abiolute $miertelnym: śle tylPo potentia: 


ite jet: 3e m ogł omezeć : bo mogł zgrzepyć s (ée fie wyj” 
Hey przypomnióło. 

Nawet a Ola tegoto Zdrverfarzom / tá? fproftá/ iás 
Po däre mieć: nie możebyć pozwolone + Se pierwpy czło» 
wiet > dhot miał pofsibilitatem eftác (ie $mierfeluyms y 


|y en peronie fam: zówfeby ffe był oFózował wieśmiertel» 
n5,y nicomártymty táťimby bylteniecinie zofławał. Gdyż 
te4vyobrátenie XSotetcorpus animale piervoffego człowie 
Pó; zótrzymawałoby było ob śmierci: láľo táFie: fore w 


Artykuł Pierwfzy. "sl 


~ Bg fut? ep) Ku niestntertelnoféi, v na kfštale po- A 
edd [wego vcjymił oo, 
TA fo WE Zlowerfarse/ vo 7A &tedpifmie feoym 
fol. 23. 24- f? nápifáliz 
A o drugim mieyfcu co mi powiefę $ 

To mieyfce Naprzodie$ł py, Ywiedztone z tych Xigg Ktore 
ed Zob El A zn p 
ny dowed 1f€ nie moje 1 d potym, co polfoliéie w tym mieyfcu 
prem 14 Bog cilowiekd f worgył j^ nieśmiertelnośći, to 
wlaśnie ma VYE JPrielojono, Według Rnácienia slow Gre cKiego, 
w mieskdźeniu ta meskdjenie rożumie fre nie tylko o prgyrodje- 
niu cjłowiecyym, dle tej 0 Condiciey dboflanie Zeen [pokovnym, 
y od wf Selákiego Siche Ĉia wolnym, áj do Kreft a lemu przyro- 
dzonego ; co je e tu ták vogwnieć ma, zdálfšych słow przećiw- 
ko tym wyfławionych, pokjuie fie z Ktore stowá te fa + Ale 78 
gdrosčiá Diabelska śmierć Weld ná świdt, y kufa Ze C gdda- 
wać Jia, ktorgy z onego firony fas To volofne Howetre 
fátftie Hem, 


POT) dubia Mer: " 
Mia to tedy obpotoiabáttt | 
voláťo. | 

„ „Vá pittwfo sed oopotblábam. 
q(sdemfe rzecż / Zldwerfarze/ w tep fmoiey expliPá/ 
OW cicy/ má te fłowó t te sámyláig : tv Ptorey twierdza: 
láťoby bla tego 3tyd) Riga pomienionydh / dowod w| 
przedślewśieciu nafżym przywiedźiony z wie miat być pe» 
wny t iżefgiedni 3 tych ftore Apocrypha 3otog + Ale to 
Abdwerfarzom nie może być pozwotono. 

` Miánowicie ola tego. | 

Be tie Etotg te fłowa prsebdievofiete w fobie sámyr Dľazánie: 
Pág > snáybuiefley w inffych Xiegódh Difmá swieteno| 2 tá Geen! 


fáťich sPforelnter A ocryphos oliczone być nie nogą: Kee he "m 
S iá i 


© snaycute: 


36 — — __ Oftanie cZlowiecgym à 

Etore niafa jąfo fiewwyżgey te Świódectwć snih przypominały : 21 

WpoCEyPDA: pesetos sátg Przyczyną ` ydowodnaf / przywiedfiony s 
tyh fłow Xiog Mądrości Gálomonowey : w tym 
przedśiewśieciu náBym + muśi być pewny. 


te inter Apos Vá Oruga rzez odpowiadam. SÉ 
cryphos by, | Drugarzecš/ Apoerlarae! vo tey fwoiey expliáciey : 
wi» poli fe sámykáig t vo Ptorey twierdza: iátobyfo co ieft nápi; 
ciane, ` fano o cžtomieťu : že ieft fiworzony Fu nieśmiertelności: 
iniáto być przehlábano tylko tat : w nieskájeniu, ` 


Frang tu 
pieśmiertel 
noii: przes 
tládály 

: že 


ICtQ 10^ 


wfielókiego niefcżęśćia wolnym : Ale tež y (ómo przyro» 


g fiworzeniu człowieka A Oo ipfo śmiertelnym : Zileto 
broer Ee nie może być sim end V 
iá inte pop Dla tego t Se fe fłowó z nic fáfowego / áni Oywygnie: 
lat / ; nt p36 pebobiefiftio w fobie nie zámyťála : Coki om Sal, 
b Ee 630y vzna / Pto fie ich włafnośći y porsabforoi Be flow / 
IO prsypátrzy, op bowiem fo nápijáne > Ale xa- kaca 
| fe Diabelska, śmierć wefski ná świdt,  dojnaWdia iey + x de 
d 


Qilomono 


j9 


O ftanie czíowiecz ym. 


Sa Ktorgy z onego firany fa, S Etorydp ftow / nift rosfüony: 


2.24 25. 04 by icono miedo tiat preíudícata opinione laborare : y ie» 


piniey Abs“ 


bnego fłoot Anie opáfrsyt Ptoreby álbo iáronie/álbo tá» 
iemnie + miálo tego dowoośić : co eg Zlowerfarses tp 
ift: že człowiek Afu iplo, Bl ex necefsitate natura + 
śmiertelnym był fiworzony. 

Powtore : R dla tego to Zidwerfarzóm nie mole być 
posmweleno ` Se y fami fwego przeośiewśiecią / s tyd] 
Hem váifuig nie inácšey bovoobsit + tylťo éi co przyda? 
why bonid) s dowyfłufwego + á miánomičie fo Pa j 


| zddńwść s #£ore intra parenthefin Fládg: bo go tert 


fobie nie ma, 
Potrjecie t Bio tege fo im nie może być pozwolono : 
Se dhocbyfmy pryyigliy to/ co Adrverfarze s domyfłu fiver 


| go do tych flow privbálgt tedy y to nic Gentenciey nás 


— ———— —— 


Fey zá Pobšie : A 210 0werfár(Tiey pomoc mie može: To ťáv 
1by obaciv/ gdy te ftorvá świete/ y s fámym bo nid) przyę 


loátfiem Zlovoerfárftim : táf potožone obacżp: iálofa ep) 


famych Aowerfarzow víáosones TAP ie tedy Zibwero]: 
farze Flády + f 
| Ale xajdroféia Diabelska, śmierć wefšlá ná mé, y buffet 
Jie C zdddwdć) ia, hiorgy zonegofirony fa. d 
: Jaime tu profše/ fpofobem +Pfo+ choć fylfo prsyro: 


d3ony rozum máigc : s téFiego položenia tych (ovo 1 moie] 
to prsyftoynie 3ámtngc t l (| 
— Zagdrośćię Diabelska, śmierć Wefeld nd fwidt, dkufa Zei 
Cxádáváč) ia, k dad a g onego Strony fa. d 


Ergó Adam Actuipfo Y. śmiertelnym od Bood /łwovgony è 
pponieroos tedy/ áni fam pofpolity rozum t táfiego zówie» 
iranin echt 13 fydh flow ott : fe brzmig fámy vo 
fobie s nie vy + Przetoży Aowerfarze ` tego s nido. 3^ 
myťáč niemogo t áby Adam: Actu ipfo, & ex necefsi-| 
tate natura + śmiertelnym miał być fivoorsony. 


Pocjwarte + A dla tego : Że voxmiántá ná tym mieyfcu| 
| | mm 


EA Artykut pierwizy. m 
zazoroáci Diabelíticy ; 34 Ftorg Śmierć ná Sroiát ieft ton D. 
prowóbzona: tównie fo poFózuie t że cilorpie? nie był eb 
oná Genfer? podległym fiworzony + Boy! gofie mice; | 

 |éinicbylos tám y podleglość człowiek: teyše Śmierćt; 

ierrofia niemogła być : Z nie byiá śmierć 3ára w ten 
czó8 Fieby był Giletvict fiworzony tola tego i Ze iefšcše nic 
bylá nań zasdrośćig SDiabelfitg wyrowódzona : ce fie 
sftálo & po grsecbu. 21 taty z fey mióry pofásuie fes že 
Glowict pierwwpy + ex natura fivoorsony byl Tfieómicto 
telny : ponieważ niemogę fie ináciey $micrci pobleglym 


eftáés tylto ái #ieby nofi zasorością Diabelíka/ przes 
gred : vopromábsona bylá, - bai 


Popiate : H la tego fo mniemánte Zibwerfác[rit nte 


oftoi (ie St y fámá smianga zasdrodci WDiabelfticy : io 
mnie (ie temu przedSiewgieciu Ziowerfarffiemu przeci» 
wi: Do to pewna : i$ tg zasdrodčia/ Diabeľ/nie Fomu ine 
[emu efoblivvicy zasorościł t tylko człowietu : eb Bogą 

worzonemu. Czego mu feby sasbroscil y ^feoliómieto 


telnośći : tedy zápravbe nie miał mu czego gazdrościć? 
Gdyż y fam vo fen cšás : nie tylto Śmiertclnośći : śle y fi» 
mey voieciney Śmierći: byt podległy.  Ponietvaš tedy m 
ten cżós/ Diabet/ nie mogł zazdrościć ci 


(5686/1 Slotoiefu śmiertel 
nośći/ áni Śmierci fámey ` Kiedy mu napiervocy począł sa» 


jorostié: Przeto mu zazdrościć mušiat : Rami tego: 
w Horym był przeb śmierćig + to ieft : ftanu $wigtobli 
wośći/y fprówiedliwośći: A fá mu zazdrośćił niešmiete 
felnośći y żywofć, Gdy; gośie ieft świętobliwość y fprá, 
wiebliwość : tám ieft żywot + A ndšie zóśie icht Syvvot: 
tám Śmierćiniemóg: à gbfie smierči niemáfš: tám cios 
wiet nie mogt być Śmierć pobdległy. Zazdrośćił tedy Dia, 
bel Głowiefu nieśmierfelnośći + á zazdrosčiť mu nietylko | 
tey ; tforg miał przeb tpabliem frooim + Pfora fiein po- 
tentia non moriendi: sámyťátá + ále mu zazdrośćił e 
mey przylega iywoti : ffora (fe in impotentia mori- e 
P prsy lega Żywoćć : ffo 1 Ta 


endi: 


20 O ftanie czlowieczym 
endi: 3ámyFa. Z tát piervopfy Glomict: nie byt Abtolu- 
Ite śmiertelnym Her zeng, WOigcey tedy y fe bálfše (foo 
wá : tyh Xiog mądrości Sólomonowey: (ëmm nå- 
gym Abwerfaczom sávoaosáig + nieli pomagáig. 


TRZECIE MIEYSCE PISMA SWIE- 
tego: obrony potrzebuie: ex Cap. e, Rom, 
Y.j2, gdzie tak napifano: 


A dla tegoż iáko przez iednego człowiek, grzech wedt nd 
świde s dprzex_ grzech śmierć z y rá ná Wb hd śmierć 
pripfelát ile KiC terefli. 

Tá to YMieyfce/A owerfarze/w Aótehiśmie fwym: 
fol. 24. tát nápi(áli. 
A o T'rje£im iefecie mieyfcu, co mi zdodpowiedy 
priynofife t ji e 

4) podl nd tym mieyfcu nie mowi o śmievtelmośći, dle o fá- 
mey śmierćrt A infša iest śmiertelność, infa śmierć /ámá+ 
Gdyj może kto być śmiertelnym, -á prjedáte moje me umrgeč, 

lakoż tedy mam to rozumieć, że śmierć priex, grzech 

ná świdt prgyfšlá £ 
Ták, je Adam zá grzechem fivym, x dekretu Bojego, podj 
mieré wiecjna podpadl ; d potym, CH ludgie,dla tego, 1i fA 
z niego vod eni, . teyje śmierć podlegli + Cot ták ie$t, p Kd- 
uie j^ z tego /lofoWánia, ktore czyni Apoflol, Chriffufá z A- 
ddmem, nátymáe mieyfcu. pociaw/y od wierfta 12. dý do kul 
cd. Go włajne AbroerfórfFie fłowó. ' 


Wa to Bopowiddam Stoiáfo.| 
— Vá piervofío tsecá oopowiddam. | 


[vm rzecz / AOwerfarze/ vo tey expliťáciey fivor 
icy + fe zámyťála t vo Ptorey twierdzą ; jáťoby w tym 


micyfcu + Apoftot święty : zadnym fpofobem nie miát mos 


wić Oo 


Artykuł Pierwfzy, zj 
wić o śmiertelności: tylko o fámey Śmierciz Aleto 2i» 
werfarzom nie może być pozwolono, 

Siónowiciedlą tego: ee, 

Se fie wysfcy poťazáto + 735 &mierrc[nost plerteffego Eo mes 
człowieFć + SDwotóto De confideruie + ileprzed vpadli pryebóig 
tiem: y ile po vpadFuiego. Desch vpadťiem : był śmier: wjiece Npe, 
telnym tnie czecją fimg áni [ťutPiem + ale potentia $ elíčolític: mos 


mogł omršeť t iáto mogł zgrzefiyć, Do vpadťu zásie: A- [2i O fir 
du iplo softat Smievtelnyn : A ibus M dën muśiał ši pien, 
teo fimo omrsect Doniemaž zorzefšyt. dy tedy pa lao cjtoxie 
ftot swiety: te ffowá pemienione + bo tego élu ftofuie : (Pá iftotney: 
Htorego fie ius byť sftat cosi grzeftnym : dáko Fážby tz aer ie 
tatie báciyt może: Prsetož w nid zamyka nie lte, 27. 
Śmierć fáme iftctna : tora má cštorieťá zá grzedhem p 
przypła : éle y fóme Śmiertelność prawodźiwą cilowie:; 

Ga: Bo zgrzefywPy lowie! znie mogł iu$ inffego pré: 

Dé ná fobie ponośić ; tyWo Śmierci: y Ha fie vmártym. 

A tót y tym wzgledem : dobrze to miepfce przedśiewśie: 

čia náffego bomobii o tym: Że piervofly człowieł : ex ne- 

cefsitate natura : nie mogł być fiworzory ómicrfelnym: 

Ale dopiero zá grzechem : tey potrzebie vmárčia effat ffe 
podległym, 


Vá druga rzecz obpowidbam. — | | 
Druga pech! Zlowerfarze/ to tey fwoicy expliťáciey: 
fe sómykóig : w Fforey twierdzą: iáPoby w tym mievfcu + 
Bpoftoł swiety: mowiąc o śmierci : fora przes iebne 
go let? ná Świść wprowódzona była + miat mo, 
Wit fylfo o fámey wiecjney Śmierći: Zle y fo Ap, 
werfarzoni nie może być pozwolono. , 


Naprzodt Sc tu Apoftot święty mowi o fey Śmierci: | OPasánie: 
9b Ftorcy nas Chriftus odPupił : co(fey 3 oprsebsáigo A8 vtymie 


VB) y pozad ibgcyd fłow pofáguie. Zile D nas SE 
€ 3 voficltiey | — — — 


Y 


D O Stanie czlowieczym. 


|Ebriflus Dan: nie mogłby nam bát zupelnie jywotój 
miecjnego : ieślibyfimy od niey nie byli voybároieni : Boby 
nam tylko wzgledem Duge: żywot vviecšný muśiał na, 
ležeč : jeśliby čiáto ob śmierci doczefney z nie było toybás 
wione: Przeto tu mowi Zipoftoł święty : nictylto o 
wieczne t áley o dociefney śmierci, 

Návet + % bla tego to Abtverfarzom nie może być poz 
zwolono : Że to nienctoiná Difmu świętemu : pob iebným 


3 foba/ 36 zgrzefeniem iego : nictylto wiecjne/ le p bos ` 
|Gefne wmdrcie przyniofłć : ná ovfšy y ná ciele: prsynios 
Rámu z (obo. fmeteb/ boleść/ praca/ vmnieyfenie gd e 


re 


| E 
! UN 


Vá Trzecia ned OPOWIADAM. 

| Trzecie všecš/ á oftátnia /2lywerfarse/ vo tey fwoiej 

|explitáciey + te sámyfáig z wy ftorcy twierdzą : iakoby 
infiy lubie po Zibámie + teyše wiecjney śmierći; nie iná» 


|do fie mielisftáé podległymi: totes Bla tey przyczyny 
jes Zibámá byli zcodzeni ; Zle y to owerfaczom nie moo 
że być pozwolono, 


| Śliónowicie ola tego. ind. | 
št teieft In fu fficiens caufarum enumeratio- Dwie EM: Y 
bowiem przyczynie Pifmo świete włóż wie NIS Lee 
infy lubfic po Abámiej y 3 Adámá zrodzeni s Die EE infe: nie vv ^ 
muf 9 śmierć ; nietylto voiecing / ále y doczejną. gli fie tylko 
Picrwfsaieft tá : Be fieim przyrodzenie ZIbámorot W ztep przyczy 
|fimym Adámie grzehem Sn przez rodzenie fie ny/bad3 wie 
3 tcgo Zdbámá : przywłafcja / Albo poba j 
$e bowiem rzecj ffáseniu y šmierči pobbáná : ináEfey al Pocicfhey 
šiebie rodič : lte sepforoáng y Śmierći pobbang : 


po vpabfu fivoim t fpłodśiwfy s Siebie Gm? / Ftorego 
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| Sufic Głowiecjep : ma byè ep 
Dawid Svoisty czyni : PAL. 
człowiefu w te fľormá + ch 


Ach +5 w/syfłkoś podda] pod no p 


$ ślebie poťázomal. 2fgzpz 


OP azdnie: 
čiátá ien obrá$enia isto. citos 
|? wsglebem tini s Etatt y pobobierifiivo myobráš bës 
wy: wzgłe: 
dem Ciśłó 


ervocy powie: Se człowief/ mie vos ES ję 207 ficto 


wo kal Gud 
|. Naprzodt VOztlebem świątobliwośći fprówiebliwo. pe 

$či/ prówośći/y nieminnošči, o i wxplebem bufle/ 
[nie inatfy był ob Boga ffworzony comi: tylgo swig, 
ty fprawiedliwy/cyjły prówy/y niewinny t isto fic wył 
Ber poťazálo: Przeto fci o cdłym człowieku, fé£ory teft 
3 dufe y 1 čiátá złogerty HER 
byl świetym/ fprawiedlitwym / právovm/ y niewinnym: 
5 21 tát tym picrvsftom fpofobens 
1G y wzgledem gute : Pitrwfy tomit s wyrajol 
Vftolt y podobicú fito topobrażenia ?Šože 
i $ v " 


«obi prd 
STT 
więdliwo» 
ści/y niewin 
nobi. 


42-9 O Dante czlowieczym | 


2. Porym 3 XOsplebem TTiešmiertelnogči: Pu Ftorey čiálo 
zgledem | ežlomieťá onego/ 3óra3 3 początłu ob Doná było fimo 
pasie. (eene: powiewważ tátie było ftworzone : #tore mogłoby 
ne, | było nie vmrzeč : gdyby był człowiet nie zgrzefšyt  iáPo fie 

w vprsebsáigcym ZArtyťule poPazóło. iato tedy Cie.) 
dmiertelnosčie dufe fwoiey/ clomit on piervofy/PRtolt! 
y podobieńftwo wyobróżenia Żołego : wyrażał: co fie 
[tátše gier potasáto : Dół teży to Tliesmiertelnosčia | 
Ciálá fwego/tu Etorcy było 3 pocjąttn fwego fłworzone: 
nie co infiego Gymił : tylko fpofebem ftwoim / tát$e tBtalt 
y pobobicfiftvoo wyobróżenia czego wyrażał. A tec 
def drugi [pofob ; Ptorym tej wzgledem Ciálá : pierwfy 
„złowiet : Frot y pod obieńfiwo wyobrażenia Bożego + 
wyrażały pofAjował, ` bę: | 
Trečín + XOsgleoem Pánománia : Boy 

ter A Lg onego citomieľá t nie može? 

: (Dáno -Jone s Etoxadennť było © 
Pánomániá o» adong desen 3 


- Bnieyieft fprávotone : niżeli ciało ftorego infiego Svoiers 


cić : 3 feySe Sienie wywiedjione. 7játo tedy dobroć: f 
| TT wiofof 


\ 


y Artykul Wtory. UNT 


volafng rzecja Es Bogi: Matth. 19. y. 17. OË 

tež lowie? / feworzeniem Ciálá fwego + voyroláigc te 

dobroć Dojo s pewnym (rooim ke felt : qua- 

tenus documenta imaginis Dej & effefla, anima per 

corpus exercet musial y s tey miáry / wzgledem čiálá : 

fiworzonym być nó PRtalt y podobieńfiwo woyebrátenia 

Bożego. TTA co y fámo Difrmo gwięte pilny twzglad má 

ige z tedy bla tego y fámemu Bogu/ niená iebtym teg 

fcu: Głontidłowiedeprzypifnie. A toc ieft otwicrdze: 

nie Sentencicy nafiey zy prarodšiteodči iey ofasónie. . Howie? 
Prip y tego dołożyć nie wábši : $c on ciforoiet pitt picrwfiy: 

wfy:nie ipie C briufMory też ieft voyobráženiem [nie wales 

J5ogá niewidźiknego: Coloff, y. v. 1g, śni wzgledem |oemt briftu 

Aniofow : rzecžony YWA fiworzonyn: ná Efrałt y pobowj| iénk ege 

bieńfiwo wyobrójenia Bożego t śle wzgledem iupych Zen Anio: 


3 ` V (Tov: dle w 
vzecšy ná ficmi ftwovzonych 10 Ptoryd) Pifmo nigdšie nie Plebe. ine 


mowi s áby miály być wyobrášeniem 25olym, feb SC, 
Censura NA ZDANIE SoCINISYOW.  |nśgiewiscje 


śnie HdwerfórfFie/ 1 czony byw 
idee | na OPON Berger e Cecmgs 
Boże : nie miáto v fobie sámyťáč tegoż ve čenie Bele. 
śmiertelności : ále fylťo nád pewnymi rzecšámi Dánoe Šsánienie 
vvánie 3 nie može być śni ftufšne áni provodšitve, podn 
Naprzodt Dla tego : e fie temu DifmoBwięśe prctio fiey- 
wi: Ptore oPósuies 3e iábo pierwfy clowie/y wsgledem| s 


Oufše/y względem Datz: byt eb Bogó FTieámiertelným uk m 
fivorsony : (Cát teš/ že tg VUicémiertelnoócig : fjtolto, PUn 
wał voyobrátenie Boże. 


2 
Powtore : A bla tego; Ze fo nie ieft Sufficiens caufa 3 Puiu catfa, 


chcieć ebfabjié pierroge o człowieta : álbo fproftá fá: fim hee 
mey TTieśmiertelnośći ; Bo nú násl E tllo GI. 
nia y #Ftaltovoánia vysbrášenia Boženo + bla tego ic to Sé y 
wyobrśjenie Boje FBtalteral y wyrażaś Pónowóniem: 

Ww —- Gy; 


4 | O Dante cziowieczym 
Gdyż vntus caulx, plures poilunt elle finese "77 | 
3. ` Potrjecies H olatego: Żeby (GP y vosglebem dufes | 
Eilowicťá | cSotoict musiał był fłworzony być Śmiertelny + iesli to 
wzdlcdem [prawbá: že fo fimorzeníc iego/ ná EBfałt y pobobieris 
le | froo wycbrójenia 3o3ego t 3 žabrtey miáry nie zámyťáto 
smierrel, | tv fobie TKieśmiertelnośći, X tAE y fam Bog mušiatby 
nym (čánov | być poťázovvány fpravocg Śmierci : Gbyż (fe wyżfey po» | 
wi. Fazóło t Ze on Głowict zinfey miáry nie ment być Cie: 
śmiertelny: tylPo z teys Że był ná Btolt y podobieńftwo 
wyobrójenia Bożego fłworzony. Z ieóli tpm tvxple^| - 
dem nie był E Tiesmiertelny : iáťo przečívona ftroná tvoier | 
bíis Cedyć iu$ 3abnym infšym fpofobem / nie mogł być | 
Ygiešmiertelný. 21 tát świestelny byt fEvoorsony. X Bog. 
fprawcaą Śmierćizofławwa/bla tego t že clowoietá miere | 
felnego Heer), Co iebnáť oboie nie może być (fufšnie | 
| myólono ; nie tylto rzeczono + ffo fie p vo vy ym 
| Birtyťule poťazáto, —— UR 
A | Pojvartey Rola teno ge ont nie mole być] 
Czyni : doy, postpolomo? appe en mierteltość: mia] 
niesmiere | Slálá nie być 
telnošé nie | 3 
byld włana 
Biecza o 
9% 


or 
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Artykuł W tory, | bę 
Głowietu refuperowóć: fylto te; Ftore był cłowie? zg, łowi , 
bil: Z zgubić id) trudne mogł s jeśli mu o5 Bogó przy PO 
fëroorseniu iego nie byly bon, 21 ob iie zásie pt czego nie "Ali: 
miał nigdy: trudno to mogt soubit, A gôšie fto ciego) 
nigdy nie sgubil: tám y Przyczyny niebyło €briftuforois 
znowu tyd rzecjy Głowiefu doftówać. Doffal ichbnať 
Chriftus Symotá / Y owfiem fámey Tlieśmiertelnośći s 
iáťo Pifmo Święte vpózuie + Ioan, 10. Y. 19. 1, Cor. Iq. 

Ve 63+ 2. Cor, 4. Y. I4. Ij. 2. Timoth. Y. v. Yo. A toć | 
EE niefłufiney Gtatenciey Udwerfárfticy ap 
EK | 


PISMA SW. LER aO 254 | 
„Jerwfego Gen. o, v. 6. Drugiego Iacobi 3. y. 
Mo. ttorydh fermé site feet "ep położyły: Przetoż 
IP nie fát Erociusieńto odpotwiabam. | 
p Brawbá tot Bepo vpadľu tcn smg Dër [oovsetfs 
|i i oná PBtalt e pod LU Bam c lowie nfi wgs leen ieczy 
(go: b Thai bárso REUS nie táť (te peres, iio: Rt 
Gnie, Zle y to prawość ; že te miey fc in medium ob Zor nietábie | 
torrfarsoro ptsyteicoSierte: niedowodzą tego è by tylfo ge 
w Dénoroánür | miat by piecwfy Głowie? : wytajóć|iworzenia | 
FBtalt y podobieň fimo wyobróżenia Bolego: V owfem dedo: ná |. 
De temu mniemánia 2Iotocrfárffiemu/ znácznie przeci Mo 
wia: gdy vfásuig t fe nie tylko w ten cáo / iátifolypic? ES AE | 
Pratt v; odobicy fimo wyobrażenia Bożego / cMovoict pia2503cso; |. 
|po fobie potásuie s tieby nád nými rzeežánii pónuie /|śleobacż | 
má ffore mu było fi ierwoci Dźnowónia rówo eh 256, ito. 
gá poswolone; Zle y vv Ge dée) Her bytoa sabiiśny/ 
tieby bywa przetlinóny, YOitcey ná to/ ná ten cas / 


poedariom odpowiadać nie potcycbó t ponieważ. di 
dan ., $3 "femi, 


| | 
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A6 O fľanie człowieczym. 
| 7 fami Pifšeze święci: tál idronie Im zéie obpovolbdig. 

Baczyć feby iuż y tu/ Eá36y pobożny moše: (áfo y prayfym 

bledšie Adwerfarze/ zadnym fpofobem eftát fie nie moe | 
| igo žeby Albo tymtylto on pierrofšy lowie! miał był roy 
| | ira3á€ #tatr y podobieńftwo wyobrażenia Bolegos Be 
|| pt Pánem poftánovoiony : &lbo šeby był przes to ftrworser 
nie fivoie ná FÉralt y podobieńftwo toyobrálenia Beie: 
o : s3abney Miáry nieśmiertelnośći nie mioł vovrotác $ 
ILARA zášIE Sentencia przečívoma femu : iófo et bobrze 


STANIE CZŁO. 


WIECZYM, 


cot A miónowicie o tym. , 
leśli Adam, zaraz po ftwo- 
rzeniu fwoim od Boga: wiedział o Drodze 
do nieśmiertelności? A tu przy tym traktu- 


ie fiey otym: leéliže oni wfzy(cy ktorzy be: 
li przed przyśćiem w ciele ná świ 
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d ŠE pobálit áby mieli po. 
Pr. nr deben ic? po fłworseniu fioim/ 
des SBE ; Uticémiertelnosci voicbg; 


li co wiebfieć ø tey to drodze do 
Acey : nietylťo ia znáč. o teślić 
fymše Zótedpiśmie fmoym : fol. 
iegowym 


m 


ofásuig. z 


D 
T Ba onie T Toyiefforoym + nipdjiey nie bine Drost 
oiobgc 


do TT. Jeśli bowiem ža 
GC b v fobie Sa o/ tylto 


bomość álbo náuť 
my obietnice żywo 


fuigc : vo tefłowa + 
MAS fie cjemu djny 
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(ffufawytm; 


to nie było ná sovo&bfie : Że tež Úlopteš/ rorocy/y ing |. o met 


elnošii obs 
zyvvotá fprávoicblimeno náólábuigc : y SE ofobómi (adzai m. 
fwymi: y Przyblády żywota ong vrwierbzóli: návocý y 


drudzy śmierćig sópiecjetowóli. Dla fey nášlábuigcey 


Głowi So 


cinowe 


ftánowit : fo frm Tiwartyh Xiegádo pofasólo, Tes 
C discat ye 


Eat Hoer 


fo O Stanie czlowieczym. 


ras, tato ffufnie to od nich fómydh ieft podano: $e whys 
fcy oni/ Etorsy byli przed przyściem Cbriftufovoym vo Cie» 
le na évolát t obfabsáig. fie wiódomośći drogi wiodącey 
bo Vliešmierteľnoáci/ á sátym y zbawienia wiecznego: Do 
tego przyfkapimy : ten porządek ná tym mieyfcu zádpoe 
wówfy + iáfi (ft w Póżoym ofobnym ZirtyPule/ tey Con- 
trouerfiey : 3 Adwerfarzmi pofłónowił. 


ZDANIE SOCINISTOW. 
TIapifali Zowetfarse/ vo tymże ZAátedpi$mie fmwym/ 
y pod tymže Wytutem o Drodze 3bávoienncy z 
fol. 20. 21. te fIowoá + 
uj mi fre dofyé Ode z/lrony Pifma fwietegnt powiedz je 
mi, cjemuf ná pocjatku powiedzial, ij tá Drogd Ktora Wie- 
dzie do Nieśmiertelnośći, reSt od Bogd 
| £ „zy Bag, nuu 
Prieto, ij cilowie DT d -Jivego nic fDolne- 
Soen ech Uo Wee Lë tey drogi|. 
sam Pries. Oe pograć me mogł. To wlofne Zdwerfór: 


GT 
SENTENCIA EWANGELIKOW.| 
Abam pierwfy Głowie / fivorzoným bedgc ob 2507 
á + iáťo záráz pe fiwoszeniu fwoim/ znał Boga Pánem 
Geelen fpravoca/oobrobficient/ rzadšičiclem / y epátrsy» 
cielem 1 w E£orego láťo w Boga wierzył: y táťo był zá» 
ras 3 peciotfu fiworzenia fwego / bo czynienia voffyftf'iey| 
fvoigtey woley iego obowiązany / i bo cółego iey poffu 
peńfiwa zámfše odbavvánia + Gół też zaraz po ffivorse 
niu fwoim/ tym fpofobem miał znólomość drogi bo Tiez] ` 
śmiertelności tolobgcey. Zińto Oweióti Ban byś pierz| 
wfiego cjłowicFA/ przed opadfiem/y po vpadľu : Tá? 
te po vpadłu : poznał Bogó: nie tylto Bogiem fwoim/ 
fpravoce; y Pánem/ rzadšičielem y opáttsyCiclem : le 


Sbáoiticlem meim przez Cbriftufá, Gdy; mu było gel 


wiedśiano 


Í 
| 


Artykul Trzećt. Sg ei 
volebiiane 13e ono plemie nietwieście / Efore ie à 

| Jesus +miálo zetrzeć głowe onego 
ttoregobył w grzed przečimťo Sep! 


ene : 3e Ani wi śni voiebficli 
r przed przyściem dre KA ^ 
čiele ná świót: o Drodze prowdźiwcy do a bei 
ności wiodgcey, | ^ 


Tey Sientencito Gest Get. 
IER WSZA CZESC, 


Tá Cześć to w fobie sámyfa t še Adam záras po roos OFardnie : 
czeniu fwoim znał Boga t Pánem fiwoim/ (provoca ` bos I Adam zá). 
brodgiciem/ rzabšičielemí y opátrzyčielem: o to Bop 93 Po fwo: 
iévona: že tát Dijmo swiete vtásuit/á miánovvičie Hier, pa uj fo 
ef flug Boży / Prory zrzetelnie vo Xiegód ftocido pier, dšial o dra 

|wfyd pie: Ze dam sáras po fiworzeniu fmoim/ dze do Die 
mioł Bogó przed odymá fweimi/ ob Eforego byt Bee: Siet due 
Ne EE OG 1 ika: rzeka E eg oni SCI: ODACZ 


$2 O ftanie czlowieczym. 


pilnie Bro: rzon / mowił 3nim / toicbíial 3 czego był ob niego royo 
tym polo | Ptalfovony; znał nówef y głos iego ziáťo Pájoy látvole 
bem. > dozna, Pto vs fe Xieni pierwpe Uloyžefšovve/ á miánowi 
$e nał Bo, | Gie w Rozośiał YOtory / yTrseći : weyśczy. „jałowa 
gá Pánem | Snóiomość Deg t ido T'Tiesmiertelnofci provoábjilá 
fwoim/ [pra pierrofego człowief : fo sprsyflábu Zlniołow vpóz 
DOE dłydh/ iśmna + Ptorsy + iž niedpčieli Soná Bogiem Tas 
všíčielem 5 im snáč/ Pånem/ y bobrodšiciem / śni go dowalić / Ani 
opátrzyčie. | GGC/ Ani miłowóć/ ani mu pofłufinymi być + ále go fobie 
lem, lefce ważyli/ y vo pravobfie iego trwóć niedpčieli: iáto 

£;zóiag poo Sigurg Rrolá Babiloňfkieno : Cap. Y4-. Y. 
12, vkázujet y Chriftus Dan : Ioan. 8. Y. 4-4. Przetož 
też 52 nioloto Świótłośći: offáli fie Anistámi čiemnosci: 
móiąc ożiedśiczyć Seet wieczny vo miebie 3 25ogitm:oftáe 
li (ie śmierci voieciney podlegli. 


DRuGca Czráé 


TT od | 

Tá cesi to vo fobiesamyPa: Se Ziban/sáras po fimo 
czeniu beim sxoter3yl w ogó: Ko fo ftad ena: že| 
Znóiemość táťa Bogó/ Ffora bo Tlieśmiertelnośći prov 
vyádši + 3abnym fpofobemt ofťač fle nie moše bes voiáry| 

w 25ogá s isFo fo snowir przytład Losch Ziniofoto v» 
ende pofóznie + Pforsy snáigc Boná/ bo voicoficli že 
yli ffworzeni ob niego tá niewiersgc weń iáfo w Boná 
froego/ Páná/y bobrobfieiá: nie poznali oná Ználos|. 
ostig pravobfitog, 3 tedy 2dam/ záraz po ffwoorse 
iu fwoim/ miał táta Znólomość Boná+ ťtóra Defi: 
śmiertelnośći provvádši: iáťo (ie voy3Bey potazóło: [rze 
toż zá fála Sndiomośćig opó + mušiat mieć y wióre vo 
Bogó. Duer wiárá/ 3 Šnálomosči prawdśiwey 25o 
gá/ podhodząca t Dr fámá bo Tlieśmiettelnośći protoáe 
dfi t to fab iávona : že kto nie wierzy w Bogó/ nie može 
być pewien żywota wieczyego s co v voflyrtido prawo» 
wiernych ift in ConfefTo. 7i tedy y Adam/ miał wiáre| - 

w Doná/ 


ojego pierna len 
te EE prse Spieniem © 


nieśmiertelny zofławał. Nápet + 
Teo Ebrifiufowych : Matth. 7. v. 
ten Ktory mi mowi Páxie, Pánie, 
skiego, dle Gi czyni wolęt Oycd moie, 


Téiclem fio: 


4 | O Dame cziowicczym 


CZWARTA CZĘŚĆ 


nn TN. miłowóć / dvvalič / pofłufinym mu być/ y wer iáto w 
ima droge  |27994 fwego Wierzyć: Blego tej poznał y obtupiéiclem 


Ale povri 
w táPicgo owierzymfy + miał fobie broge bo Vbiesmier 
ej  |felności/ po npadľu fwoim: tym (pofobem oznóymiongoj - 
Zorte, tory fpofob ośnóymienia drogi bo nieśmiertelności / 
ag wol idto] táo E zbawienny : tá? tc właśnie fáti/ iáEi ieft fen/ 
w šbávičie Ffory cZófowi oFasánia fie Cbriftufá ná Świat: $ eme 
lá voters; Pónień(Fiego : fłuży : gośie vofivfcy voybráni t Bogó sni 
inatRym fpofobem zbówicielem frvoim znóig t tylfo w 
d briftusie/ y przez Gbriftufá : á to ieffcje 36 śrobtiem 
wióry w tego C briftu(á: ito fam Chriftus Dan: Loane 
3. ver. 16. nóuczył, 
PraraA Część. 
OFazónie: |, Tá geit fo w fobie zámyťa + że y vo onych oátriót? 
Z8 p w Par Chád) Świetych: y infiycdh wfłytłih prarwdfiwych bwal 
triórchach | ^ GA 


| 


im przeż 


Pr Artykul Trzečí. EET 
cádo Bożyd : dep prayščiem Cbriftufovoym w ĉiele ná Bwietydh/ d 
$voiát bedacyd) t bylá £áHe Śnólomość Y5ota prarodšt 


b gon He: prze 
wa/ y powinność do obbateánia poffufeńfitoa 25001" 
Seem ri E 

sáprsy. Gdy iesliby go leBcie či 
byli pravvôšiveie máct fedyć 300 
osie fo nim GËT : prow firyey Zr śiomośći Doná mw 
śieliby być ebfabseni Czego iedn | 


cych; byla 
widoomość 
orogibo 
Lite iert, 


voiciclem bo: 


miong mieli Efora ciá(o, 

gelicy ob Cbriftufa : fupe 

ep cá Pifmá świętego / miánosl 
Wicie tet Rom. 4. v,3, 8l 24. A Ror, To. v. 43.8 cap.| 
I$. V. HI. I. Cor, 10. veg. gi © Ftorydo miey(cádo. wfy» 
ttid / w Ziegódh Vôtorych pob pewnymi ZirtyFulámi/ 
ex pA y dofłótecjniey (ie tráftuie; Tátše y w 


SZOSTA Część A OSTATNIA. 


Tá Chebi to vo febiezómypą : e nieodrodzeni/ á miś! 
Hotwicie Ponánie tp woim Do 


Otazdnie : 
AJ) Akka 
A ie obrobjte 
śfftwie leigcys y inffy im HZH | | 


ga 


Y O Stanie Człowieczym. 
p 


"e 


do niedmice 

elno&ci 
wiodacey; 
nie wiedzie 
li/áni wigs 
b 


niecjyfłośći dopufscjdlt, Gośie tedy deft myśl zótmiona/| 
|gdfie nieumiejetność wewnetrzna / udšie oodalenie ob 

Syvvotá Bożego: gbfie sátvoárbfidtosc ferbecina : Aren 

pofánic fie dičivve bes Załośći/nó wfłyftfe bániebng fro» 

mote/ y vofieláfg niecżyfłość : tám miepfcá mieć nie mov 

je wińdomość Drogi bo l'ficómiertelnoáti prawdśiwey 

prowábsocó + śni fobrogo dbobsenie, Táťoroymi ile fà 


| Artykuł Trzeči. szl 
to áni to Drogo diodsenie. Z tocieft wfwierdzemie Gam | —— 
fencicy náfšcy sy prawośiwośći iey okazánie, 
GaN MRA S AD re SOCINISTOW. | 
To Bdónie Abrocrfárftie/ Pto vo to vdituie przewieść: 
283 ito pierwfiy człowięt / 3áras s pociottu/ dum bo |fowerińr: 
Plieśmiertelnośći volobgcey ifam przez sie nie mogł pe» Hicy: Etora 
snáč Wát teš že mu zuotá bla feno / tá bregá bo Elica |Fienrego 
šmiertelnosči wiodąca : nigdy w fym rvieťu nie bylá o» czławiętd/ 
znaymiona: ániinym po ním bebgcym obrobsonym : áž na quen 
[do Gefu prsyśliadyriftufowego vs čiele ná ét : wie pabtuicso: 
może A áni pi ánipravdšime. ` ` ` |wiśdomośći 
a * A fe GE) E ne |brogi bo 
Aby Fto bla gege mu Sufi ise Viesmiertel 
miertelnosči wiodgcep: miat być MAE fam ag infych 
przez ig nie mogł poznać. Ooy; y my wfšyfcy pod T tos wfyckidy 
wym Cefłómentem bzogcy/ dot fámi przez Sig/ tey dro valcov 
gi bo Tiesmiertelnoáči tviodgcey posnát nie możemy t á esej pr: 
Bh ter dragi: M p bomRednie/ y fproftá / volábo» Séien pol 
prsečie perony [pofob /36 Hon S plodšení + gdyż GL GA 
prsydpodžimy: to ft: gdy nam ig Bog Eire Ay s gi d T 
dná świetego + jáťoy ZIpoftot $, 1. Cor. 2.3.9. 10. vrá, Prom fed 
suie, Bo powiedżiawfiy te fłowó pesch) Ale prjepo- | wieter 
widdamy, tako iest nápifano, cjego oko nie widziało, y veho nie. ciney pup 
slojšáto, y W ferce cjlowiecje nie w/łapiło, co nápotowal Bog tym ech fwole 
torgy go pls,  Sóraz sátym prsybavoa ? Ale nam to [mieménie 
Bog obiawi przez Duchá świetego. Jówoniewtózuiąc: "2 kicz 
mic tylko wiśdomośći drogi wiedgcey bo VTicémierteľ: 
Reitz čle y fómego Zyyofć Vieśmiertelnego 1 y onyd) 
tc(FoBy/ ob Boga tym Ego czy go milaig sgotoroámydomie 
mae nité być ebfgbsony foroffá dla tego : ic tyd wfyt» 
Vi rey Głowięł przez ie nie posnama/ áni w ferce 
Cgo wftepuio: gg to wfytto Bog obiówia tym/ iefšcše 
| o — w tym 


ánienic 
SZentenciey 


~ |ffufowego bebacym; iówni ys 
šmirácnosči sviobggo Pr add 
"poftéfenepo éni pewnego dowoduż 


moga mieć Dap V 

eod GR pomienionyd) viábomoáči fey] 

orogi : bla fego 1 ise iep fámi przes sie poznóć nie mogli. 
Powiores Dlatego: Setymfpofcbem / y fimego A, 

bámá: y ony po nim Pátriárdby świete / Drorofi / y in 

fedhwolce Boje: éi bo przyśćia Chriffuforveno vo Ciele 

né grist bebace : nie in&tymi ymi: tylťo głupimi. 250 | 


no | 


Jdam: zgołó žabnym fpofobem + przed apii oo 
3e bo Fries | 


d i fA € £ 4-9 74 t gi 
Ba SDN EA musi być 


Byfcy pobosui : Że wiśdomość rogi bo Tlieśmiertelo čie: y inge 
ności wiedacey/ y voiárá wrotobfivoa tv 25ogá : z Smáio, SO 

. |mośćci prarodźiwey Boga podhodśiióto fe ywwyśfiey pos oe | 
Pazóło, Jáťo teby/ Piedy Pto Caufx efficienti, obeyntuie przysciem | ` 
(eg właśnie należący fÉute : febysáras Bl plam catríam |Cbriftuio- 
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widry weń 
prawożie 


fechwalce 
Bože/ przed 
ptipéciem 
Cbriftnfo: 
wpm bebe 
ee: zšbáwie: 
nig wieci 


&á 2809475 mułąc Zibámowi/ przed wpadłiem / y po vpabfu iego/ 


4 


wey odd 1 ict bedęcym ? wiśdomość drogi bo Triesmiertelnos| 


on 
3toímá] M 


O ftanie czlowieczym 


tát$e y onym átryárd)om/ Drorofom/ y infjym ludšiom 
lévoietym / prsed prsysċiem Cbriftuforoym vo cicle ná 


gii wiodgcey + láEo włafny Snáiomosci 25ogá / y wióry 
weń prawosiwey ; (ute + Albo owoc : záraz im tym fá» 
mym/ y fáms Śnóiomość ZBogá t y wiáre pravobíivog w 
25egá : obeymuig, Czego iednót / iáPo im fłuBnie AD, 
werfarze obeymovoát nie moga ` iáEo fle voy3Hey polasáo 
lo: Zá fei nie mong im fłuffnie cbeymorsác/ áni wiás 
domośći drogi bo Triesmiertelnogci. Gdyż polita caufa, | 
fequitur effectus. Jáťoy s brugiey firony: Pofito effe- 
&u, neceffe eft caufam fuiffe: tora fplobfilá on effect, 
A tát y ola tey Trzečicy przyczyny / tá Sentencia 219» 
voerfávffa/ muśi zofłówóć nágániona : Że Mońmowi/ 
przed vpadťiem/ y po upadku iegot y pem vto» 
r3y fle pomienili : odeymuie Bnátonošé ogó! y wiórę 
weń ptátobiirogs tátše przečivvťo wpBysticy flufnośći/ 
y Pifmu śmieremu t Dla diego też vpábác musi. 
zupoeprartes Dla tego: Zeby tát y fam Udam / v omij 
wpyfcy/ Efórzy fie pomienili/ ai bo Záfu przysčia Chriz 
ujowego w ciele ná świśt/ bgbacy + musieli być sbáv 
wienia wiecznego ebfabseni. Zo ióPo my teras pod I Foe 
wym Teftámentem bedgcy : trudnobyfmy mieli być zbás 
wienis ieślibyfmy fobie drogi bo TVieśmiertelwośći wio» 
bgcey: esnáymioney nie mieli/ áni wiedzieli: (Lat też y 
am Adam/ y oni infy po nim/ ťtorzy fle pomienili+ fo» 
niecznieby sbówienia mušieli być odfqdzent: ieśli to pra» 
vydá : je im wićdomość drogi do Tlieśmicrtelnośći : 


* 


Artykuf Trzeci. 6) 


© co $ fe przecie Eug : Przefoż y taf znowu widPiy| 7 
fie nieffufinośćt bopuficióig : Dla Foren t3 fentencia 
id vpádáť mui. ^i | 

Popiatet Dla tego: Zeby fymiepráypemt p čiťtorzy| e | 
fa pod Fłowym (Leftámentem ; voissomosci teyše drogi Trmše pré 
to ieśmiertelnośći wiodgcey + muśicli być odfadzeni. wm per 
Bo ieśli to prowobá / co Uörwerfarse twierdśić ámicig t RUM 
že y fam Aban y oni Dáfry&rdbovoic/ Drorocy/ y infly Ceftémen, 
luofie ŚWIĘCI/ Przed prsváčiem Ghriftuforvym w ele ná tem: widd 
świśt/ bedacy : fprofká dla tego fámeno/ Wiábomoáči et vro» 
Orogi bo eier eltośći wiodgcey : mála być ob(bse eier 
ni: Be ity (Emi przez (Te poznóć nie mogli : Tcdyć gdy y lëči odľadza. 
teraz Dr Oroni/ Zaden fam przes šie pozná nie može : 
io y fom Chriftus Pan: Matt. 11. Y. 26. iávonie stëll 
suie: poydšie to zátym s ey feras mufšo być wfiyfty Lubfre 
toobcc/ wiódomości teyże Srogi dla tego obfgóseni. Zle 
ij to ftad o tyh wfytkidh Eforzy fg pod Flowym Teftás 
mentem: nie mole byč zámyťano t (br fø przecie wie 
iebxg 1 A miónowicie ći m t 
Matth. 11. Y. 26. fam Cbrifino paa zie, * tato támiť 
fymže prówem: nie może to być ład Mp. ` rzetoż 


świeci w onym cšášie bebacy : iáto fie sa Ste, | 
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| O Stanie Czlowieczym. 


"Zeie prawem, ebfabsa volábomo£sti teyše Orogł t prse 
Giwfo nauce Chrifłufowey + Dia czego też vpädáč musi, 


6. 
Sámi fte fo 
bie tym 


^ Ndofidek: Dlatego: Ze fámi Zlovoerfarse! vo tymie 


Rófechiśmie feoym fol. 1. vf'ásuig to o tey Drodze bo Tico 


PEČÍK  Smiertelności/ frora ieft 3ywotć wiecznego : Sew Mor 
vym Teftánienčie / bla tego ift wiádmošť tey drogi $ 


Ge ieft przez Difmo święte of Boga obiávoiona. Gë: em 
choć niedhcąc / fámiprses fo vPásulg : že y voffárym Ce» 


Námenčie « voiábomost tey brogibylá. Boieśli bla tego 
das Tłotoym Teftámencie / wiadomość musi być fey oro» 
Igi: Ge ieft przez Pijmo swiete ob oná, ludžiom osnáys 


MÀ] t 


niona: — Tebyč sátym Gate nieco infieno: tylfo fo: 
ie gdy miefylto fómo Pifmo ITewego Qeftámene 
tu / ief£ Pifmem świefym: éle y Pifimo POrorockie/ p 
Toytefiotve : tóFim zofławó/ y venu age być mugi t že 
cel nietylto pres Difmo TTowego Teffamienfu: áley przes 
Qifmo Prorockie/ meyżefowe t wiśdomość fev Orogi/| - 
b Boná/ lëfteg bytá obińwiona. M taty oni reng 
byliprzeo przyściem Cbriffuforoym: wiadomość fey oto 
ni do TTiesmiertelnoáči/ ob Bogć obiówiong mieli, ZA 
ieśli (ego przecie ptáť / nie bebo, dčieli pozwolić 216^ 
werfarzet Tedy im zótym pitrwey/ tyh czterech rzeczy) — 
dowieść potrzeba: Pierwfty: Se Pifmo tloyżeffowe/| . 

v ProrocPíe t nie ieft Pifmem śroletym : zácšym tej Zog 
nie mont pries nie tey drogi obiśmpić ? Drugiey rey 1 Że toż 
Pifmo fTIorieRiovoc/v Drorocfies mnieyfłey felt powagi t 
niżeli Pifmo Tlewepo Teffárentu ` zé: em też Bog 
przes nie / iáPo przez to) tote było mnicy poroaine z nie 
mogł tey drogłobiówicy Albo tey Trzediey : Be zaotá 

przes Pifmo świefe: Bog tey drogi Irdšiom nigdy niej 


lebiśmii e Zllbo PUávoet tey Chwartey t. Se tyllo fámo ie 


fmo Tlowego Teffómentu : icft Pifmem świetym t sá“ 


Í H 


TR ` Artykul Trzeci, ! 6 
PP LZ ae STOP PARTI c v ry perse nr ro Mi WALA O a, BRE, 
em fà tylfo prze; fámo Difmo Efowego Cefłómentu : 

| Bog LE E ności tludbjiom esnáymilz a 


2. przeitoi : Pifmá Moyiefiowe / vy QrorocPie + zrzetel, 
nie pifmy świetyminósywóigc, Pie mogą fłuBnie box 


sáciym fe icònáta y rorona/ táť tego/ iáťo y owego pov 
wagź muśi być; Dla cjego ir qe Chriftus : Pifmo 
roroctie + Ioan, To, X. 37. 3rsetclnie Mowa Boja nóżya 


tvobíic : Si nie tylko fimo Pifmo Tlomeno Teftámen: 
PAK Ay 


tu:i J| | m i 
pa e vitro Galo sui cv [Rm pifmem. voigs 
leży :3 Pifnrá Ti cyšefforneno 

ffo y Apoftotov swiet 


COM a O ftanie czlovieczym 


y bo niego ydy oneobfyla : TAP teš sátym fego nie mes ` 


čie, Albo/ zdačie Jie fobie mieć Zywot wieczny» Ciego wiem 
ewnie/ żeby (še ródźi Ziowerfarze hwycili. Ody nie fo 
zent Chriftus Dan/ w tyd) oólfych fłowieh : áby miał 
tego negowóć ; že w Diómied) świetydh nie zámyťa (ie 
Zywot wieczny : A mianowicie ná tym micyfcu / vo Dis 
micd) fTloyscfiorvoydo/ y Proroci) : ále to czyni Chris 
ftus Dan w ty d) dálKyd) fłowied :3e gániw nido y ftro» 
fuie onyd) Sydow blgb ` fforsy dot lábá iálo / tylko 
|swiersdhownie y perfun£lorie one Pifiná świete cirtálit 
co Bob snáé : Sefego to nid) nie wibšielí ` 5 o C briftudie 
świadczyły: A przecie má tym zbawienie fwoie / y iyroog! 
wiecjny záfabsált: Tlie máta tedy Adwerfacze/ ióFo vo] ` 
tydy famyd) fłowiech bal ärch Cbeiftufá áná/ tál tež 
áni we wpyfttim Piśmie świetym: $abney przebśiewwśie 
čia (wego podpory áni obrony ; otym: Že tylko przej ` 
Pifmo TTorveno Cefłómentu: Bywot wiedjny/y oná dto 
ga do TVieśmiertelności feft obiówionó: 6 Pifmo Stás | 
rego Teffómentu : $e znotá tego ma być odfadzone (Ee). 
(ic temu ido mniemóniu : przećiwna rse poPazátá / s fá 
mego Pifmó/ tål Sfórego/ iáťo y Tlovweno &Leftámene 
tu. Sáclym fe tá Sentencia Zdrverfárfťa / e fáforoeo 
ey rzeczy mnteménie z 3 micvícá fwego wfłatya z y zgokój 
wielf ini E bywa obfgbsona, A“ 
€ € 


„ OBRONA 


IMEEM I NOONE EDUN". 


lOBRONA MIEYSC 


PISMA SWIETEGO OD AD- 
WERSARZOW SKAŽONYCH, 


Pierwíze mieyfce Pifmà $, 


obrony potrzebuie : z liflu Pawła świętego: 
j Cor. 2,9, 14. ktorego te fa słowa. 


Zwierjecy czlowiek, nie poymuie tych rgeczy, ktore fà Duchá 
Bojego. 

2 te (Eovoá/ 3odney cynlitáci * arse nienáo 
Soit : týlto SRA JE Ratía + 
Ji tódrogó ftora do Tieśmiertelnośći voiebfie t ludzki 
toum przewyżąa ` Záraz icy tymi fforvy ZIpoftelffimi 
dowodzą t Muere dra mieć tát ważne : iśto goyby był 
ipofłoł s. żezetelnie nápifal : 793 iáťo te rzeczy, Etotefo 


Dudbá Bożego : nie mogą Wée ef é Swie 
rzecegot Tát też Zaden ciłowie 4. ol i bri» 


ftuferoym vo Giclená świóft bgogcy: y ovoffem y fam ER 
dam : drogi be Flieśmiertelnośći voiobgcey : Ani miał 
onódymionep áni wiebsiat, 


VA t6 Dopowidodm Wig- 
 Ciotd£o. 
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ébybpl loc] Ysożymy : vo onym clásie bedgcym : ozndymionat A ieśli 
sad nie | temu Z1ovo?rfarsenie wierza + profie/ niedpavše Aby icono 
pue Piw. ffowto fáťome/ w tých wfytlidh fłowied? Apoftolftid 
wicťu vie | nam poťašy : #foteby mietyWo idionie t ale doć przez po: 

bźieć o dro | dobieńftwo/ tegt idp prsebáigvosiecia dowoośiło 7 
dze do tlie)  powioreż DOoporoiábam ná to Zlowerfarzom per Bx- 
ASA” pofirionem + o tu przez tego $wierzecego leif : 
gy cbwalce IESSE Zipoftof święty : nie fámego AUdbámá przeb v» 
Boży wy. padfiem/ álbo po vpadťu iego/ do Táffi ob Bogó przy» 
Cp: ttoup |jefegoż Ani one [Dátryárdpy / Proroti/ álbo inge lubši 
urn świefe/ vo onym cjąśle przco prsyáciem Cbriffufovoym 
Kat, |ofbece : śle fproftá rozumie fásneno człowiekć nicobroz 
wym ná — |Ô030KCHO ? guod ab effectis probat % Ptore fe volofne nies 
świńte odrcozenia + Że fen clomit $voierse cy/ rzeczy tyd)/ Etore 
fa Dudá Bołego + nie poymulte/ ániid) srosumievoá 
moles áni vosfabsa. Co fie o Zibámie/ ámiprseb vpad 
Fiem/ áni po vpadu lego + tosumsiet nie możę, „ie moie 
fie to o nim rozumieć przed vpadfiem: 3 fey miáry : že w 
ten cłág iesti mie lep?y/ tedy pewnie był top dobry iáťo 
obrobzony t nroac ná fobie ep PRtalt y podbobieńftwo 
wyobrażenia Bożego + sácdym też pod on fam cłás / nie 
može być fáFim człowiekiem $wierzecym confiberovoányt 
o iáfim tu mowi Apoftol, Tie moie być fátim confibe: 
rowóny/ éni po opadu fwoim: bo det fie iuž był vo ten 
czós przez gred popfował : wBółże przecie nie softat 
tátim wiecznie ` bo był snorvu nóprówiony/ y 3 vpabtu, 
pobźwiyniony/ prze ong obietnice ob 25ogá vczyniong/ 
lo Tfiewieśćim plemieniu Cbriffusiet Ftore móło zetrzeć 
. |głowe wejowe. Czemu Adam pewnie vroiersyt/ bufne" 
^ (stig pravobšivva ná tym [polegi/y 25ogá famego vo te 
*' |dás/ nietylťo Bogiem [in / ále y sbówicielem/ prz 
Cbriftufá/ y vo €briftušie: poznał + á tát 3 Siebie (paff) 
prawośiwego odrodzenia Gefore, Yie mogą być fáf 


mi miánowáni: ánioni Dótriórdhowie ET c, 
yin 


y infy pravobšieví dwale 20577 w owym cjádit/ 23 bo | 
przyśćia Cbriftufomego bebacy: Boby byli musieli nie 
być świetymi/ dwalcómi Bożymi prawośiwymi/ Bogu 
fiużacymi/ CN fie belgcymi/ y onego we wfytkid) po; 

249 voytodigCymi, "tore vofytPle rzeczy 
ito fie vo nid snóydotwófy; co fam pesytíab Abraba, 
mow obiaśnia : i$ inBydy zámileše z GE też wtaśrie mie 


o da : ,Dbpewiábam ná to GENEE 
tradićłortam. 256 T 
feslftídh + uniuerfaticer sema / std (foro Ap 


toyjfa: X (am 2 poftot/ wo tychże fľormied) + Contradi- 
Coria. snimi wiebśie gdy vPázuie: Że nie voflyfcy oni byli 


nuie ` tforzy t» poczet świerzecydh/ sgotá nie mogą być 
policzeni s Pretos byli infy tófowi : €forzp w onym 


Gážie t droge bo Flieśmiertelnośći wiedśieli. Tie mogli 
ley Ci volebíicc / tę 


Fásuie + £Tluśieli 

byli odrodzonymi : iáfowi byli Pdtryśrdhowie / Oros 

Fecy + y infy lubšie Świeci: návoety fam Zibam po t» 

Pabtu Beet bo tafli bebgc przylety + á przeb im 
ell MSDE. SAY 
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láf'o podpore: ? 

e NS Dbpomiádam Zlowerfarsom 3 Breng fego 
mieyfcó Zipoftolffiego: per Argumentationem à De.) 
nitione ad Definitum + Bibo fe3 ieśli ca HA bwerfarze: | 


+ 
+ 


werfatzow pytam: Ponieważ Adśmowi przed vpad 


toton fátc/y inffym lubšiom świętym/w onym cžášie be 
69cym t. może należeć fá fámá rech: Efore tu Zipofto 

ezywłaficja temu człowietu świerzecemu. 21 3 fey rzeczy: 
| áo im może być przywłafjóna niewiadomość drogi 
doTlieśmiertelności? Gdyż y fu niemnicý oná regulá 
nauczonych ważna być muśiż še cui adimitur definitio, 
eidem & definitum + Vie ziedney tedy mióry : ródep 
śle všyvvála tego mieyfcá Z pofłelfkiego Adwerfarze t iá 
Yo fie poťazáto : niżeli žeby co miáto to micyfce pomienio» 
„Me przedśiewiiecia ido dotyoośić. Z tát y fu fentencia id) 

fiwóntowóć musi. 33 "DRUGIE 


po O flanie c£lowieczym. 


DRVGIE MIEYSCE PISMA SWIE- 
tego obrony potrzebuie: Z tegoz Liftu Pá- 
wła $, do Corinthow: cap. 2. y. 9. «jo, 
| ktorego fø te słowa; ` 


Ciega oko mie Yid glo, y vchonie slyfšálo, y w ferce cilowie- 
cje mie w/tapilo, co Bog gootowal tym, ktorzy go miluia s A nam 
Bop obidwil prieg Duchá fivoiepo. 

De te (Iovoá/ ZIbyperfárse / táťše nie nápijáli abney 
explikácicý + éle ic táť tylo fproft4/ támie adšie y pier: 
whe wyšfšey położone + folz. softátvili. Cbcac ie mieć 
fie wagi; láťo gdyby było zrześcinie od Zipoftotow 
nápijano : 73 iáťo tyd rsecly/Etore 2509 zgotował tym/ 


onym whys 
tim; Fforgy byli przeb przyśżiem Cbriftufovým vo Ciele 


| ez świefym / w onym Gáfte bebacymt: Droga bo 


[Vá to Sfotverfargont $9opototd^ 
ban GC nord, 


Otódnie: | Naprvod « Per Negationem : 259 fo lfieyfce/nie mos 
75 ani tti vol o tym, má co ie 'doca mieć Zidwerfarze dowodem, Ale 
JA Mobi w nim A poffot infe ty zeczy, Tori TTaprzodt 
E P úder, 9 Ožironcy á nitbosCigley tTladrośći Božep / zfłrony sbáe 
fácfliego wienia náfego : Co fie potózuie 3 uprzedzálaceno wier? 
pizośie BÁC: B. y:posab ibącegolć, tforym fen Rozdsial 
In A poftoł świety sánta. 

"I dun. | Yowipot m; © vigcżeniu obietnic Se AR 


— 


INÝ“ Z AO“ OZN RE " 

Artykuł Trzeci. oe Y p 
|sbówienianagego: Ffore wten ciąg wypełnienie | fovoie 
wjiely: gdy fie Chriftus oPasal / y byt vPrzyżowan ; Col 


ia + Co fles tego fámego wierBá 9. potóguie : Y co też p 
, 4. S 4. tym voitcey cbiás 

gnia + Gosie (Amo 3bówienie wiecjne/ y ono d$iedśictwo 
Za ym y zgofowónym násyroáigc : łu 
obiówiemiu tego; czóg on ofłótni nóznócja mu. Ponieważ 
śeby w fym mioyf u pomienionym/ nie fo mowi Zpoftot/ 
co dica ZAowerfacze ; Przetoš tež sátym 3 tey naypiere 


whey przyÓyny/ to mieyfce ZIpoftolfkie / przedšigršiečia 
Zlotoerfárfiego t nie Su mier oM E : 


Potym ` Mopowiabam náto ZIdwWerfarzom per De- 
monflrationem, ` Zfávonie bowiem) w tyh fłowiedp 
famše ZA pofłot vPóznie ; Że nie infym sy obietnice 3 ffrony 
sbówienia vciynione/y wypełnienie onyd ty owfiem why 
ffi (právy Boje mebościgłe; sftrony ftutecznego zbó? 
wienia wybrónyd) lego fa 3AEeyte v nie pojęte t tyl£o lu; 
bíiom srviátá fego + ftorych tu poo i m Xigigt 
$volátá feno t Y. 8. Apoftol sámyťa,  Sgabsáigc fie w 
fym 3 onymi fłowy Chriftufá Pónó/ Miftrrá fwoiego : 
PtorctTiétbeuf święty Cap, 11. y. 25. y Zuťafš swits 
fy Cap. 10. Y. 21, vofpomina, A przes fe lubfi Swist 
tego/ álbo Xiqzetó : nieobrobsone ludi zgoła Jue: 


Czego táťše ab efle&ta wieodrodzenia probuie t oPózuigc : 
še táPowi/niðposnáli y nie posnaválg TITabrosi tey Bo 
3cy/ tora bylá záťryta vo fáiemnicy / y tora bylá ob te 
Dei Bogó przeznaczoną przeb wieki / Pu dwale náffey : 
iáťo w obudrvu Vprseosáigcydb volerBádb: 7: y 8. zrzetely 
wie pie t Ffora viech / obrobsonym nie może być flufnie 
Prsyrolofiána. 21 ióPo tá vzecš/ffufónie odrodzoným nie 
może być przywłapcjona; Tát fc Adam przed spada 


kiem | 


$i być prsyfobyonat pb im obiówienie tych rzeczy / 00 
Bogó/ przez Dudbá świętego | Etorydh oto ii eine 
lo/ vbonie Defäle / y l'tere ná ferce cSovvicfu nic wht” 


puig + Zpoftot swiety zrzetelnie pryíobia. Ob ftorego 
| | poc tu/ 


Artykut Trzeci. EE 
[pocštu/ i&fo fle wyżfiey potazóło 1 y fam Abam odlacšoz 

W Adek + Dbpowitb | | 

„ Ndofidtek 1 GOPEÁDAN NÁ to Adwerfarzom per 
|Inftantíam. o fle ofobne prsyPráoy / fánrego Ainé 


|przeb epabFiem iego/ y poy F 
ebe / tory byli prse y onych wBytbich 


imicc bowden, 


táto niewiedziąt o t Sege Ae e 
rifum tvoim tobse bo VTiegmiertclnoáči przed 


ieniu icgo/ Fore 
wfiyfcy narsbowie fiemie + Gen, 22. Wa 18 9 (Oii 
pootoret álo fenše niceoitbfiat o drodze bo TTieśmier: 
telncsci/ 390 digc Ożień wiożieć Cbriftuforo/ y widząc go/ 
y tábuigc fic 3 tego / Ioan, 8. A Gó. ry Pytam 3 firony 
zjótcbć : Jo niemiebšiat o drodze bo TRieśmiertelno» | 
Si: Fiedy vmieráigc Drorofował + żenie miało być obieo 
te Sceptrum ob 7juby/ y Zafonudawcć zledoźwiiegjo : Aż, 


enego| — 


LS O ftanie człowieczym 
Jane oo słuchać bedziećie + Deut. 18. X. 16. + Pytam 3 fito» 
ny Vzálafšá: Tjáťo nitrniebšiať o drodze do T Cieómiertel, 
ności: gdy napr3ob ony (lovoá o Cbriftusie nápifal: Cap. 
7. 9.14. Oto Pánná poržnie y porodzi Synd, y nażowie imie ien 
vo Emmánuel? CLát$e gdy nápi(aty one drugie: Cap. 9. 
y.6. Djicéit Jie nam narodziło, d Syn dány tcfl nam. Cu? 
Dibo gdy nápifal y one Crzecie : Cap. 63. W. A, Praw- 
dyme niedełejm fé náfše on dziwigał, d bolefči náfše nosil cc? 
Pytam 3 Brony Zeremiafšá 3 Táto © drodze be TTiez| 
śmiertelności nictoiebsiat ; gdy ony Tomé o Chriftušie 
nópifał : Cap. 23. 9.6. A točiest imie iego. ktorym go ná- . 
zowa, Jet. 294 (práwiedlnyy ndfet . Ble trotfo mowiąc : 
Pytam 3 ron" voflytPid) Prorotow: Járo nictoicbsicli 
o dreze bo I Tieśmiertelnośći ; gdy voffyfcy świódectwe 
C briftufovoi wydawóli/ á tego vczyli: Że obpufšešenie 
gricdporo miat wsiąć whelti przes mie iego/ Peoby ies 
-|óno twiersył weń + Acor, 10,» 43. * 64 £9 tedy Inian- 
tía, tát dofłótecjnych y iafnvdo przykłódow/ 5 firony 3. 
bámá/ Dátrpárdboro! y świetyd) Prorotow ; y inffydb 
im pobobnyd)/ tv onym Cá "e bebacyd) : ładnym (pofos| 
bem/ 3 tych (Tow prseosievefietydo A pofłolftich znie mov 
gg tego powfiedhnie Zibwerforze sáómvtàc : Af byli 
wofłyfcy oni nie mieli wiet fiet Drogi De LTieśmiertelnośći 
voi clátim Tpelebem Prorzy byli przed przpáčiem Chris 
fiuforwym, Z táť 5 tyb wRyttiQ przyczyn pomienio”| 
nych : róczey fie fo polásuie : Że y tego mieyfcá Zipofłolu 
fiiego / Abrveriarze / żle to przedšievosiecia (meno vżys| 
voéig t ponieważ fie mu to fámo micyfce 2 peffolffies £áf]- 
Isnácinie y nie icon fpofobem przečivvi :iáťo De polasáto, 
TRZECIE MIEYSCE PISMA SWIE- 
tegó obrony potrzebuie: Przywiedzione 7| 
- liftutegoż Apoftolá do Rzymian: cap. | 


3.9.20. y Wierz 19. do tego E 


przytéczáigc. 


Artykuł Trzeci. p * M 
" Abowiem ro co może być o Bogu poznano, id yn tes] w nicht 
bo im Bog obidwił, ,Abowiem iego niewidąidne rjecjy, varaz 
od Anc enia fwidtd, S Tier vciynionych Wyrogumidne, vpá- 
trowdne bywdia t ond lego Wiecina moc y Bowo, Ku temu dby 
byli bez, wymowki. 
Tá to Tlieyfce/ w Rátedbismie feoym + fol. 26. 
Adwerfarze táta cyplikócig nópifóli: 

gą z PÁ fre ta Z tego micofed pokdzuie* | 
Ták, 1 tdfnie Apr /lol świddcży, że te rzecjy ktore Boo lu- 
dgiom obidwi! Prjex Eván elia, tie fa rove od fámepo fwo- 
vgenia fwidtd hiewidzd/ne Bb, 9 qdtymie ichludzte fám przeg 
re wyrozumieć nie mooli, A bowiem fdmd Materia ktorg apo- 
ol nd tym mie yfcu trá tuies pokázuje to, ii te vcjynki, Z kto- 

oje posnáne fa, o vejynkach Ewange- 


| Ale to mieyfce pofpolicie nie ták vopumieid. | 

| Ták iest: dle im to Bad pochodzi, je to mieyfce indcjey ft: 
Cie, niżeli od Apo/lolá położone eh, Abowiem co Apofto! ge 
pifal, od fiworzemia świdtd, to oni c pna, z Haten fwid- 
tdt d prvom s OWĄ te, Ktore mis być dacjone z.mymi piere 
w/Symi, Hei iego niewidzialne, Le idkte tej šľacienie, ies] w|. 
drioim mieyf.u temu podobnym, Matth, 1 3. W” 3$. " Ohwo.; 
rae W Przypowieśćdch vá moje + wypowiem zdkryte rgecfy od 
Zdlojemia świata ) oni ilacjaia v poflednimi wid; idne byWáia. 
Qo wlafne (fcypá Abwerfácftie, | 


VÁ to Obpotviádam ©4300, 
dën, | 


Nabrzydz Per Negationem. 230 fo Mieyfce nie o fym E, sat d 
mowi co dcg Aowerfąrze: Zle mowi o Znóiomośći Nemiéifte- 
Bogó/ Erorep Bog. uczył one Pogány / y teraz iefcje vv |Pifiná 5. Ge 
Gy 3 rzeczy ob $icbię fiwoczonydhi ná tę Aby byli bez voy» |Etorego fie 

SENEC TC G 7 A> © AT 


76 |. -. O Stanie Czfovieczym. 

Jower(atse| moroki. A o tym nic nie mowi : áby był ZIbómowi/przeo 
väieľáin: [opabžiem / y po vpadľu iego / élbo Pátriárdnom/ Ero: 
wide rotom/ y infym onym luosiom świetym/przed przyśćiem 
ich przedóie | Lbtiffufevoym b£bgcym + Dog nie miał drogi do Tie, 
wziecia; ra| Śmierśelności ožhapmic + Przetoj fle tego Aywerfarse / 

ciep fie muls tych (foo Apoftolfkich z nie moga Domyślóć, 
przeciwi. Potym:  ©Opowiśbam ná to per Contrarium: Bo 
(i wiafność (Io Z poftolfticb/ Fóźdcy cZęśći tey expli- 

áciey Hotoer|órfkiep + snácinie pezećiwi, — 

Z bowiem) co ty ftovoá / Naprzod flábg Adwerfarze/ 
o I liewińdontośći drogi bo Ltiesmiertelnoóci : To ie 
Zipoftot Hlábšie o Snóiornośći y wiadomości ogó x gdy 
o onych Pogánied) scsetelnie y. 10. piffe: 3e to/ co może 
być poznano o Bogu/iówno w nich było /óbowiem Bog 
fo im byt obiávoiť : Dytam sátym 2lbwerfar>ovo + Czym 
lig mieć to fobie osnaymiono / 6 fo iefcje ob famego 2502 
|gá tco o fámym Bogu Glovpief mole posnát y voledšie ; 
mie cft to 1 co icht mieć esmaymiong Drone fobie 6o Vies] 
émiertclnoáci «xo wzgledem oná / Ftory bla tego fo 


obiówoił/ by bedac poznany / był dwalony iáFo Bog : 
«bot przyczyną fámyd) lubši Bitte fie to : že tá 3náiomoft 


| 


veg Arty! kuł Trzeci. | 7| | 
'[tát3e/ y onym prorofom / yinfym wybranym fwoim/| 7 
przed przyśćiem Cbriffofovoym bedocym : nie oznávmo: 
waty Geif éi/nád ene Pogány byli gorfymi, nice: : 
śliwfymi/ y Bogu cbrzydlitwftynj z e 
Potym + eg wie Z 
ogiólne r366y/ o Pfotyd) mowi Apoftot/ rozumieť fie más 
ig te rzecży/ Ffore Dep przez Vs vilis äs: A Zle 
poftol swiety / prictitoigc fiey vo tym Ziowerfarzom/ ve 


wym bebocym ` fe rzeczy nicky 
Dei im Get R 


78 ` Í O ftanie cziowieczym. | 


7 wigi fie im y wtym: wtózuie : 3e (le przez to ftvorgenie 


$ przed vpabl'iem/ y po vpodľu ier) 
Miam go (Affe 


sa 


W Lio CJ ZE | 79| 
ge: tátie one Dátriárdny/ Drorepi/ y mfe ludi swiete ^^—— | 


fo mierkt Tvzečie ZI poftelffie/ waymmiey prsebsievofies] | 
čia Hdroerfarftiego nie cátuie ; śle fie DE nie ies 
nym fpofobem prsecitois tego fie poayálo. 


świętego obrony potrzebuie: ex E: Cap.| ' 
Matt. y. 39. ktore Adwerfarze ku obi: p 
niu (wego przedśięwzięcia przywiedli : 
| ktorego fo te slová, 

| Otworze w Przypowieśćiąci í moi i dkrat 
vxeci» od zdłojenia Za A WT à i 
ER "b. triüeyfc [Owi rzeczy deg oftsye 
mąci Piervofa té: Se dig vľázáč + idtobyge Forma 
Cbriftufowe/ miáty być voyflábem/ rvyšfkych ep Zipo | ` 
ftelftido/s liftu bo Rzymian: otym : Že przez te niewis ` 


80 


Jain 


fév iega 
prseosier 
wziecia n 
vowobíi, 


„Dtazdnie: — Naprzods Per Negationem: Bo fe flow ob Hië 
„b dui czwat tyeugó świętego tieu temu fo prsyvviebšiome : boe 
EA o, go ido dcg za3yć Zloverfarse. Ale tylfo w nido polásur 
tego Adwer ie przyczyne + ola czego Chriftus mowił prze pobobierio 


O ftanie czlowieczym 


fiwa s Zeglatego: Aby fie to było voypelnito / cobylo 

, powiedjiano DC Dawidá + Pal, 78. y. 2. to fen (poo 

te job + onvorjeY Pryypowieśćidch vld moie, bede mowił tdem- 
ne rgecjy od pociatku.  Orzetoż id) nie moga fľufšnie 25+ 
tver(arse/ bo wykładu wysBydh (Foro Hpoftolftid> zá3y» 
wóć: Ani tego 3 nidh sámyf'át + aby byl Abam / przed vv 
padłiem /y po epadfu frooim : nie miot nic wiedźieć o 
(Drodze do Fłieśmiertelnośći / áni oni PAfrińrdhowie /. 
śni Prorocy / áni iny lubfie $wieći/ przeb przyśćiem 
Chriftufowym w Ciele ná świśćt bcbgcy. 
|. Powtoreż Dopowiódam náto acontrario fenfu + se 
ten fpofob ; Ponieważ fe fłowó/ piermfšym vosgledem / 
ob Dawibć/b0 onego lubu Geet yt przeb przy 
átiem Cbriftufocoym s fa pes» efevoáne : Pytam : "jáfo/ 

by s nid deet" ola fc 

[M bo FPieŚr 
Teftá mentem : Ge im. fø te rzeczy /ttore były záťryfe ob 


botoob£i przedśiewiećia Žid rverfárfFiego + rócjey fie mul 
snácšnie przećiwi: iáFo y infe wyšfcy położone. 


| à; NA Pu- 


Artykut Trzedi. | 8! 


[INA PIATYM A OSTATNIM "d TEN 


SCV ADVERSARZOM ODPOWIE- 
DZIEĆ POTRZEBA, 


riá fáme Ratia, Pforg takie váiluig dowieść przeds! 
£ievošiečia fivego to tym : s nie tyleo Aafen wfydim: 
memu Addmowi/ przed vpabliem/ y 
po opadfuiego: onym Gëbie Pátriár hom Provroťom/ y 
infým ludziom Świetym/przed przyśćiem Chriftuforvým 
bgbgcym + Droga do Ttie$miertelnosti nie bytá miádos 
i naga w Rótechiśmie feeym fo!.24*, 
tylfo t£t 


- 2 L4 7 
Iz tà drogá rozum ludzki przewyz!sa. 


Jd to Opówidbom Swoiito. 
Naprzed + Ab Infufficienti caula: Bo ffe wyšfšcy nie 


ra; pofazóto t jenieieft fo doftátecána przyczynń t oofgo 


bič tych tám pomienionych Lic; ca; in so 
MARCII ni Tie zak MU miádbomoáči Drog 


Gdy; fie poPasct infšy fpofob/34 Ptorymye pper fa 
čie fámym wybrónym toiáboma ; á miánowićie : — jim} 
ią fam Bog przes Duchá fwoiego obiświa : iáťo fle wyg» 


fáRatía I dwerfórfiarwiecey fámym Zi owerfarzom vás 
DÉI: niżeli pomaga. Bo jeśli fo tylťo ieft drogá do Vlie» 
Śmiertelnośći / Ftora rozum ludzti przewyżpa : iáťo fán 
| : orózuig > (Lebyt z przečívoncy Brong? tá 
Orogó/ tálg być nie może : tfora rosumu ludzkiego nies 
przewyżfa. Goy tedy fámi Adwerfarze / w fprówie zbá 
wienney; niechce nic infego przyimowóć / tyllo to: coby 

CE... V 


GER O Stanie czlowieczym. 

"` (d remm przyrodzonego wie prsevoy3Bálo: ftory oni 
defłotroć zdrowym rozumem miánuig: y fab nam Ge 
fto y vo tym Zótedhiśmie feoym y vo infšydy Pifmóch fvoo| 
id) vragáig : že táficb rzeczy vešymy / one wierzymy/ y vo | 
fprávoie zbówienney pesyimuiemy : ftore rozum lubsti 

|Aowerfzrze | przewyżkójąt Przetoż ZIomerfarse (o. Gi / Ftorsy dropi 
Progido niej bo Vlieámiertelnosči / prawodżiwwey; nie vc$g.  Obaci 
SC že tu ferce pobożne: i&fo (Te táťid) flifirsovo vcjniem 
oer nie v tof sftáč: Ffotsy chcąc čie tego w rzeczy viet w Orodze 
cis : obaci | zbńwienney + CO resumu przyrodzonego człoroiecjego mie 
blacjego. | przewyżpat Tym fómym čie Drogi pravobfivocy do 

: Mieśmnierfelnośli; nie o.39 : dle čie rácšcy 3 niey sry roklina. 


A 3átyin wftytEim. 


Dbad profe čie: Táto flufiniey dofłatecznie: Chri 
flus Pan: mole zofłówać Zbávodételem náfšym : blo te, 
go: Hie nam drogę bo oncy Vlieśmiertelności przez 92, 

i 


wóngelig osnavmiť : Poniewa) bo teyle TTicámiertelno: 
get ŽDAM/ Przed epabf'iem/ y po wpábpu feooim + miat| 
fobie H ożnaymiong + mieli io fobie oznaymiong e ent 


O 


Artykuł Czwarty, 83 


OSIANIECZEGE 


WIECZY M. 


d 5 m 
Sittofuf. Eiwarty. 
A míátiooicie o tym. 
24" e 
[esit to w mocy fwoiey ma 
czlowiek : by był postuízny Bogu? 
SE, DARIA occa eL. 
275 Adwerfarze/ vo 2 átedoifmie ftoym + fol. 288. 
o Wierze w áná €breiftufá t vo niey zámPneli poo 
|Rufeńftwo Bogu: twierdząc y toysnatoéigc fo o tym 
jpoffuBeńfiasie : Se to vo ber mocy cilereict mat być poz 
WA gus to wolng toclg lub:f9 do dobres 
go wy uig. A iżby DENA pobożny y tosfadny 


owónta pz 
» ee 


EL | RA 


25ogá przy ftworzeniuiego dónego dobrego, Ze gdyby 3 
fobie letce nie ważyli grzechu człowiecjego : fedyby tego wia: tore 


bal przy fłworseniu ego bo dobrego. g 
ršytvodši id) potym bo rege: Zle rozumienie o 250m: | TS 
sá 2 — e ttorym |- 


$4 O ftanie czlovieczym 
čle rozumie, o ttorym tego mniemánia fo Zlatverfarze : iáťoby był nie 
nico Dogu) mont fprówiebliwiey bla grzedhu/ odiať człowieku tege 
co mu był oat przy fiworzeniu Dobrego t De gdyby tego 
i tá? sle o 25ogu nie rozumieli: Wedyby byli nigdy y tego 
vo feyše eypliFóciey fmoiep o tep rzecjy nie nápifáli: Se 
fprówiedliwośc Boża tego nie bopuficia : by był Deg. 
ftworzywfy Błowictć piervoffego táfim: je mu dał wol. 
ng wolą : 490101 mu ia odigć miał. 
Námet + Przywodśi ih do tego voraárbá Cbriftufá : á 


Celia. 


visgátbá toyfcFie rosumienie ofobie. 25o i$ wzgórośili Aowerfarze 
Cbrifčufá: à Chrifłufa S50ávoitielá : niedocac go mieć táPim (pofobem 
wyfołie va^ Zbámičielem t (obt (pofobem Pifmo swiete bbáricie: 
inueni? (tem go náfšym vťázute t y wwfłyfcy wierni według Pifmá 
świętego ` vvicr38 y voysuaváig go : Przeto3 raczey fobie 
"Mámi przez ig) obráli być śiebie Sbávoicielmi : gov śmie» 
ig twierośić + 3e to w fwey mocy máig być cáE pofłufny” 


fobie 


chce mieć fo, 


D e 


eu wd A rt ykut Cz Ranger? S cum 
Poniewa; tego /prawiedlnwość Boża niedopufScia , y jadney te 
wzmidnki o tym memáf8 medzy tymi Kagnidri, Ktore Bog 2941 


mowi zd grzech połianowil. To volefne ftowó Abdmerfárfkie. 
SENTENCIA EW ANGELIKOVW. 


| : tym/ co icft dobrege 
ys pofługeńfiwem Bogu zlacžonego: możemy fámi s Sies 
bie myślić / álbo chcieć to/ á báleto tolrcey moc wyPony: 
wóć z bez ofobliwey tafli y pomocy oey z ttory fam 
ferce nófe obrzezuie/ smietcza / powolne czyni Zaton 
fwoy ná nim piffe/ wolą nófe nóFtania : ábyfmy bylibo: 


sei 3 niego myślić: dociec/ y Gynic to coieft oo» 


[eo Gentenciey Gest Gréit, 
~ PIERWSZA CZĘŚĆ, 
z Tá część 


Reti | 


86  . V- Ofľanie czfowieczym 


3 mego ro 
f'asánia Bo 
3:90. 


2. 
Sterdnia 


grzechowi 


! Artykuł Czwarty 87 
wiedliwe mili nád namiłórónie. M 3 ścyżeć też przycjje 
ny/ Bog nom/ tá? wieląfroć fürotoie grogi, Ale Abámo: 
wibylá mas Gy ten/ prówym bot. $wietym / y ford: 
wiedliwym ob Żogć fiwotzony : mogłby byl/ by icbno 
był chciał/ peffuBnym fłówić fie załonowi 25olemu: á 
, |ieśliby byt nie był pofłufinym : dla tego fprówicdliwe Fo, 
rónie było mu oporciedśióne, Rtore tarónie : 7] było 
prsydánť do roffosánia y zakony Bożego: Przetoż y [lad 
ná votorym mieyfcu / ióśnie fie poťázuje : že Adam ep 
gwałtownego Priýmufšánia/ czynienia bobregosbyl wol 
ny y oáleti. 


fie to y 3 onych ffow #tore nápis 


, 


te (Iowá ten Difars srwie i owie 
a fife REA el č need» Pieemfego lowie 
wa : że onego GlotoicFá/ Tree zg Reg, + A 
3 prawego + QLeoyé snowy priez ff prówość des 
nie co infiegox tylko fo : e go był fiworzył świętym fprá 

wiedliwym/ dobrym / bes voRelátiey wódy/ bes wpelóż 
tiey filonnośći be złego 
y fo w tych fłowiech sesnavoa ten Pifar3 štviety + že fámi 
lubsit/ to ieftt Adamy Bwójdobrowolnie vftepuigc ob 
tey prówośći fwey przećiwto Bogu: á nódhylóigc fie tat 


Po vpabfu powiedźlał s Gen : 3.%.| 
17.18. 19.  Ponieważeś vstuchal glyu jony twoiey, diadle 
Z drjewá onego oktorymem roskaja! tobie, mowiąc, Nie be-| 


Bd te |. 


| 


niepofłu= to nie botrzebć o tym wiele &voiábectio t3yroobfic, 
| UT a TA 


88 O ftanie cžľowieczy m 
I enr - dgieft adi a niego + przekleta giemiá dla ebe": w pracy be- 
dj fi vżywać x nie» po wRyfłki dni pwotd twożego;  Ciernie 
y ofet rodytć tobie bedite + y bedzief viywal ziol polnych. w 
počie twaręy twe, bedgiefe vjywal chlebd, di fte wrocife do 
|Rjemie 3 dbowiem X niey Wuer tefłeś 3 dbowiem proch iefłeś, 
|9 w proch fte obročifš, 5 tyd tedy drou rzeczy przećiwbo 
fobie wyfłówionych + to ieftz 3 pierwfłey tey: Be Bog 
fiworzył człowiefą prawego: A zOrugiey tey: Se fámi 
luożie dobrowolnie ob tey prówośćivftopili / y rosmái» 
tymi (ie myslá mi vmiťtáli : fávonie (ie potózuie + že A. 
bam miał wolność pravobšivog : bo dobrego y do złego. 
Ao Náwet+ Poťázuje (ie £o y 3 onyd fłow Gyrihi meżć 
deut świętego: Ffore Cap. 1c, y, (4 Tc 16, y7. w ten fpofob 
dowego, |f9 nópifane; On, ( foteft/ 25013) Hai d czlowiekd od po- 
cjatku, J onego zyłdwił woley rády irgo, Iefli bedsicf$ chčial 
raskazdnia zdchowafę, y obt widre dobrey wole»: Ogień y 


iq. To tylÉo trsebá wiedśieć: Ze ty fIowá / nie bo wfiv£z 
tid lubfiw obec naleg: ale do fámego tvlťo 21bámá y 


Części Zentenciey náff cy, 
7 DRuca Cżęść. | 

„| Ta Test to w febie zámyť a : Ze Adam / mál fj 

EH gor „wie r3ec3y przed ie wyfłówione: Pofłufieńftwo / ; 
„mdiac wol wiepofłufieńftwo : Ródey do fep rere fosie Sciggngl 7 
vred vpav, Piera bylé niepofłufieńftwem y 3 ámiertig słącjona : De 
Dem So po, FO v toflyttid) prówowiernych nie tylto ieff iávona : ále 
fugeńftwa TE y fómo Pifmo święte: Gen 3, V. 6. tozeznawa. prie 


| | 


Artykuł Czwarty. 89 
TRZECIA Część. 


A2 nom do 
niepofłue 
Geńftwś re: 


nópofym Vyruntomal ; (Cap sádig gy fobie obrať mies 
ofłufeńffwo / y śmierć) ytego fe viol V Ponit jme vtt& grep | 
l'oobrotwolng wolą bo dobrego nápofym : A bobrov ka ye 
wolną wolę bo w ttorg tfátie pierwey miał niżeli; brego : co 
grzcfył s tym wieceyftwirdiił ynápotym vgrumtomol. (teo idwna. 
Potym + Pstózuie ffe toy fEgb s Se przez ono niepofľu: = obi 
[Berifecoo/ #torego fle vict: Jywot vtrácil : A pod Śmierć rd da 
wa. m p M pobrowolno wole bo dobrego + peci/to ieft 
" nierci pe leoi „ grzech | niee 
Godiećia tedy phe / pák Mor re a ve is 
Siebficem : gdy ieffcje miat dobrowolną wola bo Bo EE 
rego? iórwnie poťáznie ffe/odiecie/z6 nicpoffaBenfiveen; Śmierć. 
dobrotwolney eler Ho dobrego. Serie ono 


tal: żywot 
vtrácií. 


nim y Pryt fie : Gen, 5. d, 8. To sápravobe było iáwnym E ER 


go broni všieťa przed mim y Fryie fietmuśi to [ámo mieć vital; fta. 7 
pewnym świśdectywem ná sie ; Je mie ma wolney woley ran gmerc y 


PÔ Uf. | O Stanie cziowieczym. | 
TT penin: Przetcj p3 fego fámegoriávone ówiadectwo miat 


prówośći 
vrzečivnýd) 


fenčiey nane soft bo niepofiufieńft 
i etd e nápotym vtiáil fobie, 
OPasánie: | BEAR LA „tka 


Nod Tá Cześć tow fobiesámyPa : Ze przes ono nicpoffu» 
fiwo/ktore | BenW Jibam ` nie tylto fobie te dobrovoľný. wolą 
fobie Adamo dobrego vtráčiť : ále te vtrácil ia w fobiezárazy nam 
obrał: y fo, pofomftwu fiwemu + Pforzyfmy fies niego: w potomny| 
bidpnam |czós mnożyć mitli : y tát bálece : že nam iuż teraz wolnó 
A ig wola softélá / niew Cem fam : $ylfo vo myśleniu © 
ewe ` zlym/ ve doceniu/ vo czynieniu złego swłafnych šil prsyro? 
wolado bad dzenia máfBego + sáraz ob młodośći náficy, De to Na 
brego verá | przod EGY moše byt iáronas Že Difmo LTorvego Teftá? 
čit: Co ftad mentu vfásuit: Rom. 4:%.19. Ji fienónas toż niep? 
iśwna. | qufiefftwo Aośwowe SCiagnelo ` przez Fore y fam Z? 
se pino P a ofracił bobrowolne wolą bo bobrege : y tát sd 
bwiddczy: 1j to miepofłufień fimo Zdávoosve ná nas fie $Ciggnelo : > 
fienánas | też vosglgbem wiego/wiele fie nas sftálo nie táťinii ft9637 


PEA KE dobrego nášlábovvňť mielijy fprávoieblimopm n 


, Artykuł Czwarty. 9 | 
(śle grzefimitami: Zibowiem tát zrzetelnie Apoftst náz búmome | 
pifal: Przez nieposlufSeii/]hwo żednegn cjłowiekd,: grieftnikow śiagneło =] 
je] wiele poffdnowimo, Monieważ tedy tot niepofłufeń: 
ege Złośmowe ná nas fie Ščiguneto/ y iefé przpoviedšios | eraiil te dos 
ne: przez tore De y fam Adam sftał niedobrym/ ále rás |brawolna 
|dey 3 dobrego grzeffnym : y dobrowslng wole vtrácii wola do do 
Imápotym y my przez toi niepoftufšenfkuvo : sfłólifasy Gel ++eg0. 
nie dobrymi : ále t» wieltiey liešbie nrzefšnými : Przetož 

tażdy [690 napierwey bacšy + že Adam nietylko fobie/ Ale 

y nam t9 fobie bobromolag voly bo bobrego/ przez ono 


;|uiepoffuRefiftvoem grzefiniPiem vešynitráley infšych vole; 
(Nie sftálo fie Porad mi przez ono iego niepofłupeńftwo. 


był poopáblynr $mieréis byt 2300 bla dobrowolney | 
wolty bo dobrego : Peg o seen / śni ná ámieré D? GC 
ffáuie : (Caf t6 y mw/ieślibyfmy byli sacas vy fen chAs|geńfitwó ` 
bobrorpolney woley do bobrego/ tv oycu naBym Zidávnie latał paff 
mie vtráčili : tebybyfmy fe byli nigdy nie sfłóli zóraz wjr — | 
tenże czós y feyte Śmierci podległymi» Etorey fte y fam Zła 
bam eftat podległym : gdy bobroroolng wolą bo dobre: 
Go vtráčií, Zilesefmy fle teyze Śmierci sfťáli posleglymi/ 
VHtorty y fam Adam sfľat fiepoblegty/ er dobrowolną 
; [wola bo dobre? vfrácilt y tene czós záraz sftálijmy fie 
devy pobleotemi * Piey fie iey y fam Zdam sftat pohlegly: 
| | Gdyż táť Apofłot włóznie wmieyftu pomienionym / te 
| (flomé pi g: Przez iednego człowieka grech wedl! nd £wiat 
| |dprzef ergech śmierć t y it ndtv[eyrk: Ain śmierć prgefola + 


j ponewaj wyfcy Grief, "Deżym (Ie griffes boftátez 
potett REI qa TTE TA 


cžnity| — —— 


9 


O Stanie Człowieczym. | 


4 Gźniey śróffowóło : Przetoš tež y my/ ro renše áo záraz 
vtráčilijmy wolna wolo bo bobrego w Dycu náfym Aa 
bómie + gdy tg dobrowolną wolą do dobrego y fobie Zle 
bam vtráćit.. ; 


3. 
3Dowobia 
tego myśli. 
náge/ Ecote 
ov iier itio 
(ugi wolna) 


| bił; GEN t Rom. 7 


* 
+ 


Artykuł Czwarty. E? 
tolg do Dobrego vfrátil t Táť też y my toż zepfowóne 
przyrodzenie ob niego wsiawfły + teyže wolney woley do 
dobrego pofiródńcicfny muśleli X toć ift. vtvoier; 
dzenie y Ciwartey Części Sentencicy nfiey. 

PIATA Część, 
| Tá diesc fo tv (etie jámyfa s Ser fam Zibamprsets|* 
vpabllem [tocim : w mygleniu/chceniu/y ciyniemirocbrey | 
pecht / vo Ftorey był fliocrtony: p | 
tafti y pomocy Božep: Aby byl 3awfe o tym: co było do»jlwotmiw 


fazdnie:: 
3 y lam Ae 


nie dofyć ná tem mial: że był od niego fiworzony NA fo : był mogł id 
Gan bet" byty vate: śle 3 efobná potrzebował wie o tym 
tátiyTáffi eiert po nym toroby b e onym šyčiu/|co bylo Doe 
bytiu; y ruchóniu fie zatrzyma ny. pł potáu. 

ie fie t: 25 teśli Adam choć był ná to fiworzony: aby byt, hia dus 
y8/ y tudpat fie: vosalebem Żywotć przyrodzonego? A pw coi bo 


wiedli | 
„Potym : DoPsuft fie to: y' s podobnyd) rzeczy od oná) 

fiteersonyd : ttore dhociayże'były fpierwóći bárto do 

bre füeoortone / y t Dron Cyletoi t voftátSe ebe byty 

, pregly'mápotym: tá dobre softámác ] (GE dobre beier. 
! PORT WICEN WARAN z 


m T aca EN "T 


Gen. y. 9.39: | 


| 
) 


n 


|doemywálá: ále 


ožey t Ftoryby był te Tláture iego bobra 3 fpofobu fide» 
[go fiworzenia: zádhomywal, fEwierozał pobubsal/ y bo 
tego podpomagpał : áby była monlá nietylko závfše bor 
|dre/ prówo/ y fprówieblimwa zofławóć ziáťa bylá fto» 


Din 


| IOtazdnie: | 
(or REM my teraz gy 

$ GI po. 

| gomtómi 8, 


gr 


cids Adam 
Dei vpabs 
tiem foooim: 


Awhe o tym 
co ieft dor 
vre) dbtiec 
o/y espniet 
, |p wtym gg 
no Pefícá 

: > - |wptewóć ` 
obdniaieon ponieważ tedy godność náfšá y doftáto» : 
Gnoát +abyfmy myslili o bobrynt/ ábyfmy dpčieli/ y cy 


pofrzebó nam tontecnie oprzedzaiącey ofoblitwey SBM 
pomocy Bożcy ? 

Nawet : Połózuie ffe fo/ y siawnydh obietnic Boyds 
$e Bog/ obiecał przez. Drorofá fwoiego tMoyiep: 

fctce náfe obrsesyvoác / ábyfmy go mogli miłowóć + se 
wfysfiego fercáy Duet Deut. 30. v. $, beim fle go 
bali/ y od niego nieobftgpovoáli: Tere. 32. v. 4.0, Dbiecat| 
ferce náfše smisEGác/ y z Fámiennego mieśne czynić + dby» 
fmy w voffasániád) tego dpobfili/ y fodor iego prseftrses 
góli Ezech. 11. v. 19. Obiecał ná fercu náftym ysaton 
fwoy pifść: Teret ZI. v. 33 VO Eforyd) rzecšády y infiych | 
|woRiyttidb bo sbátvitnia potrzebnych : nigdyby nám był! 
]25eg fátidb obieśnic pomocy fwoiey nie vešvmiť : ub 


~ 


96 Oftanie czlowieczym. 
byl tego nicypicosial + že bes (právy y pomocy šero my nit 
Philip. 3. a, możemy nic áni poczynóć/ chćieć/ dmi wyfonywócć tego co 
6, © cep. z. ieftdobrego. Atot fett vtwierdzenie Gentenciey nófey: y 
(Wo 73. prawbdźiwośći iey obazánie. 
Censura NA ZDANIE SOCINISTOW, 
&dánienie | To zdónie Uowerfárftie/ w ttorym twierdza: iátoby 
chentencie? go vs mocy mápty miálo sávoinot + ábyfmy / po vpadu: 
ep: trora tA? byli pofłufni Bogu: iáťo 250g dce Abyfmy mu pos 
w ludžiach | ffufini byli s nie može Dyć áni fłuBne áni pravbšime. 
wolnawola| Naprgods Dla tego: Zeładnego 9 Pifma świętego 
do debrego mie Ka dowodu ż co y feb snát 13e go y fAmi Hdwerfarze 
leen. jabnym świadectwem Pifmá świętego nie bomo obs9 : áni 
Mpiómie s.| by naybáršicy docieli oowieść kiedy moga. 
nie ma ša | | Poryms Dla tegos ër fle Pifimu swietemu przetiwi s 
dnego dor |Etore iávonie vlásuiet Že to nie vo náficy mocy sovoi(fo s 
wodu. — &bv(my o dobrym myslili/ dpčieli/pzpmilito co lt dobres 
pinmiie | got ále przyhobši nam te sefebnego dńrowdnią Bożce 
| świstemu/|go : ióbo (le o tys CEP ówiśbectwa w vświerdzómiu 
| ||przediwi. |&entenctey nófey położyły. 
| gutží bo |, Piece: Dlatego: Be tá Sentencia Zibwerfárfta s 

wiadzdp lubšibo vosgárby przeciwto Bogu przymedši: 250 ieśli 

przećiwto | ue še to człowieł ma w fwey włafney mocy: ás 

Bogu pop] by był Bogu tát pofłufinym :iáfo go 50g dce mieć for 
. Wotsi-" |bie pofłufnym: Eet )5ogu nie potrzebć fe o pomoc be 
dobrego modlit? To (ie bowiem potrzeba Bogu modlić 
oto : ce cilovvieť ma w fweywłafney mocyy M taty 
paćierz/tforego € briftus nauczył : y voiyfttie inge (pos 
foby moblenia fie Depu o dobre rzeczy; w lubfiódh oltár 
nal M sátym tozgórdć y l'a vroagánáftepic must 
|prsecieoFo25ogu 7 
1. Focjwarte z Dla tegos Se fent Obietnice Zeit? 
je. pomocy bo dobrego vešynicne człowieku + zniewa3ó* 


sanie esl bowiem czlowiet ma fo w mocy fmoiey : A 


ufnym 


Artykul Czwarty. ` 97| 
fiugnym Bogu: iát poflufnym człowieka Bog cocemict 
fobie: Tebyč mie potrzebnie Bog + Jłowietu w tym po» 
moc fmoig obiecuie ? A Glovoief może o nie nicbbác 3 
Námet: R dla tego tá Sentencia Aowerfórfta: me) $ 
$i zoftówść niefłufna + Ze fie fámá z foby niesgabsa. 250 wine 
poroicbfiovoHy Aowerfacze; w Rótedhiśmie nem (ol. e fac 
293. $t fo Yo mocynófey ieft/ ábyfinytáť Bogu poftufini 
byli: iáfo Deg doce ńbyfmy Geng pofłufni : znowu : 
fol. 297. táťoby fie zápomniarofky/ vo tymše Zátednišmie 
nápifálit še w ludziach pofpoličie 3 przprodzenia bárzo 
málo mocy ief Pu czynienia tego s czego Dan Ml» po 
nid) ce. Mbowiem táf pig : 
A idko fi e daleko rozčiavu td walna wola ludzka 4 
Be offoli Cie Ww ludziach X Brzyrodzenia bárgo málo mocy iest ku 
czynieniu tego, CJELO Pan Boo po nich chce s dle woła do cjynie- 
nia tego We vi iest X prąyrodzenia, lednák, tá moc nie 
ef ták mála, jeby cjlowiek, dy przyfłepuie pomoc Boja, don- 
by gwalt fobiecjymić chčial, nie mogl być malen Bojey poslufš- 
nyms A pomocy fwey žadnemu 2 tých Pan Bog nie odmawia 
ktorym wols fivoie podał + indcyesy, vych, ktor y Zem nie fapo- 
stufšni, nie. moglb y jadnym fBofobem ffr. ZU iefrofowdć d- 
ni káráč 3 d przedśie to obore cmi. — Toffomwá Sia, 
(fie. 5 Etorydh tájby rozínony y pobożny łatwie baczyć 
może: "3 co wyżfiey Adwerfatze powiedj'eli ; že fo ieft 
vo nábep mocy + Zibyfmy tát Bogu poftufini byli: iáťo 
Bog dhce ábyfmy mu byli pofłufnymi: To tu znowu fér 
> |mym fobie przeciwiąc fie 1 mowia : Zew ludfiach pofpo» 
icie s przyrodzenia barze méie ieft mocy/ fu czynieniu tee i 
Be czego Pan Bog ponid doce. Jóto znovu p w rech | 
fiowiedh teraz położonych t pPowiedśiawfy : Se pofpo» 
ličie w dudšiádh 3 prsyeobsenia bárzo máto mocy ieft / fu É 
Gynientu tego czego Dan Bog po nih de Žáraz zátym/ f 
láťo on co rozumu nit mas nápifáli: Ze wola bo czynienia 
tego co Bog dce: we toByfirid) lubáiá d) iefl s przyrodze» 
NR A 


nias) FON" 


98 O Stanie Cztowieczym. ( 
ee nia; y ic tá mocmieieft máta. — jotervocy pomiedkieli : Ze 
w lubsiádo 3 przyroozenia bárso málo mocy ieft / tuczy» 
nieniu tego co Pan Bog po nich hce. Z sácas sátým mo» 
wię t že wola we rofšyrťich luofiádp icff 3 przyrodzenia/ 
bo czynienia tego co Bog docet y is tá woła: nie ieft moo 
ca máta. Gab to nic icf przečivone rzeczy fobie morviče 
Mótoy to: Potoicofievofiyt Se t e wfyfttih ludšiády 
3 przyrodzenia ieft mola bo czynienia tego/ czego Bog po 
rid) dhce ty fe tá wola nie icht málo ; Ž novo tey mocy 
potviábáig : že oná dopiero w ten ciás nie ieft tál máta + 
éby dľomicť woley Bożey nie mogł być pofłufnym : coy 
przyfłepuie pomoc Beta) á człowiefby fobie gwałt czy» 
nić dhciał. Pierwey powiedfiorofy + že tá wola s przyro: | 
dzenia ieft we wfyfłtich ludšiách : czynić to ciego Deg) 
ponas doce/ y nażzwawfiy to wolą niemólg. | Závaz 3d» 
tym powiódóig : že tá moc/ttora 3 tey voolcy tore voffy; | 
fey luôžie s przyrodzenia máig / bo eSynitnia fego czego | 
nia pomocy 5e3ey; toż dopiero zoftawa niemáta: toż bos | 
| piero 3á przyffopieniem tey pomocy Bożey / ciłowiet wow 
ey Boley możebyć pofłuBnym. deif y to nie ieft prze” 
Civone rzeczy fobie mowić? Mo teśli ma 3 przyrodzenia 
|fwego Eáioy cjłowiet te wolą y moc / czynić to co Bog | 
doce: Dla gegoż mu potrzeba pomocy Zeie / áby zá tg 
pomocy mogł być woley Beier pofľufšnym? Albo coż mu 
potym + žeby fobie w tym gwałć czynić miały Goy; do | 
cego ffo 3 prsyrobsenia wole ma y moc: w tym sgolá 
giooltu nie potryebá mu fobie czynić 21 iesli fobie musil ` 
gwałt czynić bo iókiey rzecšy bobrey : Toć snác Se nie má 
tvoley y mocy 3 prsyrodzenia Do omey vžecšy Dobrep Tier 
daye fie pierwey Zlbvocrfavse zgodzą 3 foba vo tey rzeczy: 
aime dopiero więcey/ 3á pomocą Bożą : bebfiemy © | 
tym myślić : Jeśli człowieł ma to w fwoiep mocy.» być 


tát peffuBnym Bogu: lát poftufšnego cžtovvieťá Td ; 
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dce mieć fobie. Zleć ius nie potrzebá nam toicić o tym 
myślić ; gdyż fo co De 43 do tąd o teyrzecjy in medium 
e pifiná á. przywodjiło: mocno nas w tym wiwierdza: 
| Sc my nie mamy tego w fwoiey mocy: być tát pofłufinyo 
| mi Bogu : iát pofłufnych Bog dee nas mieć fobie. 21 co 
Zowerfarze/ pesebáigrofigtia eege o tey rsecly : tym boo 
voobšiť vśiluig : Ze Beg ftworzył był pierwBego dies! 
voictá fáFicgo/ P'éoremu bei Det wolną wolą: P gelas 
oncy peYYGomy nie máf : la ciegoby mu ig po vpadťu fe: 
go obige miat: Tędy y tonic ich prsebáietofigcia nie 
wfpierat Gdyż (fe wyżfey 3 Pifmó swietego poťazálo : 
Ji fam Glovoiet pierwfiy t dobrowolnie te wolną wolo 
do dobrego: przez grzech : y fobie /y nam vtrácil: Dec: 


NIC ZY M 


Śktyful Bity. ` 


A miónowicie o tym: 


Jeśli welt grzech Pierworo= 

dny: ktory zepfowat wolne wole ludzka. 
do dobrego? 

Tila |  Eptówóć 


E 


mi voti 
lubži poftá: 
nowil. 


potrzeba wiedźieć + Ze iy tego grzehu 
uid tedy fo czynią ofo» 


worodnego | 
neguiń, 


os nam Dr Jadnym fpofobem nie przy” 
T wlaffd | 


tkich potomkow tego, A feby to Kont t Fe MUR 
0, tdko fie wyi Bei mowilo, Y Boz A 


5 Cw, e 


O Stanie Czfowiec zym. 


Tey Sentencicy átero Czyści. 


PIERWSZA Część, 


| 


Dowodp 
ttore połó | 
411% i5 te(t 
Grzech pier 
'|wotobny. 


D 
(rob: Be 
fie nam on 
grzech piers 
výp Addr 
mów prspe 
vlafcia. 


b 


Artykuł Piaty. TS 
grsedbu fie robšimy : y vo nim ieficie przy pocžečiu : sá 
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Fo fie prze; YTIAlAchiafić oś i S rus to "Eu Ť 
wiebzenie : Ptere 3ámyPa w fobie RUE ift i 
wneymicoomienne, Z iáf'o to przewiedsenie / 3ttorego| ` 
plynie przeznióczenie +. ieft perone y nie odmienne: © 
pogofowiu y fámo przeznaczenie; mugi być pevone y nie 


wienia tvybrányd) + že zbówienie id) musi być perone y palę xu | | 
wzgledem ingyd) wielu prsyciyn/Ptore ná wtorym micyz obacj pw 


GO O Stanie Czlovieczym. 

[dbodšili, Be Doap/ niedofyć ma ná tym: $e doce gief, 
miennie veybráne feooie zbawić : y nie tylfo to voprsob 
pewnie vpáteuie z že beda sbátoieni: śle też zecjo fámy 
przez wiele przyczyn ftáránia prsyflábáige: fprávouie to 
ronid : Że nie odmiennie p mie omylnie bebo zbawieni, 
Gdyż ie nie ży Wo przeznał y przeznaczył cb wietow: ále] ` 
id) też in tempore pomeofymwasiáto Dame swiety Rom. 
8. Y. 30. vf'átuit, Ody fie fprzečivviála potooláni bedac 
eb niego : tedy omy(ty id) fprówuie y náťlánia z áby fie 
mu vozprválacemu nie forsecivoiáli : Ale pofłufnymi być 
chcieli. 32 Rap Philip. 2. Y. 13. nápifano. „Abowiem| 
Bog 16/161 ten, Ktory fDráwwe w was to, dbyśćie chčiel: x cjyni. 
li podľuz ddroWnego vpodobánia, A gdy mu wierzyć niedbca 
mowigcemu / y wolę fwoie oznaymuięcemu ` tedy im 
voláre oawa/ Aby mu wierzyli : Táto A fo, 13. d. 4.8. 
nápi(anot Vwiergylo ile ich bylo Zrzadzonych do jyword wie- 
cjnego. M gdy zósię obpá sú Md ob wiary: tedy im da, 
wa láfte wytrwónia z iato Piotrowi; Luc.22. d. zt 32, 
potviedšiano + Sumonte, Simonie,dto S dtan právnať áby was 

rzegiewat dko pfienice, Alem [re modlil zd taba aby niesfla-] 
wáld Widrd twoide Ty tedy ndwrocony bed ac niekiedy, vtivier- 
diay Brdcta twoi, Tož fie y 3 onego winffotoánia Upos 
fiolfFiego potózuie : 1. Teng. 4:23.24. gdy tát 21 poltol 


święty pifše : A Bog /prawcápokniu. niechay Was pofwieći ju- 
pełnych, áby cáty duch wáfg, y dE. y čiálo miendodnienie n 
przyście Pánánífega lezuja chrytufi byty zdchowdne. 
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padśie w grzedhy: on id) fam podnoší/y fprávouie to: 4^ 
Ly 3 rpabłu fwego powfławśli świętobliwBymi y po» 
tornieyfymiz te uczynił Dawidowi: Píal.cr. W dla 
tegoż De mu Jeremia modli: Cap. 31, y. 18. Nápročiel 
mae, dbede ndyrocony + dbowiem ty jofTef. tehowá Bog moy. ý 
3óra3 X. 19. boflaba: S koroi mie návročil, iam cjynił pož 
kute. A gdyś mi vkazal, Cto ie / grzech ) vdergyłem fie po 
(0. biodrześ 


(ie dpčiálá onieść ob niego bo fprofnego bálrvodvval, 
ftwó H Dee Cap. 1. X. e. 6. 7. xh Mátkáich nie“ 
rzad plo duż Rdwyddti fre Ktora ich porodgil + bo vzeklá : 
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wómi ola tego + ie im Bog táFicy láffi báromát nie Ges) 
winien ) Ftoraby im bytá bofyć do zbámienia: sfława Ge 
tosátym: Że nie moga nic infłego voiscey czynić 1 tyllo v» 
czynti $mieeti: á fo iefšcie leFfomyślnie y eporcyvoies d 
tát bla tego pofepieni być, 
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| Jplivoiey y sayswłaśniey ola voybrányd) feooido foe opo» 
qoiábát t y fym (ámym idio málutfün v Svolátá : téienmis 
ceonty otvoleva s JAroi y fiot wiewiośi 1 Seieftvoybránie 
uic? £ovyd) lubi bo Sytootá wiecznego : á miettorych sd 
śię 00 tey tafi odrzucenie, ^. 
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"A 
toiá | Po ie; Senie wfye | 
wióry t Fforym Bog tate nie icbnáPo Báfute, 250 deo conie ! 
Det dawa voláte Ke Ftora to nidh tylfo bo czófu Kim icon | 


odliva : cna 
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wálo wedlug wybrónia s powiedfiano ieft x. fľušyč bedšiej. 71v, 
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fo voybránie táťowe: nie može plynoc 3 dobrych vciym| 
łowi Boińło w fen Zós y spolá wigdy/ Zadne zafługi | 
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ley Dycá nitbicff'itg 
na, do Y nań [bofobil s. | Tesift w fobie; 
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[Wiem Ephel r,v.4. Dácoel święty iévonie wła: uie : że Ty d to ata. 
nie vo Finrinfiym wybróni ieftefmy / tyllo w Cbriftuóie s A e webri 
Bo táť mowi: takom wybrą! w nim, przed tym mieli był (tušic, 
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bierány bywa + mie może być wybieróny Bla RET" 
tow: y owfłem ij vo inym twybieróny byvoa sto fámo ma 
ná šie dowodem: že on w fobie nie miał tey godności: éby 
był w fámym fobie miał być vybrány. 33 tedy my w C bri: | 
ftusie ieftefmy wybróni £ Pežetoš niebla vczynPoty De, 
id) y godności, Xo ieśliby Pto mogł być wybrany dľa | 
fmych vczyntow + Tedyčby nigdy nić potrzebował šero: | ` > sák 
aby byl w Cbriftusie wybierány ? To Drugi Domwob. 
Trzeči : YOfiety ep czafu Prorego fie oftálo to twybrás| 3% A 
vie. A vtásuietámie Apofiot v. q. Że nie inffego czófu Sé ad «x 
sftálo (ie fo wybrónie s tylfo przed tym nieli świśt był Fel świat: 
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drugidh (fom v. 6. Z poftolfkich : gby o tey táfce Bożcy/ Sr few 


tyd) Ham ten fens ieft: że 
ftt for vpobobánia woleyfwoiey : tu czci dowoly 


dza pobolni: že vobfiecinym y por, GË pie 
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jnas dármo 5 tafti fivciey/ bez wielkich oczystow nafiyd) 
Jofprawiedliwił + 
| eesglebu ná ucjyntinófłe : $ tey táfťi fevoicy : darmo nas 
wybrał. Goyt idto vfprówiebliwienie wáBe/Ptore pły» 


een 


O ftanie czlowieczym 

o mowi Zipeftol o tym vfprawieoliwieniu + 78$ nas 
Bog taż tófra prsylemnymi wcjynił vo onym vmilorvás 
ným : Pforg nas y przeznaczył / £u cái dovoolebney teyše 
Leift Deier + Przetož y fámo wybrónie + płynie 3 fámey 
fczyrey tófki Boścy : bez wfelótiego wzgledu ná vcjym 
Fináfic. 3DovoobSi tego potym y 3 tey miáry /gby oFóznie: 
J; Boy on/ to lá fy fwoig vežyniť nas wośiecjnymi : nie 


[v eim infšym + tylfo w Chriffuśie omiłowónym Synu 


fwoim : á tego nie mowi 1 áby w vcżyntach / albo wzgle” 
bem vešdynkovo iáFid) nafydh. A Gap to fie zámyťa : 7i 
iáto bla Chriftufá bymwamy víprávieblivviáni: bo wnim 
eftálifmy fietófta Boža wdfiecjnymi : (Cát tež bla tes 
goi Cbriftufá oftálifmy fie wybzónymi, Z tát iuž nie Ola 
iátid) (woich vržynťovo. Ga 
ofmy Dowod: Moze być fey rzeczy voliety / 3 onego) 
'brugiego tegoż ZIpoffolá mieyfcá dofyc zácmego : bo Bags 
‘mian Cape B. v. 30. w Ftorým táť 2 „e napifał; A 


właf chamy. ń 

ciny sieft bávem Bożym : Tát też y przeznaczenie náffe/ 

tore ieff tych wByfElih pomienionydh rzeczy przycjyną: 
fyngé muśinie (£go inG0 : tylko 3 tegoż pofłónowienia 
afti Bożey. Gdyż (futet ióFiey przyczyny : potesebá aby 

fie zgadzał ;fwoia przyczyna t Ftorey ieft futttiem. A ták 

y fu oczynti eb przeznóczenianófego exrtluouig fie. 


e dui ~g |. Da SDovoob fey rzeczy > Moše byť vožiety 3 A 


RE ~ Artykuł Szofty. 135 
Hlábu sáá y "jáfebá: Ftory / tenże Žpoftol w tey Fob/bla bos 
fprówie przywoośi: Rom. 9, v. 11. vfásuigc : Se de, brýd/ vežyn, 


ola ciego infiego: tyllobla tego: áby mocne zofłóło nás 
znócżenie Żoże/ Ftore ieft wedlug wybránia iego : nies v» 
cynboto: śle 3tego Ptorg wzywa. Ktory przytład / 
tóm3e 3áta5 Z pofłof bo wfłyfikidh ludśi w obec ffofuie : 
oFóżnIaĆ z že iáfo Kaw / nie dla opt lecht vczyntow/ 
Ptorvd) šadnydh iefšcše był nie popełnił w šrwočie Hieft 
BEDAC: dot; tegoż Dycá y fort. y tegoż Gáfu Piedy y 
Jáťob : byl poczetyynórodzony : á przecie był ob Boga| 
odrzucony : tylfo bla tego : Aby gruntowne soffawáfo 
pofłónowienie wybránia: Ftore icf nie j vz3ynFoto : ále 
3 wzywólgcego > y ifo Jałobt dot ieficze mie miał 3a» 
dnych dobrych wczynPow/ tylko vo żywocie Mátti berge 
pocie:y: dius był wybróny e vmilowány : CA? teš yin» 


fy wByfcy ttor3y fa odrzu, ` e wy 
|odrzucemi y cittoczy fa Wy BAY nEw Gar? 


|fo vovbráni : ále z laffivosyveáigcego zoftawa ta genn, 
towne wybrónie : játoy tech sbobrowolnego vpodcbás 
nia iego: odrzucenie, A bla tego tám sáras Zpoftol zá. 
myPatver. Jc. „Abowiem Moyjefšowi mowi s zmiłuie fre nád 
fum Be zmilwe, d shue fie nád kim fre yitwe. — XOigcey Do» 
wodow Fu pobpárciu tey rzeczy + mie zda mi fle prsymo» 
fic. ©byž ná tydz/ #tore (le pomienily : pobożny C 3ytel 
niť može mieć bofyć. 5 ttorych iiwniey ooflátecinie po» 
tazóło flet. 735 wybranie nófes nie płynie zadnym obycz» 
iem 3 bobryd) vcjyntow náfšydy sále tylgo 3dobrowolnee| 
go vpodobánia woley 25oity. 
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äs niedoe 
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Dote: áleovo 3 o 
n3 priloroánta : Cat 


Artykuł Szofly. 
vm Wftyfcy fa Synim, je fa plemieniem AbrahdmoWym, 
dle w Izádku bedzie robie plemie nizwdne. Toiál, nie kto- 
r49 fa Synowie Čiálá, či tei fa Synowie Boży, dle Ktorgy fa Sy- 
námi obietnice, €t byw w plemic policzem. 3 firony oru 
giego 3áóie : 7i Jatobó vmitorval / piermey niicli fie 
erobjil/ á Żzawó miał w nienawiści : ftofuigc go táťše 
[Po GË? TJáťobomi podobnych s rát mowi Y. 14-| 
15. rf tedy rjeciemys y A meffrawiedliwesé V Boga? Nie- 
da) tego Boje, Abowiemćj Moyie fowi mowi s zmilute Ze nád 
kim fie Zmaluie, d zlurue fie nád tm fre zlunie. Dbubrou + 
ei : Jsááka y Jópobó/ y infych wfłyttidh tym dwie: 
má podobnych : wybrónia przyczyną Eładgc nie ce infe 
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go A tylko mę łafte Boig, 

rugicy 3á£ie rzeczy: reng odrzucenia ni Eo 
dorvodši 3 przykładu 77 y SE Pr Fore 
vofivtfid) odrzuconydy rozumie: srsetcluie to ffofuigc y 
bo inBycdh wfłytticdh 1 co fle tym bvoiemá s fe? miáty przy» 
trafiło.  ©rzyłacja do tego v to/ co 2 eg fprówiebliwy 
dys 3 obrániť teory eéHlrbjl z ligby odrzuconych. 


Tát piggc o tým M 
onowi t Ná tom Čie pobudjil, dbych okapat mag?! Pifmo Phárá 


by Aale opówiiddne imie mote po wRytkiey ziemi. Mit 
18. przydawa + Nád kimči tedy chce, nád tym fte zmťuie + 
d kogo chce tego zdtwdrdje, "egene vt ásuigc : 3e to + i$ był 
Beg nicbicfti zátwárošiť onego Pháráoná : tedy zás 
twórdśił go był nie bla iáfiey slosci iego/ Ptoroby byt 
pierwey w nim opóźszyt: Zle potoiába : i$ go (amie ná 
to był wzbudśił/ áby był oťazať moc ftoeig w nim: tál 
zeby y Bop było opomiádáne imie iego po voflytt'icy emt, 
Co iefšcše Pášoy tym lepicy obacšy: gdy pilnie om air te 
fóme ffovoá/ Ftore rzeczone byłych Boga do Pbárácná : 
Ná tom Cie wębudył, ábym okazał w tobie moc moie; 250 ty” 
mi ffowy iśronie fo wFózuje + 793 on nie był pobudzony šasí 
dnými vcjyntómi Pbáráonowymi + Ptoreby był mioł 
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pierworodny grzedh 
fprówiedliwość Bolo 
OY Jeng tojeczjnemu pote 
pieniu ob Dogá mieli być przyfądzeni Dobrvdh zášie 


2. i 
Rojnicń | 


158 |  OsStanieczlowieczym. 
Sog xd nie jg rátie/f fere idg ZA odrzuceniemanizeli áby miały być ábe 
iprávnie.  przyczyng/ élboffuttiem odrzucenia, Zá odrzuceniem bo” 
54 odrice Diem : plynie Naprzod nie co infego : tylio ono odiečie 
Te plyna Poieedney á zbávolemucy taffi Deier, o ie3á wybróniem 
y ` |božyvootá mwiecinego: plynie nie co inego napiervoey : 
Ddiečie bá tylto fam żywot Piecjny/ y te vof ytlie S$robfi ftore pros 
viennep lé» vyábyg do niego + táto ffe wyżfiey pofaalo ; (Cebyt gdy 
i Soer. Ge obrsucenic Fládšie ná fprsećiwieńftwie temu voybrás 
nius 34 odrzuceniem musi płynąć wie coinfiego napiere 
wey : tylfo obiečie oney taffi Jywofó wiecjnego : y ty% 
Beseda) voflytfido środFow ffore proroábsg do niego, Šátym 
ginienie [dopiero płynie druga vseci : toieft : že či ftorsy fo odrzu 
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Jotardnie 
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tore ieft. | 


guconýdh/ |. 
icone grzes 
dy/ drugin 
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lamy w fo» 
bie grzediáe 


j Porym Fórónie odrzuconych sb ogå / zwwytło bywść d. 2. , 


| Etorym choć 
' | l : Zeg Farze 
to tutore Paránie ob piervoffego t Że (amo d: us Amt 30<|grzech: iato 
C ^3 mie bywa Faróny :| p pictvogpm 
Jfłówa gredem / doc grzech prses mie by y jer pde 
ic(t rozneod 
pietoofiego: 
ze (áno nie 


blagis y infe bicze doczefne/ Ffoty, 
vo swierzdotwnym fpofobie Parstbožníťi s Pfore/ ile 


Cáo miedzy niemi zofława tá ofobna tofnicá : že gdy nies úle Sorten 


"yd + goy fáfotoymie fpofobem zwierzhownych planitie fa u gy 
bytoáia Faráni : tedy im táPome plagis zá ćwiczenie vleľie plági 
Bycoveftie nápominánie : bywóia podytónet iáťo fam NE : 
9g poťázuie: Pral. 09. y. zr, Nli do Zydow : Cap. Dei choć 
12. Y.6. 8L c. R dla tegoż tei y Datvid/ Efory był wybráz fpolne wp» 
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"74 rómie : toieft : oná Śmierć voiccina : Ftora ieff pravodši: 


Tew obti wą y tolofng zapláte grzechu: iáto Jan święty + A poc, 
<onyh fà. "one, 3. béie, Tet fo rzeczy t ftore zá odrzuceniem 

CT IH płyną s o Ftorydo powiedšiáto fle : ženie fo ániprsyciyng/ 

S TEC. e ftuttiem odrzucenia: ále rzecžámi tátimi / tfore nás 

M w wybró sláduia obrsucenia/ y ibg zanim. Co potrzeba dobrze 
yd fa wie pamiętóć y pilnie owazóć CZytelnitowi peboinemu. 


czenienw/ y 
Oycowfłim | 'SZosra CZESC, 

Tá Cześć fo w fobie zámyťa s Że wybránie fprávoiebli 
|o wych : płynie 3 fimego dobrowolnego woley 2503ey poz 
Cezecie d œ fánoroienia y opobobńnia £ 50 to ftob iównó : že tál 
fidtnie terá ifo święte vťázuie :: Ephel. 1.4.6. BL Rom. 9. Y. LI. 
nie: odr ciom De iu$ vovit Bey traftowalo, | 
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(eli t3ec39 fáma tá glowá była? £o nie icft nic infego + 
tylfo porzadeľ vseGy przyrodzoney pfowwát y obmicniác? 
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rzucił táťše boy w Relifiego wzgledu ná zle gengt, Jer 
ślifi tedy Zlpoftot Święty be? miał ná woley Daer w 
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iecjnego : nie może płynąć z psfłufeńftwó y wióry t áni 
odrzucenie s niepofługeńft wa y mtewiáry, A tá? opinia 
Ubmerfárfta/te pierwfa nagáne fobie zAffuguiezze świe 
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przetoż te fobie nágáng ná D fmym mieyfcu saffuguie: 
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dla tey przycdyny + Mby tym lepiey sápeset mogli przed; 


Páná mosi, wiecjneg bytnośći Cbriftufovpey.250 i$ voibficli : Se pifmo 


| $. zwzetelnie świńdczy z 738 my w Cbrifłuśie ieftefmy wyż 


bráni, Táfše: ji y to ftviébcy + Ze vo C briftu ie ieftes 


rtykuł Szofty. TN. 
Pazdego dlomicťá/ ftory bywa woybicróny : Ośieie fiewe| 7 
dług ciáfu žyéia y byčia iego ná Śwsiećie rzeczą fámg t 250 
fie bžicie vvzgledem voláry y pofiuffeńftwć Fážbeno dior 
wiet : Ffory bywa wybróny : iáPo Zlomerfarse vdamá) 
ig: Tedyé gdy fo wybranie nie może fie odprótwić bez 
Cbriftufá / Ftoreno Difmo święte Srzobťiem wybrónia 


A 


fie odpra 
Boty: ale względem wióry y pofługeńftwó człowiecze: 


fie oficie nie (offe wzgledem + iedno wzgledem wióry y 
pofługeńfiwa Głowiecjego z ttora wiárá y pofłuffeńa 


mo wybrónie/ fore im obprávule + ieft mie przedo 
wieczne 1 Ale twebłu Fam dp f prs 


šdániem Zdrvevfárfkim plynie + iesti to Ria sis iem 
prawdą t že voybránie w Chriftusie : nie Gite tylko 3 fáz 


158. 


7 Mie nie tyl£o fleo poťázuie + co fe otym worugid Xir« 


Oftanie czlowieczym 


ád : pod Zrtytutem Szoftym Byroce tróftowóło : 
dley fib : že sesetelie Dóweł święty świśdczy : Ephef. 
I3. 4. 3 to wybrónie rzecją fámg icft fprávoione w 
Cbriftusie: piervocy niżeli były grunty świótć zółożone, 
A rzec famá woła: 73i fen/ vo Etorym fie ita fprávoá 
obprárouie vzecšA (ámg przeb zółożeniem grunforo Sroiás 
tá : musiot być pierwey rzecša fáma przed záloženiem 
gruwtowo Świófa : å táť y przeowiecjnie bytnim. Záťo y 
fam © ciec niebiefťi/ Etory nas wybral vo Chrifłuśie rye» 
cię fáma + przed złożeniem gruntow świśrć ` muśiał 
być piervoey fam rzecję fámg : przeb záleženiem gruntow 
úriátá tá tAE y przedowiecznie bytnim : niżeli nas wybrał 
w Cbriftuóie : piervoey niżeli były grunty świótć zółoż0: 
ne. Ziáťo Zeg Očiec niebieffiž żadnym fpofobem nie 
mogłby nás był w Chriftuáie wybróć rzeczą fámá przed 
założeniem gruntovo $toiátá + ieśliby był piese fam nte 
[byt przeb sátesenietm gruntow droráťá + Cát tei y w 
|Cbriffaśie : Jadnym (pofovem? 13639. mg : nie moglie 
byfmy byli być xororáni przeb záloženiem gruntow świń: 
|t&sieétiby był y fam Chriftus nie był rzecza fámg + przeb 
sálojeniem gruntow świótć + Gbyż (ublata caufa: tolli- 
tur efektus. Przyftepuie iefcje y to bo tego! Że iáf'o Wy” 
brónie vo Chriftušie : nie mogłobyfie było rzeczą fáma s 
Babnym fpofobem sltáč + piervocy nieli grunty swiátá 
|bytyzótogone : ieśliby byty fam Cbriftus nie miał być re: 
cja fimę : piervoey niżeli były grunty Swiátá złożone : 
śle dopiero vo ten czós poczał Żyć y być + Kiedy fies Danny 
, YTóriey nárobšiť r Táť fe oni: Etotsy byli ob pociattu 
|świócć t áže bo pocšečia Œhriftufowego w $ywotie Od» 
nieńftim y 3 niey narodzenia : musieliby być voffyfcy too» 
|bec odfadzeni wybrónia s poniewa iegcze nie byfo Chri» 
fiufś czecja fáma: iófo śrzodł uw Ptorym oni reco fá” 
mo mieli być wybráni.  Zboieśli oni piermcy rzecza fár 


mą byli 


A 
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— 


: áju narodzenia Chrifłufowego 4 Dán 
ny Móriey ; à 3eolaficiá ieśli id) wfłyśtidp wobec : Ap, 
weifarzeniedycg potępić; wczyniwfiy wfytkid> wobec 
[nie wybrónymi A drugi tyd? ftersy pocšeli byćob| - 
Tlárodzenia C briffufomegos Pánny Máriey ? 2 ieficje 
znowu fpytólibyfmy id) yo to: ttory Śrzodet wybrónia 
był lepfiy y dofkonalBy + "Jeśli on/ vo Ptorym oni byli ry» 
bráni Pe ue Vai ebpeciathu $mi&tá: czyli ten: ftory 
[ná z Zledžetey Orugicy riecty v datio Cbriftufá Pás 
jftufónie ocjynić : Gdy; Pifmo święte s nie dwa 6/1099 
|od siebie rozne toybránia vtásuie + óle tylko ieden: toieft: 
fámego Cbriftufá Dáná 3 Ephef. 1. Y. A. XO Etorym 
voflyfcy wobec fo mwybróni przeb sáloleniem gruntow 
šwiátá : Pforzy iedno fo dožymotá wiecjnego toybráni, 
Tie mong też áni tego ffuffmie ZAowerfarze vczynić : áby 
||onydh ftorsy byli ob pocšotťu swiátá s mieli ob(gsáé 
vofyttich wobec wybrónia : 25oby táť muśieli wfytłidh 
[85 Be cšáfu przyśćia Thrifłufowego bedących : potepićz 
1A 3włafg< gdy y fo ffo przy frm vważy + Że oben nie 
mele być sbówiony + áni šywvotá wiecznego mieć + tyfto | 
[fen 3 Ptoty ieft przod bo tego 3ymotá wiecjnęgo voy» | 
(brány : Przetoš zátym Zlower[arset te runy oe? | 


" muje, | 


160 Oftanie człowieczym 
Ą mug ffufnie vczynić t to feft: prsysnác przedwiecjno 
bytność Chrifłufowi Pánu: w Ptorym pierwey icfte(my 
t3ec39 fáma wfy(cy Wybróni : niżeli grunty świśta były 
założone : ile iebno nas ieft wybrónyh. Z toć ieft fługna 
Cenfura 3 Difmá Świętego + oczyniona ná niefługne zdá» 
nie Aowerfórfkie, 


OBRONA MIEYSC 


PISMA SWIETEGO. 


Artykuf Szofy) — 
stuyteńftwo, dowych poslueńfiwo dent, dle ij Jie jemu fd 
memu tdg podobało, y zj ten lego Dekret o oboich ie$ł £ pold nie- 
odmiennye 


To rofumienie o td) 
d to ofobliwie dla dwu Priyciyn. ledná ies, je regliby prawdzi- 
we było, wfRyrkoby Nąbajeń/two wniwecj obrocilo, 
b o m mufidl [ie Seen riecht bárzo niepryyfloyne prá)“ 
gland, | ' Lg 
Pokaj mi, idkoby fie Pries to rozumienie Nabojeń= 
sy /łwo wnpyecą obročilo $ 
Tákči to pokrisuia t Zezdwnie to z niego idzie, ij wfoyfifo, 
cokolwiek do pobożności należy, A arto, álbo Kcniecjnie W 
nas by być muśidło, Co jeśliby tdk było, cojby potym pracowóć, 
y/tdróć fre, dbyfmy Pobožnymi byli. Bo prozna test wey A- 
ca y /láránie, gdzie fre wfsytko necefľatio, dbo eie djie- 
ie, idko [am vcgum "nie, A odtawfy praca, »/tárdnie o po- 
bóźneść, Koniecinie [dmo Nabo.eńf Wo vpáré muži. 
Ease i niepr yftoýne, Rtoreby fie 
ds Wa 


drać je tego me vcjyntty eg 


W, ty otym rozumieft d 


Sa té Cjtery 


cl, A Bog karge te, Y fobi 


Jam poflánowiwfey, żeby wielka, » ow[sem wietféa cjefé 
» Ktorým Ewdngelia opowiádána bywa, nie bylá zbdwiona, 
Priedóie vfłytkim w onym opowidddniu, zbdwienie oftáruie Y 1 

tak me ci Á 
ief] » €; pm 
T d 


Bo 
ty 
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w tym pokdzowdld, žeby fie Bog zdal o to fłdrać,co barzo dobrze 
wie, je być nie może. A coż nád to glupfSego. idko o to fie fida 
rdć, y po fobie pokdjoWde, že Ze o to'vfilme /lára[š, co wiefś, że 
być jadna midranie moje, y ták fie vf ad Raimi. 
podać * Cjwartałest, Nieprdwość: Boby zim Bog był 
|procjyna riecht, Gdyź, erh potrzeba ieśt, žeby ten, ktory 

ma być porepiony, Ziel te ; tedy pewna teft, że ten, ktory 
przedtym, nijeli Kto z 'grze/tył, pofłdnowi!, áby był potepiony, po- 
fdnowit tej, aby Arten, To volofne fłowó Anger 
fórfrie. j z © 
ga w Bdpowitdam Pig: 
; 85 i ] 
Corafo, 
"Vá piecwfo trzej oopovoiábam. 


"jcevoffo rzec3/ ZIovoerfarse / w ty uum viedy Tree: 
id): £« sámyfáig ; w mil “Febr Sem 
tencia náfá o prsebvoicdier rzcyśczeniu: miátá być tár 
tora venicoeci- 00930 joo obraca : M to stey miás 
mowoitieprzycjyny ` Seleśli to przeowiecjne Drzerirzre 
nic ieff táťovoe : fore tylko z bobrowolnego vpodobónia 
pelen Z5ożey plynie + nie z opótrzenia pofłufeńftwa czło» 
wiecjego/ álboinfšyd) dobrych vcyntovo : Tedyć zótym 
voflyftto to cobolioiet do pobożności należy / muśiółoby 
być w nas Poniecžnie: á zátym nie potrzebć bedśie o pobo» 
ność ftáránia t H fám ës E nie tizes 
bá:noáie vo fim s fámego po[táno a 25o5ego/fonie 
nie Siťotnose byt mušt Ži obigvofl? zaśie prat) up 
„nie o pobożność: PonieGnie Trabogeńftwo opóść musi: 
JEžore tylko fánym ftárániem fle o pobożność ftoi; Zle to 
vocefarsom nie može być pozwolono, 

| triónowicie Olą tego. 


Ze fe wielce mylą nó tym : Zlby či ftorsy fo Pu temu | 
| cylowi 


Otazdnież 
AS náfid (en 
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ylowi przeyśrzeniy voybráni  $eby Byli voiecinie 3bAwie: Ter 
wi: mieli zánicobynsác ftáráni RIA CAU. dnd hy pryey» 


by przez nie prawóśiwe TTaboser i +. tenin: vni 
mito. Gy čí Brorzy Ee mificzeć v vpábác 


99 ooftapic4y 
Al: Ce dioe bo głowy fwey + ponieważ vo nim leed fa 
obnasa km Sr diti: Speck. pei 
e EB Dron o atari 
povr ree Pod re" 
vobiiroey D ffor dźie, rzeznóczeni fa bo wióry prasi Chriftus: ig i 


rodli dø 


ke támje bo Rzymian 
wie : frutriem przeznóczenia Ft | Rate db 
23. iátonie okózuie: 28 tá fprámicblimost been, | bicnic iy 


wewńónie 
fluteczne, 
4. 
YDiárá w 
Get +22. Pial. 119. y 113. y ná inBydh wielu mieyfcóch. (d beifng, | 
t uro) tedy wybrónizóra3 bo tych pomienionyd) Śrzob gedet S 
ow Ftore prowódzą bo sbáyoienia t nie byli przesnácše, liwienie: 

ni t by w nid) dpobfili: bebe to fłufinie bosá 6. : 
Sentencia náfe mogli vormotociyé : že oná ieft tá: Fford | Swintobli 
Tlabożeń wo prawóśiwye nifśczy y mosi. Ble g fle prze” get 
X21 GiMNA [Do 


7 
Lid, bia 


Cé oruga rsecá oopowiábam. 


$e. 3e | Druga e3eG/ Adrwerfarze/ w yd) fłowiedh fwoidh te 
picci | sámyfáig : vo Ffetey twierdza : iátoby Sentencia náfšá 
ve przeyścze | miálá być fá t Frota prowódśi do tego: áby fie Bogu 
nie: (abo. | VTiefprávleblivešť przypiforválá : gdy oczy: J3 Bog 
peňfvá peas Sobrovoolnego PPodobónia woley feocicy s jedne toya 
ono lte przebuvieešniť do žymotá wiecznego: A drugie odrzu 
braca: dni | Cil bez vofšeláťiego tosplebuná uczynki: Ale y to Ad 
nieznośi.  |werfarzom nie može być pozwolono. 
„otazónie:| Naprzod: Dlatego : Se icéliby Bois flugnie Setem 
D lentencia | cia náfšá + miálá być zá táťa bamóna y offarzóna: ktora 
tego promádši : áby fie Bogu CD a" liwoŚć 
by fie Bogu | przypbifowóła : Tedyby pitvor ZC V P we święty 
niefptówie: |muśtał być vo dem cbaseseme n * icy on Tlautą fmoię be 


bliwość lege rej prevvadší: Po mniemáig Aowerfarze: áby fie 
Bogu rh 


ta prypifoj ejprówiedliwość przypifowółć : Piory fego vs 
zab i. (dy 1 faprsob : Benas 250g według dobrowolnego wo: 
Wha, Icy (vocy vpobobánia przeznaczył s Ephef,r.%.5, Pos 
tym: gdy fegovdyt: Že Bog ZJáťobá nie z vczynłow ge 
miłował: á Ezówó odrzuci: óle by według voybránia 
ftolítiep-mu 3OftAłO mocne nóznóczenie ciet Rom, 9, v. XI. Ffoty 
biało fie ftep przykład tóme niey do veel Hd toybrónydh / y odrzu: 
mińry przy |conydo fłofuie. Äech iše náuťá pámlá świętego? nie mo» 
pifowáe — Se by C zá táta vdawónay ofťaršána : det te rzeczy po» 
|mienione fuoierosis iáťoby miátá prorvádšie bo ego + áby 
bytu TTiefprówieoliwośći offarsánys Przeto; áni 
Sentencia náfšá: nie može być w fym ofťaržánat poniee 
waż toš 3 tey mióry fvoierbfi : co y Dárek swiety Bpoftot 


y» 
Scby toj y 
náuce Úpor 


2. - 
Se naa w Powiore t Ddpomiádam ná fo fłowy fimego 2 m 
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> 


? 


tá: Bo przywicdfy Upofict Zwigty w poóryobet przys tym fama ` 
Blad "jáfobá y Zzówó: á; niego sómtnąwfiy o volt ninta los 
Fid) 1 33 áni przepárzenie So Żywość i áni odrsucenie gb PE wyć 
3ywotás 3 vcjynf oty nie plynie + ále sfamego pofiánovstes T ront d 
nia Żożego y wole : fam fobiesábal fo / coy nam feraz/| 
w tejże [prátvie : Aotwerfarze ZAdAWAIĄ : V. T4» Coj te- 

» necem» $ Y ifie niefbrdwiedlnwość v Bord * Wie day 
„5 Boje. Ponieważ feby fam Zipoftof Święty / neguje 
fego + áby fie 3 tey mióry miátá przypifowóć ióła Ilie: 
fprówiebliwość Bogu +73 icbne nie według oczyntów/ 
&levospleben prsesmáctenia fivegot do Leger volecine; 
go Wybrał; å Orugie táťže nie 3 oczyntow : Ale webtug 
priGnácdlenia fwego t 0b ŻywofA totecinego obrsucil : 


Ecoyé nádor befpiecjnynsiy Śmiótymi mufig tusofławóć 
nófy Zidtoerfarze + tns Rad: $jenáBá tois iw 
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fobie sámyfa tico y náuťá Zipoftolíťa t Pliefprawiedlte 
mei fo Bogu pep NEN ` Ph. jr o 

Potrzečiez Dhdnovoládam mianowicie ná fo t v 
werfarse pifo + žeby 
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sev nieufna. Pá, di náutd 
[tac Cogon že ego mie NS a zabi [cbe Seg red 
oczynić nie mogł + Naprzod Home KI f. ec D 
9.8. 9. Aboviem myśli moie, nie fa myśli wáfše + iný. DZ 
Wée, drogi moie, mowi Pan, „Abowiem idko wyifse [a niebio- 
sá nij ziemiń, ták dáleko Wyifse fa drogi more; niželi dro- 
[gi wáfte, y myśli moie , mijeli myśli ar? Potym + Ode 
powiódam fiowy fámego Syná Bogo + Matt. 20, 
Y. 16. Call mi mie wolno cjynić Z moim co che? Potręe-| ` 
čie $ Odporviábam fłowy Zpofłolfiimi: Rom, 9. y. 
I9. Rjeciefš mi tedy 4 Prgecije Ze uj gniewa * Bo kroj 
Priecivil fre woley Zeg $ R znowu y. 21. Izali Gárn-| - 
sdarý nie ma wmncy gliny 4 Gboć ffe to tedy 36a re) 
Aowerfarzom niefprávoicbliwa: śle v oná fprówiebdli» | 
1001 láFo fe śrwiddecfwa pemienione poł ózuig. Pocjwar= 
te odpowiadam + Ze fie y ná tym Zldverfarze mylą : $e 
` uo 3 E? 


HCH 
Pocjwarte t Oôpomiábam miánovvičie ná fo: qo Z5: 
etfarze pig: Jófoby to fam Bog miał przeyśczeć + Aby 
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—— —pofłat przesládovvác lud froy: Przetoż też włófne przed» 
Gierosigčie onego Zrelá ; było grzedhem bo nie płyneło 
zwoley Bożey y 3 poftánowienia z bla czego też przvfšlo 
nań zá fo pofarónie : v. 16. Zibowiem pierroey niżeli go 
był Bog pofłał ná executia oney fprówys3 Brong poťará 
nia przezeń ludu „sróelfłiego: wiedźiał o tyms že vo tey 
fprówie : infie miał myślić y przedšievošiečie mieć s á ino 
fie Bog. X Dla tegoż powiedżiawfiy Y. 6. o nim: Do 
Narodu ett pośle po, d ndd ludem zdpdlcjywośći miey 
voskaje mu dby dárl lupy z «rc, Sóraz y. 7. boložyt : Ale 
on nie ták bedzie myshé, y ferce iego nie ták bedzie rozumieć, 
dle bedzie mmimal w fercu fren iż poslány iefł do wytrácenia, 
y mryčiečia Narodow nie malo, 3 tyd tedy volythido przye 
tłódow : iávona iu może być Paźoemu fercu pobożnemu: 
^ji odrzuceni: do tych grzedhow #toryd) (ie bopuficiáio: 
pierwey byli przeznaczeni : A przecie Bog tym wzgledem 
nie może zofłówóć powodem y (praec rp 
voičie bla tego: Że en nie tym vo 'e9onucene pr3t» 
snáclyl do tych grzedhowz” ** 910) fie dopuficiála: Pro» 
rym względem sne grzedhśmi fo y zofławóiąt Ale tym : 


iano y o tyd grzebódh : Fterymi Bog w odrzu 
tarzeczeftofroć infie WE ióFo fie wyśicy s tn 
biániu Sentenciéy nóficy połazófo, o y te: tylto tym 


wzgledem 3 pofłónowienia płyną y przeznóczenia Bože 
e 3 - go: tto 
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farze jabney ufney przyczyny + ola czegoby michi dpciec 
99 (sto nie iw Race Sai 33 te grzedhy: 
Ftoryd fie bepugiciaig odrzuceni: płyną s preordináciey 
y poftánorvienia Bożego: Gdy; (le fo tátim (pofobem 
ma rozumieć- iáte fie pofasálot Etory fpofob et barzo 
baten Jo náfe bálefg ob tego czyniący + Aby 


przypifewóć, PARE, 
VLA Trzecia rzecz doan | 

(netio tst Howerfarze / vo tyd ffowiedo fwoid) t| OFaytnie, 
6t sámyláig : vo Ptorey twierdzą: iáťoby Sentencia nás Sentena 


to stey miáty : že Zeg Poftánovvirofy áby wieta cześć wie A 


Naprzods Dla tenot Že ie wielce mylą ná mis bo. eite Y? 
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Bog tplto |brónych + Co fie wyżfey potazóło. M owfem / 3ebywa 
| a famyd |viepiedyy obrzticovým Z wóngelia Chriftufowá opowie 
nd Räich bána/ 3 wybrónymi wefpoł + tedy nie Hop £o podpodši s 

de áby Bon miał dëtt žeby rownie obrsucenym ifo y voy, 


iep døpte ; 
Bea CSC bránym bylá opowiedóna: Yle ftad: že ná tym świecie/ 


Luc.$. Jo bobre y złerzecjy sáymuie: Matth. 13. Y. 4.7. A8, Jáťol 


Iftti lubši opłyneto ofprówiebłiwienie icbreg + fo ieft : 


» £ € á 9 ; M » SXonyftti Tue 
Cbrifłufć : tu ofprawiedliwieniu o otówiedliwienie sę: 


tt o opływówiu ofprawieoliwienia Cbriftufotot» 
go ná voyft ti ludzi / Pu ófprawiebliwieniu jytvotát Zle 
jdn piges Tebyby nie co infego predzey : tylko obľudá | 
pofłołowi świętemu muśióła być sábána t $e © frt: 
id) lubfiádo piše : še ná nie to vfprówiedliwienie opty» 
wa 1á przecie nie ná vYyftti tudji opływa? Zle Pieby 
przes te wRydi ludśi/ Etoreon ná tym mieyfcu mianuie : 
jámi tylto wfyfcy wybrani / Ftorsy tež fa ludśmit bedo 
rosumiánit Tedy vonerše (le y fam Apoftot dáletím ob 
obłudy poťaše: y ffová ego prawda zoftána. 
Powepie wagi fe y onc drugie (Iovoá tegos Apoffov 
om. TT. Y. 32+ Abawiem Boo zámknal wfšyNKi w niee 
oslufenftwo, dby Jie nád wRytkim mitowat, — VOflytti lu^ 
biie miánuie: że fle Zeg nád nimi ma smilowát: es 
ho wire 


Artykul Szofły. Gë 

wfytłi sámtngl pod niepoffufieńfiwozć przecie nie why» 
fcyzmiłowónia Bożego nád fobg dosnawaia : iéfo fémic 
A poftol vfásuie Gerbe Cap.9. Y. 1 8. tegoż liftu bo Dag: 
mian ` gdy o Bogu to ten fpofob mowi: Nad Kiméi tedy 
chce,nád tym fre zmiluie, dkogo chce tego qdtwdrdzi. ZRiedye 
by tedy y te drugie (Iotoá Zipoftolftie / indi(críminatim, 
o tv yfttid) ludšiách wobec miáty być rosumiáne: tedy y 
tu nieco inffego predzey mušiáloby być 2Ipoftoloi świe 
temu 3ábano ; tylko oblubá: Efory co ná tym mieyfcu moż 
wi: Bon nád voByftPimi ma (ie zmiłować : iáfo vof y, 
tti w niepojługeńftwo sámEngl : To ná inffym mieyfca 
39: Ji Bog nie nád wfłyfłłimi ludśmi zmiłewó: 

! sále tylPo nád tymi nád Ftorymidhce. Zle 
Kiedy to smilotwónie Bojc/ nád vofšyftPimi lub$mi/tá? do 
fámyd) tylto wfyfitih vovbrányd) Bożych : fisforváč 
bedšiemy: to ie fam Zipofłoł Rom.9. y. 1. do fámyd» 
tylo wByftfih wybrónyh Bożych flefuit 1 gy Boga 
movoigcego m das „Abowiem | Moyjefsowi mowią 
zmitue fie nád Kam fie z miluiť, d jlutuie fie ndd kim fie jutuie, 
gaj: Jue myka 16, A icd yc wybrdnie nie 

JaSt rego Kioryby chéiat, dm tego Rises od Sand Fior 
he zmiłuie. Tedy wnet y fam Zipoffot Sti ced 
obłudy : y ffowóiego pravobfime set äng. X infydh wice 


iecawwfy zmilorvánie/ bfprórziedliwienie/ y Zywof wies. 
ny t A niezmiłowarwfy fle nád wfyfłtimi óntidh fps 
wiedliwiwfy/ áni im żywot wiecjny cddawfiy: mo fie 
z0óć mieiáťiey obłudy y ofuPánia dopuficšáč s i&fo mm to 
iecjnie Adwerfacze / bez wfełaticy boiśśni grzed 


O Stanie Czlowieczym. 


(sábawoáig. Ale przes te vofy EPi. luos / Ptorym ofge 


fitim 3milovoánie Bożejvfprówiedliwienie/ ásátym y Ze: 
wof wieczny : ieft obiecóny + nie fei lub$it promi(cue, 
ólefómitylto wfyfcy voybráni + máig być rozumiáni: ián 

o (fe petasáto: Przetoż też Bog/nie bopufšcša fie šadney 
obłudy/ y ofufánia; ij fámym tylko voybránym: smile, 


wiene ofióruie. Pytam + Czemuż y svoicrsdbovonym 

| kbeswóniem/ nie rzefe mic o voevongtesnym y fłutecjnym : 
o fego 3bátoienia nie wfgyfcy byroáig vosyvodnit ióło y 
fámá experientia ofásule? Dytam + Czemuż nie wpyto 
Pid) ieft wiárá + iáfo Zpoftot : 2. Tel. 3. v. 2. mowoi y 
APytam: Czemuż żaden bo Cbriftuf nie może przyść z iea 
liby go Ø ciec niebicfFi nie potárgnolt Ioan-6- v; "S 
|pytom: Czemu; 2lpoftol momi; 47? chce, nid tym ffe 
Spe 7 d Kogo chce tego wierd? Rom, 9, y. 18 ye 


tam Pláne: asem tenże ZIpoftol nápifat : A zedyć wy- 


pdmie nie ESY Top Ktoryby chčial, dni tego ktoryby biejal+ dle 
|Bogd Ktory fie qyailuiei Rom.9,v.Ió% ZYoniecinie mue 
i tu mmiemjónie Zibvoerfár 


mę AE Szorty Dz; 
4 cámatto Dec oopowiaoam. i 
Ciwarte rzec; Adwerfarze/ w tydy fłowiech fwsidh: 
te zámyťálo + w Etorey twierdzą: fáťoby Sentencia ná. 
ei być tá t tora bo fego provoábíi : áby fie Bogu 
ifczemność y Pliebócjność: prsypifowálás á to 3tey 
miáty + gdy twierdzą : iáťoby oná miálá scht fego: že 
9g 39a fle o to ftárátt co bárzo Bobrze wie: Że być nic 
môže : Aley to Adwerfarczom nie mote być pozwolono. Eer 
Nabrzodz Dlatego; Se oni tál befpiecinie © Zeg Zei, 
Mmewiąc 3 ánieforárvieblivoost / obtube / offu'ánie/ ni; oi nášá/ ni 
Friemneiie niebóczność mu przypifuigc: otózuię fie oe|gośie niew» 
nymij Etorým E woli Dome Święty 3 tey mióry: Rom.|ciy tego: de 
2. V. 20: ony fľorvá nápifatt o cilaviecie, krojet £y ief?, j. |V? fie Bog 


"Z priečnvká odpoWiáda/“ Bogu* Ylacšymie TH [bie , Gin 


mie ámie DC fpeavocy Gem $ Prgecief mie tág pmłz e i 
C bociayte icbno má vciéitost/ á drugie ná zelšy OŚĆ Oblbrze wie: że 
niego bedjie vrobione: á nie śmie rzec tylto dla t |o + Żejbyćnie może 
Dárnešár: maso mocy pling, N nafły Zbrverfarge/ iušnie S rátym dni 
p báléce © ES INED Poa: Czemu ih dobrej he? ute 
ji Czemu teorie e ug czemnośći / 
77 novo dt Wwiecinegoly niebacjee 
gorg eren a Gogu 
el JAONPgO|Nie srsppifis 
wsglebunó id) vešynki: ob iywofa wiecznego odrzucił A. bo eo 
le rócjey Bogu złorzecją : przypifniąc mu Roi Wiefprós Bogu yo 
meii reel: Pot po 


go vpetebi a 


nay» 
leo tá 


Bt w tych fľorvied) sámyféig. ` ST 
Nawet: Dla tegotSefego nigdy ná Boga [Bog nie fide 


| f 
E nie dowiodg : óby fie on miał fférát o sbówienie tych air 


Ore ob Żywotó wiecjnego odrzucił : yo Ftor dh wie : ŻE prore 00 e 
Ge © 3 : 


TT MM d d D 
e j BIECJNIC word wies | 


e| 
trorych wie 


tory 

śnowiwfy 
y to by Foniecini 
———M o r 


! Artykuł Szofty. ^39 
Naprzad; Dla tego: Se fie voysiicy mie raz poťazálo  Otayinie: 
[še Schi gesedoy fo przyczyną potepienia  á bez grzedhu 58 Genre 
Zaden nie može być potepiony « XORáEe y fo sáras pri Sous nić 
tým poťazáto fiet 753 gesedoy ftustiem odrzucenia nie [9/ Se Autos 
śni przyczyną: śle fg rzeczy táťie Ptore 10g 3á obrsuceniem rem grzehu 
dobrowolnie, BA to 3 fey miáry: že Glovoic? Fá$oy/ bez! 


doc włafnym sitom fwoim y włafney woley ob Boga 30% SSC p 
Ttároieny : nie może nic infego 3 włafnydh sil Tel t: prowolnie 

tylto grzefyć : (te fie tež wy3fey pod Zirtytutem o mola zd odrzucee 

ney woley lubsfiey popazóło. Ziedyby tedy 2lowwerfarse niens 
mogli tos Pifmá swietego poťázáci že grzechy fa futtá 
mi odrzucenia : bla Etoryh odrzuceni bywóią poťepieni: 
Gedyby fo mogli Bob fługnie o ogu sámyfác + J50 

ieft Przydyną tydh grzedjow + bla fforydo odrzuceni by» 
wię potępieni. Zle ij te grzechy ebrsuconydos ni 
támi odrzucenia + bla #toryd) odrzuceni byrvá pote 
pieni : ifo feig wysfey nie ras pofazóło 3 Przetoš też 


nie mogą, tego flugnie Ziowerfarse sámyfác : 4 Bog 
De panain oni did grzedjow : bla iiir tzuce» 


D a tego t Z do 


thebe ái, 
popel; 


u^ 


- 


"ne Ce 


|necefsitatis : iáto vežení mowie. 
Bennet v P l 
32 | 


C3UCONE £ do rt 
fámyd) odrzu 
cby odrzucon 
rych oni b 


ye ánia 
tywo voles 


i vni t fylfo. z 
Guego : táie bez vo eláf'icgo | ka — LIT. vo 


; KEE 


| 


gol 


O Stanie czlowieczym. 

według tegoż dobrowolnego vpobobánia woley fmoiey + 
‘precis iebnáť nic nigbjie wfłuróć nie moga: y owfe 
fámá id) opinia zofława nágániona : iáfo fte połazóło, 


OBRONA MIEYSC 


| PISMA SWIETEGO. 
p y ` e, 
Pierwíze micyfce Pifmá $.| 
obrony potrzebuie : Z litu do Rzymian : 
Cap. 8.1. 28. 29. 50. ktorego ię te 
A słowa : t 
vf wiemy, ij tym, Którzy Bood miluia, w/Pytko /polpomaga 
ku dobr emu, to ief, tym Ära fawedle nájnácjenia iego we- 
pro ` "e : 
| bowiem ktore on przegna!; te tej przeznaczył abo ftf 
` podobnymi MAN a die oi RE, "dan mie 
dzy wield Bráčiey, „A keon g am ndzndciył, rých tej we- 
Jawat, ktorych mer" ych tej vprámiedlovil, a Ktore word- 
Wiedliwehy te tei y ei, 
YTó £o micyfce Zi owerfarze/ vo 7A «tbedpte 
śmie (eov m ; fol. 307, tál népifali. 
lakoż tedy odpowi.ídaff ná ono mieyfce 3 
"Tak, je to mieyfce do rieygrenta /lrony prjećinney na- 
|mmniey nie naley, Bo 1448 PrzeyyrqeniE, ktore priecovna 
Strond LEI bex wfselkiego Déi ná veżyniki dobre, ludg 
do jywotá wiecinego ndgnácja t d Pawel {Wiery tu zdiie 0 tdm 
prit grgeniutylkomowi, kiwe md die udji węg) td ma, co Bo- 
sled miluig t y pokázuie je takowym "verapienia wfelákie nic nie 
Kodja, y atem Ku dobremu pomaváuy. A otych moi. fe 
(ni wedle pofidnowienia, dla tego, dby pokazał, je či dopie- 
ro wedle rady M Bog Bibdnvelicy yyierj» [A y do vbávie- 


niandjndcjemi byli, Äert Bogd miluig, A toj w mocy zf cj 


‘N 


pe 
|wiecjej, wyifsey pokazdlo fie, Prof 


| 


> Artykul Szolty. ES 

Prcfie čie wyloj miiomieyfceć 
Profle vi mieyfcá wyrcumime to 151, je Apoftol twiere 
dzi, 1j 19% ludziom, ktorzy Boga miluig, y Ewdngeliey Chrillu- 
owey VWierzyli, y ela kie Tirapienia ku dobre u pomapáig. 
czego Abr Ou dówcdzi tym ffofobem 1 tj n te "te {9 mdznáciem 
re, kat jómego Páná chryiuja podkaly, A uko ony Pdn 
Chr ffufcwi nie nie pryfskadzaty do Nieśmiertelmośći, ták tej 
) Wierny m żego mic nie moga prigfhedgé. Tego Ag fid do- 
dn flope nieiakte cprfie, Ktcte maludjie et ee? 
dofieputa 1 tokdzuiąc, i € ie, kiore Pan Bog náto h i" cjoł db» 

Y W Vírapicniu, y y nieśmiertelncśći Pánu Chri tufowi pii 
byli, przez opuwidddnie Ewcngeliey do Zboru wiernych fwyd 
rołacjył + d potym ed wfiyskich grzechów wdnymi vcjynil, 
Reffrawiedlnve poczytał + a nác/lárek ff ofcbem niei Kim dosko- 
nalfhm do nieśmievtelnośći, » fvyporá miecinego prievýria 

CowlafneZitwerfavfüie ffowod. | Č 


(Ta to oopówiddai. > he 
| Nprzet Yeoutoc tego | áby w tyd) ffewied przed So sle | 

lety O «mia t eo meme aa fit de coutaelectionist výiemiegfce 
80/3 w nid fe mowi. de fubrectoPusaekinationis : pówłć S. 
Dem nid tylfo tych vtóznie : ffeesy fo Vybraným go práxte dor 
ift: že či Fforzy Bogó miluig. Z iuż to dawno wiedzą Dote Guter, 
wfyfcy madezy: že infe zśówfe muśi być ubiećłam pr EM 
defiinattonis, to ift ; Głowiet; áinfa Caula bla Fferey css przey 
Fto przeznaczony ieft. 1 Grober | 

Phwiore1 QOopowińbam ná tót Qo Zidwerfarze bo, wobji: d 
Hábáig + Ze tu w tych Deet przedślewcśietych : E, údený 


toct Ś. mowi o táťim forzeyśrieniu: Ptore ná takie lubśi yz EH 


Vapryecd t 


© 3 


muiad ma :tforzy Hopá miłuig + Bo choć tórzeczę 


fie met wfiśfiey tos tyhie fiewiówna: Sentu Z t 
milemánie X: opás nie Hébfie przyczyne. Porieyśrzenia z 
ále rócjey Rustien,  Zibewiem povoiebsio fy w ebe 
| 213 tym Eteriy Begó milvig/ wfyflti rzedjy (potu depo? 


Stanie Czlowieczy m. 
^. |magdig Eu dobrem! : Dara; sátym w tymże wierfiu privo 
mp dotłada : Czemu tym Ptorzy Dogá miluig t* whys 
i rzeczy oopemagáig Ľu dobremu? 5e nie bla czego ino 

Bega tylko bla tego: 733 fo według nóznóczenia tegoż Bo 
pó wezwóni e MAbowiem táf zrzetelnie ty voBiyftti (Iovoá 
d, 28, Plábfie? Wiemy je tym Ktorgy mua Boga, wfeyfthi 
rjeciy TAA ku dobremu, zo Zeil, tym C NOTA) 
torgy fa według ieQo nizadcjenia weęwdni,  Jiwnie vPásuo 
igc + že nie fo rj my Deg 3 mifuiemy: ieft przyczyne prse» 
znácšenia sále przeznóczenie ift przyczyno tego + "215 tym 
Ftorsp oná mituit : wpyfłti rzeczy (potu pomagóią tu 
Mas w R owfiem przeznócjenie iefł przyczyna y fá 
mey miłośći oni, 5o vťazamfšy Upofłoł V. 30. še 
przeznóczenie ieft przyczyną voesroánia/ vfprówiedliwić» 
nia/y vtoiclbienia: Šáraz zátym v. 33. vlásuie : ğe foj 
czeznścjenie ict przyczyna tego : JS oben zátym náj voja 
tie e 


rówieoliwia, "Ofásule v. 34m, 
We przycjyną tego: v toybrányd) potepič nie 
mole + ábovoiem & b Iffus icft/ Ktory vmári/ zmartevýdyy 
ofi po prátoicy 25cfey/ v przyczynia fie sá námi, 
F'ásuie l'AáoftáteE v. 3. že toj przeznaczenie + ieff prsy» 
cina y tilosti Chriftufá táťormey + ep Prorey wybró? 
nd Bożych Zaden odłączyć nie może ráni vcift/ átiotras 
pieniej dni prześlóbowónie/óni głod : áni te wfłyfkkie rze 
cy tert tím Zipoftot wymienia. ydy mowie whys 
fitid) rzeczy / Zlpoftot Zitt! przyczyna przeznócjenie 
PS ie zrzefelnie nie iaBym tylfo przeznaczonym, 
por a voyftPi przywiafcza, 5 prsecivoney firony v» 
aif ásuigc: Se Piedyby nie byli przeznócjonomi: tedy zadnym 
bem: te rzeczy nie mogłyby im należeć, "Jawna tedy 
ft s tego wpyfklizgo : Ji dat tu Apoftot o taki 
Przeyśrzeniu mowi: toreni rážie lbi vosglao mar fos 
rzy Bogó miluig : przecie iconóe tym nie Gyai tego t áb 
i é milo: 


WE Ee WE —— M — MÀ HÀ 
| Artykuł Szofty. Ja? 
Jte miłoroświe 5 egá śmiał EIAŚĆ przyczyna Przeyśrzeniaz] TT 
&le táGey Pládšie prseyftsenie przyczyną miłowónia 2500 
Gr Prsetoš y Zloverfarsc/ tego fies tyd fow Zpoftob 
ftid domyślść nie mogg + dem fie fam Zpoftoł prze» 
iwi. 
Ndwet + Odpowiśdam Zlbierfarsom y NA to? co 
tvoicrbšiť 5mieig w tey fwoiey explikáciey + jáfoby Sen, 
fencianáfá miátá być tóba : Ftora táfowe przeyśrzenie 


náfá bowiem iefttó: ftora tego 3 Zi poftolem Dávolem 
. [138 twybraf : śbyfmy byli świetymi v wie Rus 
przeb nim. 2 tár iu} Sentencia náfšá : ffufnie vey 
pontotoy ponośić nie možes iátg iey Ddwerfarze 340a 
méig, 


| | MMC NN IE Y SCE P MER We 
i Ld A x XJ V Dot Ň : i , k " 
. Rzymian Cap anigi Z tegoż Liftu 


vi. nega a 


~ te słowa: | 

|, VE tedy wýbránie nie iefl tego, Ktoryby chčial, dni tego 

Ktoryby biegł, dle Bogd Ktory fie zmiluie, UA 
AT? tec Aowerfarze vo ZA áfedpifimie feoym: 

. fol. 310, tat nápifáli + T" 
Nie moyi Apo/fol fwiety w tych słowiech o wołey 9. Jtdrdniu, 
dn kto wedi ig roskagań Bojych żył + gdy; fie to przećnwi Wiën: 
tRim Pifmom gwietym , Ktore ledwie o cjym infšym ejefčiey| ` ` 
świddcia, idko o tym, ieby/my fiefłdrdli, y vfilowáli wedl 
roskajan Bożych jy€1 dle mowi o woley y /árániu oł 


Zen Páná Bo d vprjedjic, y do tego porufyć chčieli, y Pilo- 
wali z jeby mó sb pen yd PACYNA Co drett, 
 bokdjuie fre z przedsiewęiećja A olskiegos Ktore tákie jež. tą 


fa 


dovody, je nie wffyfcy ktoręy fte wedle čidlá z Abráhamá v-|" 
rodzili, prawdziwie 1680 Syndmi fa, y do tych obietnic nalej 4, w| , 
Kiorych potomfdwu Abrdhdmowemu wiecjna JSeześlwość obe- 
cána iei + Ale, je tlko či dziećmi iego fa, Ktorým fte »podobá - 
lo Bopuláske fivoie ddrowdć, nie máiac wj głedu md ono ćielefne 
vrodzenie $ d to fA Ci, ktory wen przez pand Chriflufá vwie- 
oa, z ìákichby kolwiek rodzicow byli /plodzeni + y takim fe: 
sobem Abrabdmówymi Syny Duchownymi zoftáli, y dla tegoż 
iuj nie potyzebd z;báwienia, y (prdwiedliwośći przez Zakon Moy 
żeffow dochodzić, Ktory niekiedy Synom Abrábámowym, 3 Hj» 
rdelowym wedle Č sáláod good dány byt, dle przez, widre Chri- 
fufowe, Ktora potym od tegoż Bogd Abrdbdmówym y Işrdelo- 
wym duchownym Synom wiecjnie była wyfłównona. To iest 


+, 
rjyiac, y wedlug Wales "$7 BYĆ, zd brio [Skodlnwy bląd ma - 


my. Eo vstať Ziower[árftie fiowó. 


gid co Sopowiadam. 


lowia Zowerfarse/ o tym mieyfcu Pifmó święścyo: 
mle nic nie borvobza úrviádectroem Pifmó étvittego 1 3á 
czym flugnie te wfytfie fTovoá mogłyby być msgárbsone, 
Atoli ná to (ie náfádšili : áby wyfłówić mogli wolna 
wolą lubstó bo dobrego + zeznawóiac + JE det czło” 
wiet dyceniem/ p bieżeniem feooim $ mie może tego my: 
[mocná Bonu: áby mu dobrodśieyftwa (oft: y táffeoftá; 

"lwewal: Bál gdr fom Hog léftg y dobrodśieyftwa 
f ofi áruict człowiek moše hóieć oné przylać/ y we” 
blug weley Zeit? Żyć s Zle fo nie može być Mdwerfa:| 
poztwolówo. 

trmieńnowicie ofa tero. 


Ze fie temu Pifmo święte przeliwi + Naprzod + *? 
i pore 


+ 


Le: 


A mu było ofobnego zmiłowónia Bożego nád fobo t dby 
to był mogł uczynic. 3 dla tegoż to fam ná sie zrzetelnie 
Jtoysnatoá: y to zmilowónie Boże ofobnenáb fobg :wyjła 
wią : I, Tim. 1, 3, 73. gbyone fłowó mowi: Krorym 
pierwey byl blumiersem y prześlidowca, y ewalownikiem, dle 
te nádemná zmilowal, dbowiem niewiedzeć tom czynił Priej 
niedowidy/łypo; , 
Potym + Przeċiwi (le temu Difmo swiete: y vo pryyv 
#ládšied) inffych s dens : ps AAAA = in 
[tá Bożą ofińrowana / y dobroośicyftwa zbawienne + 
miónowicie w fen ciás/ gdy im bywa TE voángclia Chris 
uforoś/ tora ieft moca 250$g/ Fu zbawieniu wgeltiee 


| mocy fy Aby to Rog ię ioo prio. 
dš iey nie mogą srosumiec z tego st onyiii [Eotoy 
famego Syna Bojego dowodze t Matt. YT. V. zę: myję. 
e Oycje Pánie niebá y ziemie, żeś te rzeczy zdrál przed 
madrymiy roffropnymi, d ogndymilet 1e málufym. Potym y 
enymi Fiore Piofrowi powiedsiał : Matt, 16. %.17. ná 
te 5 go imieniem voftytlid) svoolennitoro iego : €Synem 
Dogá Iywiącego wyznał + Błogostiwiony Zei Symonie 
Bar land 3 dbowiem €idlo y krew me obidwiły tobie: dle Ocitc 
moy ktory iefi nd niebie, — YVátortt Bowodze tego y fymt 
pe 9 fámyd) Apoftoledh Páná Clesufowoydo: Luc. 24.. veľ 
4-5. nápifano: Ji oni dpot im przedtym oo fámeno Ghri 
Iftufá Ewangelia byt opowińdóna : nie mogli tego ie: 
ná! pierwwey Ant; feoycb votafivdo d zrotuinieć : áž im 
fun Pam Jesus/ po smortwoydbtoftániu fwoim : otwor 
D ox 421. d vy 


Ka 


75 Wiádamy Chr 


go cjłowieł vo uer SEI 
WC śie/ y 3 siebie + je 
bywa efiérovoána ` bez ofo 

gó: Dario? y srozumięć + Tá 


ścgo 


fego w feocy volofitey mocy: Aby mogł iáPimi vešynťámi 
ná Bogu fo voymoc i Zeby go wybrał bo Żywotć wiener 


i ; lt Cime lu- 
dziom, dle tylko tym, je im wyfławia maż ci m 
tnic fwych, ktoremi ich do šiebie čiavnie, A iž to Wa 
nie dzieie fie pwaltem, Naprzod/lad fie pokaguie, je Pan tdmie 

rpddie, fBofob čiaonienia wykláddiac, y beda w yfcy nducje- 
ni od Band" Kto te y styfty ed Oycd, y nducjyl fe, ten do mnie 
prgycho 4% Gdzie idwnie Wide, je od Oycd „być Ciapniomym, 
nic infšego weiht jedno od oycá sbyfeGs Y ct ffe z d toid- 
Roby Ze działo, nijey témje z slow Pańskich pe Ze, gdy 
mowi $ Nie ijby Kto Bog widzial: Ten ktory ieSŤ od Bogd, tenti | 
widział Oycd + Potym pokdźnie fie to, y flad, je to Čiavnienie a 
rjeci do wfeyikich należąca, do Ktorych przychody: Ewdngelia, 
[iáko zo może być rojumiano > onego mieyfcd, odzie Pan Tzu 
i e wyje bede ; Ziemie, Wfeytkie poćiagne do 
śiebie, árfčie fiowó. 

o włafue 4 e" "em Sch 

s 


a Sos Vm 


go O Stanie Czfovieczym. 


| ? et i E 

Vá to Bopowiddam Srotáťo.. 
Vid pietwja tzecj oopowiáoam. 

| yeko 13663 / Zlower(arse / w tey fwoiey explifá^ 
d Hey ; te zámyťájy : vo ttorey twierozgi láťoby to 
dognienie Boże / ottorym mowi Chriftus an w tydh 
fomied) pomienionych ; nie mióło znośić wolney woley 
jubsFiey bo dobrego t miónowiciedla tego: še fie nie Däi: 

e tátim fpofobem + žeby Dan Boggwalć miat Gynié lue 
ożiom : Zle fo 2lowerfarsom nie może być pozwolono, 
| tliónowicie ola tego. 


DH 


Srani] Ze ádii fo pravobá ift, 93 Bop niťogo bo wióry 
gnienie Bo | Zvaltem nie poniewalas Goyj wiárá et Jorsystoole« 
elo ttoryn | tiem. POBáKťše y to praw0dń: Seto 43 wierzyć dhcemy/ A 
mowi d br (AP bo Cbriftufá przydpobśić: mamy nie z Sicbierále mam] 
bi e /*.|to ob fámeno Boga bywa bano: hrer yn 
ad przez 1+ Y 99 Cbriftufá przydpodśić, ste 995 Y fu fam Syn 


| Boży te Hapé mowi: 75“ do mnie przyść nie moje,iefli- 
by enočiec, keora "rre poslal: nie porávonal,  Sámey vota» 
fads fpverote Dycć (wego fo przypifniąct ieśli to Fieby 
przychodśi bo niego : owierzywBy wen. Co ieffcie tym 
migccy M pofłoł Dámel swiety obiśśnia : göy ony (Tov 
piffe : Philip. 2. Y. 12. „Abowiem Bog een ten, Ktory /prd- 
Wuie w Was to, abyście chčieli y vcjynili, podług dároWwneao vaj 
podobánra iego, A pie fo © tydh + fforzy byli wybrany» 

mi y iuš wezwónymi. Choč tedy pramdá : Ze Bog nio» 
go gwałcem nie ciagnie bo Cbriftufá: śni bo wiary wert 
iednół náťtánia wolą ná e! bec / ywmyfł : ábyfiny do 
Zen! iáťo | briftufá przvdhodšiť dičieli: gay nas on pomabia do 
"oan lu: idi 21 ponieważ tego dycenia citowiet nie może mieć 3 


rozumie o 
| gwałcowny 
1 ciagnienin 
Tht do 
| Chrifkufá/ 
lod ^ogá/ 
|3noói tcondt 
{wolna wo: 
| Leluozt a Do 
dobrego. 


GC Ch: | śiebie; śle ie miewa tbárovonego vpobobánia fámego)5oe 

l | |góristo Zipoftot Ohilippeńšvom piffet Oytam zóryms 
| „Jółoj fie fu wolna wola ludzta bo dobrego oftoi ? 

I-———4 TOU c n A Na 


H 


„SA drugo Ge? obpowíábam. 

Druga rzec3/ Zlowerfarze / w ter fwoiey oxplitáciert 
esámytáig tí» Hforey twierbza : jáť oby Dčie: niebicftit 
[fe pociggánie lubíi bo Cpriffufá 3 nie infšym fpofobem 

mial wyPonywóć + fylto wyfłówuiac im zacność y pe» 
ność obietnic fett Ale y to Adwerfarzom nie mo» 
že być pozwolono. 


Naprzodz Dla tego t Že vovftévoiánie zacnośći y per] x noni 
45 to poc 


oftrie: ftore iárpnie wewnetrznego A tóiemnego wee | o, > 


las „g. 01 „ niu lndjto 
i Wi Jeremiafiá, 368 "AP 57s. o tym tdf ob Bogi: e 
napifał:: wfyfcytej 5 ynowie tioi beda mae eni od tekowy,y cnoščiy pe 
regmmoży pok a Synow Dvoich, Jeremiah zaśie iefcie toya wnośći er 
råfniep Cap. ZI. Y. 33. 34- o tym pie: A toć zest Pri- bietnic Bo, 
mierge, Ktore yc pnie z domem Izráclskim po tych dniach, mo- No ues 
wi lehová, Dam Zakon moy w pośr jodku ich, y ndpi[ra 20 
(NOT A nd ferewich t 9 bedeim Bogiem, d op mnie beda du- 
dem, Yme bedge Pj yé Wiecey ieden Kdędy bligniego fwegn, y 
ieden kid y Brátá bem, mowiac : Pojnáycie lebowe, bowiem 
W/Syfey mie Fonda od naymniey(ego ich, di do naywieafSego 
ich, rzekł Tebowd. Ponieważ tedy Chriftus Dan: e pocid» 
góniu pevnych ludši do siebie: ob Dycá : rółie wiader 
ctrvá Proroctie przywodśi t Ptore iávonie we wnęfrynee 
99 Á tálemnego wyuczónia ludži w Satonie Z nego 
T ámcge 


- 


4 


: O ftanie czlowieczym 
Mómego Boga : 9010039: y do Tlomeno priymicr3ó 
|przvftoforváne (9: Przeto; y przes to poCiggnienie / ob 
(ycá niebicfFiego z pewnych Iudi s do Cbriffufá : we 


hd 


ym/ Ctoi 
go tto prydoobfi / nigb»-f4tn9C nie bgofies á Pto weń 
[wierzy nigdy nie t«*5t Prógnoć s iáťo d, 33. 3 6. mowi: 
inByeb vsccy tvigcey tym pobobnych / vo voierBádp nás 
Slábuigcydo. 733 mu Bybomie niedpčieli wierzyć: y oro» 
fem prsecivofo niemu femróli / gby im fo mowil + iáto 
V. 4:142. fEvoángeliftá boklaba. TTá to odpowi im 
Pan "Jezus ynigc/ á mowioć Nie femrgčie miedzy fo- 
bat fáto Ewónyeliftó v. 43: boflaba. Báras sáfpm vo 
w tey obporvieb$t/ te ROWE do nid mowi wierFA 44. 
Zadenći do MT priyfC nie może, jeśliby go Očiec, Ktory mie 
ot 


mieniło : 
bacy : gó 
poda 
toic/ 

fami 


* 
* 


* 
* 


niony bebíiet 
Wu: iis fam Chrif 
vui, ` 


rr i Ue qt t rie ru - e e s 
O Stanie Czlowieczym. 15 


Nawet: X ola tego fo HA owerjarzom nie może być pos 
zwolono + Ze fame Syn Boży/ niżey Y. 64. 65. to po» 
tiagánie y przyhodzenie bo &icbies nie do wyfławiśnia 
iál'itgo zacności y peronośći obieśnic Bożych: ále bo wid? 
ry w šie fłofuie. 250 gdy fie nietylko Bydowie/ ále y ins 
Byd wiele iego Swolennitow gorfyto s tey nauki icgo / 
ftorg o iebseniu čiálá fmego/ y pičiu Frwie fwoiey poda” 
wał t y Femráli peyecivoo niemu : iáťo %.ó0.61. fEvoán; 
gelifłó á, dobláda + Towił im sátym y. 64. 65. famże 
Pan "Jezus te fłowó s Leci /aniektorg? z was, co nie wierja, 
Abowiem wiedział od pociatku legia, ktorgy byli či co nie ie) 
rji, y tego Ktory go zdradzić miał, Y mov + Dla tegomči 
Wam powted Al, 8 faden mie może przyść do mnie, ieśli mu zo]. 
nie bedzie dano od Oycd moiego. OOiáre vo Sie / przydhodzeej 
niem bo $iebies rzetelnie násymálac. tora volárá/ iá» 
foicft rzecj wewnetrzna + tá? te Chriftus Dan ` fo pos 
tia nánic y prsydbodzenie bo Siebie: zrzetelnic ec 
ie fłofuigc: mowił fo o wewnętrzw” EECH, je 
śliby fie to tedy zámyPáloss e woley ludztiey + off ée 


tománglt 


(lá trzecie Dec oopowiáoam. 
Trzecią vseci/ á ofłótnig/ Dovoerfarse/ vo tey expliťáz 
deg feier? fe zámyťája : vo Pforcy twierdzat iát'oby 


de 
čiagnienie miálo być rzecza do wfyfłtich należgca Žil 
Ter CNR ` sert 


mowił tyd (Toro exclufiuč. Zibowiem gdy fe fłowA| | yz; wobee 
WI: Zaden nie moje prgysé domnie, iefliby go Očiec, 

Ktory mie poslął + nie poćiagnał + Tedy tym fámym 1 nieffore 

ludśi ext ubuie ob fiat best bo éiebie: á mianowicie 

te fáme* Ftorsy nie bywóig ob dyycá iego pociagáni. 

Povtore + Dla jn t Sep deit D 


2o riggánie/ o Ftotym tu Chriftus Pan mowi : nie može 
ależeć bo Fido ; bo ťfotyd) S&voángelia przye| 
7» YO movoamy feo 


tolábánie Źwóngeliey + It zwierzdhowne y nie sávofie 
ffutecjne, 21 to o ktorým tu Chriftus mowi w ffowieď) 
Pr seagiswsietydy s icft werongtrine/ y sáwhe ffutecjne, 


ćlagóniem poćiggóny bywa sd Bogá Drcá : bo niego : 


śle y fámá experientia oEásuies 733 gie iefł lubži táťo» 
p a Gg M Bancs nn, 
E usen ba aż PW 


— 


6 O Stanie czfowieczym. 
wyd: Ftorzy bo Cbriftufá bywóia pociggźni przes opo: 
wióddnie Zmángelicy iego: A przecie bo Chriftufá nie 
przydhodzą. 


tego mieć | 
nie MOJA, 


Vwiesgyło Wotá Wiecjnepo. 
Kaf i Ty Ticy ńtedhiśmie fcoym + 


"Tote 


być pozwolono. 


Boga: VOR áEje rech fámá wtózuie t 73 tu ten nayofoblis 
wiey ma być rozumiány., 25o gy tuzrzetelna vosmiantá 
Steis iefl Syvootá wiecznego t bo Ftorego 2 R 39. 
Oseni Ptorsywwierzpi; + © ie widji: 733 Cu Pe 
nayofobliwiep ma byť pa vr fen (rues «to 
fnym bárem icft Bywof wieczny? i 


goo. Y 5*59bseo 
niem iego fámego. Czego Zaden pobożny nie sáprsy. 


fputuigc © fym mieyfcu lib, de Seruat, fol. 4-21. concebuo 
te tego : Zlbydhoć tu niemóg wzmianki Bogá : tosumia: 
Mo było + 73 či srzodzeni byli bo Żywotć wiecjnego ob 
Boná/ Ptorsy owierzyli. Zibowiem tát piet Acoj choć- 
Y było potyolono, 1$ ; gold ma być rozumiano, od Bopd, dprzcćie 
tondfemy wykładowz nie mogloby nic zdfskadzdć 4 áo tedy 
ámi Adwerfarze / śmieig fo twierośić o tym micyfcu 
Przedślewśietym : F; bla tego nie može modit wolney 
woly luostiey bo dobrego ` Że vo nim nie džicie (le Zadna 
IN, OB 3 ` WOM don 


—— MM MÀ wg WEE 
CENE I S o ——— 8 NS ABY 


Neprzody Dla tego: Ze áckéi fu rozmianfi niemáfž ege) 


galeota 

: s ü 9í/vo ai 
Rea, D + i d R: 

tego bóremieft ywwot wieczny: musi tedy Być 32 date) 


"walna wos 


u) agura 


Sn 


m3 choć tò 
miey[ce 
pryeosit, 
telney ws 
zmianťi Bo 


mobi ieondt 


m ludztg Do 
dobrego. 


1798 ^. Offanie czlowieczym 

| to3miántá Boga fámego/ Ptoryby był miał zait tyd) 
wietzacydh bożywotć wiecznego: (Dół sóSie : gdy Ge 
3 ifmá świetego/ y 3 pozwolenia Socina fámeno : potas 
zóło + J3 tu Bog ma być rozumióny fprawcę zrzadzenia 

|do $yvootá wiecjnego/ tydh/ Ptorsy owierzylis Tedy Eoo 
niecšnie zá tym / mufa rege Mdwerfarze pozwolić: 79 
to mieyfce znoši wolng wolą ludztg do dobrego, | 


ró oruga ries oopomiábam. 


Druga rzecz/ Adwerfarze/w tey fwoiey explitácicys te 
zAmyłóig:w Pforey tvolecbsg zjáťoby toco Luta swier 
Jty.nápifal +  vivierseniu tych f£orsy byli zrsadzeni bo Ap: 
vvoťá wiecznego ` rozumieć fiemiálo o fimych lubfiadb + 
Że owi 56390 seri / fo ieft/ fpofobni byli bo prsyiecia náuľi 
Páná Cbriftufovoep + á sátym bo boffopienia Syvootá 
ani t Ale y £o Udwerfarzom nie može być Denge: 
ono. = 
Oťazánie: | Naprzodt Dlatego: Že nig 
sj to mg: nie mowi : éby ffe fito fam "04 E 
Denie do ży Broleffwó wiebiefeiego : Albo przyfpofobić fie do ytoorá 
pr ed „Wiecznego. Miogali Bowerfarze/ wiedhay áby icono 
o ttorych te|ŚWIADECEWO o tym 3 Pifmó świefego przywioba 7 
flowé pred) ` Powtores Dia tego + Je fle temu fam Syn Boy prse» 
Héier  éfvoi s Ffory Fiedy pomiebsiať onym Synom Sebebeuffor| 
MOWIĄ: nie 
moze [ie a 
fimych tych: 
že ludžtád) 
rozumieć: 
iáťoby byli 


sebált^| ` 
w ipte 


ë 


4 


vojietetemu fte przeciwig: Bo poy tá nápifane od En: boot, 
ťafšá swietego 5 Pwierzyło ile ich było zręadzonych do jy. eer: fpofor 

` , » e b R ;,|onyimi ei: 
Wotd wiecinego $ (Ley tym fámym iávonie vťázuie + 775 či nić 


/Pocjwarte + Dla tego : ŠE fo zrzadzenie/ nie do przy. 
iecia náuťi Gbriftujowey : Ale do 3ytootá wiecznego : 
Luta świety ftofuie. De nie tá? pie: Fwieręyl deich) 
była zrzadzonych donduk Pánd chrifiufowey prgviečia, Ale 
Ié) Vimeriyh, neich bylo zrgadzonyth do jyword wiecjnego. 
Przetoż y Gap przedżiewśiecie 2Iowerfár fiie vpaba : 
poniewaj fo zrzabzenie : do fpofobnośći prsyiecia náuťi 
Dáná Chciftufowey : przečiroťo Łutaowi $voigtemu + 


ftofuie. dg 
Hao, Bla gege fo prycbiitvofistie ZówerfArftie| 
niedo eegent ve etna ivo Świety/ to 3r3odze» 
nie bo Żywofa wiecznego + Fade). eek ovoitritnió: 
Bonie táť moi t Pyierpyli ile ich bylo eria TORY PA 
ry, dlbo prgviečia nduki Páná Chriflufowe + d zátym doffapie-| 
nia żywotd wiecjnego, Dletáť : Vwierzyli ile ich było erga. 
dzonych do żywota Wiecjnego. Šrzabzenie bo Jywota twig 
Gnego tiáwnie przyczyną Hábgc tego wwierzenia. 4 
prsecivonoy fłrony bátgc znáč : Że Fiečyby či/ tłoczy wwie: 
rzyli : nie byli pierwey De żywotć wiecnego zrzgdzony» | 
mii tedy táťby byli niemogli owiersyć tv fen Gáo : ito 
o fenże cjág y oni Sybotoie nie mogli wierzyć: Prorego 
| Pogónie vwierzyli: Ftorzy byli zrzadzeni do žymotá wie 
nego. 256 ieślić dla tego w fen oe tiPegánie mo 
vroltrsye ; Ye zrsadzeni byli do $y;ootá wiecjnego + táto 


Butap święty viásuie ; Tedyé 3 prsecitoney keon , dla| 
UT GB święty výázuje LOSS p ne irony) bla 


D 


tą 
= 


O Stanie czlowieczym. 

TT tego oni Syborvieto ten ciás nie mogli owierzyć t (udá; 
iac tegoż Co mowił Oóweł y Zárnabaš/ Łiedy / y ciego 
tucbáli y oni Pogánie : 7jie nie byli rządzeni bo pwotá 
wiecjnego. Myla (ie tedy Howerfarze y ná tey drugiey 
cieGy/Ptore yámyláig w tep explitáciey ná to mieyfce [Dio 
má świętego pomienione. 2 Hap to fie zámyťa do nás 
duo prseoóittojietia: Naprzedz 7j$ ponieważ tu fu 
tag święty fo rzgozenie bo Żywot wiecznego z fláofie 
przycjyną wióry tych Dogónow: iáfo fiepofazóło : przez 

ego + tylko mybrániey nóznóe 


ES "va 


Artykuf Szofly. 20) 
ludzłiey/ y śilódp przycodzonych cGlowiecjy. Ai 777 
temu przeciwię Adwerfarze : Przetož fie wielce má tym) 
mylić mug. TTE | 
"to trzecia t3ec$ oopoiábam. 
Trzećig r3ec3/ A droerfarze / xo tey cxplitácicy fivoiey t 
te 3ómykóją t vo l'terey troierosg : fátoby to/ ce nápifano 
> bwierzeniu ydy zrzgdzonydh do żywota wiecjnego : 
miało być rzecjg táť omg : iáEo wyżfiey w tymże Rossia 
le [praw Zipoftolfkich 13.9. 4-6. w przečívoncy rzeczy náz 
pifano : že drudzy famych Śiebie niegobnymi [odšili żywo” 


Xodt "bla tego ài dv: | ładnie: 
Bsowym być Bo GE! Ze to fa przečivone rely omg. 


KE to $wiń” 
duetwo: Ag 


DO" Przetoż śe on podobicň fire + o5 ofadzenia vo lrorego 
5 niegodnym $yvootá wiecznego + nie może być bráne : á fie Jouer 
ofo 


© tydh 


i miego 


no 3 Drsetos też nie máig Zdrverfa rze żadnego 


czedśiewiięcia fwego przterfu. Z pog ge 
| € TABL | 


—— vic mece fiufinie tyh infydo flew do tych o Ftore com 
itreucrfía. fłofomać, | 
TEXT. fonjetie s. X bla tegos Be zrzetelnie Pifmeś. ody + 
teodyń 733 tylľo bo ebpábnienia ob iyrcotá wiecjnegot może 
nienia yo cilovvic fómego siebie przyfpofobié + dle Bog icf ten / 
ed spveté s ttoego sbátolevie plynie: idło przez Cep? powie: 

v fecjhego ; Y ,. s REACH / 
moi fame als Cap. 13. Y. 9. Zeinienie rWoie o Ijráelu, tylko we 
go šiebie |mmie bawienie Dvoje, Sola tegoż Bphefr. y. 4. nápifas 
pripípoľov [no : Šenie myfmy éiebie wybráli áni przyfpofobili bo Żye 
bić. wotá wiecznego t ále25eg nas wybrał w Chriftušie. R 
bla tegoż y bo Rzymian Cap. 9. Y. 16. nápifamo + Zetu 
náfe docente y bicżenie nic nie ważyt Ale tylto smiloveánie 
Zeie, Ponietvaš tedy tylko boobpábnienia cb Żywofa 
wiecznego + fómego Siebie człotwie? może przyfpofobić : á 
do beftapienia 3ytootá wiecjnego + fam Bog ludśi przys 
fpcfabia + ióPo ten 3 Ftorego zbawienie plynie} Drzetož 
nie moga tego ffufnie Zibwerfarse sámytát & 
prses fo zrzedzenie Do šyrvotá więcjnąg=" 7 9 fie rozu» 
mieć fámych lub£i prsyfpofel-'ett Do 3ywota wiecjnego : 
ito przez to ofażse=" TIE niegodwymi Sywefć wiecznego: 
rozumie frei Przez niebowiórfłwo/ fmych lubfi: przyo 
pofobienie do odpádnienia od žymotá wiecznego, 
Tá zwartą tzecj oopotorátam. 
Gzwarto rzecż/ á oftótnig/ Zlovoerfarsc/ w tey fwoiey 
vplitácicy: tg zámyťál9? w Pforey twierdzą : iál'oby fe 
fiowó prsebáienosiete: miály być podobne onym drugim 
&P3e A Gor, 18. Y. 10. nápifánym: gdšie fam Dan Jezus 
pomwiába + 3e miał wielki lub w X orynie, 


cene | VLL TTA to tedy odpomiádam, 
Ab poradie)  Poswałamytego : Fs ty floma priebóigvofiefet Cap. 
bu igdectwo 13. Ador, y. 48. fo podobne tym drugim, Cap. 18. Fe 
allo y8 Jo 10. tydhie fpraw Zipoftolftidh. Ale icbn&E nie tym wy 


te Hove Iuno ra SC ERA - T 4 + 


Wada Li L gm 


iam R^ m C ftanie czlowieczym 


| 
| 


/ 
Artykul Szolty. 203 
tym ; J} iáto tu przez tyd) 313903onyd) do Żywotą Wie Iarze včteľá 
Gnego : rozumicią fle fámi wybrówi y náznácšení bo 3y; teo | 
vootá wiecznego t. TAE fe przez te / Piotydh miał Chris Ln MEM 
dus Pan lud wielti vo Zorynčie: fámi wybróni y nidos" ` 
90f4 voiecinego rozumicia fiee Co fig 
smát; Seicb fam Dan „Jezus: nie fproftá násyvoa ludem) ` 
ntie: Ale nazywa id) ludem ftwoin EN 
telnie, A iui to iávona s Dén? świętego + že infšy lud: nie 
może być wołaświe y ofobliwie labem Chrifłufowym : tyl 
Fo fámi wybrani y bo żywofó wiecjnego náznácšemit Bo 
tat fam Syn Zeite poste: Ioan. 17. Y. 6. gdy ony ftos 
wá bo Oyca movi: Twoicbyli, y dałeś mi ie, dzdchował 
e, 2liáto ten lu wielti/ Ffory miał fobie Da 
pop a8 to ZXorynéie t rozumie ffe nie tófowy : Etoryby fi 
był miał przyfpofobić dotego: áby był Dana Chriftufá 
fobie obrať Dänen fwoim/ y effal fie ludem iego : (yi 
nie Chriftufá vopbráni iego / fobie Dánem fwoim wybie 
ráig: śle, on ie (am wybiera ludem fwoim : iáfo vežniom 
frd ale ia wa TARS otoicofial + va EE 
bolytootá wiecjnego : máig ffe rogans, A 


vi Cbriftufowi rotumieig fie: co fie voviRey potasáto. A 

BAŚie/ iát či voybráni / ttorydh Chriftus Pan miat lud 

WIELE vo FR ovyntie ` nie fami fie byli bo tego prsyfpofobi» 

l/óby byli mogli softác ludem Cbriftufowym + Ge n 
"m € à 


| wolnymi y dla tego dad podni byli fadow iego, ktore poty”. 


O ftanie człowieczym. 
[Bon Cbriffrs bo tego byl pierwey prsy[pefobil prze wy” 
brónie t iéfo fie tółjepotłazóło: Cáf t y či toybráni/ 
ktorzy byli bożywość wwicónego zrzedzemi / yxwierzyliną 
ficá Pówłencej y Z órróbaficwe : nie [Ami Siebie przy” 
fpofobili byli da Jyvotá wiecjnego/y wióry :éle cd tegoż 
ob ftorcgo byli zrzgôzení bo iy vocté wiecjnegoż á zatym 
y dowiśry. —Jównie tedy te obicowie mieyfcó / toieftz y 
to pierwfie Cap, 13.%. 4-8. y todrugie Cap. 08. Y. 10. 
A Gor, nie fylto przeliwię fie prscedievofigcio Bower 
(ár fÉiemu : o voyfEétoténiy wolney woley ludztiey: Ale tež 
ytafiepo wybrania do Żywot wiejnego Bomodza:tfore 
oprzebza vo ficlfie dobre vczynti/ y coffe Ffore jednego 
wzgledu nie ma ná Cobre x Gynl'i : y crefiem zá Ftorym y 
wiórć/ veevoánie / pefluf eri ffvoo ná wezwónie/ y infe 
dobre oynfineccflario plyne: ióto ftutfisá ftvoio przy” 
Synge 
NA PIATYM MIEYSCV PRZY“ 
kládowi onego Pháráoná y Ted2123 : ktory- 

{my wyzfsey de álzcy rzeczy przy- 

wiedli; obrony potrzeba. 
3 firony tych przytłódow/ Zi Owerfarze w ZA Áo 
- tedpiśmie ftwym: fol. 315. fáť wépijáli. 

Kyorej fa £widdeciwá do pewnych ofob nalejace ¥ 

Sa te, miedzy infšymi, W ktorych Ze? nápi/ano, że Bog T 
ovávdyť Phdrdont, Y że IndafS Ktory byl Apoflotem Pańskim, 
id Lo fte zda g Pifm, Páná sdrádiť musial. 
| A cosi to odpowiada? 

Priyjrawam to, że Pan Beg; cidfem pewne ludzi ták odrjuca 
ed "dsk: fwoiey, je omi nie moga fie obacjy dni polepfšyč, Ale 
te (prawy Boje nie softa, coulem mi wac, wolney woley ludg- 
key t poniewaj to fa przykłady ofôbne, Kiore Pan Bog dla tego 
cid/em wyftawute, je ludzie poki mogly vieehčich być Bo m po 


jo 
BO, 


Artykuł Szofty. $ Soe 

Bog nád nimi reśćigtga kiedy chce: 1dkim byl Pardo, ktory a 
|przeg dugi cjas lud Bojy trápil, 1ákže y luda, ktory dawną 
przed 1ym był złodzteiem ylakomym, Dlatego Pan Bog onych| 
ná to YjyWal, żeby prze; nie tdkie Brad złe wykonywał, Tol 
wiafne ficwó Atsverfés fri, | 


d tg. 
|.) 7 o ai ? 
Vid to Qbpotoiábon SWoiafo. 
Vá plermfša rzecž odpowiadam. | 
p UM rzecz, iowwerfarze/ w tey feier explifáci] ` 
Ir t£ scmyfáigz w fore twierdzą z iafoby ola 
tego ten Przytłaś e Pbárácnie/y Clobafn: nie miał sno 
„e weByttidh lubśi wolnep woley do Bebrege ie te 
de, byly ofobne ; Zle toZieyecrforsem nie moel 
yt pozwolono, , | | 
Nepreedy Dlatego: Ze fie temu Pifmo d. przečivoi: | Toni 
TT iiéncwoitie 3 firony prsytlábu Obóróonowego t Ftory Beie Koś 
Syni przyłlóbem nie ofobnym/ do jámeno tylto bárá: táonic/ Ku. 


należgcym=ztzoyy b V odrzuconyne śle Generálnym/vatu/ y in. 
be frt vg, wi: iófo czyni Pável Eja przy 

volety t. Rom. 9. y.17.18. ten śróoncw w, Ady Gere. 
pośrodet przynofac: á flofuigc go do Y9 Pyrrus soo. hE: Die) 


odrzuconych. Dóigcznóć + JZióła ieft włofinośćy cei Bio olor 
ict lego odrzuconego ; £áfi (oo y o infyd) vo£iyftfid obolga wolna 
r3ucenyd) mo być ciyniony: wola dodos 
Náwet t X bla tego fo Z?bwerfarsem nie może być po; P5699 

3tooleno ` Že chočby fego Apoftotswigty/tát iśwonie bol 

ve fy (Tid) odrzuconyd nie fiofował ve o icdnym Phá 

tácnie byva mowiono ` Teby przecie/ WaBrzy tego pe 

39 de Indudlionet ZH ex fufiicientibus fingularibus 

D meratjs + pofłówowia (ley sámyfa vniuerfale. (My 

Befmy t tey fprévoie wysfFey/wiele ofobnydh priyhládom 
Przywiedli / Frere (ie temar mniemóniu Z twerfarfriemu 


Prieto + jake vie tylto przytfco Kbéárácné)^tubefál ` 
f €3 yoevo/: 


| 


Oftanie człowieczym | 
poors erodś/ Piłata + áley Prolá ZfsyryifFiego/y in: 
Zoch tym pobobnýd) : Przetoż 3 tych wfiyfłkidh przytłóą. 
Dorv/ iconá ech powfedna/ musi De zamtytAćt to icf: 
še niema dobrowolney voolcy luosPiey do dobrego. X ile 
zá odrzuceniem ` niemożność do dobrzeczynienia plynie, 
Táto Pbárác/ Tuba! i$ był obrsucouy : Przetož Phá 
ráo niemogl być czym infšym + tylto tyrónnetn/y záťámiá: 
ym. A Judaf nie mogł być inatBymt tyltolátomco / 
lobficiem/ y sbroycg. | 


VÁ Druga pech obpowidbam. 


Druga recht Adwerfarse/ w tey fwoicy explitáciey: 
g zámyPála : w Pfotey twierdzą : lÁťoby te priyťlády 
ofobne t iáťi był przyłłab job ár&oná/ y Tudafká + bla te 
e Bog miał cháfem voyftávoiác : ite lubfie pof'i mogli + 
iedbcielibyć Bogu jawne Alerte Adwerfarzom 
mie może być pozwolono. : p 
Iz dnt Dbá ees, t Dla fego t Že fie Grieg patr 19 1 SE gie 
emn br nie (o przydyną obrzucenia 2 TAF Pbórao y Judafi: 
bala nie BLA fmych gezedho mie mogli być odrzuceni ob wielu, ` 
pofłufeń |  Dojytore + 2013 lego + Że o Dbáráonie zrzetelnie A po» 
fw Bogu: get PF áyule + 293 on nie dla tego był odrzuconym + Ge bel 
Loge? o, šátrárašiátym s Ale bla fego rácšey był zátvárošiálym: 
altobrancos 250911 Ge byl odrzuconym, Ziboroiem táť o nim piše 21» 
nymi: pow poftol : Rom. 9. Y. 17. AbWiemći mowi Pifmo Phardo- 
em że dla nowi: Nd tom čie pobudzi! dbych Vkazal moc moie W tobie, žeby 

tego niepo” bylo opowidddne imie moie po Win Ken ziemi, | 
Ir Bogu: iże| Potrječie z pla tego :3e fie prá tym wielce mylá 715» 

d Bogá vp Werfarze: aby. odrzuceni / IAB był Obárác/y 7jubaf + 
li odguce mogli cbtiet/ Y być Bogu powolnymi. Gdyż odrzuceni 
ni. — bebdgcodtáfti Bożcy/y nie máigc zatym 3 niey pomocy bo 
|Odrzucehi: dobrego 1 nie mogo TC nic iuBedo/ dhCieć/ y czynić : tyl£o 
; diet ni to t Co left 3 niepowolnością Bogu 3lacionego. Z gwta 


[byč Boga fci t gdy to y ná fo przytym fobie vofpommi + že pifo 


owolnymi. wte 


Artyku Szofty, — 
święte oczy: „fi fam Bog tylo dále doit y wyfonye| 
wóć to co ieft bebrego + Przefoty tu wolna wolo ludzťa 
nie oftoi (ie. i 

L INdofiitekt A choćby y to bylo Zibwerfarsem pozwos 
enot T Bog w eorsucenydb: iedny mi grzedhómi/ oru 
ie gtzechy Farze z iato Farat Cyróńftwo Fbárácnotve: 
Stvvár ošiálošcia y nieponiewolnośćig fobie. Z Judas 
sowe lógomfitwo ysłodśieyfiwo+ sbrátjiecftocntt á pos 
ym + táť tego) iáfo y owego: docjefnym y wiecznym 36: 
traceniem: Tedy y gu nie máig nic/ czymby mogli: élbo 
wolney woley ludztiey obronić + álbo odrzucenie o63ytvo], 
ies Pipini d + bla przyczyny grzehow : fłónowić, GoyliGbtieaned 


orudim nás 
fepnie: wol 
na wola vo 


SN AO 
Dokończenie Trzecich Xiggs 


JACH o CC 

Animalis autem homo, non efi capax eorum quaj 
[unt Spiritus Dei. Suntením ei ftulticia, nec potefi ca 
Cognolcere + quía fpiritualiter driudicantur, 


TUAM ONERE U 
POZNAGZENIE MIEY SC 
PISMA SWIETEGO. 


O ktor ch fie ex profefsó w. tych Trzečich 
ięgica Controverfia, toczy, 


Ex Genesi 
YOyERfaltovoal tedy or, Bog / Glowiefá 3 produ 
šietnie : y nátdongl vo oblicje iego Duchóżywotó: y M 
fie Glowict w Dufše Zywiącą. 
Yyślenie wfelkie fercá łowiecżego / tylto ste dni 
„ |PoBelBieg 0. 
Era fercá człowiecjego / tylko ste bniá spiri 
e. 2 
Kto roślewa Frew człowiecze / przez dlovvieťá Prevo 
iego roślana bedšie, 4% 


Ex LIB. S APIENT. 


| 7c ars gd Kee we 0 vyni ge, Le 
bosnawáig iey tory SONA opriet Së o maj, 
Ex OE -* | 
266 w nieprávoo£ci gian iffem/ å w grzehu : se 


vzatá mie Hart moiá. 
Owroćili (le iefšcše 3 3yrvotá niepobošni ) enn ziy 
petz Plamftwo mowiący. 110, 
Ex D, MA TH x0; 
tert w prsypovoicóCiádp vftá moie / wypowiem 
sát tyte rzeczy ob zółożenia grüntoto $voiátá, 794 
| Synči dłowiecjy ibfie iáfo ieft nápifano onim/ śle 
biádá lomiePowi onemu przez Fforego Gy człowiecjy 
ieft wydan/ dobrze mu było/ áby fie był nienárobjil dier 
wiet fat 204« 


SCH Ex D. Ioan. 

Cop 0.44-. Baden do mmie przyśćnie możc/ ieśliby go Očiec / Pto» 
E ty mie po(tol : nie pofórgnoł, 189, 
C242, — Bia goy WYWyżgon bede ob emie / wpytłi pociagne 


i 


bo siebie. : 196. 

Ex Acris: 
Cep.r3.0:48|  Owierzyło / ile id) bylosrsgbsonydo do Sywotá wie 
dnego. 196. 


v. 45. Vamči było petesebá naypiermocy opovviedšieč Te: 
wę Deia: śle góy ig obpgosatie / y nienobnymi fámy dh 
śicbie ofąbzaćie 3yvootá wiecznego / oto obracamy fic bo 
Pogan. ` 30L. 

Cepyg.w.o. | „, ^ootoltrm ia 3 fobg ieffem/ y Saben nie wrzuci rot ná 
tis/ábyċ śle vcšynit: gdy mam luo wielki vo tym mieście, 
2024 
Ex EPisT, AD Rom i i 

Zibowiem fo co może być o zea" POŽŇANO / iétoto ot 

w nich + bo im25og obiźwi bowiem iego nicroiofiá 
he czecży / sára 2 Foorzenia Świótć / 3 rzeczy vcynio» 
wydz voylosutniáne/ vpátrovoáne byyoáig 3 on&iego wie» 
Gna tioc y Boftvvo: tu temu áby byli bes wymowki, oe 
Cup. g. oi) A pla fegoj iáfo przes iednego Glovoicfá/gised» Se 
vá świóć/ á przez grze) Śmierć z y GP ná voByfti 


ç 
Peeni ae Zi wiemy / 3 tym / ttorzy oná miluig / voffytto fpo 


Cap: 3.9. 
20. 


— a S ģA 
E ee ees EN DE ES 
Proryby biegl/ éle BogóFfory fie smituic. "18. 
wsz |. e MA tom Čie vosbupfil/4bydp oazaf moc moie tv tobie) 
Beby było opomiádáne imie moie po wfyśtiey Siemi, 204., 
Ex | Episr. CORINT. 


Cap, 2. v.o. 
Jo. 


Duda Bożego. 65. 
Ex Episr. D. IacoBi e 
„Jezytiem blogoffávoimy Bogá y Opcá / ynim prseli» 
amy lubsi/Ptorsy ná myobrášenie Boże fg vešynieni, 4-5. 


Omylti Trzečích Lieg, 
Fol.3. Dololono ná 24..156/ic : Goy; my voflyfcy Ptorsy 
erós omieramy/wine Hrzedpu fwego ná fobie ponofąc: 
ná fobie my feras omieramy swing grzehu fwego 
Fol. 64, Položka sou e. e 
fedzona: Gate: efobsona, Set: leben bywa obi 
Fol.139. Dolojono ná pierrofým wiergu Ferry s je y 
fc fo nie grzechy: czytay : 3¢ y te fáme greedy. 
Fól.146. Položono: 21 by widome czynił bogactwo 
haly fwey czytany: 21 by wiádome/ zc, 
| , Fol.193. Położono: Przetoż Chriftus Dan fe ffowó: 
czytay: tyd) ffow. à 
R trode wiżey má teyśe Forcie: położono : A swotafczó| —. : 
gdy Foy fo przed (rm oważy s Gytoy + pup | 
tym vivosy. | 


